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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

31 MAART 2004. — Koninklijk besluit tot regeling van het statuut
van de twee regeringscommissarissen bij de federale culturele
instellingen, bl. 22525.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2004/21042]N. 2004 — 1353
31 MAART 2004. — Koninklijk besluit tot regeling van het statuut

van de twee regeringscommissarissen bij de federale culturele
instellingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet van 8 april 2003, inzonderheid op de
artikelen 152 en 157;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 januari 2004;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
20 februari 2004;

Gelet op de wetten van de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat bij koninklijk besluit van 21 juli 2003 tot vaststel-

ling van bepaalde ministeriële bevoegdheden, de Eerste Minister belast
werd met de voogdij over de drie federale culturele instellingen, dat er
op dit vlak kredieten werden voorzien in de begroting van 2004, en dat
de inwerkingtreding van hoofdstuk IX van titel VII van de program-
mawet van 8 april 2003 en het statuut van de twee regeringscommis-
sarissen die zullen benoemd worden op voorstel van de Eerste Minister,
zo vlug mogelijk dienen vastgesteld te worden om op die manier de
continuïteit van de administratieve controle op deze instellingen, net
als de toepassing van de nieuwe beroepsprocedure, voorzien door
artikel 155 van voormelde wet, te verzekeren;

Op de voordracht van Onze Eerste Minister en op het advies van
Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder
« regeringscommissarissen » : de twee regeringscommissarissen bedoeld
in artikel 151 van de programmawet van 8 april 2003.

Art. 2. Het mandaat van de regeringscommissarissen is onverenig-
baar met een leidinggevende functie of de hoedanigheid van perso-
neelslid bij één van de federale culturele instellingen.

Art. 3. Er wordt de regeringscommissarissen een jaarlijkse for-
faitaire vergoeding toegekend van 3.000 euro. Ze wordt gekoppeld aan
de spilindex 138,01 van de consumptieprijzen.

Art. 4. Zij moeten voldoende ter beschikking zijn, rekening hou-
dend met de omvang van de taken van de federale culturele
instellingen.

Art. 5. De regeringscommissarissen worden benoemd voor de duur
van de Regering.

Hun mandaat is hernieuwbaar.

Art. 6. De regeringscommissarissen kunnen tijdens hun opdracht
worden ontslagen wanneer niet langer is voldaan aan de voorwaarde
van artikel 2 of 4, of op hun eigen vraag.

Art. 7. Treden in werking de dag waarop dit besluit in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt :

1° hoofdstuk IX van titel VII van de programmawet van 8 april 2003;

2° dit besluit.

Art. 8. Onze Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 31 maart 2004.

ALBERT

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
G. VERHOFSTADT

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2004/21042]F. 2004 — 1353
31 MARS 2004. — Arrêté royal réglant le statut des deux commissai-

res du gouvernement auprès des institutions culturelles fédérales

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme du 8 avril 2003, notamment les articles 152
et 157;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 janvier 2004;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 20 février 2004;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que par l’arrêté royal du 21 juillet 2003 fixant certaines

attributions ministérielles, le Premier Ministre a été chargé de la tutelle
sur les trois institutions culturelles fédérales, que des crédits en la
matière ont été prévus au budget 2004 et qu’il y a lieu de fixer le plus
rapidement possible l’entrée en vigueur du chapitre IX du titre VII de
la loi-programme du 8 avril 2003 et le statut des deux commissaires du
gouvernement qui seront nommés sur proposition du Premier Ministre
et d’assurer ainsi la continuité du contrôle administratif sur ces
institutions, ainsi que la mise en œuvre de la nouvelle procédure de
recours prévue à l’article 155 de la loi précitée;

Sur la proposition de Notre Premier Ministre et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par
« commissaires du gouvernement » : les deux commissaires du
gouvernement visés à l’article 151 de la loi-programme du 8 avril 2003.

Art. 2. Le mandat des commissaires du gouvernement est incompa-
tible avec une fonction dirigeante ou la qualité de membre du personnel
auprès d’une institution culturelle fédérale.

Art. 3. Une indemnisation annuelle forfaitaire de 3.000 euros est
attribuée aux commissaires du gouvernement. Elle est rattachée à
l’indice pivot 138,01 des prix à la consommation.

Art. 4. Ils doivent pouvoir être suffisamment disponibles compte
tenu de la dimension des tâches des institutions culturelles fédérales.

Art. 5. Les commissaires du gouvernement sont nommés pour la
durée du Gouvernement.

Leur mandat est renouvelable.

Art. 6. Les commissaires du gouvernement peuvent être démis de
leurs fonctions durant leur mandat quand ils ne satisfont plus aux
conditions de l’article 2 ou 4, ou sur leur propre demande.

Art. 7. Entrent en vigueur le jour de la publication du présent arrêté
au Moniteur belge :

1° le chapitre IX du titre VII de la loi-programme du 8 avril 2003;

2° le présent arrêté.

Art. 8. Notre Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 31 mars 2004.

ALBERT

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
G. VERHOFSTADT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2004/200279]N. 2004 — 1354

1 APRIL 2004. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen die wagens assembleren, gelegen in de streek
van Genk en die onder het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw (PC 111) ressorteren, van de voor-
waarden waaronder het gebrek aan werk wegens economische
oorzaken de uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklie-
den schorst (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, inzonderheid op artikel 51, § 1, gewijzigd bij de wetten van
26 juni 1992, 26 maart 1999 en 30 december 2001;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw van 19 januari 2004;

Gelet op het advies nr. 36.666/1 van de Raad van State, gegeven op
4 maart 2004, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen die wagens assembleren, gelegen
op het grondgebied van de stad Genk en die onder het Paritair Comité
voor de metaal-, machine- en elektrische bouw ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst, mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten
minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegre-
pen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
vooraf, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag dertien weken niet overschrijden.

Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten vermeld de in arti-
kel 2 bedoelde kennisgeving de datum waarop de volledige schorsing
van de uitvoering van de overeenkomst zal ingaan en de datum waarop
deze schorsing een einde zal nemen en de data waarop de werklieden
werkloos zullen gesteld worden.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking met ingang van 5 januari 2004
en treedt buiten werking op 1 januari 2006.

Art. 6. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 1 april 2004.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
F. VANDENBROUCKE

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978;
Wet van 30 december 2001, Belgisch Staatsblad van 31 december 2001;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2004/200279]F. 2004 — 1354

1er AVRIL 2004. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises qui
assemblent des voitures, situées dans la région de Genk et
ressortissant à la Commission paritaire des constructions métalli-
que, mécanique et électrique (CP 111), les conditions dans lesquel-
les le manque de travail résultant de causes économiques suspend
l’exécution du contrat de travail d’ouvrier (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, notamment
l’article 51, § 1er, modifié par les lois du 26 juin 1992, 26 mars 1999
et 30 décembre 2001,

Vu l’avis de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique du 19 janvier 2004;

Vu l’avis n° 36.666/1 du Conseil d’Etat, donné le 4 mars 2004, en
application de l’article 84, § 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil
d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises qui assemblent des voitures, situées sur le
territoire de la ville de Genk et ressortissant à la Commission paritaire
des constructions métallique, mécanique et électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économiques,
l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue, moyennant notification par affichage dans les locaux de
l’entreprise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance,
le jour de l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat
de travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de causes
économiques ne peut dépasser treize semaines.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, la notification visée à
l’article 2 mentionne la date à laquelle la suspension totale de
l’exécution du contrat prendra cours et la date à laquelle cette
suspension prendra fin et les dates auxquelles les ouvriers seront mis en
chômage.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 5 janvier 2004 et cessera
d’être en vigueur le 1er janvier 2006.

Art. 6. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er avril 2004.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
F. VANDENBROUCKE

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978;
Loi du 30 décembre 2001, Moniteur belge du 31 décembre 2001;
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, K.M.O., MIDDEN-
STAND EN ENERGIE EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUI-
TENLANDSE ZAKEN, BUITENLANDSE HANDEL EN
ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2004/11159]N. 2004 — 1355
23 MAART 2004. — Ministerieel besluit tot opheffing van het

ministerieel besluit van 17 januari 2003 waarbij de in-, uit- en
doorvoer van goederen van oorsprong of van herkomst uit of met
bestemming Irak, aan een voorafgaande machtiging onderworpen
wordt en waarbij de in-, uit- en doorvoer van zekere goederen van
oorsprong, van herkomst uit of met bestemming Irak aan een
vergunning onderworpen wordt

De Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse Zaken,

De Minister van Economie, Energie, Buitenlandse Handel en
Wetenschapsbeleid,

Gelet op het Verdrag van 25 maart 1957 tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap, goedgekeurd bij de wet van
2 december 1957, gewijzigd door het Verdrag van Maastricht van
7 februari 1992 en het Besluit van de Raad van 1 januari 1995;

Gelet op de wet van 11 september 1962 betreffende de in-, uit- en
doorvoer van goederen en de daaraan verbonden technologie, gewij-
zigd bij de wetten van 19 juli 1968, 6 juli 1978, 2 januari 1991 en
3 augustus 1992;

Gelet op de Verordening (EG) nr. 1832/2002 van de Commissie van
1augustus 2002 tot wijziging van de bijlage I van de Verordening (EEG)
nr. 2658/1987 van de Raad met betrekking tot de tarief- en statistiek-
nomenclatuur en het gemeenschappelijk douanetarief;

Gelet op de Verordening (EG) nr. 1210/2003 van de Raad van
7 juli 2003 betreffende bepaalde specifieke restricties op de economische
en financële betrekkingen met Irak en tot intrekking van de Verorde-
ning (EG) nr. 2465/1996 van de Raad;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 december 1993 tot regeling van
de in-, uit- en doorvoer van goederen en de daaraan verbonden
technologie;

Gelet op het ministerieel besluit van 17 januari 2003 waarbij de in-,
uit- en doorvoer van goederen van oorsprong of van herkomst uit of
met bestemming Irak, aan een voorafgaande machtiging onderworpen
wordt;

Gelet op het advies van de Interministeriële Economische Commis-
sie, gegeven op 23 juli 2003;

Gelet op het advies van de Belgisch-Luxemburgse Administratieve
Commissie, gegeven op 25 augustus 2003;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen door de wet
van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid gemotiveerd door de
verplichting om vanaf 23 mei 2003, de in-, uit- en doorvoer van
goederen van oorsprong of van herkomst uit of met bestemming Irak
niet meer aan een voorafgaande machtiging te onderwerpen en de
invoer van aardolieproducten van oorsprong of van herkomst uit Irak,
onder vergunning te plaatsen, alsook de in-, uit- en doorvoer van
culturele goederen van oorsprong, van herkomst uit of met bestem-
ming Irak, onder vergunning te plaatsten, overeenkomstig de bepalin-
gen van de Verordening (EG) nr. 1210 /2003 van de Raad van
7 juli 2003,

Besluiten :

Artikel 1. Het ministerieel besluit van 17 januari 2003 waarbij de in-,
uit- en doorvoer van goederen van oorsprong of van herkomst uit of
met bestemming Irak, aan een voorafgaande machtiging onderworpen
wordt, wordt opgeheven.

Art. 2. De invoer van de aardolieproducten van oorsprong of van
herkomst uit Irak vermeld in de bijlage I, wordt aan vergunning
onderworpen.

Art. 3. De in-, uit- en doorvoer van de culturele goederen van
oorsprong, van herkomst uit of met bestemming Irak, waaronder die
vermeld in de bijlage II, worden aan vergunning onderworpen.

Art. 4. Dit besluit heeft zijn uitwerking met ingang van 23 mei 2003.

Brussel, 23 maart 2004.

De Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse Zaken,
L. MICHEL

De Minister van Economie, Energie, Buitenlandse Handel
en Wetenschapsbeleid,
Mevr. F. MOERMAN

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE, P.M.E., CLASSES MOYEN-
NES ET ENERGIE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES
ETRANGERES, COMMERCE EXTERIEUR ET COOPERATION
AU DEVELOPPEMENT

[C − 2004/11159]F. 2004 — 1355
23 MARS 2004. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel du

17 janvier 2003 soumettant à une autorisation préalable l’importa-
tion, l’exportation et le transit des marchandises originaires, en
provenance ou à destination de l’Iraq et soumettant à une licence
l’importation, l’exportation et le transit de certaines marchandises
originaires, en provenance ou à destination de l’Iraq

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères,

La Ministre de l’Economie, de l’Energie, du Commerce
extérieur et de la Politique scientifique,

Vu le Traité du 25 mars 1957 instituant la Communauté économique
européenne, approuvé par la loi du 2 décembre 1957, modifié par le
Traité de Maastricht le 7 février 1992 et par la Décision du Conseil du
1er janvier 1995;

Vu la loi du 11 septembre 1962 relative à l’importation, à l’exportation
et au transit des marchandises et de la technologie y afférente, modifiée
par les lois des 19 juillet 1968, 6 juillet 1978, 2 janvier 1991 et 3 août 1992;

Vu le Règlement (CE) n° 1832/2002 de la Commission du 1er août 2002
modifiant l’annexe Ire du Règlement (CEE) n° 2658/1987 du Conseil
relatif à la nomenclature tarifaire et statistique et au tarif douanier
commun;

Vu le Règlement (CE) n° 1210/2003 du Conseil du 7 juillet 2003
concernant certaines restrictions spécifiques applicables aux relations
économiques et financières avec l’Iraq et abrogeant le Règlement (CE)
n° 2465/1996 du Conseil;

Vu l’arrêté royal du 30 décembre 1993 réglementant l’importation,
l’exportation et le transit des marchandises et de la technologie y
afférente;

Vu l’arrêté ministériel du 17 janvier 2003 soumettant à une autorisa-
tion préalable l’importation, l’exportation et le transit des marchandises
originaires, en provenance ou à destination de l’Iraq;

Vu l’avis de la Commission économique interministérielle, donné le
23 juillet 2003;

Vu l’avis de la Commission administrative belgo-luxembourgeoise,
donné le 25 août 2003;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence motivée par l’obligation de ne plus soumettre à une
autorisation préalable à partir du 23 mai 2003, l’importation, l’expor-
tation et le transit des marchandises originaires, en provenance ou à
destination de l’Iraq et de placer sous licence, l’importation des
produits pétroliers originaires ou en provenance de l’Iraq, de même que
de placer sous licence, l’importation, l’exportation et le transit des biens
culturels originaires, en provenance ou à destination de l’Iraq, confor-
mément aux dispositions du Règlement (CE) n° 1210 /2003 du Conseil
du 7 juillet 2003,

Arrêtent :

Article 1er. L’arrêté ministériel du 17 janvier 2003 soumettant à une
autorisation préalable l’importation, l’exportation et le transit des
marchandises originaires, en provenance ou à destination de l’Iraq, est
abrogé.

Art. 2. L’importation des produits pétroliers originaires ou en
provenance d’Iraq cités à l’annexe Ire, est soumise à licence.

Art. 3. L’importation, l’exportation et le transit des biens culturels
originaires, en provenance ou à destination de l’Iraq, parmi lesquels
ceux cités à l’annexe II, sont soumis à licence.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 23 mai 2003.

Bruxelles, le 23 mars 2004.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères,
L. MICHEL

La Ministre de l’Economie, de l’Energie, du Commerce extérieur
et de la Politique scientifique,

Mme F. MOERMAN
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Bijlage I

Aardolie en andere aardolieproducten

Ruwe aardoliën en ruwe oliën uit bitumineuze mineralen;

Aardoliën en oliën uit bitumineuze mineralen, andere dan ruwe
oliën; preparaten die 70 % of meer aardolie of olie uit bitumineuze
mineralen bevatten en waarvan het karakter door deze olie wordt
bepaald, elders genoemd noch elders onder begrepen;

Aardgas en andere gasvormige koolwaterstoffen;

Vaseline;

Paraffine bevattende minder dan 0,75 % olie;

″Slack wax″, ″scale wax″;

Petroleumcokes, petroleumbitumen en andere residuen van aardolie
of van olie uit bitumineuze mineralen;

Natuurlijk bitumen en natuurlijk asfalt; bitumineuze leisteen en
bitumineus zand; asfaltiet en asfaltsteen;

Bitumineuze mengsels op basis van natuurlijk asfalt, van natuurlijk
bitumen, van petroleumbitumen, van minerale teer of van minerale
teerpek (bijvoorbeeld, bitumineuze mastiek, ″cut-back″);

Acyclische koolwaterstoffen;

Cyclohexaan;

Benzeen;

Tolueen;

o-Xyleen;

m-Xyleen;

p-Xyleen;

Mengsels van xyleenisomeren;

Styreen;

Ethylbenzeen;

Cumeen;

Methanol (methylalcohol);

Smeermiddelen (daaronder begrepen snijolie, preparaten voor het
losmaken van bouten of moeren, roest- of corrosiewerende preparaten
en preparaten voor het insmeren van vormen, op basis van smeermid-
delen) en preparaten bevattende, als basis componenten, 70 % of meer
aardoliën of oliën uit bitumineuze mineralen niet te beschouwen als
basiscomponenten;

Additieven voor smeerolie die aardolie of olie uit bitumineuze
mineralen bevatten;

Petroleumsulfonaten, met uitzondering van petroleumsulfonaten
van alkalimetalen, ammonium of ethanolaminen; thiofeenhoudende
sulfonzuren van oliën uit bitumineuze mineralen, alsmede zouten
daarvan.

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
23 maart 2004, tot opheffing van het ministerieel besluit van
17 januari 2003 waarbij de in-, uit- en doorvoer van goederen van
oorsprong of van herkomst uit of met bestemming Irak, aan een
voorafgaande machtiging onderworpen wordt en waarbij de in-, uit- en
doorvoer van zekere goederen van oorsprong, van herkomst uit of met
bestemming Irak aan een vergunning onderworpen wordt.

Brussel, 23 maart 2004.

De Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse Zaken,

L. MICHEL

De Minister van Economie, Energie, Buitenlandse Handel
en Wetenschapsbeleid,

Mevr. F. MOERMAN

Annexe Ire

Pétrole et autres produits pétroliers

Huiles brutes de pétrole et huiles de minéraux bitumineux;

Huiles de pétrole et huiles de minéraux bitumineux, autres que les
huiles brutes; préparations non dénommées ni comprises ailleurs,
contenant en poids 70 % ou plus d’huiles de pétrole ou de minéraux
bitumineux et dont ces huiles constituent l’élément de base;

Gaz de pétrole et autres hydrocarbures gazeux;

Vaseline;

Paraffine contenant en poids moins de 0,75 % d’huile;

″Slack wax″, ″scale wax″;

Coke de pétrole, bitumine de pétrole et autres résidus des huiles de
pétrole ou de minéraux bitumineux;

Bitumes et asphaltes, naturels; schistes et sables bitumineux; asphal-
tites et roches asphaltiques;

Mélanges bitumineux à base d’asphalte naturel, de bitumes naturels,
de bitume de pétrole, de goudron minéral ou de brai de goudron
minéral (par exemple, mastics bitumineux, ″cut-backs″);

Hydrocarbures acycliques;

Cyclohexane;

Benzène;

Toluène;

o-Xylène;

m-Xylène;

p-Xylène;

Isomères du xylène en mélange;

Styrène;

Ethylbenzène;

Cumène;

Méthanol (alcool méthylique);

Préparations lubrifiantes (y compris les huiles de coupe, les prépa-
rations pour le dégrippage des boulons ou des écrous, les préparations
antirouille ou anticorrosion et les préparations pour le démoulage à
base de lubrifiants) et préparations contenant, comme constituants de
base, en poids 70 % ou plus d’huiles de pétrole ou d’huiles de minéraux
bitumineux non considérés comme constituants de base;

Additifs pour huiles lubrifiantes contenant des huiles de pétrole ou
de minéraux bitumineux;

Sulfonates de pétrole, à l’exclusion des sulfonates de pétrole de
métaux alcalins, d’ammonium ou d’éthanolamines; acides sulfoniques
d’huiles de minéraux bitumineux, thiophénés, et leurs sels.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 23 mars 2004, abrogeant
l’arrêté ministériel du 17 janvier 2003 soumettant à une autorisation
préalable l’importation, l’exportation et le transit des marchandises
originaires, en provenance ou à destination de l’Iraq et soumettant à
une licence l’importation, l’exportation et le transit de certaines
marchandises originaires, en provenance ou à destination de l’Iraq.

Bruxelles, le 23 mars 2004.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères,

L. MICHEL

La Ministre de l’Economie, de l’Energie, du Commerce extérieur
et de la Politique scientifique,

Mme F. MOERMAN
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Bijlage II

Culturele goederen

1. Oudheidkundige voorwerpen, ouder dan 100 jaar, afkomstig van :
— opgravingen en vondsten, op het land en in zee;
— oudheidkundige locaties;
— oudheidkundige collecties;
2. Delen die integrerend deel hebben uitgemaakt van artistieke,

historische of religieuze monumenten die niet in hun geheel bewaard
zijn gebleven, ouder dan 100 jaar;

3. Afbeeldingen en schilderijen, die niet tot categorie 3 A of 4 behoren
en geheel met de hand zijn vervaardigd, ongeacht op welke onder-
grond en van welke materialen, ouder dan 50 jaar en niet meer in het
bezit van de maker;

3. A. Aquarellen, gouaches en pasteltekeningen die geheel met de
hand zijn vervaardigd, ongeacht op welke ondergrond, ouder dan 50
jaar en niet meer in het bezit van de maker;

4. Mozaïeken, ongeacht van welke materialen, die geheel met de
hand zijn vervaardigd en niet tot categorie 1 of 2 behoren, en
tekeningen die geheel met de hand zijn vervaardigd, ongeacht op
welke ondergrond en van welke materialen, ouder dan 50 jaar en niet
meer in het bezit van de maker;

5. Oorspronkelijke gravuren, prenten, zeefdrukken en lithografieën
en hun respectieve matrijzen, alsmede de originele affiches, ouder dan
50 jaar en niet meer in het bezit van de maker;

6. Oorspronkelijke beelden of oorspronkelijk beeld-houwwerk, als-
mede kopieën die zijn verkregen volgens hetzelfde procédé als de
oorspronkelijke stukken, die niet tot categorie 1 behoren, ouder dan 50
jaar en niet meer in het bezit van de maker;

7. Fotoafdrukken, films en de negatieven daarvan, ouder dan 50 jaar
en niet meer in het bezit van de maker;

8. Wiegendrukken en manuscripten, met inbegrip van geografische
kaarten en partituren, afzonderlijk of in verzamelingen, ouder dan 50
jaar en niet meer in het bezit van de maker;

9. Boeken, ouder dan 100 jaar, afzonderlijk of in verzamelingen;
10. Gedrukte geografische kaarten, ouder dan 200 jaar;
11. Archieven van elke aard die onderdelen ouder dan 50 jaar

bevatten, ongeacht de drager ervan;
12. a) Verzamelingen omschreven in het arrest van het Hof van

Justitie in zaak 252/84, en exemplaren voor verzamelingen van fauna,
flora, mineralen en anatomische delen;

b) Verzamelingen omschreven in het arrest van het Hof van Justitie in
zaak 252/84, van historisch, paleontologisch, etnografisch of numisma-
tisch belang;

13. Vervoermiddelen, ouder dan 75 jaar;
14. Alle andere antiquiteiten die niet behoren tot de categorieën 1 tot

en met 13;
a) tussen 50 jaar en 100 jaar :
— speelgoed, spelletjes;
— glaswerk;
— edelsmeedkunst;
— meubelen en meubelstukken;
— optische instrumenten voor fotografie of cinema-tografie;
— muziekinstrumenten;
— uurwerken;
— houtwerk;
— aardewerk;
— tapisserie;
— tapijten;
— behangsel;
— wapens;
b) voorwerpen ouder dan 100 jaar.
Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van

23 maart 2004, tot opheffing van het ministerieel besluit van
17 januari 2003 waarbij de in-, uit- en doorvoer van goederen van
oorsprong of van herkomst uit of met bestemming Irak, aan een
voorafgaande machtiging onderworpen wordt en waarbij de in-, uit- en
doorvoer van zekere goederen van oorsprong, van herkomst uit of met
bestemming Irak aan een vergunning onderworpen wordt.

Brussel, 23 maart 2004.

De Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse Zaken,
L. MICHEL

De Minister van Economie, Energie, Buitenlandse Handel
en Wetenschapsbeleid,
Mevr. F. MOERMAN

Annexe II

Biens culturels

1. Objets archéologiques ayant plus de 100 ans et provenant de :
— fouilles ou découvertes terrestres ou sous-marines;
— sites archéologiques;
— collections archéologiques;
2. Eléments faisant partie intégrante de monuments artistiques,

historiques ou religieux et provenant du démembrement de ceux-ci,
ayant plus de 100 ans d’âge;

3. Tableaux et peintures, autres que ceux de la catégorie 3 A ou 4, faits
entièrement à la main, sur tout support et en toutes matières, ayant plus
de 50 ans et n’appartenant pas à leur auteur;

3. A. Aquarelles, gouaches et pastels faits entièrement à la main, sur
tout support, ayant plus de 50 ans et n’appartenant pas à leur auteur;

4. Mosaïques, autres que celles classées dans les catégories 1 ou 2,
réalisées entièrement à la main, en toutes matières, et dessins faits
entièrement à la main, sur tout support et en toutes matières, ayant plus
de 50 ans et n’appartenant pas à leur auteur;

5. Gravures, estampes, sérigraphies et lithographies originales et
leurs matrices respectives, ainsi que les affiches originales, ayant plus
de 50 ans et n’appartenant pas à leur auteur;

6. Productions originales de l’art statuaire ou de la sculpture et copies
obtenues par le même procédé que l’original, autres que celles qui
entrent dans la catégorie 1, ayant plus de 50 ans et n’appartenant pas à
leur auteur;

7. Photographies, films et leurs négatifs, ayant plus de 50 ans et
n’appartenant pas à leur auteur;

8. Incunables et manuscrits, y compris les cartes géographiques et les
partitions musicales, isolés ou en collections, ayant plus de 50 ans et
n’appartenant pas à leur auteur;

9. Livres ayant plus de 100 ans, isolés ou en collection;
10. Cartes géographiques imprimées ayant plus de 200 ans;
11. Archives de toute nature comportant des éléments de plus de

50 ans, quel que soit leur support;
12. a) Collections définies par la Cour de justice dans son

arrêt 252/84, et spécimens provenant de collections de zoologie, de
botanique, de minéralogie ou d’anatomie;

b) Collections définies par la Cour de justice dans son arrêt 252/84,
présentant un intérêt historique, paléontologique, ethnographique ou
numismatique;

13. Moyens de transport ayant plus de 75 ans;
14. Tout autre objet d’antiquité non compris dans les catégories 1 à 13;

a) ayant entre 50 et 100 ans :
— jouets, jeux;
— verrerie;
— articles d’orfèvrerie;
— meubles et objets d’ameublement;
— instruments d’optique, de photographie ou de cinématographie;
— instruments de musique;
— horlogerie;
— ouvrages en bois;
— poteries;
— tapisseries;
— tapis;
— papiers peints;
— armes;
b) objets ayant plus de 100 ans.
Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 23 mars 2004, abrogeant

l’arrêté ministériel du 17 janvier 2003 soumettant à une autorisation
préalable l’importation, l’exportation et le transit des marchandises
originaires, en provenance ou à destination de l’Iraq et soumettant à
une licence l’importation, l’exportation et le transit de certaines
marchandises originaires, en provenance ou à destination de l’Iraq.

Bruxelles, le 23 mars 2004.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères,
L. MICHEL

La Ministre de l’Economie, de l’Energie, du Commerce extérieur
et de la Politique scientifique,

Mme F. MOERMAN
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2004/29120]F. 2004 — 1356
3 MARS 2004. — Décret portant diverses mesures urgentes en matière d’enseignement non obligatoire (1)

Le Conseil de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

TITRE Ier. — De l’enseignement universitaire

CHAPITRE Ier. — Modifications du décret du 5 septembre 1994
relatif au régime des études universitaires et des grades académiques

Article 1er. L’article 11 du décret du 5 septembre 1994 relatif au régime des études universitaires et des grades
académiques est modifié de la manière suivante :

1° au § 1er est ajouté l’alinéa suivant :

« Ces dispositions s’appliquent également aux étudiants porteurs des titres correspondants délivrés par une
institution universitaire de la Communauté flamande, en vertu d’une décision des autorités universitaires et, s’il y
échet, aux conditions complémentaires qu’elles fixent. »;

2° au § 3 est ajouté l’alinéa suivant :

« Cette disposition s’applique également aux étudiants porteurs des titres correspondants délivrés par un
établissement d’enseignement supérieur de Communauté flamande ou de la Communauté germanophone. »;

3° au § 4 est ajouté l’alinéa suivant :

« Les autorités universitaires définissent les conditions complémentaires auxquelles ces étudiants ont accès aux
études de deuxième cycle. »;

4° au § 6, les mots « en application des §§ 1er à 3 et 5 » sont remplacés par « en application des paragraphes
précédents ».

Art. 2. L’article 12 du même décret est complété par l’alinéa suivant :

« Ces dispositions s’appliquent également aux étudiants porteurs des titres correspondants délivrés par une
institution universitaire de la Communauté flamande, en vertu d’une décision des autorités universitaires et, s’il y
échet, aux conditions complémentaires qu’elles fixent. »;

Art. 3. L’article 13 du même décret est modifié de la manière suivante :

1° à l’alinéa 1er, les mots « qui sanctionne le cycle des études de base auquel ces études se rattachent » sont
remplacés par « qui sanctionne le même cycle des études de base »;

2° un nouvel alinéa est inséré après l’alinéa 2, dont le contenu est le suivant :

« Ces dispositions s’appliquent également aux étudiants porteurs des titres correspondants délivrés par un
établissement d’enseignement supérieur de Communauté flamande ou de la Communauté germanophone, en vertu
d’une décision des autorités universitaires et aux conditions complémentaires qu’elles fixent. »

Art. 4. L’article 14 du même décret est modifié de la manière suivante :

1° le § 4 est complété par l’alinéa suivant :
« Cette disposition s’applique également aux étudiants porteurs des titres correspondants délivrés par une

institution universitaire de la Communauté flamande ou par un établissement d’enseignement supérieur de
Communauté flamande ou de la Communauté germanophone. »;

2° il est ajouté le paragraphe suivant :
« § 6. Par exception aux dispositions de cet article, les autorités universitaires peuvent, en vue de l’accès à des

études spécialisées, à l’exception des études de notariat ou de magistrature, à des études approfondies ainsi qu’à des
études et travaux relatifs à la préparation d’une thèse de doctorat qu’elles déterminent, valider des expériences
professionnelles ou des acquis personnels d’étudiants qui n’ont pas le grade académique de deuxième cycle mais qui,
au terme d’une procédure d’évaluation organisée par les autorités universitaires, justifient d’aptitudes et de
connaissances suffisantes pour suivre ces études avec succès. Les autorités universitaires définissent les conditions
complémentaires auxquelles ces étudiants ont accès à ces études.

Lorsque ces conditions d’accès complémentaires consistent en une année de formation préalable, cette année de
formation est considérée comme la dernière année d’un deuxième cycle.

La détermination des études qui font l’objet de l’exception prévue à l’alinéa précédent doit être approuvée au
préalable par le ministre qui a l’enseignement supérieur dans ses attributions, sur avis collégial des recteurs et après
consultation du CIUF. ».

Art. 5. A l’alinéa 5 de l’article 16 du même décret, les mots « à partir de l’année académique 1997- 1998, nul ne peut
être inscrit aux études » sont remplacés par « nul ne peut être pris en compte en délibération par le jury d’une année
d’études ».

Dans ce même alinéa, 2e phrase, subdivision a), les mots « avant le 1er avril » sont insérés entre les mots « organisé
à cette fin » et « par une ou plusieurs institutions universitaires »; le mot « organisé » qui suit y est supprimé.

Dans cette même phrase, la subdivision b) est complétée par les mots « et § 3; ».
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CHAPITRE II. — Modifications de la loi du 27 juillet 1971 sur le financement et le contrôle des institutions universitaires

Art. 6. L’article 48quater, § 2, de la loi du 27 juillet 1971 sur le financement et le contrôle des institutions
universitaires est modifié de la manière suivante :

1° le 3° de l’alinéa 2 est abrogé;

2° à l’alinéa 3, les mots « , 1° et 2°, » sont supprimés.

CHAPITRE III. — Modifications de la loi du 28 avril 1953 sur l’organisation de l’enseignement universitaire par l’Etat

Art. 7. L’article 18 de la loi du 28 avril 1953 sur l’organisation de l’enseignement universitaire par l’Etat est modifié
de la manière suivante :

1° au § 1er, alinéa 1er, il est ajouté un 8° dont le contenu est le suivant :

« 8° détermine également l’organisation de l’année académique, qui comprend trente semaines de cours, travaux
et exercices, ainsi que les jours de suspension de ces activités. »;

2° au § 2, alinéa 1er, les mots « Les décisions visées au § 1er, 7° » sont remplacés par les mots « Les décisions visées
au § 1er, 7° et 8° ».

CHAPITRE IV. — Modifications de l’arrêté royal du 23 octobre 1967
portant règlement général des universités et des centres universitaires de l’Etat

Art. 8. Les articles 2 et 3 de l’arrêté royal du 23 octobre 1967 portant règlement général des universités et centres
universitaires de l’Etat sont abrogés.

TITRE II. — De l’enseignement supérieur hors université et des hautes écoles

CHAPITRE Ier. — Modifications de l’arrêté royal du 15 avril 1958
portant statut pécuniaire du personnel enseignant, scientifique et assimilé du Ministère de l’Instruction publique

Art. 9. A l’article 17, § 1er, de l’arrêté royal du 15 avril 1958 portant statut pécuniaire du personnel enseignant,
scientifique et assimilé du Ministère de l’Instruction publique, les mots « pour le maître de formation pratique et le
maître principal de formation pratique dans l’enseignement supérieur organisé en hautes écoles, » sont insérés après
les mots « soit dans l’enseignement appliqué, ».

CHAPITRE II. — Modifications de l’arrêté de l’Exécutif du 2 octobre 1968 déterminant et classant les fonctions des membres du
personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical, du personnel psychologique
et du personnel social des établissements d’enseignement préscolaire, primaire, spécial, moyen, technique, artistique, de
promotion sociale et supérieur non universitaire de la Communauté française et les fonctions des membres du personnel de
service d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements

Art. 10. A l’article 6, rubrique F, litera a), de l’arrêté de l’Exécutif du 2 octobre 1968 déterminant et classant les
fonctions des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel
paramédical, du personnel psychologique et du personnel social des établissements d’enseignement préscolaire,
primaire, spécial, moyen, technique, artistique, de promotion sociale et supérieur non universitaire de la Communauté
française et les fonctions des membres du personnel de service d’inspection chargé de la surveillance de ces
établissements, pendant la période du 1er septembre 1966 au 31 août 1996, un point 1bis est inséré après le point 1, dont
le contenu est le suivant :

« 1bis. chargé de cours de pratique professionnelle; »

CHAPITRE III. — Modifications de la loi du 7 juillet 1970, relative à la structure générale de l’enseignement supérieur

Art. 11. L’article 10 de la loi du 7 juillet 1970 relative à la structure générale de l’enseignement supérieur, est
modifié de la manière suivante, pendant la période du 1er septembre 1993 au 31 janvier 1999 :

1° au § 2, les mots « dans certaines matières que le Roi fixe après l’avis du Conseil supérieur compétent » sont
supprimés;

2° au § 4, les mots « par avis du Conseil permanent de l’Enseignement supérieur » sont remplacés par les mots
« sur avis de la Commission créée par le Gouvernement »;

3° il est inséré un § 4bis, rédigé comme suit :

« § 4bis. Nul ne peut être nommé assistant technicien s’il n’a pas obtenu la reconnaissance de sa notoriété
professionnelle en rapport avec la ou les spécialité(s) enseignée(s). Cette notoriété est reconnue par le ministre de
l’Education nationale sur proposition du Conseil supérieur permanent. Nul ne peut exercer temporairement la fonction
précitée s’il n’est porteur d’un diplôme d’enseignement supérieur du premier degré en rapport avec la ou les
spécialités(s) enseignée(s). »

CHAPITRE IV. — Modifications du décret du 5 août 1995
fixant l’organisation générale de l’enseignement supérieur en Hautes Ecoles.

Art. 12. L’article 22, § 1er, 1°, du décret du 5 août 1995 fixant l’organisation générale de l’enseignement supérieur
en Hautes Ecoles est remplacé par la disposition suivante : « 1° soit d’un certificat d’enseignement secondaire supérieur
délivré à partir de l’année scolaire 1993-1994 par un établissement d’enseignement secondaire de plein exercice ou de
promotion sociale de la Communauté française et homologué par la Commission ad hoc ou d’un même certificat
délivré à partir de l’année civile 1994 par le Jury de la Communauté française. »

CHAPITRE V. — Modifications au décret du 25 juillet 1996
relatif aux charges et emplois des Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par la Communauté française

Art. 13. L’article 7bis, § 3, du décret du 25 juillet 1996 relatif aux charges et emplois des Hautes Ecoles organisées
ou subventionnées par la Communauté française est complété par l’alinéa suivant :

« Les candidats aux fonctions de maît̂res-assistants définies ci-dessus sont, pour les années académiques 2000,
2001, 2002, considérés, pour toute la durée de leur carrière au sein de ces fonctions, comme répondant aux conditions
du paragraphe 3, 3) du présent article lorsqu’ils bénéficient de la notoriété visée à l’article 4, § 3, du décret du
8 février 1999 relatif aux fonctions et titres des membres du personnel enseignant des Hautes Ecoles organisées ou
subventionnées par la Communauté française. »
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CHAPITRE VI. — Modifications du décret du 24 juillet 1997 fixant le statut des membres du personnel directeur
et enseignant et du personnel auxiliaire d’éducation des Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par la Communauté française

Art. 14. § 1er. Aux articles 91, 185 et 264 du décret du 24 juillet 1997 fixant le statut des membres du personnel
directeur et enseignant et du personnel auxiliaire d’éducation des Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par la
Communauté française, le point 15° est supprimé.

§ 2. Aux articles 95, 189 et 268 du même décret, le point 14° est remplacé par la disposition suivante :

« 14° lorsqu’à l’issue de la sixième année académique qui suit la première désignation de l’enseignant dans un
emploi vacant dans la fonction et les cours à conférer, le membre du personnel n’est pas titulaire du titre pédagogique
visé à l’article 9, § 2, du décret du 8 février 1999 relatif aux fonctions et titres des membres du personnel enseignant des
hautes écoles organisées ou subventionnées par la Communauté française ou, par mesure dérogatoire, d’un des titres
pédagogiques visés à l’article 46, alinéa 3, du même décret. »

CHAPITRE VII. — Modifications du décret du 8 février 1999 relatif aux fonctions et titres du décret
des membres du personnel enseignant des Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par la Communauté française

Art. 15. L’article 2 de décret du 8 février 1999 relatif aux fonctions et titres des membres du personnel enseignant
des Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par la Communauté française est complété par un point 26° rédigé
comme suit :

« 26° Cours à conférer : l’ensemble d’activités d’enseignement qui peuvent être des cours théoriques, des séances
d’application, des travaux pratiques ou des activités d’intégration professionnelle figurant dans les grilles horaires
minimales, les grilles horaires spécifiques et les grilles horaires de références, telles que définies par le décret du
27 février 2003 établissant les grades académiques délivrés par les Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par la
Communauté française et fixant les grilles horaires minimales. »

Art. 16. A l’article 46 du même décret, sont apportées les modifications suivantes :

1° l’alinéa 1er est complété comme suit :

« Cette mesure s’applique également aux membres du personnel qui ont acquis au cours de l’année
académique 1998-1999 les titres requis selon l’ancienne réglementation. »

2° l’alinéa 5 est complété par les mots suivants :

« , ainsi que les bibliothécaires de la catégorie du personnel auxiliaire d’éducation entrés en fonction avant la
constitution des Hautes Ecoles. »

3° un dernier alinéa est ajouté, rédigé comme suit :

« Par dérogation à l’article 4, § 1er, alinéa 2 et à l’article 6, les membres du personnel en fonction avant le
1er février 1999, dont les cours de sténo-dactylographie, d’hôtellerie ou d’audiologie, cours pour lesquels il n’existe pas
de cursus universitaires, étaient classés « cours techniques » selon l’ancienne législation, gardent à titre personnel leur
droit à la nomination ou à la désignation à titre définitif comme mait̂re-assistant sans précision de cours à conférer ou
à une extension de leur nomination ou de leur désignation à titre définitif. »

Art. 17. Dans le chapitre VII du même décret, le titre « Section III : dispositions transitoires » est remplacé par le
titre suivant : « Section III : dispositions dérogatoires et transitoires ».

Art. 18. Dans l’annexe Ire du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° les mots « ou un diplôme de gradué de la catégorie arts appliqués » sont ajoutés en regard du cours à conférer
« art, culture et techniques artistiques »;

2° les mots « a. un diplôme d’enseignement artistique supérieur du premier degré ou b. un diplôme
d’enseignement supérieur artistique du premier degré; » sont supprimés en regard du cours à conférer « art, culture et
techniques artistiques »;

3° les mots « ou le diplôme d’AESI Education de l’enfance inadaptée ou le diplôme d’éducateur » sont ajoutés en
regard du cours à conférer « Educateur spécialisé »;

4° les mot « ou le diplôme de gradué en techniques de la photographie ou le diplôme de gradué en techniques de
la cinématographie » sont ajoutés en regard du cours à conférer « communication »;

5° les mots « ou le diplôme de gradué en électronique appliquée ou le diplôme de gradué en technologie de
l’informatique » sont ajoutés en regard du cours à conférer « électronique »;

6° le cours à conférer « industries graphiques » et les titres requis en regard sont remplacés par le cours à conférer
et les titres requis suivants :

« industrie graphiques et infographie

a. le diplôme de gradué en industries graphiques;

b. ou le diplôme de gradué en photomécanique couleurs;

c. ou le diplôme de gradué en infographie;

d. ou le diplôme de gradué en techniques graphiques;

e. ou le diplôme de gradué en arts plastiques, visuels et de l’espace. »

7° Le cours à conférer et le titre requis suivant est inséré :

« audiologie

a. le diplôme de gradué en audiologie;

b. le diplôme de gradué en logopédie. »
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8° Le cours à conférer suivant est inséré :

« construction

a. le diplôme de gradué en construction. »

9° Le cours à conférer suivant est inséré :

« technologie en imagerie médicale

a. le diplôme de technologue en imagerie médicale. »

10° Le cours à conférer suivant est inséré :

« informatique

a. le diplôme de gradué en informatique et systèmes;

b. le diplôme de gradué en informatique;

c. le diplôme de gradué en informatique de gestion. »

11° Le cours à conférer suivant est inséré :

« podologie-podothérapie

a. le diplôme de gradué en podologiepodothérapie.»

Art. 19. Dans l’annexe 2 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° les mots « ou le diplôme de docteur en sciences vétérinaires ou le diplôme de docteur en médecine vétérinaire; »
sont ajoutés en regard du cours à conférer « agronomie »;

2° le cours à conférer suivant est modifié par :

« Art, culture et techniques artistiques

a. un diplôme de l’enseignement supérieur artistique de type long »;

3° les mots « ou le diplôme de licencié complété par le brevet à tenir une bibliothèque publique » sont ajoutés en
regard du cours à conférer « bibliothéconomie »;

4° les mots « b. le diplôme du troisième degré artistique supérieur et Arts visuels » sont remplacés par « un diplôme
de licencié en arts plastiques, visuels et de l’espace » en face du cours à conférer « dessin et éducation plastique »;

5° les mots « le diplôme de licencié en sciences politiques » sont ajoutés en regard du cours à conférer « sciences
sociales »;

6° les mots « ou le diplôme de gradué en kinésithérapie complété par le diplôme de licencié en sciences de la santé
publique » sont ajoutés en regard du cours à conférer « sciences biomédicales »;

7° les mots « le diplôme de licencié en musique » sont ajoutés en regard du cours à conférer « musique et éducation
musicale »;

8° le cours à conférer suivant est inséré :

« industries graphiques et infographie

a. le diplôme de licencié en informatique;

b. ou le diplôme de licencié en communication appliquée - presse et information;

c. ou le diplôme de licencié en arts plastiques, visuels et de l’espace »;

9° le cours à conférer suivant est inséré :

« électronique

a. le diplôme d’ingénieur industriel;

b. ou le diplôme d’ingénieur civil »

10° le cours à conférer suivant est inséré :

« techniques de l’image

a. un diplôme d’enseignement supérieur de type long ou universitaire correspondant au cours à conférer;

b. s’il n’existe pas de titre visé au point a., le diplôme de gradué en techniques de l’image ou le diplôme de gradué
en infographie ou le diplôme de gradué en techniques graphiques.

TITRE III. — De l’enseignement supérieur artistique

CHAPITRE Ier. — Modifications de l’arrêté royal du 15 avril 1958
portant statut pécuniaire du personnel enseignant, scientifique et assimilé du Ministère de l’Instruction publique

Art. 20. Dans l’article 5, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 15 avril 1958 portant statut pécuniaire du personnel
enseignant, scientifique et assimilé du Ministère de l’Instruction publique tel qu’il a été modifié en dernier lieu par le
décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’Enseignement supérieur artistique organisé en Ecoles
supérieures des Arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels, droits et devoirs des étudiants),
les mots « Par dérogation aux dispositions des b) et c) ci-dessus, » sont remplacés par les mots « Par dérogation aux
dispositions des b), c) et e) ci-dessus, ».
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Art. 21. A l’article 16 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° le § 1er, A, r), est remplacé par la disposition suivante :

« r) les services effectifs que le membre du personnel a prestés avant le 1er septembre 2002 dans un établissement
d’enseignement artistique organisé par l’Etat ou par la Communauté française comme titulaire d’une fonction non
exclusive »;

2° le § 1er, B, alinéa 1er, est remplacé par la disposition suivante :

« a) le temps que le membre du personnel a passé comme titulaire d’une fonction à prestations incomplètes avant
le 1er septembre 1997 dans une école de l’Etat, de la Colonie, d’une province, d’une commune, d’une administration
subordonnée à une province ou à une commune, dans une école inspectée ou subventionnée par l’Etat ou par la Colonie
ou dans un établissement d’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française ou par la
Communauté germanophone. »

Art. 22. Dans l’article 17, § 3, du même arrêté, introduit par l’arrêté royal du 18 avril 1977, les mots « ou en cours
spéciaux » sont remplacés par les mots « ou en cours spéciaux ou en cours artistiques ».

CHAPITRE II. — Modifications à l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 22 avril 1969 fixant les titres requis des
membres du personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical, du personnel
psychologique, du personnel social des établissements d’enseignement préscolaire, primaire, spécial, moyen, technique,
artistique, de promotion sociale et supérieur non universitaire de la Communauté française et des internats dépendant de ces
établissements

Art. 23. A l’article 10 de l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 22 avril 1969 fixant les titres requis
des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical, du
personnel psychologique, du personnel social des établissements d’enseignement préscolaire, primaire, spécial, moyen,
technique, artistique, de promotion sociale et supérieur non universitaire de la communauté française et des internats
dépendant de ces établissements, tel qu’il a été modifié, les mots « les dispositions du présent article ne s’appliquent
pas aux écoles supérieures des arts » sont complétés par les mots « à l’exception des membres du personnel visés par
l’article 469 du décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’enseignement supérieur artistique organisé
en écoles supérieures des arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels, droits et devoirs des
étudiants) ».

Art. 24. A l’article 11 du même arrêté, les mots « les dispositions du présent article ne s’appliquent pas aux écoles
supérieures des arts » sont complétés par les mots « à l’exception des membres du personnel visés par l’article 469 du
décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’enseignement supérieur artistique organisé en écoles
supérieures des arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels, droits et devoirs des étudiants) ».

Art. 25. A l’article 12 du même arrêté, les mots « les dispositions du présent article ne s’appliquent pas aux écoles
supérieures des arts » sont complétés par les mots « à l’exception des membres du personnel visés par l’article 469 du
décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’enseignement supérieur artistique organisé en écoles
supérieures des arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels, droits et devoirs des étudiants) ».

CHAPITRE III. — Modifications à la loi du 7 juillet 1970 relative à la structure générale de l’enseignement supérieur

Art. 26. L’article 1er, § 4, de la loi du 7 juillet 1970 relative à la structure générale de l’enseignement supérieur est
complété par un alinéa, rédigé comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, elle s’applique aux membres du personnel visés par l’article 469 du décret du
20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’enseignement supérieur artistique organisé en écoles supérieures des
arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels, droits et devoirs des étudiants) ».

CHAPITRE IV. — Modification à la loi du 24 décembre 1976 relative aux propositions budgétaires 1976-1977

Art. 27. Un article 77bis, rédigé comme suit, est inséré dans la même loi :

« Article 77bis. Les membres du personnel enseignant des Ecoles supérieures des Arts qui exercent en dehors de
l’enseignement une profession à caractère artistique soit comme indépendant, soit sous contrat d’emploi, ne peuvent
bénéficier d’aucune rémunération pour des prestations dans l’enseignement qui dépassent une fonction à prestations
complètes. »

CHAPITRE V. — Modifications de l’arrêté royal n° 63 du 20 juillet 1982 modifiant les dispositions des statuts pécuniaires
applicables au personnel enseignant et assimilé de l’enseignement de plein exercice et de l’enseignement de promotion sociale
ou à horaire réduit

Art. 28. A l’article 7, § 3, alinéa 1er, de l’arrêté royal n° 63 du 20 juillet 1982 modifiant les dispositions des statuts
pécuniaires applicables au personnel enseignant et assimilé de l’enseignement de plein exercice et de l’enseignement
de promotion sociale ou à horaire réduit, modifié par l’arrêté royal n° 269 du 31 décembre 1983 et par le décret du
8 février 1999, les mots « et des Ecoles supérieures des Arts » sont insérés entre les mots « des Hautes Ecoles » et
« organisées ou subventionnées ».

Art. 29. Un article 7ter, rédigé comme suit, est inséré dans le même arrêté :

« Article 7ter. § 1er. Les membres du personnel des Ecoles supérieures des Arts désignés ou engagés dans une
fonction d’assistant, conformément aux articles 108, § 2, 233, § 2 et 363, § 2, du décret du 20 décembre 2001 fixant les
règles spécifiques à l’Enseignement supérieur artistique organisé en Ecoles supérieures des Arts (organisation,
financement, encadrement, statut des personnels, droits et devoirs des étudiants), sont payés mensuellement. Pour les
mois pendant lesquels le traitement mensuel n’est pas entièrement dû, ils reçoivent une rétribution journalière égale à
1/360 du traitement annuel pour chaque jour de leur désignation ou engagement.

Les dispositions de l’article 7, § 1er, ne leur sont pas applicables.

§ 2. Les membres du personnel des Ecoles supérieures des Arts auxquels un mandat de conférencier a été confié
sont payés mensuellement. Leur rétribution est calculée au prorata du nombre d’heures attachées à leur mandat.
Chaque heure est rétribuée à raison d’1/600 du traitement annuel.

Les dispositions de l’article 7, § 1er, ne leur sont pas applicables. »

22534 BELGISCH STAATSBLAD — 19.04.2004 — MONITEUR BELGE



CHAPITRE VI. — Modifications au décret du 17 mai 1999 relatif à l’enseignement supérieur artistique

Art. 30. Le dernier alinéa de l’article 11 du décret du 17 mai 1999, relatif à l’enseignement supérieur artistique, est
remplacé par les alinéas suivants :

« Dans les établissements qui les organisent, les études conduisant à l’agrégation de l’enseignement secondaire
supérieur comportent 300 heures de cours. Le Gouvernement détermine les matières de ces études, règle leur
organisation et leur fonctionnement.

En ce qui concerne le Jury de la Communauté française, le Gouvernement détermine les matières de l’épreuve,
règle son organisation, nomme le président et les membres du jury et règle tout ce qui concerne son organisation et son
fonctionnement. »

Art. 31. Le § 5 de l’article 14 du même décret est remplacé par le paragraphe suivant :

« Il est institué un grade d’agrégé de l’enseignement secondaire supérieur pour le domaine de la musique.

Ce grade est conféré et le diplôme y afférent est délivré :

1° soit par l’établissement où sont organisées les études qui y préparent;

2° soit par un jury de la Communauté française devant lequel l’épreuve est présentée.

Sont admis à se présenter aux examens conduisant à l’obtention du grade et du diplôme précités les porteurs du
diplôme de licencié en musique.

Dans les établissements qui les organisent, les études conduisant à l’agrégation de l’enseignement secondaire
supérieur comportent 450 heures de cours. Le Gouvernement détermine les matières de ces études, règle leur
organisation et leur fonctionnement.

En ce qui concerne le Jury de la Communauté française, le Gouvernement détermine les matières de l’épreuve,
règle son organisation, nomme le président et les membres du jury et règle tout ce qui concerne son organisation et son
fonctionnement ».

Art. 32. Le § 5 de l’article 19 du même décret est remplacé par le paragraphe suivant :

« Il est institué un grade d’agrégé de l’enseignement secondaire supérieur pour le domaine du théâtre et des arts
de la parole.

Ce grade est conféré et le diplôme y afférent est délivré :

1° soit par l’établissement où sont organisées les études qui y préparent;

2° soit par un jury de la Communauté française devant lequel l’épreuve est présentée.

Sont admis à se présenter aux examens conduisant à l’obtention du grade et du diplôme précités les porteurs du
diplôme de licencié en théâtre et en arts de la parole.

Dans les établissements qui les organisent, les études conduisant à l’agrégation de l’enseignement secondaire
supérieur comportent 450 heures de cours. Le Gouvernement détermine les matières de ces études, règle leur
organisation et leur fonctionnement.

En ce qui concerne le Jury de la Communauté française, le Gouvernement détermine les matières de l’épreuve,
règle son organisation, nomme le président et les membres du jury et règle tout ce qui concerne son organisation et son
fonctionnement ».

Art. 33. Le dernier alinéa de l’article 23 du même décret est remplacé par les alinéas suivants :

« Dans les établissements qui les organisent, les études conduisant à l’agrégation de l’enseignement secondaire
supérieur comportent 300 heures de cours. Le Gouvernement détermine les matières de ces études, règle leur
organisation et leur fonctionnement.

En ce qui concerne le Jury de la Communauté française, le Gouvernement détermine les matières de l’épreuve,
règle son organisation, nomme le président et les membres du jury et règle tout ce qui concerne son organisation et son
fonctionnement ».

Art. 34. L’article 29 du décret du 17 mai 1999 relatif à l’enseignement supérieur artistique est complété de l’alinéa
suivant :

« Les formes et mentions des diplômes ainsi que de leurs suppléments sont fixés par le Gouvernement. »

CHAPITRE VII. — Modifications au décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’enseignement supérieur artistique
organisé en Ecoles supérieures des Arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels, droits et devoirs des
étudiants)

Art. 35. L’article 16 du décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’enseignement supérieur
artistique organisé en Ecoles supérieures des Arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels,
droits et devoirs des étudiants), est complété de l’alinéa suivant :

« Lorsque plusieurs domaines sont organisés, les avis relatifs à la constitution des commissions de recrutement, les
avis sur les rapports desdites commissions et les avis concernant les étudiants d’un seul domaine, sont émis par un
conseil des options du domaine incriminé réuni à cet effet. Ces avis sont ensuite soumis au Conseil de gestion
pédagogique. Lorsqu’il estime ne pas pouvoir suivre lesdits avis, il les renvoie devant le Conseil des Options en
motivant ce renvoi, et ce, sans préjudice du second alinéa de l’article 21. Le Conseil des options dispose alors de 10 jours
ouvrables pour émettre de nouvelles propositions. »

Art. 36. A l’article 17 du même décret les modifications suivantes sont apportées :

1° la phrase « de 2 représentants des assistants lorsque cette fonction est attribuée; » est remplacée par
« de 2 représentants des assistants lorsque cette fonction est attribuée représentant chaque domaine organisé; »;

2° la phrase « les membres visés au 6° ont un suppléant » est remplacée par la phrase : « à l’exception des membres
visés au 1°, chaque membre a un suppléant, désigné ou élu selon les mêmes modalités que les membres effectifs ».
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Art. 37. A l’article 18 du même décret, deux nouveaux alinéas sont insérés après l’alinéa 3, dont le contenu est le
suivant :

« Pour l’élection des représentants visés aux alinéas 1er et 3 et lorsque plusieurs domaines sont organisés, il y a lieu
de constituer un collège électoral par domaine.

Lorsqu’un professeur ou accompagnateur exerce ses fonctions au sein de l’Ecole supérieure des Arts dans plusieurs
domaines, il fait choix du domaine dans lequel il est électeur et s’il échet, candidat. »

Art. 38. L’article 54 du même décret est complété par le paragraphe suivant :

« § 6. Un encadrement spécifique est alloué aux écoles pour l’organisation de l’agrégation sur base du calcul
suivant :

A l’issue de chaque année académique, les étudiants ayant obtenu le grade d’agrégé de l’enseignement secondaire
supérieur et le diplôme y afférent sont comptabilisés. Le produit de leur nombre par le coefficient de 0.04, correspond
à l’encadrement exprimé en unités d’emploi attribuées à l’Ecole supérieure des Arts pour l’année académique suivante
en supplément de l’encadrement octroyé conformément aux précédents paragraphes du présent article ».

Art. 39. L’article 464 du même décret est complété par le texte suivant :

« Les élèves réguliers des conservatoires royaux de musique, en cours d’études au moment de l’entrée en vigueur
du présent décret, sont autorisés à poursuivre le cycle d’études jusqu’à l’obtention du diplôme d’aptitude pédagogique
et au plus tard le 31 août 2008 ».

Art. 40. A l’article 516 du même décret les mots « le 31 août 2003 » sont remplacés par les mots suivants :
« le 31 août 2008 ».

Art. 41. Dans l’article 62, 1°, du même décret, les mots « l’article 4 de l’arrêté royal du 15 avril 1958 » sont
remplacés par les mots « l’article 5 de l’arrêté royal du 15 avril 1958 ».

Art. 42. L’article 70 du même décret est remplacé par la disposition suivante :

« Article 70. Les fonctions visées à l’article 69, 5° et 6°, sont toujours exercées en fonction principale et les fonctions
visées à l’article 69, 3° et 4°, sont exercées soit en fonction principale, soit en fonction accessoire dans le respect des
dispositions de l’article 5 de l’arrêté royal du 15 avril 1958 portant statut pécuniaire du personnel enseignant,
scientifique et assimilé du Ministère de l’Instruction publique.

L’exercice des fonctions visées à l’article 69, 1° et 2°, n’est pas soumis aux dispositions de l’article 5 de l’arrêté royal
du 15 avril 1958 portant statut pécuniaire du personnel enseignant, scientifique et assimilé du Ministère de l’Instruction
publique. »

Art. 43. A l’article 72, § 2, du même décret, les phrases « La charge hebdomadaire à prestations complètes d’un
conférencier comporte 20 heures par semaine. Elle est divisible en vingtième de charge » sont remplacées par l’alinéa
suivant :

« La charge à prestations complètes d’un conférencier comporte 600 heures par année.

Elle est divisible en six centièmes de charge. »

Art. 44. L’article 76 du même décret est remplacé par la disposition suivante :

« Article 76. Les fonctions visées à l’article 75, 3° et 4°, sont toujours exercées en fonction principale et la fonction
visée à l’article 75, 2°, est exercée soit en fonction principale, soit en fonction accessoire dans le respect des dispositions
de l’article 5 de l’arrêté royal du 15 avril 1958 portant statut pécuniaire du personnel enseignant, scientifique et assimilé
du Ministère de l’Instruction publique.

L’exercice de la fonction visée à l’article 75, 1°, n’est pas soumis aux dispositions de l’article 5 de l’arrêté royal du
15 avril 1958 portant statut pécuniaire du personnel enseignant, scientifique et assimilé du Ministère de l’Instruction
publique. »

Art. 45. A l’article 78 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° au § 1er, les phrases « La charge hebdomadaire à prestations complètes d’un conférencier comporte 20 heures
par semaine. Elle est divisible en vingtième de charge. » sont remplacées par l’alinéa suivant :

« La charge à prestations complètes d’un conférencier comporte 600 heures par année. Elle est divisible en six
centièmes de charge. »

Art. 46. Dans l’article 100, alinéa 2, du même décret, les mots « par changement d’affectation, » sont insérés entre
les mots « nommés à titre définitif » et « par mutation ».

Art. 47. L’article 101 du même décret est complété par l’alinéa suivant :

« Les mandats de conférencier, à l’exception de ceux qui concernent des cours présents à la grille des étudiants et
pour lesquels aucun professeur n’est désigné à titre temporaire ou nommé à titre définitif, ne sont pas visés par le
présent article. »

Art. 48. Dans l’article 104, § 1er, alinéa 3, du même décret, les mots « de gestion » sont insérés entre les mots
« l’avis du Conseil » et « pédagogique ».

Art. 49. A l’article 108 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° dans le § 2, les mots « visée à l’article 101 » sont remplacés par les mots « visée à l’article 100 »;

2° le § 2 est complété par l’alinéa suivant :

« Pour l’année scolaire 2002-2003 et par dérogation à l’alinéa 1er, les désignations dans une fonction d’assistant sont
effectuées par le Gouvernement pour une durée d’une année académique maximum. Ces désignations n’entrent pas en
ligne de compte dans le terme des mandats fixé à l’alinéa 1er. »
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Art. 50. Dans l’article 124, alinéa 2, du même décret, les mots « de gestion » sont insérés entre les mots « l’avis du
Conseil » et « pédagogique ».

Art. 51. Il est inséré dans la Quatrième Partie, Titre III, Chapitre II, Section 3, une sous-section 3bis, rédigée comme
suit :

« Sous-section 3bis. — Des dispositions particulières applicables au régime de congés des mandataires.

Article 124bis. Pendant la durée du mandat, le mandataire ne peut :

1° obtenir un congé pour interruption de la carrière professionnelle, à l’exception de l’interruption de carrière pour
donner des soins palliatifs, pour l’assistance ou l’octroi de soins à un membre du ménage ou de la famille jusqu’au
deuxième degré qui souffre d’une maladie grave ou lors de la naissance ou de l’adoption d’un enfant dans le cadre du
congé parental;

2° obtenir un congé pour mission ou une disponibilité pour mission spéciale;

3° obtenir un congé pour accomplir un stage dans un autre emploi de l’Etat, des provinces, des communes, d’un
établissement public assimilé, d’une école officielle ou d’une école libre subventionnée;

4° obtenir un congé pour présenter sa candidature aux élections législatives ou provinciales;

5° obtenir un congé pour suivre des cours, se préparer à passer des examens et subir des examens;

6° obtenir un congé pour subir les épreuves prévues par l’arrêté royal du 22 mars 1969 précité;

7° obtenir un congé pour exercer provisoirement une autre fonction dans l’enseignement;

8° obtenir un congé pour prestations réduites justifiées par des raisons de convenances personnelles ou un congé
pour prestations réduites justifiées par des raisons de convenances personnelles, accordées au membre du personnel
qui a au moins deux enfants à charge qui n’ont pas dépassé l’âge de 14 ans, ou un congé pour prestations réduites
justifiées par des raisons de convenances personnelles, accordées au membre du personnel âgé de 50 ans;

9° obtenir un congé politique;

10° obtenir une disponibilité pour convenances personnelles;

11° obtenir une disponibilité pour convenances personnelles précédant la pension de retraite sur la base des
dispositions de l’arrêté royal n° 297 du 31 mars 1984 relatif aux charges, traitements, subventions-traitements et congés
pour prestations réduites dans l’enseignement et les centres psycho-médico-sociaux. »

Art. 52. A l’article 128 du même décret, 1er alinéa, les mots « pour la fonction considérée et pour le cours à
conférer, » sont insérés entre les mots « Le Gouvernement nomme à titre définitif le membre du personnel, désigné à
titre temporaire pour une durée indéterminée » et les mots : « qui y compte la plus grande ancienneté de service telle
que visée à l’article 163 ».

Art. 53. L’article 151, alinéa 3, du même décret, est complété comme suit :

« 11) de maternité;

12) d’accueil en vue de l’adoption et de la tutelle officieuse;

13) parentaux;

14) pour exercer provisoirement une autre fonction dans l’enseignement;

15) pour prestations réduites justifiées par des raisons de convenances personnelles accordées au membre du
personnel âgé de 50 ans ou qui a au moins deux enfants à charge qui n’ont pas dépassé l’âge de 14 ans;

16) pour des motifs impérieux d’ordre familial. »

Art. 54. L’article 163 du même décret est complété par l’alinéa suivant :

« Pour l’application des dispositions du présent article, les services rendus avant le 1er septembre 2002 dans les
établissements d’enseignement artistique supérieur du 3e degré, dans les établissements d’enseignement supérieur du
3e degré des arts du spectacle et techniques de diffusion, dans les établissements d’enseignement supérieur artistique
de type court et dans les conservatoires royaux de musique sont considérés comme ayant été rendus dans une Ecole
supérieure des Arts. »

Art. 55. Un article 163bis est inséré dans le même décret, dont le contenu est le suivant :

« Article 163bis. Par dérogation à l’article 163, l’ancienneté de service, visée aux articles 128, 143, 160, § 1er, 161
alinéa 1er et 162, des membres du personnel ayant exercé des fonctions dans les établissements d’enseignement
supérieur artistique ou d’enseignement artistique supérieur avant le 1er septembre 2002 et dans les Ecoles supérieures
des Arts au cours de l’année académique 2002-2003, est calculée, pour sa partie antérieure au 1er septembre 2002,
conformément à l’article 39 de l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut du personnel directeur et enseignant, du
personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical, des établissements d’enseignement gardien, primaire,
spécial, moyen, technique, de promotion sociale et artistique de l’Etat, des internats dépendant de ces établissements
et des membres du personnel du service d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements, tel qu’il a été
modifié en dernier lieu par le décret du 20 décembre 2001 et aux articles 3sexties et 3septies de l’arrêté royal du
18 janvier 1974 pris en application de l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut du personnel directeur et enseignant,
du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical, des établissements d’enseignement gardien, primaire,
spécial, moyen, technique, de promotion sociale et artistique de l’Etat, des internats dépendant de ces établissements
et des membres du personnel du service d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements. »
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Art. 56. A l’article 207 du même décret, 8°, les mots : « dans une fonction considérée et des cours à conférer, » sont
insérés entre les mots « pour permettre l’attribution » et les mots : « à un membre du personnel enseignant de la même
Ecole supérieure des Arts nommé à titre définitif ».

Art. 57. A l’article 207 du même décret, 9°, les mots : « dans la fonction considérée et pour le cours à conférer, »
sont insérés entre les mots « pour permettre l’attribution à un membre du personnel enseignant de la même Ecole
supérieure des Arts désigné à titre temporaire pour une durée indéterminée » et les mots « d’une charge complète ou
d’une fraction de charge. »

Art. 58. Dans l’article 225 du même décret, les mots « par changement d’affectation » sont insérés entre les mots
« nommés à titre définitif » et « par mutation ».

Art. 59. L’article 226 du même décret est complété par l’alinéa suivant :

« Les mandats de conférencier, à l’exception de ceux qui concernent des cours présents à la grille des étudiants et
pour lesquels aucun professeur n’est désigné à titre temporaire ou nommé à titre définitif, ne sont pas visés par le
présent article. »

Art. 60. A l’article 233 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° dans le § 2, les mots « visées à l’article 226 » sont remplacés par les mots « visées à l’article 225 »;

2° le § 2 est complété par l’alinéa suivant :

« Pour l’année scolaire 2002-2003 et par dérogation à l’alinéa 1er, les désignations dans une fonction d’assistant sont
effectuées par le Pouvoir organisateur pour une durée d’une année académique maximum. Ces désignations n’entrent
pas en ligne de compte dans le terme des mandats fixé à l’alinéa 1er. »

Art. 61. Il est inséré dans la Quatrième Partie, Titre IV, Chapitre II, Section 3, une sous-section 3bis, rédigée comme
suit :

« Sous-section 3bis. — Des dispositions particulières applicables au régime de congés des mandataires.

Article 251bis. Pendant la durée du mandat, le mandataire ne peut :

1° obtenir un congé pour interruption de la carrière professionnelle, à l’exception de l’interruption de carrière pour
donner des soins palliatifs, pour l’assistance ou l’octroi de soins à un membre du ménage ou de la famille jusqu’au
deuxième degré qui souffre d’une maladie grave ou lors de la naissance ou de l’adoption d’un enfant dans le cadre du
congé parental;

2° obtenir un congé pour mission ou une disponibilité pour mission spéciale;

3° obtenir un congé pour accomplir un stage dans un autre emploi de l’Etat, des provinces, des communes, d’un
établissement public assimilé, d’une école officielle ou d’une école libre subventionnée;

4° obtenir un congé pour présenter sa candidature aux élections législatives ou provinciales;

5° obtenir un congé pour suivre des cours, se préparer à passer des examens et subir des examens;

6° obtenir un congé pour subir les épreuves prévues par l’arrêté royal du 22 mars 1969 précité;

7° obtenir un congé pour exercer provisoirement une autre fonction dans l’enseignement;

8° obtenir un congé pour prestations réduites justifiées par des raisons de convenances personnelles ou un congé
pour prestations réduites justifiées par des raisons de convenances personnelles, accordées au membre du personnel
qui a au moins deux enfants à charge qui n’ont pas dépassé l’âge de 14 ans, ou un congé pour prestations réduites
justifiées par des raisons de convenances personnelles, accordées au membre du personnel âgé de 50 ans;

9° obtenir un congé politique;

10° obtenir une disponibilité pour convenances personnelles;

11° obtenir une disponibilité pour convenances personnelles précédant la pension de retraite sur la base des
dispositions de l’arrêté royal n° 297 du 31 mars 1984 relatif aux charges, traitements, subventions-traitements et congés
pour prestations réduites dans l’enseignement et les centres psycho-médico-sociaux. »

Art. 62. L’article 278 du même décret est complété par l’alinéa suivant :

« Pour l’application des dispositions du présent article, les services rendus avant le 1er septembre 2002 dans les
établissements d’enseignement artistique supérieur du 2e degré et dans les établissements d’enseignement supérieur
artistique de type court sont considérés comme ayant été rendus dans une Ecole supérieure des Arts. »

Art. 63. Un article 278bis est inséré dans le même décret, dont le contenu est le suivant :

« Article 278bis. Par dérogation à l’article 278, l’ancienneté de service, visée aux articles 255, alinéa 2; 261, 275, § 1er,
276 et 277, des membres du personnel ayant exercé des fonctions dans les établissements d’enseignement supérieur
artistique ou d’enseignement artistique supérieur avant le 1er septembre 2002 et dans les Ecoles supérieures des Arts
au cours de l’année académique 2002-2003, est calculée, pour sa partie antérieure au 1er septembre 2002, conformément
à l’article 34 du décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné et à l’article 7 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 août 1995 réglementant
la mise en disponibilité par défaut d’emploi, la réaffectation et l’octroi d’une subvention-traitement d’attente dans les
enseignements secondaire ordinaire et spécial, et artistique officiels subventionnés. »

Art. 64. Dans l’article 355, alinéa 2, du même décret, les mots « par changement d’affectation, » sont insérés entre
les mots « engagés à titre définitif » et « par mutation ».

Art. 65. L’article 356 du même décret est complété par l’alinéa suivant :

« Les mandats de conférencier, à l’exception de ceux qui concernent des cours présents à la grille des étudiants et
pour lesquels aucun professeur n’est engagé à titre temporaire ou à titre définitif, ne sont pas visés par le présent
article. »
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Art. 66. L’article 363, § 2, du même décret est complété par l’alinéa suivant :

« Pour l’année 2002-2003 et par dérogation à l’alinéa 1er, les engagements dans une fonction d’assistant sont
effectués par le Pouvoir organisateur pour une durée d’une année académique maximum. Ces engagements n’entrent
pas en ligne de compte dans le terme des mandats fixé à l’alinéa 1er. »

Art. 67. Il est inséré dans la Quatrième Partie, Titre V, Chapitre II, Section 3, une sous-section 3bis, rédigée comme
suit :

« Sous-section 3bis. — Des dispositions particulières applicables au régime de congés des mandataires.

Article 381bis. Pendant la durée du mandat, le mandataire ne peut :

1° obtenir un congé pour interruption de la carrière professionnelle, à l’exception de l’interruption de carrière pour
donner des soins palliatifs, pour l’assistance ou l’octroi de soins à un membre du ménage ou de la famille jusqu’au
deuxième degré qui souffre d’une maladie grave ou lors de la naissance ou de l’adoption d’un enfant dans le cadre du
congé parental;

2° obtenir un congé pour mission ou une disponibilité pour mission spéciale;

3° obtenir un congé pour accomplir un stage dans un autre emploi de l’Etat, des provinces, des communes, d’un
établissement public assimilé, d’une école officielle ou d’une école libre subventionnée;

4° obtenir un congé pour présenter sa candidature aux élections législatives ou provinciales;

5° obtenir un congé pour suivre des cours, se préparer à passer des examens et subir des examens;

6° obtenir un congé pour subir les épreuves prévues par l’arrêté royal du 22 mars 1969 précité;

7° obtenir un congé pour exercer provisoirement une autre fonction dans l’enseignement;

8° obtenir un congé pour prestations réduites justifiées par des raisons de convenances personnelles ou un congé
pour prestations réduites justifiées par des raisons de convenances personnelles, accordées au membre du personnel
qui a au moins deux enfants à charge qui n’ont pas dépassé l’âge de 14 ans, ou un congé pour prestations réduites
justifiées par des raisons de convenances personnelles, accordées au membre du personnel âgé de 50 ans;

9° obtenir un congé politique;

10° obtenir une disponibilité pour convenances personnelles;

11° obtenir une disponibilité pour convenances personnelles précédant la pension de retraite sur la base des
dispositions de l’arrêté royal n° 297 du 31 mars 1984 relatif aux charges, traitements, subventions-traitements et congés
pour prestations réduites dans l’enseignement et les centres psycho-médico-sociaux. »

Art. 68. L’article 410 du même décret est complété par l’alinéa suivant :

« Pour l’application des dispositions du présent article, les services rendus avant le 1er septembre 2002 dans les
établissements d’enseignement artistique supérieur du 2re degré, dans les établissements d’enseignement supérieur du
troisième degré des arts du spectacle et techniques de diffusion, dans les établissements d’enseignement supérieur
artistique de type court et à l’Institut de musique d’église et de pédagogie musicale sont considérés comme ayant été
rendus dans une Ecole supérieure des Arts. »

Art. 69. Un article 410bis est inséré dans le même décret, dont le contenu est le suivant :

« Article 410bis. Par dérogation à l’article 410, l’ancienneté de service, visée aux articles 385, 391, 407, 408 et 409,
dans les établissements d’enseignement supérieur artistique ou d’enseignement artistique supérieur avant le
1er septembre 2002 et dans les Ecoles supérieures des Arts au cours de l’année académique 2002-2003, est calculée, pour
sa partie antérieure au 1er septembre 2002 conformément à l’article 47 du décret du 1er février 1993 fixant le statut des
membres du personnel subsidié de l’enseignement libre subventionné et à l’article 11 de l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 28 août 1995 réglementant la mise en disponibilité par défaut d’emploi, la réaffectation
et l’octroi d’une subvention-traitement d’attente dans les enseignements secondaire ordinaire et spécial, secondaire
artistique à horaire réduit, et artistique libres subventionnés. »

Art. 70. L’article 458 du même décret est complété des deux alinéas suivants :

« L’alinéa 1er s’applique également à l’ensemble des membres du personnel nommé à titre définitif dans une
fonction non exclusive visés par l’article 461, § 1er, et qui n’ont pas opté pour le maintien du caractère non exclusif de
leurs fonctions. Ils seront réputés être nommés à titre définitif avec effet au 1er septembre 2002 à concurrence du nombre
d’heures de cours qu’ils assumaient durant l’année académique 2001- 2002, en ce compris les heures complémentaires
prestées en application de l’article 13 de l’arrêté royal du 25 juin 1973 fixant les conditions d’admission des élèves et
la durée des cours dans les conservatoires royaux de musique. »

Art. 71. L’article 461 du même décret est modifié de la manière suivante :

1° au § 1er, 1er alinéa, les mots « exercent une autre fonction dans l’enseignement, une fonction statutaire ou une
fonction salariée » sont remplacés par les mots « qui bénéficient d’une rémunération ou d’une pension du chef d’une
autre fonction dans l’enseignement, d’une fonction statutaire ou d’une fonction salariée »;

2° est ajouté le paragraphe suivant :

« § 5. Pour l’application des dispositions relatives au calcul de l’ancienneté de service prévues à l’article 163, les
titulaires d’une fonction non exclusive sont considérés comme ayant exercé une fonction à prestations complètes,
indépendamment du volume horaire de la charge exercée avant l’entrée en vigueur du présent décret. »

Art. 72. A l’article 466 du même décret, les mots « conformément à l’article 101 » sont remplacés par les mots
« conformément à l’article 100 ».

Art. 73. L’article 471 du même décret est remplacé par la disposition suivante :

« Article 471. Tant que les articles 151, 152, 153, 156, 270 et 403 ne font pas l’objet de dispositions d’application
spécifiques, les membres du personnel bénéficient de congés et sont mis en non-activité ou en disponibilité,
conformément aux dispositions décrétales et réglementaires applicables aux membres du personnel directeur et
enseignant soumis à l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut des membres du personnel directeur et enseignant,
du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des établissements d’enseignement gardien, primaire,
spécial, moyen, technique, de promotion sociale et artistique de l’Etat, des internats dépendant de ces établissements
et des membres du personnel du service d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements. »
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TITRE IV. — Dispositions complémentaires

Art. 74. A l’article 5bis, § 1er, de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de l’enseignement, les
modifications suivantes sont apportées :

1° A l’alinéa 1er est ajouté un litera f) rédigé comme suit :

« f) pouvoirs organisateurs organisant des établissements d’enseignement secondaire artistique à horaire réduit. »;

2° A l’alinéa 2, 1°, les mots « et des écoles secondaires spéciales » sont remplacés par les mots « , des écoles
secondaires spéciales et des établissements d’enseignement secondaire artistique à horaire réduit. ».

Art. 75. A l’article 32, § 2, de la même loi, il est ajouté un nouvel alinéa libellé comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, le montant des subventions de fonctionnement accordé par élève régulier dans les
Ecoles supérieures des Arts, dans les instituts supérieurs d’architecture et dans l’enseignement secondaire artistique à
horaire réduit est fixé, à partir de l’année 2003, au montant accordé pour l’année 2002 tel qu’il a été établi sur base de
l’article 21, alinéa 2 du décret du 12 juillet 2001 visant à améliorer les conditions matérielles des établissements de
l’enseignement fondamental et secondaire, adapté selon le rapport de l’indice général des prix à la consommation entre
le 1er janvier de l’année concernée et le 1er janvier 2002. »

Art. 76. § 1er. Dans l’annexe 2 de l’arrêté royal du 30 octobre 1971 fixant le statut du personnel de direction et
attaché, du personnel administratif, personnel adjoint à la recherche, personnel de gestion, puéricultrices, surveillants
des travaux et dessinateurs, du personnel paramédical et du personnel spécialisé des universités et facultés
universitaires de la Communauté française, les mots « Dessinateur principal » sont ajoutés sous les mots « Surveillant
principal des travaux » en regard du nouveau grade « Premier agent spécialisé ».

§ 2. Dans la même annexe, les mots « Dessinateur en chef » sont supprimés du nouveau grade « Premier agent
spécialisé principal » et déplacés sous les mots « Premier surveillant en chef des travaux » en regard du nouveau grade
« Agent spécialisé en chef ».

Art. 77. Dans l’arrêté royal du 30 octobre 1971, fixant le statut du personnel de direction et attaché, du personnel
administratif, personnel adjoint à la recherche, personnel de gestion, puéricultrices, surveillants des travaux et
dessinateurs, du personnel paramédical et du personnel spécialisé des universités et facultés universitaires de la
Communauté française, il est inséré un article 69bis rédigé comme suit :

« Le régime des congés applicable aux agents des services du gouvernement de la Communauté française visés par
l’Arrêté du gouvernement de la Communauté française du 22 juillet 1996 portant statut des agents des services du
Gouvernement de la Communauté française est applicable aux personnels visés par le présent arrêté.

Toutefois, les attributions que ces dispositions confèrent au ministre ou au secrétaire général ou aux chefs
d’administration ou au Conseil de direction sont exercées par le conseil d’administration. »

TITRE V. — Entrée en vigeur

Art. 78. Le présent décret entre en vigueur le 1er septembre 2003, à l’exception des articles 20 à 29 et 41 à 73 qui
produisent leurs effets le 1er septembre 2002, de l’article 18, 3°, qui produit ses effets au 1er janvier 1999 et des articles 28,
76 et 77 qui produisent leurs effets le 1er janvier 2003.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 3 mars 2004.

Le Ministre-Président, chargé des Relations internationales,
H. HASQUIN

Le Ministre de la Culture, de la Fonction publique, de la Jeunesse et des Sports,
C. DUPONT

Le Ministre de l’Enfance, chargé de l’Enseignement fondamental, de l’Accueil et des Missions confiées à l’O.N.E.,
J.-M. NOLLET

Le Ministre de l’Enseignement secondaire et de l’Enseignement spécial,
P. HAZETTE

Le Ministre du Budget,
M. DAERDEN

Le Ministre des Arts et des Lettres et de l’Audiovisuel,
O. CHASTEL

La Ministre de l’enseignement supérieur, de l’Enseignement de Promotion sociale et de la Recherche scientifique,
Mme F. DUPUIS

La Ministre de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme N. MARECHAL

Note

(1) Session 2003-2004.
Documents du Conseil. — Projet de décret, n° 486-1. — Amendements de commission, n° 486-2. — Rapport, n° 486-3.
Compte rendu intégral. — Discussion et adoption. Séance du 17 février 2004.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2004/29120]N. 2004 — 1356

3 MAART 2004. — Decreet houdende verschillende dringende maatregelen inzake niet verplicht onderwijs (1)

Het Parlement heeft aangenomen en wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

TITEL I. — Universitair onderwijs

HOOFDSTUK I. — Wijziging van het decreet van 5 september 1994
tot regeling van de universitaire studies en de academische graden

Artikel 1. Artikel 11 van het decreet van 5 september 1994 tot regeling van de universitaire studies en de
academische graden

wordt gewijzigd als volgt :

1° in § 1 wordt het volgende lid toegevoegd :

« Die bepalingen zijn ook van toepassing op de studenten die houder zijn van de overeenstemmende
bekwaamheidsbewijzen, uitgereikt door een universitaire instelling van de Vlaamse Gemeenschap, krachtens een
beslissing van het bestuur van de universiteit en, in voorkomend geval, onder de door deze te bepalen aanvullende
voorwaarden. »;

2° in § 3 wordt het volgende lid toegevoegd :

« Die bepaling is ook van toepassing op de studenten die houder zijn van de overeenstemmende bekwaamheids-
bewijzen, uitgereikt door een instelling voor hoger onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap of van de Duitstalige
Gemeenschap. »;

3° in § 4 wordt het volgende lid toegevoegd :

« Het bestuur van de universiteit bepaalt de aanvullende voorwaarden waaronder die studenten toegang hebben
tot de studies van de tweede cyclus. »;

4° in § 6, worden de woorden « met toepassing van de §§ 1 tot 3 en 5 » vervangen door « met toepassing van de
vorige paragrafen ». »

Art. 2. Artikel 12 van hetzelfde decreet wordt aangevuld met het volgende lid :

« Die bepalingen zijn eveneens van toepassing op studenten die houder zijn van de overeenstemmende
bekwaamheidsbewijzen uitgereikt door een universitaire instelling van de Franse Gemeenschap, krachtens een
beslissing van het bestuur van de universiteit en, in voorkomend geval, onder de aanvullende voorwaarden die het
vaststelt. »;

Art. 3. Artikel 13 van hetzelfde decreet wordt gewijzigd als volgt :

1° in het eerste lid, worden de woorden « die de cyclus basisstudies bekrachtigt waarop aanvullende studies
betrekking hebben » vervangen door de woorden « die dezelfde cyclus basisstudie bekrachtigt »;

2° na het tweede lid wordt een nieuw lid ingevoegd, luidend als volgt :

« Die bepalingen zijn eveneens van toepassing op de studenten die houder zijn van de overeenstemmende
bekwaamheidsbewijzen uitgereikt door een instelling voor hoger onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap of van de
Duitstalige Gemeenschap, krachtens een beslissing van het bestuur van de universiteit en onder de aanvullende
voorwaarden die het vaststelt. »

Art. 4. Artikel 14 van hetzelfde decreet wordt gewijzigd als volgt :

1° § 4 wordt aangevuld met het volgende lid :

« Die bepaling is eveneens van toepassing op de studenten die houder zijn van de overeenstemmende
bekwaamheidsbewijzen uitgereikt door een universitaire instelling van de Vlaamse Gemeenschap of door een
instelling voor hoger onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap of van de Duitstalige Gemeenschap. »;

2° de volgende paragraaf wordt toegevoegd :

« § 6. In afwijking van de bepalingen van dat artikel, kan het bestuur van de universiteit, met het oog op de toegang
tot gespecialiseerde studies, met uitzondering van de studies notariaat of magistratuur, tot grondige studies alsook tot
studies en werkzaamheden in verband met de voorbereiding van een doctoraatsverhandeling die het vaststelt,
beroepservaringen of persoonlijke verworvenheden bekrachtigen van studenten die niet de academische graad van de
tweede cyclus bezitten maar die, op het einde van een evaluatieprocedure georganiseerd door het bestuur van de
universiteit, het bewijs leveren van vaardigheden en kennis die voldoende zijn om die studie met succes te kunnen
volgen. Het bestuur van de universiteit bepaalt de aanvullende voorwaarden waaronder die studenten tot die studies
toegang hebben.

Wanneer die aanvullende toegangsvoorwaarden betrekking hebben op een jaar voorafgaande vorming, wordt dat
vormingsjaar beschouwd als het laatste jaar van een tweede cyclus.

De bepaling van de studies waarop de uitzondering bedoeld in vorig lid van toepassing is, moet vooraf door de
minister bevoegd voor het hoger onderwijs worden goedgekeurd, op collegiaal advies van de rectoren en na
raadpleging van de Interuniversitaire Raad van de Franse Gemeenschap. »

Art. 5. In lid 5 van artikel 16 van hetzelfde decreet, worden de woorden « vanaf het academiejaar 1997-1998 kan
niemand ingeschreven worden voor de studies » vervangen door de woorden « kan niemand voor deliberatie in
aanmerking worden genomen door de examencommissie van een studiejaar ».

In datzelfde lid, 2e zin, onderafdeling a), worden de woorden « vóór 1 april » ingevoegd tussen de woorden
« daartoe georganiseerd » en de woorden « door één of meer universitaire instellingen »; het woord « georganiseerd »
dat volgt, wordt geschrapt.

In diezelfde zin, wordt onderafdeling b) aangevuld met de woorden « en § 3; ».
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HOOFDSTUK II. — Wijziging van de wet van 27 juli 1971 op de financiering en de controle van de universitaire instellingen

Art. 6. Artikel 48quater, § 2, van de wet van 27 juli 1971 op de financiering en de controle van de universitaire
instellingen wordt gewijzigd als volgt :

1° 3° van het tweede lid wordt opgeheven;

2° in het derde lid, worden de woorden « , 1° en 2°, » geschrapt.

HOOFDSTUK III. — Wijziging van de wet van 28 april 1953
betreffende de inrichting van het universitair onderwijs door de Staat

Art. 7. Artikel 18 van de wet van 28 april 1953 betreffende de inrichting van het universitair onderwijs door de
Staat wordt gewijzigd als volgt :

1° in § 1, eerste lid, wordt een 8° toegevoegd, luidend als volgt :

« 8° Hij bepaalt ook de organisatie van het academiejaar, dat dertig weken cursussen, werkzaamheden en
oefeningen omvat, alsook de dagen schorsing van die werkzaamheden. »;

2° in § 2, eerste lid, worden de woorden « De beslissingen bedoeld in § 1, 7° » vervangen door de woorden « de
beslissingen bedoeld in § 1, 7° en 8° ».

HOOFDSTUK IV. — Wijziging van het koninklijk besluit van 23 oktober 1967
houdende het algemeen reglement voor de rijksuniversiteiten en de rijksuniversitaire centra

Art. 8. De artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit van 23 oktober 1967 houdende het algemeen reglement voor
de rijksuniversiteiten en de rijksuniversitaire centra worden opgeheven.

TITEL II. — Hoger onderwijs buiten de universiteit en hogescholen

HOOFDSTUK I. — Wijziging van het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigingsregeling
van het onderwijzend, wetenschappelijk en daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onderwijs

Art. 9. In artikel 17, § 1, van het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigingsregeling van het
onderwijzend, wetenschappelijk en daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onderwijs,
worden de woorden « voor de praktijkmeester en de eerstaanwezend praktijkmeester in het hoger onderwijs
georganiseerd in de hogescholen » ingevoegd na de woorden « hetzij in het toegepast onderwijs, ».

HOOFDSTUK II. — Wijziging van het besluit van de Executieve van 2 oktober 1968 tot vaststelling en rangschikking van de
ambten van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch
personeel, van het psychologisch personeel, van het maatschappelijk personeel der inrichtingen voor voorschools, lager,
buitengewoon, middelbaar, technisch, kunstonderwijs, onderwijs voor sociale promotie en hoger onderwijs buiten de
universiteit van de Franse Gemeenschap en de ambten der personeelsleden van de inspectiedienst belast met het toezicht op
deze inrichtingen

Art. 10. In artikel 6, F, a), van het besluit van de Executieve van 2 oktober 1968 tot vaststelling en rangschikking
van de ambten van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het
paramedisch personeel, van het psychologisch personeel, van het maatschappelijk personeel der inrichtingen voor
voorschools, lager, buitengewoon, middelbaar, technisch, kunstonderwijs, onderwijs voor sociale promotie en hoger
onderwijs buiten de universiteit van de Franse Gemeenschap en de ambten van de personeelsleden van de
inspectiedienst belast met het toezicht op deze inrichtingen, gedurende de periode van 1 september 1966 tot
31 augustus 1996, wordt een punt 1bis ingevoegd na punt 1, luidend als volgt :

« 1bis. praktijkdocent; ».

HOOFDSTUK III. — Wijziging van de wet van 7 juli 1970 betreffende de algemene structuur van het hoger onderwijs

Art. 11. Artikel 10 van de wet van 7 juli 1970 betreffende de algemene structuur van het hoger onderwijs, wordt,
gedurende de periode van 1 september 1993 tot 31 januari 1999, gewijzigd als volgt :

1° in § 2 worden de woorden « in bepaalde leervakken die de Koning bepaalt na advies van de bevoegde Hoge
Raad » geschrapt;

2° in § 4, worden de woorden « op advies van de Vaste Raad voor het Hoger Onderwijs » vervangen door de
woorden « op advies van de door de Regering opgerichte Commissie »;

3° er wordt een § 4bis ingevoegd, luidend als volgt :

« § 4bis. Niemand kan tot technisch assistent worden benoemd als hij niet de erkenning van zijn beroepsbekend-
heid in verband met het(de) leervak(ken) heeft gekregen. Die bekendheid wordt door de minister van Nationale
Opvoeding erkend op de voordracht van de Vaste Hoge Raad. Niemand kan het voormelde ambt tijdelijk uitoefenen,
als hij niet houder is van een diploma van het hoger onderwijs van de eerste graad in verband met het(de)
leervak(ken). »

HOOFDSTUK IV. — Wijziging van het decreet van 5 augustus 1995
houdende de algemene organisatie van het hoger onderwijs in hogescholen

Art. 12. Artikel 22, § 1, 1°, van het decreet van 5 augustus 1995 houdende de algemene organisatie van het hoger
onderwijs in hogescholen wordt vervangen door de volgende bepaling : « 1° een getuigschrift van hoger secundair
onderwijs uitgereikt vanaf het schooljaar 1993-1994 door een inrichting voor secundair onderwijs met volledig leerplan
of voor sociale promotie van de Franse Gemeenschap en gehomologeerd door de gepaste Commissie, of één zelfde
getuigschrift uitgereikt vanaf het burgerlijk jaar 1994 door de examencommissie van de Franse Gemeenschap; ».

HOOFDSTUK V. — Wijziging van het decreet van 25 juli 1996
betreffende de opdrachten en betrekkingen in de door de Franse Gemeenschap ingerichte of gesubsidieerde Hogescholen

Art. 13. Artikel 7bis, § 3, van het decreet van 25 juli 1996 betreffende de opdrachten en betrekkingen in de door
de Franse Gemeenschap ingerichte of gesubsidieerde Hogescholen wordt aangevuld door het volgende lid :

« De kandidaten voor de bovenvermelde ambten van meesterassistent worden, voor de academiejaren 2000, 2001,
2002, geacht, voor de hele duur van hun loopbaan binnen die ambten, als voldoend aan de voorwaarden van
paragraaf 3, 3) van dit artikel, wanneer ze de bekendheid genieten bedoeld in artikel 4, § 3, van het decreet van
8 februari 1999 betreffende de ambten en bekwaamheidsbewijzen van de leden van het onderwijzend personeel in de
Hogescholen ingericht of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap.
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HOOFDSTUK VI. — Wijziging van het decreet van 24 juli 1997 dat het statuut bepaalt van het bestuurs- en
onderwijzend personeel en van het opvoedend hulppersoneel van de hogescholen ingericht of gesubsidieerd door de Franse
Gemeenschap

Art. 14. § 1. In de artikelen 91, 185 en 264 van het decreet van 24 juli 1997 dat het statuut bepaalt van het bestuurs-
en onderwijzend personeel en van het opvoedend hulppersoneel van de hogescholen ingericht of gesubsidieerd door
de Franse Gemeenschap, wordt punt 15° geschrapt.

§ 2. In de artikelen 95, 189 en 268 van hetzelfde decreet, wordt punt 14° vervangen door de volgende bepaling :

« 14° wanneer het personeelslid, op het einde van het zesde academiejaar dat volgt op de eerste aanstelling van
de leerkracht in een betrekking die vacant is in het toe te kennen ambt en in de toe te kenen cursussen, geen houder
is van het pedagogisch bekwaamheidsbewijs bedoeld in artikel 9, § 2, van het decreet van 8 februari 1999 betreffende
de ambten en bekwaamheidsbewijzen van de leden van het onderwijzend personeel in de Hogescholen ingericht of
gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap, of, bij wijze van afwijkingsmaatregel, van één van de pedagogische
bekwaamheidsbewijzen bedoeld in artikel 46, lid 3, van hetzelfde decreet. »

HOOFDSTUK VII. — Wijziging van het decreet van 8 februari 1999 betreffende de ambten en bekwaamheidsbewijzen
van de leden van het onderwijzend personeel in de Hogescholen ingericht of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap

Art. 15. Artikel 2 van het decreet van 8 februari 1999 betreffende de ambten en bekwaamheidsbewijzen van de
leden van het onderwijzend personeel in de Hogescholen ingericht of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap
wordt aangevuld met een punt 26°, luidend als volgt :

« 26° Toe te kennen cursus : het geheel van onderwijsactiviteiten die theoretische cursussen, toepassingsessies,
praktische werkzaamheden of activiteiten voor inschakeling in het arbeidsproces kunnen zijn die voorkomen in de
minimale uurregelingen, de specifieke uurregelingen en de referentie-uurregelingen, zoals bepaald bij het decreet van
27 februari 2003 tot vaststelling van de academische graden uitgereikt door de hogescholen ingericht of gesubsidieerd
door de Franse Gemeenschap en tot vaststelling van de minimale uurregelingen. »

Art. 16. In artikel 46 van hetzelfde decreet, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° lid 1 wordt aangevuld als volgt :

« Die maatregel is eveneens van toepassing op de personeelsleden die gedurende het academiejaar 1998-1999 de
vereiste bekwaamheidsbewijzen volgens de vroegere regeling hebben verworven. »

2° lid 5 wordt aangevuld met de volgende woorden :

« , alsook de bibliothecarissen van de categorie van het opvoedend hulppersoneel die voor de oprichting van de
Hogescholen in dienst zijn getreden. »

3° er wordt een laatste lid toegevoegd, luidend als volgt :

« In afwijking van artikel 4, § 1, tweede lid en van artikel 6, behouden de personeelsleden die vóór 1 februari 1999
in dienst waren en waarvan de cursussen stenotypie, hotelbedrijf of audiologie, cursussen waarvoor er geen
universitair curriculum bestaat, als « technische cursussen » volgens de vroegere regeling gerangschikt waren,
individueel hun recht op benoeming of aanstelling in vast verband als meesterassistent, zonder bepaling van de toe te
kennen cursus, of op uitbreiding van hun benoeming of aanstelling in vast verband. »

Art. 17. In hoofdstuk VII van hetzelfde decreet, wordt het opschrift « Afdeling III. Overgangsbepalingen »
vervangen door het volgende opschrift : « Afdeling III. Afwijkings- en overgangsbepalingen ».

Art. 18. In bijlage I van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « of een diploma van gegradueerde van de categorie van de toegepaste kunsten » worden
toegevoegd naast de toe te kennen cursus « kunst, cultuur en kunsttechnieken »;

2° de woorden « a. een diploma van het hoger kunstonderwijs van de eerste graad, of b. een diploma van het
kunsthoger onderwijs van de eerste graad; » geschrapt naast de toe te kennen cursus « kunst, cultuur en
kunsttechnieken »;

3° de woorden « of het diploma van GLSO Opvoeding van onaangepaste kinderen of het diploma van opvoeder »
worden toegevoegd naast de toe te kennen cursus « Gespecialiseerd opvoeder »;

4° de woorden « of het diploma van gegradueerde in de fotografie-technieken of het diploma van gegradueerde
in de cinematografie-technieken » worden toegevoegd naast de toe te kennen cursus « communicatie »;

5° de woorden « of het diploma gegradueerde in de toegepaste elektronica of het diploma van gegradueerde in de
informatica-technologie « worden toegevoegd naast de toe te kennen cursus « elektronica »;

6° de toe te kennen cursus « grafische industrieën » en de vereiste bekwaamheidsbewijzen daarnaast worden
vervangen door de volgende toe te kennen cursus en vereiste bekwaamheidsbewijzen :

« grafische industrieën en infografie

a. het diploma van gegradueerde in de grafische industrieën;

b. of het diploma van gegradueerde in de fotomechanica kleuren;

c. het diploma van gegradueerde in de infografie;

d. of het diploma van gegradueerde in de grafische technieken;

e. of het diploma van gegradueerde in de beeldende, visuele en ruimtekunsten ».

7° De volgende toe te kennen cursus en het volgende toe te kennen vereiste bekwaamheidsbewijs worden
ingevoegd :

« audiologie

a. het diploma van gegradueerde in de audiologie;

b. het diploma van gegradueerde in de logopedie ».
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8° de volgende toe te kennen cursus wordt ingevoegd :

« bouwkunde

a. het diploma van gegradueerde in de bouwkunde »

9° de volgende toe te kennen cursus wordt ingevoegd :

« technologie in de medische beeldvorming

a. het diploma van technoloog in de medische beeldvorming »

10° de volgende toe te kennen cursus wordt ingevoegd :

« informatica

a. het diploma van gegradueerde in de informatica en systemen;

b. het diploma van gegradueerde in de informatica;

c. het diploma van gegradueerde in de beheersinformatica »

11° de volgende toe te kennen cursus wordt ingevoegd :

« podologie-podotherapie ».

a. het diploma van gegradueerde in de podologie-podotherapie

Art. 19. In bijlage 2 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « of het diploma van doctor in de diergeneeskundige wetenschappen of het diploma van doctor in
de diergeneeskunde; » worden toegevoegd naast de toe te kennen cursus « landbouwkunde »;

2° de volgnde toe te kennen cursus wordt gewijzigd door :

« Kunst, cultuur en kunsttechnieken.

a. een diploma van het kunsthoger onderwijs van het lange type »;

3° de woorden « of het diploma van licentiaat, aangevuld door het brevet van bekwaamheid tot het beheren van
een openbare bibliotheek » worden toegevoegd naast de toe te kennen cursus « bibliotheconomie »;

4° de woorden « b. het diploma van de derde graad van het kunsthoger onderwijs en visuele kunsten » worden
vervangen door de woorden « een diploma van licentiaat in de beeldende, visuele en ruimtekunsten » naast de toe te
kennen cursus « beeldende tekening en opvoeding »;

5° de woorden « het diploma van licentiaat in de politieke wetenschappen » worden toegevoegd naast de toe te
kennen cursus « sociale wetenschappen »;

6° de woorden « of het diploma van gegradueerde in de kinesitherapie, aangevuld met het diploma van licentiaat
in de volksgezondheidswetenschappen » worden toegevoegd naast de toe te kennen cursus « biomedische
wetenschappen »;

7° de woorden « het diploma van licentiaat in de muziek » worden toegevoegd naast de toe te kennen cursus
« muziek en muzikale opvoeding »;

8° de volgende toe te kennen cursus wordt ingevoegd :

« grafische industrieën en infografie

a. het diploma van licentiaat in de informatica;

b. of het diploma van licentiaat in de toegepaste communicatie – pers en informatie;

c. of het diploma van licentiaat in de beeldende, visuele en ruimtekunsten »

9° de volgende toe te kennen cursus wordt ingevoegd :

« elektronica

a. het diploma van industrieel ingenieur;

b. of het diploma van burgerlijk ingenieur »

10° de volgende toe te kennen cursus wordt ingevoegd :

« beeldtechnieken

a. een diploma van het hoger onderwijs van het lange type of van het universitair onderwijs dat met de toe te
kennen cursus overeenstemt;

b. als er geen bekwaamheidsbewijs bedoeld in punt a. bestaat, het diploma van gegradueerde in de
beeldtechnieken of het diploma van gegradueerde in de infografie of het diploma van gegradueerde in de grafische
technieken.

TITEL III. — Het kunsthoger onderwijs

HOOFDSTUK I. — Wijziging van het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigingsregeling
van het onderwijzend, wetenschappelijk en daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onderwijs

Art. 20. In artikel 5, lid 1, van het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigingsregeling van het
onderwijzend, wetenschappelijk en daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onderwijs, zoals
het laatst werd gewijzigd bij het decreet van 20 december 2001 tot vaststelling van de regels die specifiek zijn voor het
hoger kunstonderwijs georganiseerd in de hogere kunstscholen (organisatie, financiering, omkadering, statuut van het
personeel, rechten en plichten van studenten), worden de woorden « In afwijking van de bepalingen van b) en c)
hierboven, » vervangen door de woorden « In afwijking van de bepalingen van b), c) en e) hierboven, ».
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Art. 21. In artikel 16 van hetzelfde besluit, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° § 1, A, r), wordt vervangen door de volgende bepaling :

« r) de diensten die het personeelslid vóór 1 september 2002 werkelijk heeft gepresteerd in een instelling voor
kunstonderwijs georganiseerd door de Staat of door de Franse Gemeenschap als titularis van een niet-uitsluitend
ambt »;

2° § 1, B, eerste lid, wordt vervangen door de volgende bepaling :

« a) De tijd die het personeelslid vóór 1 september 1977 heeft doorgebracht als titularis van een ambt met
onvolledige prestaties in een school va de Staat, van de Kolonie, van een provincie, van een gemeente, van een aan een
provincie of een gemeente ondergeschikt bestuur, in een door de Staat of door de Kolonie geïnspecteerde of
gesubsidieerde school, of in een instelling voor onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap
of door de Duitstalige Gemeenschap. ».

Art. 22. In artikel 17, § 3, van hetzelfde besluit, ingevoegd door het koninklijk besluit van 18 april 1977, worden
de woorden « of bij de bijzondere vakken » vervangen door de woorden « of bij de bijzondere vakken of bij de
kunstvakken ».

HOOFDSTUK II. — Wijziging van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 22 april 1969 betreffende de
bekwaamheidsbewijzen vereist van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel,
van het paramedisch personeel, van het psychologisch personeel, het sociaal personeel van de inrichtingen voor kleuter-, lager,
buitengewoon, middelbaar, technisch, kunstonderwijs, onderwijs voor sociale promotie en niet universitair hoger onderwijs
van de Franse Gemeenschap alsmede der internaten die van deze inrichtingen afhangen

Art. 23. In artikel 10 van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 22 april 1969 betreffende
de bekwaamheidsbewijzen vereist van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend
hulppersoneel, van het paramedisch personeel, van het psychologisch personeel, het sociaal personeel van de
inrichtingen voor kleuter-, lager, buitengewoon, middelbaar, technisch, kunstonderwijs, onderwijs voor sociale
promotie en niet universitair hoger onderwijs van de Franse Gemeenschap alsmede van de internaten die van deze
inrichtingen afhangen, zoals het werd gewijzigd, worden de woorden « de bepalingen van dit artikel zijn niet van
toepassing op de hogere kunstscholen » aangevuld met de woorden « met uitzondering van de personeelsleden
bedoeld bij artikel 469 van het decreet van 2001 tot vaststelling van de regels die specifiek zijn voor het hoger
kunstonderwijs georganiseerd in de hogere kunstscholen (organisatie, financiering, omkadering, statuut van het
personeel, rechten en plichten van studenten) ».

Art. 24. In artikel 11 van hetzelfde besluit, worden de woorden « de bepalingen van dit artikel zijn niet van
toepassing op de hogere kunstscholen » aangevuld met de woorden « met uitzondering van de personeelsleden
bedoeld bij artikel 469 van het decreet van 20 december 2001 tot vaststelling van de regels die specifiek zijn voor het
hoger kunstonderwijs georganiseerd in de hogere kunstscholen (organisatie, financiering, omkadering, statuut van het
personeel, rechten en plichten van studenten) ».

Art. 25. In artikel 12 van hetzelfde besluit, worden de woorden « de bepalingen van dit artikel zijn niet van
toepassing op de hogere kunstscholen » aangevuld met de woorden « met uitzondering van de personeelsleden
bedoeld bij artikel 469 van het decreet van 20 december 2001 tot vaststelling van de regels die specifiek zijn voor het
hoger kunstonderwijs georganiseerd in de hogere kunstscholen (organisatie, financiering, omkadering, statuut van het
personeel, rechten en plichten van studenten) ».

HOOFDSTUK III. — Wijziging van de wet van 7 juli 1970 betreffende de algemene structuur van het hoger onderwijs

Art. 26. Artikel 1, § 4, van de wet van 7 juli 1970 betreffende de algemene structuur van het hoger onderwijs wordt
aangevuld met een lid, luidend als volgt :

« In afwijking van het eerste lid, is ze van toepassing op de personeelsleden bedoeld bij artikel 469 van het decreet
van 2001 tot vaststelling van de regels die specifiek zijn voor het hoger kunstonderwijs georganiseerd in de hogere
kunstscholen (organisatie, financiering, omkadering, statuut van het personeel, rechten en plichten van studenten) ».

HOOFDSTUK IV. — Wijziging van de wet van 24 december 1976 betreffende de budgettaire voorstellen 1976-1977

Art. 27. In dezelfde wet wordt een artikel 77bis ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 77bis. De leden van het onderwijzend personeel van de hogere kunstscholen die buiten het onderwijs een
beroep van artistieke aard ofwel als zelfstandige ofwel onder een arbeidsovereenkomst uitoefenen, kunnen geen
bezoldiging ontvangen voor prestaties in het onderwijs die meer bedragen dan een ambt met volledige prestaties. ».

HOOFDSTUK V. — Wijziging van het koninklijk besluit nr. 63 van 20 juli 1982 houdende wijziging van de bezoldigingsregels
van toepassing op het onderwijzend en daarmee gelijkgesteld personeel van het onderwijs met volledig leerplan en van het
onderwijs voor sociale promotie of met beperkt leerplan

Art. 28. In artikel 7, § 3, eerste lid, van het koninklijk besluit nr. 63 van 20 juli 1982 houdende wijziging van de
bezoldigingsregels van toepassing op het onderwijzend en daarmee gelijkgesteld personeel van het onderwijs met
volledig leerplan en van het onderwijs voor sociale promotie of met beperkt leerplan, gewijzigd bij het koninklijk
besluit nr. 269 van 31 december 1983 en bij het decreet van 8 februari 1999, worden de woorden « en van de hogere
kunstscholen » ingevoegd tussen de woorden « van de hogescholen » en de woorden « ingericht of gesubsidieerd ».

Art. 29. In hetzelfde besluit wordt een artikel 7ter ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 7ter. § 1. De personeelsleden van de hogere kunstscholen die in een ambt van assistent worden aangesteld
of aangeworven, overeenkomstig de artikelen 108, § 2, 233, § 2 en 363, § 2, van het decreet van 20 december 2001 tot
vaststelling van de regels die specifiek zijn voor het hoger kunstonderwijs georganiseerd in de hogere kunstscholen
(organisatie, financiering, omkadering, statuut van het personeel, rechten en plichten van studenten) worden
maandelijks bezoldigd. Voor de maanden gedurende welke de maandelijkse bezoldiging niet volledig moet worden
uitgekeerd, ontvangen ze een dagelijkse bezoldiging die gelijk is aan 1/360ste van de jaarlijkse wedde voor elke dag
waarvoor ze worden aangesteld of aangeworven.

De bepalingen van artikel 7, § 1, zijn niet op hen van toepassing. ».
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HOOFDSTUK VI. — Wijziging van het decreet van 17 mei 1999 betreffende het kunsthoger onderwijs

Art. 30. Het laatste lid van artikel 11 van het decreet van 17 mei 1999 betreffende het kunsthoger onderwijs wordt
vervangen door de volgende leden :

« In de instellingen die de studies die leiden tot de aggregatie van het hoger secundair onderwijs organiseren,
omvatten deze 300 lesuren. De Regering bepaalt de stof voor die studies, regelt er de organisatie en de werking van.

Voor de examencommissie van de Franse Gemeenschap, bepaalt de Regering de stof van het examen, regelt er de
organisatie van, benoemt de voorzitter en de leden van de examencommissie en regelt alles wat de organisatie en de
werking ervan betreft. »

Art. 31. § 5 van artikel 14 van hetzelfde decreet wordt vervangen door de volgende paragraaf :

« Er wordt een graad van geaggregeerde van het hoger secundair onderwijs voor muziek ingesteld.

Die graad wordt toegekend en het diploma in verband daarmee wordt uitgereikt :

1° ofwel door de instelling waarin de studies die daartoe voorbereiden, worden georganiseerd;

2° ofwel door een examencommissie van de Franse Gemeenschap waarvoor het examen wordt afgelegd.

Om de examens die leiden tot het bekomen van de voormelde graad en het voormelde diploma te kunnen afeggen,
moet de kandidaat houder zijn van het diploma van licentiaat in de muziek.

In de instellingen die de studies die leiden tot de aggregatie van het hoger secundair onderwijs organiseren,
omvatten deze 450 lesuren. De Regering bepaalt de stof voor die studies, regelt er de organisatie en de werking van.

Voor de examencommissie van de Franse Gemeenschap, bepaalt de Regering de stof van het examen, regelt er de
organisatie van, benoemt de voorzitter en de leden van de examencommissie en regelt alles wat de organisatie en de
werking ervan betreft. »

Art. 32. § 5 van artikel 19 van hetzelfde decreet wordt vervangen door de volgende paragraaf :

« Er wordt een graad van geaggregeerde van het hoger secundair onderwijs voor toneelkunst en woordkunsten
ingesteld.

Die graad wordt toegekend en het diploma in verband daarmee wordt uitgereikt :

1° ofwel door de instelling waarin de studies die daartoe voorbereiden, worden georganiseerd;

2° ofwel door een examencommissie van de Franse Gemeenschap waarvoor het examen wordt afgelegd.

Om de examens die leiden tot het bekomen van de voormelde graad en het voormelde diploma te kunnen afeggen,
moet de kandidaat houder zijn van het diploma van licentiaat in de toneelkunst en de woordkunsten.

In de instellingen die de studies die leiden tot de aggregatie van het hoger secundair onderwijs organiseren,
omvatten deze 450 lesuren. De Regering bepaalt de stof voor die studies, regelt er de organisatie en de werking van.

Voor de examencommissie van de Franse Gemeenschap, bepaalt de Regering de stof van het examen, regelt er de
organisatie van, benoemt de voorzitter en de leden van de examencommissie en regelt alles wat de organisatie en de
werking ervan betreft. »

Art. 33. Het laatste lid van artikel 23 van hetzelfde decreet wordt vervangen door de volgende leden :

« In de instellingen die de studies die leiden tot de aggregatie van het hoger secundair onderwijs organiseren,
omvatten deze 300 lesuren. De Regering bepaalt de stof voor die studies, regelt er de organisatie en de werking van.

Voor de examencommissie van de Franse Gemeenschap, bepaalt de Regering de stof van het examen, regelt er de
organisatie van, benoemt de voorzitter en de leden van de examencommissie en regelt alles wat de organisatie en de
werking ervan betreft. »

Art. 34. Artikel 29 van het decreet van 17 mei 1999 betreffende het kunsthoger onderwijs wordt aangevuld met het
volgende lid :

« De vorm en de tekst van de diploma’s alsook van hun supplementen worden door de Regering vastgesteld. »

HOOFDSTUK VII. — Wijzigingen in het decreet van 20 december 2001 tot vaststelling van de regels die specifiek zijn voor het
hoger kunstonderwijs georganiseerd in de hogere kunstscholen (organisatie, financiering, omkadering, statuut van het
personeel, rechten en plichten van studenten)

Art. 35. Artikel 16 van het decreet van 20 december 2001 tot vaststelling van de regels die specifiek zijn voor het
hoger kunstonderwijs georganiseerd in de hogere kunstscholen (organisatie, financiering, omkadering, statuut van het
personeel, rechten en plichten van studenten) wordt aangevuld als volgt :

« Wanneer verschillende gebieden worden georganiseerd, worden de adviezen over de samenstelling van de
wervingscommissies, de adviezen over de verslagen van die commissies en de adviezen over de studenten van één
enkel gebied uitgebracht door een Optieraad van het bedoelde gebied, die daartoe bijeenkomt. Daarna worden die
adviezen aan de pedagogische beheersraad voorgelegd. Wanneer hij van mening is dat hij die adviezen niet kan volgen,
verwijst hij ze naar de Optieraad door de verwijzing met redenen te omkleden, en dit, onverminderd het tweede lid
van artikel 21. De Optieraad heeft dus 10 werkdagen om nieuwe voorstellen te doen. »

Art. 36. In artikel 17 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de zin « 2 vertegenwoordigers van de assistenten, wanneer dit ambt toegekend is; » wordt vervangen door
« 2 vertegenwoordigers van de assistenten, wanneer dit ambt toegekend is, die elk georganiseerd gebied
vertegenwoordigen; »;

2° de zin « de leden bedoeld in 6° hebben een plaatsvervanger » wordt vervangen door de zin : « met uitzondering
van de leden bedoeld in 1° heeft elk lid een plaatsvervanger, aangesteld of verkozen volgens dezelfde nadere regels als
die van de werkende leden ».

Art. 37. In artikel 18 van hetzelfde decreet worden twee nieuwe leden na het derde lid ingevoegd, luidend als
volgt :

« Voor de verkiezing van vertegenwoordigers bedoeld in het eerste lid en het derde lid en wanneer verschillende
gebieden georganiseerd worden, dient een kiescollege per gebied te worden samengesteld.

Wanneer een leraar of een begeleider zijn ambt op verschillende gebieden binnen de Hogere Kunstschool uitoefent,
kiest hij het gebied waarop hij kiezer of, in voorkomend geval, kandidaat is. »
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Art. 38. Artikel 54 van hetzelfde decreet wordt aangevuld met de volgende paragraaf :

« § 6. Een specifieke omkadering wordt aan de scholen toegekend voor de organisatie van de aggregatie op basis
van de volgende berekening :

Op het einde van elk academiejaar worden de studenten die de graad van geaggregeerde van het hoger secundair
onderwijs en het diploma in verband daarmee hebben behaald, geboekt. De uitkomst van de vermenigvuldiging van
hun aantal met een coëfficiënt van 0,04 stemt overeen met de omkadering uitgedrukt in betrekkingseenheden die aan
de hogere kunstschool worden toegekend voor het volgende academiejaar met de omkadering erbij toegekend
overeenkomstig de vorige paragrafen van dit artikel ».

Art. 39. Artikel 464 van hetzelfde decreet wordt aangevuld als volgt :

« De regelmatige leerlingen van de koninklijke muziekconservatoria die aan het studeren zijn bij de inwerking-
treding van dit decreet, worden toegelaten het studiecyclus verder te zetten tot het bekomen van het diploma van
pedagogische bekwaamheid en uiterlijk op 31 augustus 2008 ».

Art. 40. In artikel 516 van hetzelfde decreet worden de woorden « op 31 augustus 2003 » vervangen door de
woorden « op 31 augustus 2008 ».

Art. 41. In artikel 62, 1°, van hetzelfde decreet, worden de woorden « artikel 4 van het koninklijk besluit van
15 april 1958 » vervangen door de woorden « artikel 5 van het koninklijk besluit van 15 april 1958 ».

Art. 42. Artikel 70 van hetzelfde decreet wordt vervangen door de volgende bepaling :

« Artikel 70. De ambten bedoeld in artikel 69, 5° en 6° worden altijd als hoofdambt uitgeoefend en de ambten
bedoeld in artikel 69, 3° en 4° worden ofwel als hoofdambt ofwel als bijambt uitgeoefend met inachtneming van de
bepalingen van artikel 5 van het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigingsregeling van het
onderwijzend, wetenschappelijk en daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onderwijs.

De uitoefening van de ambten bedoeld in artikel 69, 1° en 2°, wordt niet onderworpen aan de bepalingen van
artikel 5 van het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigingsregeling van het onderwijzend,
wetenschappelijk en daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onderwijs. »

Art. 43. In artikel 72, § 2, van hetzelfde decreet worden de zinnen « De wekelijkse opdracht met volledige
prestaties van een lector omvat 20 uren per week. Ze is deelbaar in twintigsten van een opdracht » vervangen door het
volgende lid :

« De opdracht met volledige prestaties van een lector omvat 600 uren per jaar. Ze is deelbaar in zes honderdsten
van een opdracht. »

Art. 44. Artikel 76 van hetzelfde decreet wordt vervangen door de volgende bepaling :

« Artikel 76. De ambten bedoeld in artikel 75, 3° en 4°, worden altijd als hoofdambt uitgeoefend en het ambt
bedoeld in artikel 75, 2° wordt ofwel als hoofdambt ofwel als bijambt uitgeoefend met inachtneming van de bepalingen
van artikel 5 van het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigingsregeling van het onderwijzend,
wetenschappelijk en daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onderwijs.

De uitoefening van het ambt bedoeld in artikel 75, 1°, wordt niet onderworpen aan de bepalingen van artikel 5 van
het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigingsregeling van het onderwijzend, wetenschappelijk en
daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onderwijs. »

Art. 45. In artikel 78 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1 worden de zinnen « De wekelijkse opdracht met volledige prestaties van een lector omvat 20 uren per
week. Ze is deelbaar in twintigsten van een opdracht. » vervangen door het volgende lid :

« De opdracht met volledige prestaties van een lector omvat 600 uren per jaar. Ze is deelbaar in zes honderdsten
van een opdracht. »

Art. 46. In artikel 100, tweede lid, van hetzelfde decreet worden de woorden « door aanstellingsverandering »
ingevoegd tussen de woorden « vastbenoemd » en « door mutatie ».

Art. 47. Artikel 101 van hetzelfde decreet wordt aangevuld met het volgende lid :

« De mandaten van lector, behalve deze die betrekking hebben op de cursussen op de evaluatietabel van de
studenten waarvoor geen enkele leraar als tijdelijke of in vast dienstverband wordt aangesteld, worden niet bedoeld
in dit artikel. »

Art. 48. In artikel 104, § 1, derde lid, van hetzelfde decreet worden de woorden « van beheer » ingevoegd tussen
de woorden « het advies van de Raad » en « pedagogische ».

Art. 49. In artikel 108 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 2 worden de woorden « bedoeld in artikel 101 » vervangen door de woorden « bedoeld in artikel 100 »;

2° § 2 wordt aangevuld als volgt :

« Voor het schooljaar 2002-2003 en in afwijking van het eerste lid worden de aanstellingen in een ambt van assistent
door de Regering uitgevoerd voor een duur van hoogstens één academiejaar. Deze aanstellingen komen niet in
aanmerking voor de termijn van de mandaten bedoeld in het eerste lid. »

Art. 50. In artikel 124, tweede lid, van hetzelfde decreet worden de woorden « van beheer » ingevoegd tussen de
woorden « het advies van de Raad » en « pedagogische ».

Art. 51. In het Vierde Deel, Titel III, Hoofdstuk II, Afdeling 3 wordt een onderafdeling 3bis ingevoegd, luidend als
volgt :

« Onderafdeling 3bis. Bijzondere bepalingen die van toepassing zijn op de verlofregeling voor de mandatarissen.

Artikel 124bis. Tijdens de duur van het mandaat kan een mandataris :

1° geen verlof krijgen voor onderbreking van de beroepsloopbaan, met uitzondering van de onderbreking van de
loopbaan om palliatieve verzorging te verlenen, voor het verlenen van bijstand of verzorging aan een gezinslid of een
familielid tot de tweede graad, dat lijdt aan een zware ziekte of bij de geboorte of de adoptie van een kind in het kader
van het ouderschapsverlof;

2° geen verlof krijgen wegens opdracht of geen terbeschikkingstelling wegens bijzondere opdracht;
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3° geen verlof krijgen voor een stage in een andere betrekking van de overheid, de provincies, de gemeenten, een
gelijkgestelde overheidsinstelling, een gesubsidieerde officiële school of een gesubsidieerde vrije school;

4° geen verlof krijgen om zich kandidaat te stellen bij de parlements- of provincieraadsverkiezingen;

5° geen verlof krijgen om lessen te volgen, om zich voor te bereiden om examens af te leggen en om examens af
te leggen;

6° geen verlof krijgen om proeven af te leggen bedoeld in het voornoemde koninklijk besluit van 22 maart 1969;

7° geen verlof krijgen om voorlopig een ander ambt in het onderwijs uit te oefenen;

8° geen verlof krijgen om een ambt uit te oefenen met verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegen-
heden of geen verlof voor een ambt met verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegenheden, toegekend aan
het personeelslid dat ten minste twee kinderen ten laste heeft die niet ouder zijn dan 14 jaar, of geen verlof voor
verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegenheden, toegekend aan een personeelslid dat 50 jaar oud is;

9° geen politiek verlof krijgen;

10° geen terbeschikkingstelling krijgen wegens persoonlijke aangelegenheden;

11° geen terbeschikkingstelling krijgen wegens persoonlijke aangelegenheden die voorafgaat aan het rustpensioen
op basis van de bepalingen van het koninklijk besluit nr. 297 van 31 maart 1984 betreffende de opdrachten, de wedden,
de weddetoelagen en de verloven voor verminderde prestatie in het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra. »

Art. 52. In artikel 128 van hetzelfde decreet, eerste lid, worden de woorden « voor het bedoelde ambt en de toe
te kennen cursussen » ingevoegd tussen de woorden « De Regering benoemt in vast verband het voor onbepaalde tijd
tijdelijk aangestelde personeelslid » en de woorden « de grootste dienstanciënniteit, zoals bepaald in artikel 163, telt ».

Art. 53. Artikel 151, derde lid, van hetzelfde decreet wordt aangevuld als volgt :

« 11) voor zwangerschap;

12) voor de opvang, met het oog op de adoptie of de uitoefening van een pleegvoogdij;

13) voor ouderschap;

14) om voorlopig een ander ambt in het onderwijs uit te oefenen;

15) voor verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegenheden toegekend aan het personeelslid dat 50 jaar
oud is of dat ten minsten twee kinderen ten laste heeft die niet ouder zijn 14 jaar;

16) om dwingende familiale redenen. »

Art. 54. Artikel 163 van hetzelfde decreet wordt aangevuld als volgt :

« Voor de toepassing van de bepalingen van dit artikel worden de diensten gepresteerd vóór 1 september 2002 in
de inrichtingen voor hoger kunstonderwijs van de 3de graad, in de inrichtingen voor hoger onderwijs van de 3de graad
voor de vertoningskunsten en techniek voor de verspreiding, in de inrichtingen voor kunsthoger onderwijs van het
korte type en in de koninklijke muziekconservatoria, beschouwd als in een Hogere Kunstschool te zijn gepresteerd. »

Art. 55. In hetzelfde decreet wordt een artikel 163bis ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 163bis. In afwijking van artikel 163, wordt de dienstanciënniteit, bedoeld in de artikelen 128, 143, 160, § 1,
161 eerste lid en 162, van de personeelsleden die vóór 1 september 2002 ambten hebben uitgeoefend in de inrichtingen
voor kunsthoger onderwijs of voor hoger kunstonderwijs, en die tijdens het academiejaar 2002-2003 ambten in Hogere
Kunstscholen hebben uitgeoefend, voor zijn gedeelte vóór 1 september 2002, berekend overeenkomstig artikel 39 van
het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling van het statuut van de leden van het bestuurs- en onderwijzend
personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager,
buitengewoon, middelbaar, technisch, kunstonderwijs en onderwijs voor sociale promotie van de Staat, alsmede der
internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de leden van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op
deze inrichtingen, zoals laatst gewijzigd bij het decreet van 20 december 2001 en de artikelen 3sexties en 3septies van het
koninklijk besluit van 18 januari 1974 genomen ter uitvoering van het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot
vaststelling van het statuut van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend
hulppersoneel, van het paramedisch personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, buitengewoon, middelbaar,
technisch, kunstonderwijs en onderwijs voor sociale promotie van de Staat, alsmede der internaten die van deze
inrichtingen afhangen en van de leden van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op deze inrichtingen. »

Art. 56. In artikel 207 van hetzelfde decreet, 8° worden de woorden « voor het bedoelde ambt en de toe te kennen
cursussen » ingevoegd tussen de woorden « van een opdracht mogelijk te maken » en de woorden « voor een
vastbenoemd onderwijzend personeelslid van dezelfde hogere kunstschool ».

Art. 57. In artikel 207 van hetzelfde decreet, 9° worden de woorden « voor het bedoelde ambt en de toe te kennen
cursussen » ingevoegd tussen de woorden « van een opdracht mogelijk te maken voor een voor onbepaalde tijd tijdelijk
aangesteld onderwijzend personeelslid van dezelfde hogere kunstschool » en de woorden « van een volledige opdracht
of van een deel van een opdracht. »

Art. 58. In artikel 225 van hetzelfde decreet worden de woorden « bij aanstellingsverandering » ingevoegd tussen
de woorden « de vastbenoemde personeelsleden » en « bij mutatie ».

Art. 59. Artikel 226 van hetzelfde decreet wordt aangevuld als volgt :

« De mandaten van lector, behalve deze die betrekking hebben op de cursussen op de evaluatietabel van de
studenten waarvoor geen enkele leraar als tijdelijke of in vast dienstverband wordt aangesteld, worden niet bedoeld
in dit artikel. »

Art. 60. In artikel 233 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 2 worden de woorden « bedoeld bij artikel 226 » vervangen door de woorden « bedoeld in artikel 225 »;

2° § 2 wordt aangevuld als volgt :

« Voor het schooljaar 2002-2003 en in afwijking van het eerste lid, worden de aanstellingen in een ambt van
assistent door de Inrichtende macht uitgevoerd voor een duur van hoogstens één academiejaar. Deze aanstellingen
komen niet in aanmerking voor de termijn van de mandaten bedoeld in het eerste lid. »
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Art. 61. In het Vierde Deel, Titel IV, Hoofdstuk II, Afdeling 3 wordt een onderafdeling 3bis ingevoegd, luidend als
volgt :

« Onderafdeling 3bis. — Bijzondere bepalingen die van toepassing zijn op de verlofregeling voor de mandataris-
sen.

Art. 251bis. Tijdens de duur van het mandaat kan een mandataris :

1° geen verlof krijgen voor onderbreking van de beroepsloopbaan, met uitzondering van de onderbreking van de
loopbaan om palliatieve verzorging te verlenen, voor het verlenen van bijstand of verzorging aan een gezinslid of een
familielid tot de tweede graad dat lijdt aan een zware ziekte of bij de geboorte of de adoptie van een kind in het kader
van het ouderschapsverlof;

2° geen verlof krijgen wegens opdracht of geen terbeschikkingstelling wegens bijzondere opdracht;

3° geen verlof krijgen voor een stage in een andere betrekking van de overheid, de provincies, de gemeenten, een
gelijkgestelde overheidsinstelling, een gesubsidieerde officiële school of een gesubsidieerde vrije school;

4° geen verlof krijgen om zich kandidaat te stellen bij de parlements- of provincieraadsverkiezingen;

5° geen verlof krijgen om lessen te volgen, om zich voor te bereiden om examens af te leggen en om examens af
te leggen;

6° geen verlof krijgen om proeven af te leggen bedoeld in het voornoemde koninklijk besluit van 22 maart 1969;

7° geen verlof krijgen om voorlopig een ander ambt in het onderwijs uit te oefenen;

8° geen verlof krijgen om een ambt uit te oefenen met verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegen-
heden of geen verlof voor een ambt met verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegenheden, toegekend aan
het personeelslid dat ten minste twee kinderen ten laste heeft die niet ouder zijn dan 14 jaar, of geen verlof voor
verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegenheden, toegekend aan een personeelslid dat 50 jaar oud is;

9° geen politiek verlof krijgen;

10° geen terbeschikkingstelling krijgen wegens persoonlijke aangelegenheden;

11° geen terbeschikkingstelling krijgen wegens persoonlijke aangelegenheden die voorafgaat aan het rustpensioen
op basis van de bepalingen van het koninklijk besluit nr. 297 van 31 maart 1984 betreffende de opdrachten, de wedden,
de weddetoelagen en de verloven voor verminderde prestatie in het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra. »

Art. 62. Artikel 278 van hetzelfde decreet wordt aangevuld als volgt :

« Voor de toepassing van de bepalingen van dit artikel worden de diensten gepresteerd vóór 1 september 2002 in
de inrichtingen voor hoger kunstonderwijs van de 2de graad en in de inrichtingen voor kunsthoger onderwijs van het
korte type beschouwd als in een Hogere Kunstschool gepresteerd te zijn geweest. »

Art. 63. In hetzelfde decreet wordt een artikel 278bis ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 278bis. In afwijking van artikel 278 wordt de dienstanciënniteit, bedoeld in de artikelen 255, tweede lid,
261, 275, § 1, 276 en 277, van de personeelsleden die vóór 1 september 2002 ambten uitgeoefend hebben in de
inrichtingen voor kunsthoger onderwijs of voor hoger kunstonderwijs, en die tijdens het academiejaar 2002-2003
ambten in de Hogere Kunstscholen hebben uitgeoefend, voor zijn gedeelte vóór 1 september 2002, berekend
overeenkomstig artikel 34 van het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde
personeelsleden van het officieel gesubsidieerd onderwijs en artikel 7 van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 28 augustus 1995 tot regeling van de terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking, de
reaffectatie en de wachtweddetoelage in het gesubsidieerd officieel gewoon en buitengewoon onderwijs en
kunstonderwijs. »

Art. 64. In artikel 355, tweede lid, van hetzelfde decreet worden de woorden « door aanstellingsverandering »
ingevoegd tussen de woorden « in vast verband aangeworven personeelsleden » en « door mutatie ».

Art. 65. Artikel 356 van hetzelfde decreet wordt aangevuld als volgt :

« De mandaten van lector, behalve deze die betrekking hebben op de cursussen op de evaluatietabel van de
studenten waarvoor geen enkele leraar als tijdelijke of in vast dienstverband wordt aangesteld, worden niet bedoeld
in dit artikel. »

Art. 66. Artikel 363, § 2, van hetzelfde decreet wordt aangevuld als volgt :

« Voor het jaar 2002-2003 en in afwijking van het eerste lid worden de aanstellingen in een ambt van assistent door
de Inrichtende macht uitgevoerd voor een duur van hoogstens één academiejaar. Deze aanstellingen komen niet in
aanmerking voor de termijn van de mandaten bedoeld in het eerste lid. »

Art. 67. In het Vierde Deel, Titel V, Hoofdstuk II, Afdeling 3 wordt een onderafdeling 3bis ingevoegd, luidend als
volgt :

« Onderafdeling 3bis. — Bijzondere bepalingen die van toepassing zijn op de verlofregeling voor de mandataris-
sen.

Art. 381bis. Tijdens de duur van het mandaat kan een mandataris :

1° geen verlof krijgen voor onderbreking van de beroepsloopbaan, met uitzondering van de onderbreking van de
loopbaan om palliatieve verzorging te verlenen, voor het verlenen van bijstand of verzorging aan een gezinslid of een
familielid tot de tweede graad, dat lijdt aan een zware ziekte of bij de geboorte of de adoptie van een kind in het kader
van het ouderschapsverlof;

2° geen verlof krijgen wegens opdracht of geen terbeschikkingstelling wegens bijzondere opdracht;

3° geen verlof krijgen voor een stage in een andere betrekking van de overheid, de provincies, de gemeenten, een
gelijkgestelde overheidsinstelling, een gesubsidieerde officiële school of een gesubsidieerde vrije school;

4° geen verlof krijgen om zich kandidaat te stellen bij de parlements- of provincieraadsverkiezingen;

5° geen verlof krijgen om lessen te volgen, om zich voor te bereiden om examens af te leggen en om examens af
te leggen;

6° geen verlof krijgen om proeven af te leggen bedoeld in het voornoemde koninklijk besluit van 22 maart 1969;

7° geen verlof krijgen om voorlopig een ander ambt in het onderwijs uit te oefenen;
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8° geen verlof krijgen om een ambt uit te oefenen met verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegen-
heden of geen verlof voor een ambt met verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegenheden, toegekend aan
het personeelslid dat ten minste twee kinderen ten laste heeft die niet ouder zijn dan 14 jaar, of geen verlof voor
verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegenheden, toegekend aan een personeelslid dat 50 jaar oud is;

9° geen politiek verlof krijgen;

10° geen terbeschikkingstelling krijgen wegens persoonlijke aangelegenheden;

11° geen terbeschikkingstelling krijgen wegens persoonlijke aangelegenheden die voorafgaat aan het rustpensioen
op basis van de bepalingen van het koninklijk besluit nr. 297 van 31 maart 1984 betreffende de opdrachten, de wedden,
de weddetoelagen en de verloven voor verminderde prestatie in het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra. »

Art. 68. Artikel 410 van hetzelfde decreet wordt aangevuld als volgt :

« Voor de toepassing van de bepalingen van dit artikel worden de diensten gepresteerd vóór 1 september 2002 in
de inrichtingen voor hoger kunstonderwijs van de 2de graad, in de inrichtingen voor hoger onderwijs van de derde
graad van de vertoningskunsten en technieken voor de verspreiding, in de inrichtingen voor kunsthoger onderwijs van
het korte type en in het Instituut voor Kerkmuziek en muziekpedagogie beschouwd als in een Hogere Kunstschool te
zijn gepresteerd. »

Art. 69. In hetzelfde decreet wordt een artikel 410bis ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 410bis. In afwijking van artikel 410 wordt de dienstanciënniteit, bedoeld in de artikelen 385, 391, 407, 408
en 409, van de personeelsleden die vóór 1 september 2002 ambten hebben uitgeoefend in de inrichtingen voor
kunsthoger onderwijs of voor hoger kunstonderwijs en die tijdens het academiejaar 2002-2003 ambten in de Hogere
Kunstscholen hebben uitgeoefend, voor zijn gedeelte vóór 1 september 2002, berekend overeenkomstig artikel 47 van
het decreet van 1 februari 1993 houdende het statuut van de gesubsidieerde personeelsleden van het gesubsidieerd vrij
onderwijs en artikel 11 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 augustus 1995 tot regeling
van de terbeschikkingstelling wegens ontstentenis van betrekking, de reaffectatie en de wachtweddetoelage in het vrij
gesubsidieerd gewoon secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan en kunstonderwijs. »

Art. 70. Artikel 458 van hetzelfde decreet wordt aangevuld met de twee volgende leden :

« Het eerste lid is van toepassing op het geheel van de in artikel 461, § 1 bedoelde personeelsleden die in een
niet-uitsluitend ambt worden vastbenoemd, en die niet gekozen hebben voor het behoud van het niet-uitsluitend
karakter van hun ambten. Ze zullen worden geacht in vast dienstverband te zijn benoemd met uitwerking vanaf
1 september 2002 ten belope van het aantal uren cursussen die ze tijdens het academiejaar 2001-2002 gepresteerd
hadden, met inbegrip van de bijkomende uren gepresteerd met toepassing van artikel 13 van het koninklijk besluit van
25 juni 1973 tot vaststelling van de voorwaarden voor de toelating van de leerlingen en van de duur van de lessen in
de Koninklijke Muziekconservatoria. »

Art. 71. Artikel 461 van hetzelfde decreet wordt gewijzigd als volgt :

1° in § 1, eerste lid worden de woorden « een ander ambt in het onderwijs, een statutair ambt of een ambt als
werknemer uitoefenen » vervangen door de woorden « die een bezoldiging of een pensioen genieten in hoofde van een
ander ambt in het onderwijs, een statutair ambt of een ambt als werknemer »;

2° de volgende paragraaf wordt toegevoegd :

« § 5. Voor de toepassing van de bepalingen betreffende de berekening van de dienstanciënniteit bedoeld in
artikel 163 worden de titularissen van een niet-uitsluitend ambt beschouwd als een ambt met volledige dienstprestaties
te hebben uitgeoefend, onafhankelijk van het urenvolume van de opdracht uitgeoefend vóór de inwerkingtreding van
dit decreet. »

Art. 72. In artikel 466 van hetzelfde decreet worden de woorden « overeenkomstig artikel 101 » vervangen door
de woorden « overeenkomstig artikel 100 ».

Art. 73. Artikel 471 van hetzelfde decreet wordt vervangen als volgt :

« Artikel 471. Zolang de artikelen 151, 152, 153, 156, 270 en 403 niet worden toegepast bij specifieke bepalingen,
genieten de personeelsleden verloven en bevinden ze zich in een stand van non-activiteit of worden ze ter beschikking
gesteld overeenkomstig de decreets- en verordeningsbepalingen die van toepassing zijn op de bestuurs- en
onderwijzende personeelsleden onderworpen aan het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling van het
statuut van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersonel, van het
paramedisch personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, buitengewoon, middelbaar, technisch, onderwijs voor
sociale promotie en kunstonderwijs van de Staat, alsmede der internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de
leden van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op deze inrichtingen. »

TITEL IV. — Aanvullende bepalingen

Art. 74. In artikel 5bis, § 1, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° In het eerste lid wordt een letter f) toegevoegd, luidend als volgt :

« f) inrichtende machten die de inrichtingen voor kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan organiseren. »;

2° In het tweede lid, 1° worden de woorden « en de buitengewone secundaire scholen » vervangen door de
woorden « , de buitengewone secundaire scholen en de inrichtingen voor kunstsecondair onderwijs met beperkt
leerplan. ».

Art. 75. In artikel 32, § 2, van dezelfde wet wordt een nieuw lid toegevoegd, luidend als volgt :

« In afwijking van het eerste lid wordt het bedrag van de per regelmatige leerling verleende werkingskosten in de
Hogere Kunstscholen, in de hoge instituten voor architectuur en in het kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan,
vanaf het jaar 2003 vastgesteld op het bedrag toegekend voor het jaar 2002 zoals bepaald in artikel 21, tweede lid van
het decreet van 12 juli 2001 waarbij de materiële omstandigheden van de inrichtingen van het basis- en secundair
onderwijs worden verbeterd, aangepast volgens de verhouding van het algemene indexcijfer van de consumptieprijzen
tussen 1 januari van het betrokken jaar en 1 januari 2002. »
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Art. 76. § 1. Als bijlage 2 van het koninklijk besluit van 30 oktober 1971 tot vaststelling van het statuut van het
bestuurs- en toegevoegd personeel, het administratief personeel, het hulppersoneel voor onderzoek, het beheersper-
soneel, de kinderverzorgsters, werkopzichters en tekenaars, het paramedisch en gespecialiseerd personeel van de
universiteiten en universitaire faculteit van de Franse Gemeenschap worden de woorden « Eerste tekenaar »
toegevoegd onder de woorden « eerste werkopzichter » naast de nieuwe graad « eerste gespecialiseerd beambte ».

§ 2. In dezelfde bijlage worden de woorden « Hoofdtekenaar » geschrapt van de nieuwe graad « Eerste
eerstaanwezend gespecialiseerd beambte » en verplaatst onder de woorden « Eerste hoofdwerkopzichter » naast de
nieuwe graad « Hoofd-gespecialiseerd beambte ».

Art. 77. In het koninklijk besluit van 30 oktober 1971 tot vaststelling van het statuut van het bestuurs- en
toegevoegd personeel, het administratief personeel, het hulppersoneel voor onderzoek, het beheerspersoneel, de
kinderverzorgsters, werkopzichters en tekenaars, het paramedisch en gespecialiseerd personeel van de universiteiten
en universitaire faculteit van de Franse Gemeenschap wordt een artikel 69bis ingevoegd, luidend als volgt :

« De verlofregeling die van toepassing is op de ambtenaren van de Diensten van de Regering van de Franse
Gemeenschap bedoeld in het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 juli 1996 houdende het
statuut van de ambtenaren van de Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap is van toepassing op de
personeelsleden bedoeld in dit besluit.

Nochtans worden de bij deze bepalingen aan de minister of aan de secretaris-generaal of aan de bestuurschefs of
aan de Directieraad verleende bevoegdheden uitgeoefend door de raad van bestuur. »

TITEL V. — Inwerkingtreding

Art. 78. Dit decreet treedt in werking op 1 september 2003, met uitzondering van de artikelen 20 tot 29 en 41 tot
73 die uitwerking hebben vanaf 1 september 2002, van artikel 18, 3° dat uitwerking heeft vanaf 1 januari 1999 en van
de artikelen 28, 76 en 77 die uitwerking hebben vanaf 1 januari 2003.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 3 maart 2004.

De Minister-President, belast met de Internationale Betrekkingen,
H. HASQUIN

De Minister van Cultuur, Ambtenarenzaken, Jeugd en Sport,
C. DUPONT

De Minister van Kinderwelzijn,
belast met het Basisonderwijs, de Opvang en de Lasten toegewezen aan de « O.N.E. »,

J.-M. NOLLET

De Minister van Secundair Onderwijs en Buitengewoon Onderwijs,
P. HAZETTE

De Minister van Begroting,
M. DAERDEN

De Minister van Kunsten, Letteren en de Audiovisuele Sector,
O. CHASTEL

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor Sociale Promotie en Wetenschappelijk Onderzoek,
Mevr. F. DUPUIS

De Minister van Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid,
Mevr. N. MARECHAL

Nota

(1) Zitting 2003-2004.
Stukken van de Raad. — Ontwerp van decreet, nr. 486-1. — Commissieamendementen, nr. 486-2. — Verslag,

nr. 486-3.
Integraal verslag. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 17 februari 2004.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2004/29119]F. 2004 — 1357
3 MARS 2004. — Décret modifiant le décret du 20 juillet 2000 déterminant les conditions de reconnaissance et de

subventionnement des maisons de jeunes, centres de rencontres et d’hébergement et centres d’information des
jeunes et de leurs fédérations (1)

Le Parlement a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. § 1er. A l’article 1er, § 1er, 4°, du décret du 20 juillet 2000 déterminant les conditions de reconnaissance
et de subventionnement des maisons de jeunes, centres de rencontres et d’hébergement et centres d’information des
jeunes et de leurs fédérations, les mots « utiliser les méthodes et les techniques les mieux adaptées aux besoins de son
public potentiel et à la réalisation de l’objectif défini au 2° » sont remplacés par : « utiliser les méthodes et les techniques
les mieux adaptées aux besoins de son public potentiel et à la réalisation de l’objectif défini au 3° ».

§ 2. A l’article 1er, § 2, 1°, les mots « exercer des activités correspondant à l’objectif défini au § 1er, 2° » sont
remplacés par : « exercer des activités correspondant à l’objectif défini au § 1er, 3° ».

A l’article 1er, § 2, 2°, les mots « conformément à la loi du 27 juin 1921 accordant la personnalité civile aux
associations sans but lucratif et aux établissements d’utilité publique » sont remplacés par : « conformément à la loi du
27 juin 1921 sur les associations sans but lucratif, les associations internationales sans but lucratif et les fondations ».

A l’article 1er, § 2, 3°, les mots « dont un des membres est, à temps plein, animateur coordonnateur qualifié agréé
par la sous-commission de qualification visée aux articles 37 à 39 », ainsi que le 2e alinéa, sont supprimés.
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Art. 2. A l’article 2, la mention « et aux articles 3 ou 4 et 5 et 7 » sont remplacés par : « et aux articles 3, ou 4 et
5, ou 6 et 7 ».

A l’article 2, le second tiret est remplacé par :

« — soit être partenaire d’une association dans le cadre de son plan d’action agréé en vertu de dispositifs
particuliers de politique socioculturelle d’égalité des chances, de partenariat, de décentralisation ou d’aide permanente
à l’expression et à la création des jeunes, visés aux articles 16 à 18bis. »

Art. 3. Aux articles 5, 2e alinéa, et 7, 2e alinéa, les mots « dans ce cas, l’association doit disposer d’une comptabilité
qui distingue sa gestion financière de celles d’autres centres également reconnus ainsi que de celle de l’organisation de
jeunesse visée au 1er alinéa » sont remplacés par : « dans ce cas, l’association doit disposer d’une comptabilité qui
distingue sa gestion financière de celles d’autres sièges d’exploitation ainsi que de celle de l’organisation de jeunesse
visée au 1er alinéa ».

Art. 4. A l’article 10, 2e alinéa, les mots « l’activité socioculturelle est une initiative ponctuelle ou régulière
éducative ou récréative. L’action collective est une initiative réalisée en plusieurs étapes, élaborée et concrétisée en
groupe » sont remplacés par : « dans une perspective d’expression et d’émancipation des individus, l’activité culturelle
est une initiative ponctuelle ou régulière éducative ou récréative et l’action collective est une initiative réalisée en
plusieurs étapes, élaborée et concrétisée en groupe ».

Art. 5. L’article 12 est remplacé par un nouvel article 12 rédigé comme suit :

« Art. 12. Au moins 50 % des taux d’occupation visés à l’article 11, 3e alinéa, 3°, 4e alinéa, 3° et 5e alinéa, 3°, doivent
être afférents à des activités non scolaires. Les activités scolaires sont, notamment, les « classes vertes », « classes de
dépaysement » et activités assimilables ».

Art. 6. L’article 15 est remplacé par un nouvel article 15 rédigé comme suit :

« Art. 15. Un des membres de l’équipe d’animation visée à l’article 1er, § 2, 3°, est animateur coordonnateur qualifié
agréé par la sous-commission de qualification visée aux articles 37 à 39. Par dérogation, une association peut être
autorisée, pour une durée maximale de 6 ans, à s’assurer la collaboration d’une équipe agissant collégialement et dont
un des membres assume la fonction d’animateur coordonnateur qualifié agréé par la sous-commission de qualification
visée aux articles 37 à 39. Cette dérogation ne sera accordée qu’à la demande de l’association et sur avis conforme de
la commission consultative des maisons et centres de jeunes. Le nombre des associations bénéficiant de cette dérogation
ne pourra excéder 20 % du nombre total d’associations dont un plan d’action sera agréé. La commission propose les
associations susceptibles de bénéficier de cette dérogation et détermine entre elles, s’il échet, un ordre de priorité selon
les critères qu’elle détermine.

Le plan d’action d’une association qui bénéficie de la dérogation visée au 1er alinéa ne peut être agréé qu’au
niveau M.J.3, C.R.H.3 ou C.I.J.3 ».

Art. 7. Il est inséré un article 18bis rédigé comme suit :

« Art. 18bis. Un plan d’action peut, en outre, être agréé dans le cadre du dispositif particulier d’aide permanente
à l’expression et à la création des jeunes. Ce dispositif consiste en une programmation d’actions ou de services qui
visent à soutenir et développer les capacités d’expression et de création des jeunes par l’utilisation d’un ou plusieurs
modes de communication ou d’expression physiques, artistiques et socioculturelles. Le dispositif doit concerner des
actions d’initiation et de perfectionnement et intégrer des aides à la production de réalisations et de diffusion de celle-ci
à l’extérieur du centre. Le dispositif doit s’étaler sur la durée du plan quadriennal.

Les actions visées au 1er alinéa doivent favoriser la progression des jeunes par rapport aux techniques choisies, leur
mise en réseau avec d’autres jeunes, leur mise en contact avec des réseaux externes afin de valoriser et diffuser leurs
réalisations. Elles ne peuvent en aucun cas se limiter aux ateliers programmés habituellement par le centre
conformément au présent décret. Elles doivent être ouvertes au public du centre et à un public externe au centre, soit
en provenance de leur zone d’action, soit de la région où est implanté le centre, soit de la Communauté française.

La Commission consultative des Maisons et des Centres de Jeunes définit les éléments devant être contenus dans
la programmation du dispositif d’aide permanente à l’expression et à la création. La Commission consultative des
Maisons et des Centres de Jeunes soumet ces éléments à l’approbation du Gouvernement. »

Art. 8. A l’article 19, les mots « visés aux articles 16 à 18 » sont remplacés par les mots « visés aux articles 16 à
18bis ».

Art. 9. A l’article 20, 3°, la mention « et celles relatives au retrait d’agrément » est ajoutée après « au cours des
quatre années que couvre un plan d’action ».

A l’article 20, 4°, la mention « la possibilité pour l’association d’introduire un recours contre une décision de refus
ou de changement d’agrément d’un plan d’actions ainsi que ses formes et délais » est supprimée et remplacée par :
« la possibilité pour l’association d’introduire un recours contre une décision de refus, de changement ou de retrait
d’agrément d’un plan d’action et les modalités dans lesquelles les recours doivent être introduits ».

A l’article 20, 7°, la mention « les modalités selon lesquelles les décisions relatives aux agrément, changement
d’agrément et recours doivent intervenir » est supprimée et remplacée par : « les délais dans lesquelles les décisions
relatives aux agrément, changement et retrait d’agrément, et recours doivent intervenir ».

Art. 10. L’article 21, 1°, a), est remplacé par la mention suivante :

« a) sur les procédures d’octroi et de retrait de reconnaissance, d’octroi, de renouvellement, de modification et de
retrait d’agrément des plans d’actions; de suspension du droit à la subvention et d’agrément des animateurs
coordonnateurs et recours y relatifs; »

L’article 21, 1°, c) est remplacé par la mention suivante : « c) sur les demandes de subventions extraordinaires
introduites par les associations reconnues en application du présent décret. ».

A l’article 21, il est ajouté un point 6° rédigé comme suit :

« 6° de déterminer la nature, l’objet et les critères de subventionnement des expériences novatrices soumises à
l’approbation du Gouvernement, visées à l’article 44, 3°. »

Art. 11. A l’article 22, 1°, il est ajouté un point f), rédigé comme suit :

« f) un représentant de chaque province francophone et un représentant de la Commission communautaire
française de la Région de Bruxelles-Capitale, désignés respectivement par chaque Députation permanente ou le Collège
de la Commission communautaire française ». L’article 22, 2°, a) est abrogé.
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Art. 12. A l’article 38, 1er alinéa, les mots « dans un délai d’un an à dater de la reconnaissance de l’association »
sont remplacés par « dans un délai d’un an à dater de l’agrément du plan d’action de l’association ». Les mots
« si celui-ci intervient après la reconnaissance de l’association » sont remplacés par « si celui-ci intervient après
l’agrément du plan d’action de l’association ».

A l’article 38, 2e alinéa, les mots « une procédure de retrait de reconnaissance » sont remplacés par « une procédure
de retrait d’agrément de son plan d’action ».

A l’article 38, 3e alinéa, les mots « une procédure de retrait de reconnaissance » sont remplacés par « une procédure
de retrait d’agrément de son plan d’action ».

Art. 13. L’article 44 est remplacé par un nouvel article 44 rédigé comme suit :

« Art. 44. § 1er. L’association dont le plan d’action est agréé bénéficie, à due concurrence des moyens budgétaires
disponibles, d’une subvention ordinaire qui comprend :

1° une première partie qui se compose :

a) quel que soit le niveau dans lequel le plan d’action quadriennal est agréé, d’une intervention dans les frais de
personnel équivalente à 10 points au minimum, à condition que l’association engage un animateur coordonnateur à
temps plein;

b) d’une intervention forfaitaire de 5.580,00 EUR au moins ou de 1.860,00 EUR au moins selon que l’animateur
coordonnateur est qualifié respectivement de type 1 ou 2 conformément à l’article 37, 2e alinéa;

c) si l’association fait appel à une équipe collégiale, telle que visée à l’article 1er, § 2, 3°, d’une intervention
forfaitaire de 4.960,00 EUR au moins destinée à couvrir les frais liés aux activités de cette équipe;

d) d’une intervention forfaitaire, couvrant les charges de fonctionnement et liées à la réalisation du plan d’action,
d’au moins :

— 17.360,00 EUR si le plan d’action général est agréé au niveau M.J.1, C.R.H.1 ou C.I.J.1;

— 14.880,00 EUR si le plan d’action général est agréé au niveau M.J.2, C.R.H.2 ou C.I.J.2;

— 9.920,00 EUR si le plan d’action général est agréé au niveau M.J.3, C.R.H.3 ou C.I.J.3;

e) le cas échéant, d’une intervention portant sur la rétribution qu’elle supporte en faveur des personnels
complémentaires techniques, administratifs et culturels. Le Gouvernement détermine les modalités et le montant de
l’intervention;

f) le cas échéant, d’une intervention équivalente à 10 points au minimum pour la rétribution d’un animateur
supplémentaire;

g) le cas échéant, d’une intervention équivalente pour la rétribution d’un autre permanent.

Pour l’attribution des interventions visées aux points e), f) et g), le Gouvernement tient compte des subventions à
l’emploi déjà accordées à chaque association, hors les dispositifs prévus aux articles 16 à 18bis.

2° une deuxième partie, si son plan d’action est agréé dans le cadre des 4 dispositifs visés aux articles 16 à 18bis,
qui se compose :

a) d’une intervention équivalente à 5 points minimum portant sur la charge salariale d’un travailleur
complémentaire. Le Gouvernement détermine les montants et les modalités de ces interventions;

b) d’un forfait de fonctionnement dont le Gouvernement détermine les montants;

3° le cas échéant, une troisième partie qui se compose de subventions forfaitaires pour des expériences novatrices,
notamment dans les domaines de l’information de la jeunesse et de la citoyenneté. La nature, l’objet et les critères de
subventionnement des expériences sont proposés par la Commission consultative des maisons et centres de jeunes à
l’approbation du Gouvernement. Chaque expérience est renouvelable et peut être financée par une ou plusieurs
subventions forfaitaires. Le Gouvernement détermine les montants et les modalités de ces interventions, sur
proposition de la Commission consultative des maisons et centres de jeunes.

§ 2. Pour les interventions dans les frais de personnel visées au § 1er, le Gouvernement détermine la valeur du
point, laquelle ne peut être inférieure à 2.541 EUR. Pour l’application de l’article 44, 1°, les interventions peuvent
entraîner l’attribution de fractions de points. »

Art. 14. A l’article 46, alinéa 1er, les mots « et dont le plan d’action est agréé » sont insérés après « nouvellement
reconnue ».

A l’article 46, alinéa 2, les mots « après 10 années de subventionnement annuel ordinaire ininterrompu » sont
remplacés par : « après un total de 10 années de subventionnement annuel ordinaire ».

Art. 15. L’article 47 est remplacé par un nouvel article 47 rédigé comme suit :

« Art. 47. L’association, reconnue comme fédération, bénéficie annuellement, à due concurrence des moyens
budgétaires disponibles, d’une subvention ordinaire forfaitaire de 4.960,00 EUR au moins. La subvention est due
intégralement par année civile, même en cas de reconnaissance comme fédération en cours d’année ».

Art. 16. Dans le Titre IV, sous le chapitre III — Des liquidation, justification, limitation et suspension des
subventions, il est inséré un article 47bis disposant :

« Art. 47bis. Toute association bénéficiaire de subvention dans le cadre du présent décret doit tenir une comptabilité
complète, telle que prévue par la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans but lucratif, les associations internationales
sans but lucratif et les fondations en son article 17, § 3, et les arrêtés d’application pris en application de cette loi; la
comptabilité est à tenir suivant ces principes à dater du 1er janvier de la première année pour laquelle l’association
bénéficie des subsides prévus à l’article 44. »

Art. 17. L’article 48 est remplacé par un nouvel article 48 rédigé comme suit :

« Art. 48. A dater du 1er janvier de chaque année et pour autant que le budget général des dépenses ait été
préalablement adopté, le Gouvernement liquide la subvention ordinaire en deux tranches. Une première tranche
équivalente à 85 % de la subvention ordinaire telle que définie aux articles 44 et 47 est liquidée pour le 31 mars au plus
tard. La seconde tranche, soit 15% de la subvention ordinaire telle que définie aux articles 44 et 47 est liquidée, au plus
tôt le 1er avril, dans les trois mois au plus après la remise par l’association du relevé de ses charges salariales
subsidiables de l’année civile précédente et couvertes par la subvention ordinaire de l’année civile précédente; la
communication de ce relevé ouvre le droit à la mise en liquidation du solde de la subvention ordinaire. »
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Art. 18. L’article 49 est remplacé par un nouvel article 49 rédigé comme suit :

« Art. 49. La subvention ordinaire octroyée pour une année est afférente à la même année civile. Cette subvention
est justifiée par les charges éligibles de cette même année civile. Le caractère éligible des charges est fonction d’un
engagement comptable durant cette même année civile.

L’association est tenue de communiquer pour le 30 juin au plus tard au Gouvernement ses comptes annuels
approuvés par son assemblée générale et relatifs à l’année civile précédente. Ces comptes annuels comprennent le bilan
et le compte de résultats suivant le schéma prévu par la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans but lucratif, les
associations internationales sans but lucratif et les fondations.

Les charges reprises au compte de résultat et autres que celles relatives aux charges salariales couvertes par
d’autres subventions justifient les subventions forfaitaires visées aux articles 44, 1°, b), c) et d), 2°, b), et 47.

Sont considérées comme charges justifiant l’utilisation des subventions visées à l’article 44, 1°, a), e), et f), et 2°, a) :
le montant des rémunérations annuelles brutes des travailleurs de l’association, en ce compris les cotisations à verser
par l’employeur en application de la loi sur la sécurité sociale des travailleurs et les autres frais découlant d’obligations
légales relatives aux contrats de travail.

Sont considérées comme dépenses justificatives des subventions visées à l’article 46, 1er et 2e alinéas : les
investissements exposés par l’association liés à l’acquisition de mobilier, de matériel de bureau et de matériel didactique
à l’exclusion de toute dépense relative à des matériaux consomptibles ».

Art. 19. L’article 50 est remplacé par un nouvel article 50 rédigé comme suit :

« Art. 50. L’association est tenue de conserver pendant cinq ans, à dater du premier janvier de l’année suivant
l’année d’octroi des subsides, toutes les pièces comptables justificatives de l’utilisation des subventions octroyées et les
tenir à disposition pour vérification, conformément aux dispositions générales applicables aux budgets, au contrôle des
subventions et à la comptabilité des Communautés et des Régions, ainsi qu’à l’organisation du contrôle de la Cour des
Comptes ».

Art. 20. L’article 52 est remplacé par un nouvel article 52 rédigé comme suit :

« Art. 52. L’association dont le plan d’action n’est plus agréé bénéficie, l’année où cet agrément est retiré, des
subventions ordinaires prévues à l’article 44 prorata temporis pour la période allant du 1er janvier de cette même année
au jour de date d’effet du retrait d’agrément. L’association peut également prétendre à une subvention exceptionnelle
calculée sur base de l’article 44 et couvrant une période de six mois prenant court à la date d’effet du retrait de
l’agrément de son plan d’action. Cette subvention exceptionnelle couvre les charges de fonctionnement et de personnel;
cette subvention exceptionnelle se justifie conformément au prescrit des articles 49 et 50.

En cas de mise en liquidation ou de cessation d’activités d’une association dont le plan d’action a été agréé, les
subventions sont dues à cette association conformément à l’alinéa précédent, pour autant que l’association ait nommé
un liquidateur qui s’engage à ce que les subventions versées soient exclusivement utilisées pour la couverture de
charges éligibles suivant le présent décret ».

Art. 21. Dans le Titre IV, sous le Chapitre III — Des liquidation, justification, limitation et suspension des
subventions, il est inséré un article 52bis disposant :

« Art. 52bis. § 1er. Le Gouvernement assure, par la voie de ses Services, la publication annuelle d’un rapport relatif
aux montants alloués en vertu du présent décret et aux bénéficiaires de ces montants.

§ 2. Le Gouvernement procède à une évaluation du présent décret tous les cinq ans à dater de son entrée en
vigueur.

Le Gouvernement attribue à l’Observatoire de l’Enfance, de la Jeunesse et de l’Aide à la Jeunesse la mission de
piloter ce processus d’évaluation, en association avec la Commission consultative des Maisons et Centres de Jeunes. Les
modalités de cette évaluation sont arrêtées par le Gouvernement.

Cette évaluation est communiquée par le Gouvernement au Parlement de la Communauté française dans un délai
de six mois à dater de l’expiration du délai de cinq ans visé à l’alinéa 1er.

Le Gouvernement assure, par la voie de ses services, la publication de cette évaluation.»

Art. 22. L’article 55 est remplacé par un nouvel article 55 rédigé comme suit :

« Art. 55. § 1er. Les associations reconnues antérieurement dans le cadre des législations ci-après :

1° l’arrêté royal du 22 octobre 1971 établissant les conditions d’agréation et d’octroi de subventions aux maisons
de jeunes et associations assimilées, modifié par l’arrêté royal du 1er août 1979, par l’arrêté de l’Exécutif de la
Communauté française du 27 mars 1985 et par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des
2 juin 1995 et 14 octobre 1997;

2° l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 24 avril 1984 fixant les modalités d’application de l’article 7
de l’arrêté royal du 22 octobre 1971 établissant les conditions d’agréation et d’octroi des subventions aux maisons de
jeunes et associations assimilées;

3° l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 24 mars 1987 relatif aux modalités d’application de
l’article 7 de l’arrêté royal du 22 octobre 1971 établissant les conditions de reconnaissance et d’octroi de subventions aux
maisons de jeunes et associations assimilées, modifié par l’arrêté du 11 juillet 1989;

4° l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 juin 1995 relatif aux modalités d’application de
l’article 2 de l’arrêté royal du 22 octobre 1971 établissant les conditions d’agréation et d’octroi des subventions aux
maisons de jeunes et associations assimilées;

5° l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 juin 1995 relatif aux modalités d’application de
l’article 7 de l’arrêté royal du 22 octobre 1971 établissant les conditions d’agréation et d’octroi des subventions aux
maisons de jeunes et associations assimilées;
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6° l’arrêté ministériel du 25 octobre 1971 fixant les conditions particulières d’agréation permettant d’attribuer la
qualité de maisons de jeunes à certaines institutions à caractère spécifique, modifié par l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 2 juin 1995;

bénéficient d’une subvention exceptionnelle qui correspond à la période courant entre le 1er juillet 2000 et le
31 décembre 2000. La liquidation de cette subvention exceptionnelle sera effectuée en complément de la subvention
prévue à l’article 44 comme suit :

— 5 % de la subvention exceptionnelle sont liquidés au plus tard le 30 juin 2004;

— 39 % de la subvention exceptionnelle sont liquidés au plus tard le 30 juin 2005;

— 39 % de la subvention exceptionnelle sont liquidés au plus tard le 30 juin 2006;

— 17 % de la subvention exceptionnelle sont liquidés au plus tard le 30 juin 2007.

§ 2. La subvention exceptionnelle visée au § 1er est établie comme suit :

1° une première partie qui se compose;

a) quel que soit le niveau dans lequel le plan d’action quadriennal est agréé, d’une intervention dans les frais de
personnel couvrant, jusqu’à concurrence de 9.916 EUR, 85 % des dépenses de rémunérations que l’association supporte
en faveur de son animateur coordonnateur;

b) d’une intervention forfaitaire complémentaire couvrant la rémunération de l’animateur coordonnateur de
2.790 EUR ou de 930 EUR selon qu’il est qualifié respectivement de type 1 ou 2 conformément à l’article 37, 2e alinéa;

c) si l’association fait appel à une équipe collégiale dont un des membres est, à temps plein, animateur
coordonnateur qualifié agréé par la sous-commission de qualification visée aux articles 37 à 39, d’une intervention
forfaitaire de 2.480 EUR destinée à couvrir les frais liés aux activités de cette équipe;

d) d’une intervention forfaitaire, couvrant des dépenses de fonctionnement d’au moins :

— 7.440 EUR pour l’association agréée en catégorie A dans le cadre de l’arrêté royal du 22 octobre 1971 établissant
les conditions d’agréation et d’octroi de subventions aux maisons de jeunes et associations assimilées;

— 6.200 EUR pour l’association agréée en catégorie B dans le cadre de l’arrêté royal du 22 octobre 1971 établissant
les conditions d’agréation et d’octroi de subventions aux maisons de jeunes et associations assimilées;

— 3.720 EUR pour l’association agréée en catégorie C dans le cadre de l’arrêté royal du 22 octobre 1971 établissant
les conditions d’agréation et d’octroi de subventions aux maisons de jeunes et associations assimilées.

2° une seconde partie si, avant l’entrée en vigueur du présent décret, l’association était agréée dans le cadre du
dispositif fixé par l’arrêté ministériel du 25 octobre 1971 visé au § 1er, 6°. Le montant de cette seconde partie est fixé à
4.958 EUR. »

Art. 23. Il est créé un article 55bis disposant :

« Art. 55bis. Pour les associations, agréées dans le cadre de l’arrêté royal du 22 octobre 1971 établissant les
conditions d’agréation et d’octroi de subventions aux maisons de jeunes et associations assimilées, préalablement à
l’entrée en vigueur du décret et qui sont agréées dans le cadre du présent décret, le passage entre les deux systèmes
de subvention et de justification est réglé comme suit :

1. la subvention reçue en 2000 sur la base de l’arrêté royal du 22 octobre 1971 et de l’arrêté ministériel du
25 octobre 1971 est justifiée par les dépenses de la dernière période de référence couverte par cet arrêté royal pour la
période allant du 1er juillet de l’année 1999 au 30 juin de l’année 2000;

2. la première subvention ordinaire reçue en vertu du présent décret a été liquidée en 2001 et est justifiée par les
dépenses de l’année civile 2001 conformément aux règles des articles 49 et 50 telle qu’interprétée au premier alinéa du
présent article;

3. les dépenses du deuxième semestre 2000 font l’objet d’une subvention complémentaire conformément à
l’article 55.»

Art. 24. Il est créé un article 55ter disposant :

« Art. 55ter. Les associations, agréées initialement dans le cadre de l’arrêté royal du 22 octobre 1971 établissant les
conditions d’agréation et d’octroi de subventions aux maisons de jeunes et associations assimilées, sont réputées être
reconnues de plein droit pour un an à dater du 1er janvier 2001.

Durant cette année, ces associations bénéficient des subventions prévues pour les associations dont les plans
d’action sont agréés comme :

1° M.J.1, C.R.H.1 ou C.I.J.1, pour les associations anciennement agréées en catégories A;

2° M.J.2, C.R.H.2 ou C.I.J.2, pour les associations anciennement agréées en catégories B;

3° M.J.3, C.R.H.3 ou C.I.J.3, pour les associations anciennement agréées en catégories C. v»

Art. 25. L’article 64 est remplacé par un nouvel article 64 rédigé comme suit :

« Art. 64. Les subventions annuelles ordinaires prévues à l’article 44, 1°, d), sont à due concurrence des moyens
budgétaires disponibles, au moins de :

1° pour l’exercice budgétaire 2000 :

a) 14.880 EUR pour l’association reconnue en catégorie M.J.1, C.R.H.1 ou C.I.J.1 du présent décret;

b) 12.400 EUR pour l’association reconnue en catégorie M.J.2, C.R.H.2 ou C.I.J.2 du présent décret;

c) 7.440 EUR pour l’association reconnue en catégorie M.J.2, C.R.H.2 ou C.I.J.2 du présent décret;

2° pour l’exercice budgétaire 2001 :

a) 15.500 EUR pour l’association reconnue en catégorie M.J.1, C.R.H.1 ou C.I.J.1 du présent décret;

b) 13.020 EUR pour l’association reconnue en catégorie M.J.2, C.R.H.2 ou C.I.J.2 du présent décret;

c) 8.060 EUR pour l’association reconnue en catégorie M.J.3, C.R.H.3 ou C.I.J.3 du présent décret;
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3° pour l’exercice budgétaire 2002 :

a) 16.120 EUR pour l’association dont le plan d’action est agréé au niveau M.J.1, C.R.H.1 ou C.I.J.1;

b) 13.640 EUR pour l’association dont le plan d’action est agréé au niveau M.J.2, C.R.H.2 ou C.I.J.2;

c) 8.680 EUR pour l’association dont le plan d’action est agréé au niveau M.J.3, C.R.H.3 ou C.I.J.3;

4° pour l’exercice budgétaire 2003 :

a) 16.740 EUR pour l’association dont le plan d’action est agréé au niveau M.J.1, C.R.H.1 ou C.I.J.1;

b) 14.260 EUR pour l’association dont le plan d’action est agréé au niveau M.J.2, C.R.H.2 ou C.I.J.2;

c) 9.300 EUR pour l’association dont le plan d’action est agréé au niveau M.J.3, C.R.H.3 ou C.I.J.3.»

Art. 26. L’article 65 est remplacé par un nouvel article 65 rédigé comme suit :

« Art. 65. Pour les exercices budgétaires 2001 à 2004 ou jusqu’à activation du dispositif visé à l’article 44, 2°, le
nombre d’associations susceptibles de bénéficier, à charge des crédits de la Communauté française, de l’intervention
relative au dispositif de la politique socioculturelle de l’égalité des chances défini à l’article 16, est fixé à 11 au plus.

Lors de la procédure de renouvellement de reconnaissance et d’agrément des plans d’action entreprise durant
l’exercice budgétaire 2000, la Commission Consultative des Maisons et Centres de Jeunes classe, selon les critères
qu’elle détermine, les demandes pertinentes, si leur nombre excède le quota fixé par le présent article, selon un ordre
de priorité. »

Art. 27. Le décret est complété par un article 66bis rédigé comme suit :

« Art. 66bis. Outre une indexation correspondant au pourcentage d’augmentation du budget ordinaire affecté aux
centres de jeunes, les subventions annuelles prévues sont, à due concurrence des moyens budgétaires disponibles, au
moins de :

1° pour l’exercice budgétaire 2004 :

— pour l’application de l’article 44, 1°, d) :

— 18.232 EUR pour un plan d’action agréé M.J.1, C.H.R.1, C.I.J.1;

— 15.752 EUR pour un plan d’action agréé M.J.2, C.H.R.2, C.I.J.2;

— 10.792 EUR pour un plan d’action agréé M.J.3, C.H.R.3, C.I.J.3;

— pour l’application de l’article 44, 2° :

— une intervention équivalente à 55 points minimum afin de couvrir l’intervention dans les charges de
11 travailleurs mi-temps complémentaires, subventionnés au même niveau que l’animateur coordonnateur
visé à l’article 44, 1°, a);

— une intervention équivalente à 5 points minimum afin de couvrir l’intervention dans les charges de
1 travailleur mi-temps complémentaire, chargé spécialement à la mise en œuvre du plan d’action visé à
l’article 18bis;

— pour l’application de l’article 44, 3°, au moins 24 subventions forfaitaires d’au moins 2.500 EUR chacune,
encourageant au plus 24 expériences.

2° pour l’exercice budgétaire 2005 :

— pour l’application de l’article 44, 1°, d) :

— 18.432 EUR pour un plan d’action agréé M.J.1, C.H.R.1, C.I.J.1;

— 15.952 EUR pour un plan d’action agréé M.J.2, C.H.R.2, C.I.J.2;

— 10.992 EUR pour un plan d’action agréé M.J.3, C.H.R.3, C.I.J.3;

— pour l’application de l’article 44, 2° :

— une intervention équivalente à 65 points minimum afin de couvrir l’intervention dans les charges de
13 travailleurs mi-temps complémentaires, subventionnés au même niveau que l’animateur coordonnateur
visé à l’article 44, 1°, a);

— une intervention équivalente à 5 points minimum afin de couvrir l’intervention dans les charges de
1 travailleur mi-temps complémentaire, chargé spécialement à la mise en œuvre du plan d’action visé à
l’article 18bis;

— pour l’application de l’article 44, 3°, au moins 37 subventions forfaitaires d’au moins 2.500 EUR chacune,
encourageant au plus 37 expériences.

3° pour l’exercice budgétaire 2006 :

— pour l’application de l’article 44, 1°, d) :

— 18.432 EUR pour un plan d’action agréé M.J.1, C.H.R.1, C.I.J.1;

— 15.952 EUR pour un plan d’action agréé M.J.2, C.H.R.2, C.I.J.2;

— 10.992 EUR pour un plan d’action agréé M.J.3, C.H.R.3, C.I.J.3;

— pour l’application de l’article 44, 2° :

— une intervention équivalente à 65 points minimum afin de couvrir l’intervention dans les charges de
13 travailleurs mi-temps complémentaires, subventionnés au même niveau que l’animateur coordonnateur
visé à l’article 44, 1°, a);

— une intervention équivalente à 5 points minimum afin de couvrir l’intervention dans les charges de
1 travailleur mi-temps complémentaire, chargé spécialement à la mise en œuvre du plan d’action visé à
l’article 18bis;

— pour l’application de l’article 44, 3°, au moins 26 subventions forfaitaires d’au moins 2.500 EUR chacune,
encourageant au plus 26 expériences.
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4° pour l’exercice budgétaire 2007 :

— pour l’application de l’article 44, 1°, b) :

— de 5.880 EUR pour un animateur qualifié T1;

— de 2.160 EUR pour un animateur qualifié T2;

— pour l’application de l’article 44, 1°, d) :

— de 19.932 EUR pour un plan d’action agréé M.J.1, C.H.R.1, C.I.J.1;

— de 17.452 EUR pour un plan d’action agréé M.J.2, C.H.R.2, C.I.J.2;

— de 12.492 EUR pour un plan d’action agréé M.J.3, C.H.R.3, C.I.J.3;

— pour l’application de l’article 44, 1°, e), une intervention équivalente à 113 points minimum consacrée au
cofinancement des emplois complémentaires des centres;

— pour l’application de l’article 44, 1°, f) et g), une intervention équivalente à 120 points minimum afin de couvrir
l’intervention dans les charges de 12 travailleurs temps plein complémentaires, subventionnés au même niveau
que l’animateur coordonnateur visé à l’article 44, 1°, a);

— pour l’application de l’article 44, 2°, une intervention équivalente à 150 points minimum afin de couvrir
l’intervention dans les charges de 30 travailleurs mi-temps complémentaires, subventionnés au même niveau
que l’animateur coordonnateur visé à l’article 44, 1°, a), dont un minimum de 5 points pour 1 travailleur
mi-temps chargé spécialement à la mise en œuvre du plan d’action visé à l’article 18bis et un minimum de
65 points pour 13 travailleurs mi-temps dans le cadre des articles 16 à 18;

— pour l’application de l’article 44, 3°, au moins 30 subventions forfaitaires d’au moins 2.500 EUR chacune,
encourageant au plus 30 expériences.

5° pour l’exercice budgétaire 2008 :

— pour l’application de l’article 44, 1°, b) :

— de 6.150 EUR pour un animateur qualifié T1;

— de 2.435 EUR pour un animateur qualifié T2;

— pour l’application de l’article 44, 1°, d) :

— de 20.107 EUR pour un plan d’action agréé M.J.1, C.H.R.1, C.I.J.1;

— de 17.627 EUR pour un plan d’action agréé M.J.2, C.H.R.2, C.I.J.2;

— de 12.667 EUR pour un plan d’action agréé M.J.3, C.H.R.3, C.I.J.3;

— pour l’application de l’article 44, 1°, e), une intervention équivalente à 155 points minimum consacrée au
cofinancement des emplois complémentaires des centres;

— pour l’application de l’article 44, 1°, f) et g), une intervention équivalente à 150 points minimum afin de couvrir
l’intervention dans les charges de 15 travailleurs temps plein complémentaires, subventionnés au même niveau
que l’animateur coordonnateur visé à l’article 44, 1°, a);

— pour l’application de l’article 44, 2°, une intervention équivalente à 215 points minimum afin de couvrir
l’intervention dans les charges de 43 travailleurs mi-temps complémentaires, subventionnés au même niveau
que l’animateur coordonnateur visé à l’article 44, 1°, a) dont un minimum de 5 points pour 1 travailleur
mi-temps chargé spécialement à la mise en œuvre du plan d’action visé à l’article 18bis et un minimum de
65 points pour 13 travailleurs mi-temps dans le cadre des articles 16 à 18;

— pour l’application de l’article 44, 3°, au moins 80 subventions forfaitaires d’au moins 2.500 EUR chacune,
encourageant au plus 80 expériences;

— pour l’application de l’article 47, une subvention de 5.200 EUR est octroyée par fédération reconnue.

6° pour l’exercice budgétaire 2009 :

— pour l’application de l’article 44, 1°, b) :

— de 6.155 EUR pour un animateur qualifié T1;

— de 2.435 EUR pour un animateur qualifié T2;

— pour l’application de l’article 44, 1°, d) :

— de 20.257 EUR pour un plan d’action agréé M.J.1, C.H.R.1, C.I.J.1;

— de 17.777 EUR pour un plan d’action agréé M.J.2, C.H.R.2, C.I.J.2;

— de 12.817 EUR pour un plan d’action agréé M.J.3, C.H.R.3, C.I.J.3;

— pour l’application de l’article 44, 1°, e), une intervention équivalente à 165 points minimum consacrée au
cofinancement des emplois complémentaires des centres;

— pour l’application de l’article 44, 1°, f) et g), une intervention équivalente à 180 points minimum afin de couvrir
l’intervention dans les charges de 18 travailleurs temps plein complémentaires, subventionnés au même niveau
que l’animateur coordonnateur visé à l’article 44, 1°, a);

— pour l’application de l’article 44, 2°, une intervention équivalente à 270 points minimum afin de couvrir
l’intervention dans les charges de 54 travailleurs mi-temps complémentaires, subventionnés au même niveau
que l’animateur coordonnateur visé à l’article 44, 1°, a), dont un minimum de 5 points pour 1 travailleurs
mi-temps chargé spécialement à la mise en œuvre du plan d’action visé à l’article 18bis et un minimum de
65 points pour 13 travailleurs mi-temps dans le cadre des articles 16 à 18;

— pour l’application de l’article 44, 3°, au moins 88 subventions forfaitaires d’au moins 2.500 EUR chacune,
encourageant au plus 88 expériences;

— pour l’application de l’article 47, une subvention de 6.300 EUR est octroyée par fédération reconnue.
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7° pour l’exercice budgétaire 2010 :

— pour l’application de l’article 44, 1°, b) :

— de 6.445 EUR pour un animateur qualifié T1;

— de 2.725 EUR pour un animateur qualifié T2;

— pour l’application de l’article 44, 1°, d) :

— de 20.482 EUR pour un plan d’action agréé M.J.1, C.H.R.1, C.I.J.1;

— de 18.002 EUR pour un plan d’action agréé M.J.2, C.H.R.2, C.I.J.2;

— de 13.042 EUR pour un plan d’action agréé M.J.3, C.H.R.3, C.I.J.3;

— pour l’application de l’article 44, 1°, e), une intervention équivalente à 216 points minimum consacrée au
cofinancement des emplois complémentaires des centres;

— pour l’application de l’article 44, 1°, f) et g), une intervention équivalente à 230 points minimum afin de couvrir
l’intervention dans les charges de 23 travailleurs temps plein complémentaires, subventionnés au même niveau
que l’animateur coordonnateur visé à l’article 44, 1°, a);

— pour l’application de l’article 44, 2°, une intervention équivalente à 330 points minimum afin de couvrir
l’intervention dans les charges de 66 travailleurs mi-temps complémentaires, subventionnés au même niveau
que l’animateur coordonnateur visé à l’article 44, 1°, a), dont un minimum de 5 points pour 1 travailleur
mi-temps chargé spécialement à la mise en œuvre du plan d’action visé à l’article 18bis et un minimum de
65 points pour 13 travailleurs mi-temps dans le cadre des articles 16 à 18;

— pour l’application de l’article 44, 3°, au moins 160 subventions forfaitaires d’au moins 2.500 EUR chacune,
encourageant au plus 160 expériences;

— pour l’application de l’article 47, une subvention de 7.500 EUR est octroyée par fédération reconnue. »

Art. 28. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2004, à l’exception :

— des articles 23 et 25, lesquels sortent leurs effets le 1er janvier 2000;

— des articles 16 et 18, lesquels entrent en vigueur le 1er janvier 2005 sauf si l’association subsidiée tient sa
comptabilité antérieurement à cette date en conformité avec la législation mentionnée à l’article 16.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 3 mars 2004.

Le Ministre-Président, Chargé des Relations internationales,
H. HASQUIN

Le Ministre de la Culture, de la Fonction publique, de la Jeunesse et des Sports,
C. DUPONT

Le Ministre de l’Enfance, chargé de l’Enseignement fondamental, de l’Accueil et des Missions confiées à l’O.N.E.,
J.-M. NOLLET

Le Ministre de l’Enseigenement secondaire et de l’Enseigenement spécial,
P. HAZETTE

Le Ministre du Budget,
M. DAERDEN

Le Ministre des Arts et des Lettres et de l’Audiovisuel,
O. CHASTEL

La Ministre de l’Enseignement supérieur, de l’Enseignement de Promotion soicale et de la Recherche scientifique,
Mme F. DUPUIS

La Ministre de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme N. MARECHAL

Note

(1) Session 2003-2004.
Documents du Conseil. — Projet de décret, n° 489-1. — Amendements de commission, n° 489-2. — Rapport,

n° 489-3.
Compte rendu intégral. — Discussion et adoption. Séance du 17 février 2004.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2004/29119]N. 2004 — 1357
3 MAART 2004. — Decreet houdende wijziging van het decreet van 20 juli 2000 tot bepaling van de voorwaarden

voor de erkenning en de subsidiëring van jeugdhuizen, van ontmoetings- en accommodatiecentra, van
jongeren informatiecentra en van hun federaties (1)

Het Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. § 1. In artikel 1, § 1, 4°, van het decreet van 20 juli 2000 tot bepaling van de voorwaarden voor de
erkenning en de subsidiëring van jeugdhuizen, van ontmoetings- en accommodatiecentra, van jongeren informatie-
centra en van hun federaties, worden de woorden « die methodes en technieken aanwenden die het best aangepast zijn
aan de noden van het potentieel publiek en aan de verwezenlijking van het in 2° gestelde doel » vervangen door de
woorden « die methodes en technieken aanwenden die het best aangepast zijn aan de noden van het potentieel publiek
en aan de verwezenlijking van het in 3° gestelde doel ».

§ 2. In artikel 1, § 2, 1°, worden de woorden « activiteiten uitoefenen die overeenstemmen met het in § 1, 2°,
bedoelde doel » vervangen door de woorden « activiteiten uitoefenen die overeenstemmen met het in § 1, 3°, bedoelde
doel ».

In artikel 1, § 2, 2°, worden de woorden « overeenkomstig de wet van 27 juni 1921 tot toekenning van de
rechtspersoonlijkheid aan verenigingen zonder winstoogmerk en instellingen van openbaar nut » vervangen door de
woorden « overeenkomstig de wet van 27 juni 1921 betreffende de verenigingen zonder winstoogmerk, de
internationale verenigingen zonder winstoogmerk en de stichtingen ».

In artikel 1, § 2, 3°, worden de woorden « waarvan een lid een gekwalificeerd animator - coördinator is, erkend
door de in artikelen 37 tot 39 bedoelde subcommissie kwalificatie », alsook het tweede lid, afgeschaft.

Art. 2. In artikel 2, wordt de melding « en in artikelen 3 of 4 en 5 en 7 » vervangen door de melding « en in de
artikelen 3, of 4 en 5, of 6 en 7 ».

In artikel 2 wordt het tweede streepje vervangen door :

« - ofwel partner zijn van een vereniging in het raam van haar actieplan dat erkend is krachtens de in de
artikelen 16 tot 18bis bedoelde bijzondere maatregelen inzake het sociocultureel gelijkekansenbeleid, het partnerschaps-
verband of de decentralisatie. ».

Art. 3. In de artikelen 5, 2e lid, en 7, 2e lid, worden de woorden « in dit geval moet de vereniging een
boekhouding bijhouden waarin een onderscheid gemaakt wordt tussen haar financieel beheer en dat van andere centra
die eveneens erkend zijn dan de in het eerste lid bedoelde jeugdorganisatie » vervangen door de woorden « in dit geval
moet de vereniging een boekhouding bijhouden waarin een onderscheid gemaakt wordt tussen haar financieel beheer,
dat van andere uitbatingszetsels en dat van de in het eerste lid bedoelde jeugdorganisatie ».

Art. 4. In artikel 10, 2e lid, worden de woorden « De socioculturele activiteit is een regelmatig of tijdelijk initiatief
van educatieve of recreatieve aard. Het collectief initiatief wordt gerealiseerd in meerdere fasen en in groep uitgewerkt
en concreet uitgevoerd » vervangen door de woorden « Met als doel de uitdrukking en de emancipatie van het
individu, is de culturele activiteit een regelmatig of tijdelijk initiatief van educatieve of recreatieve aard. Het collectief
initiatief wordt gerealiseerd in meerdere fasen en in groep uitgewerkt en concreet uitgevoerd. »

Art. 5. Artikel 12 wordt door een nieuw artikel 12 vervangen, luidend als volgt :

« Art. 12. Minstens 50 % van de bezettingsgraden bedoeld bij artikel 11, 3e lid, 3°, 4e lid, 3° en 5e lid, 3°, dienen
betrekking te hebben op buitenschoolse activiteiten.

De schoolactiviteiten zijn, namelijk, de bosklassen, de recreatieklassen en gelijkgestelde activiteiten. »

Art. 6. Artikel 15 wordt door een nieuw artikel 15 vervangen, luidend als volgt :

« Art. 15. Een van de leden van de animatieploeg is een gekwalificeerd animator-coördinator erkend door de
subcommissie kwalificatie bedoeld bij de artikelen 37 tot 39. In afwijking daarvan, kan een vereniging ertoe gemachtigd
worden, voor een maximale duur van zes jaar, zich te laten bijstaan door een collegiaal team waarvan een lid het ambt
gekwalificeerd animator-coördinator waarneemt, erkend door de subcommissie kwalificatie bedoeld bij de
artikelen 37 tot 39. Deze afwijking kan enkel toegestaan worden op de aanvraag van de vereniging en op eensluidend
advies van de adviescommissie voor jeugdhuizen en Bcentra. Het aantal verenigingen die deze afwijking genieten, mag
in geen geval 20 % overschrijden van het geheel aantal verenigingen waarvoor een actieplan erkend zal worden. De
commissie draagt de kandidaatstelling voor van de verenigingen die deze afwijking wensen te genieten en bepaalt,
indien nodig, een voorrangsorde volgens door haar opgelegde criteria.

Het actieplan van een vereniging die de afwijking bedoeld in artikel 1, § 2, 3°, geniet, kan enkel in niveau J.H.3,
O.A.C.3 of J.I.C.3 erkend worden. »

Art. 7. Er wordt een artikel 18bis ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. 18bis. Een actieplan kan, bovendien, erkend worden in het raam van het specifiek stelsel voor permanente
hulpverlening aan de uitdrukking en de creatie van jongeren. Dit stelsel bestaat in het programmeren van acties of
dienstverleningen die ertoe strekken het uitdrukkings- of creatievermogen van jongeren te ondersteunen en volle
ontplooiing te verlenen door het aanwenden van een of meer lichamelijke, artistieke en socioculturele communicatie-
of uitdrukkingswijzen. Het stelsel moet betrekking hebben op initiatie- of vervolmakingsacties en voorzien in een steun
voor de productie van werken en de verspreiding ervan buiten het centrum. Het stelsel dient verspreid te worden over
de duur van het vierjarenplan.

De acties bedoeld bij lid 1 moeten de bevordering van de jongeren beogen in verband met de gekozen technieken,
hun integratie in een net met andere jongeren, hun contactopname met externe netten met als doel de waardering en
de bekendmaking van hun verwezenlijkingen. In geen geval mogen zij beperkt worden tot de overeenkomstig dit
decreet gewoonlijk door het centrum geprogrammeerde werkactiviteiten. Zij moeten open staan voor het publiek van
het centrum en voor een publiek buiten het centrum, ofwel afkomstig van hun actiezone, ofwel van het gewest waarin
het centrum gelegen is, ofwel van de Franse Gemeenschap.

De Adviescommissie voor jeugdhuizen en -centra bepaalt de elementen die gevat moeten zijn in de
programmering van het bestendige hulpstelsel voor de uitdrukking en de creatie. De Adviescommissie voor
jeugdhuizen en -centra legt deze elementen ter goedkeuring aan de Regering voor. »
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Art. 8. In artikel 19, worden de woorden « van de in artikelen 16 tot 18 bedoelde bepalingen » vervangen door de
woorden « van de in de artikelen 16 tot 18bis bedoelde bepalingen ».

Art. 9. In artikel 20, 3°, wordt de melding « en deze met betrekking tot de intrekking van de erkenning »
toegevoegd na « tijdens de vier jaren van het actieplan mag worden doorgevoerd ».

In artikel 20, 4°, wordt de melding « de mogelijkheid voor de vereniging om beroep aan te tekenen tegen de
weigering of wijziging van de goedkeuring van een actieplan alsook de vormen en termijnen hiervoor » afgeschaft en
vervangen door de melding « de mogelijkheid voor de vereniging om beroep aan te tekenen tegen de weigering, de
wijziging of intrekking van een actieplan en de nadere regels voor de indiening van de beroepen ».

In artikel 20, 7°, wordt de melding « de wijzen volgens dewelke de beslissingen moeten worden genomen inzake
de goedkeuring, de wijziging van een goedkeuring of een beroep » wordt afgeschaft en vervangen door de melding
« de termijnen waarbinnen de beslissingen inzake erkenning, wijziging en intrekking van de erkenning moeten worden
genomen en het beroep ingesteld worden ».

Art. 10. Artikel 21, 1°, a), wordt vervangen door de volgende melding :

« a) over de procedures inzake de toekenning en de intrekking van de erkenning, inzake de toekenning, de
vernieuwing, de wijziging en de intrekking van de erkenning van actieplannen, inzake de schorsing van het recht tot
subsidiëring en de erkenning van de animators-coördinators en inzake de beroepen met betrekking tot deze; ».

Artikel 21, 1°, c), wordt vervangen door de volgende melding : « c) over de aanvragen om uitzonderlijke toelagen
ingediend door de erkende verenigingen met toepassing van dit decreet ».

In artikel 21, wordt een punt 6° toegevoegd, luidend als volgt :

« 6° de aard, het voorwerp en de criteria voor de betoelaging van de innoverende experimenten te bepalen die
onderworpen zijn aan de goedkeuring van de Regering, zoals bedoeld bij artikel 44, 3°. »

Art. 11. Aan artikel 22, 1°, wordt een punt f) toegevoegd, luidend als volgt :

« f) een vertegenwoordiger van iedere Franstalige provincie en een vertegenwoordiger van de Franse
Gemeenschapscommissie van het Brusselse hoofdstedelijk Gewest, respectief aangewezen door iedere Bestendige
Deputatie of het College van de Franse Gemeenschapscommissie. »

Artikel 22, 2°, a) wordt opgeheven.

Art. 12. In artikel 38, 1e lid, worden de woorden « Binnen één jaar vanaf de erkenning van de vereniging »
vervangen door de woorden « Binnen een termijn van één jaar vanaf de erkenning van het actieplan van de
vereniging ». De woorden « als dit gebeurt na de erkenning van de vereniging » worden vervangen door de woorden
« als dit gebeurt na de erkenning van het actieplan van de vereniging ».

In artikel 38, 2e lid, worden de woorden « een procedure tot intrekking van de erkenning » vervangen door de
woorden « een procedure tot intrekking van de erkenning van haar actieplan ».

In artikel 38, 3e lid, worden de woorden « een procedure tot intrekking van de erkenning » vervangen door
« een procedure tot intrekking van de erkenning van haar actieplan ».

Art. 13. Artikel 44 wordt vervangen door een nieuw artikel 44 luidend als volgt :

« Art. 44. § 1. De vereniging waarvan het actieplan erkend is, geniet, ten belope van de beschikbare
begrotingskredieten, een gewone toelage, omvattende :

1° een eerste deel dat bestaat uit :

a) ongeacht het niveau waarin het vierjarenactieplan is erkend, een tegemoetkoming in de personeelskosten gelijk
met minimum 10 punten, op voorwaarde dat de vereniging een voltijdse animator-coördinator aanwerft;

b) een forfaitaire tegemoetkoming van minstens 5.580,00 EUR of van minstens 1.860,00 EUR, naargelang de
animator-coördinator respectievelijk gekwalificeerd is als type 1 of 2 overeenkomstig artikel 37, tweede lid;

c) indien de vereniging beroep doet op een collegiaal team, zoals bedoeld in artikel 1, § 2, 3°, een forfaitaire
tegemoetkoming van minstens 4.960,00 EUR voor de onkosten die voortvloeien uit de activiteiten van dit team;

d) een forfaitaire tegemoetkoming, voor de werkingsuitgaven en gekoppeld aan de tenuitvoerlegging van het
actieplan, van ten minste :

— 17.360,00 EUR indien het algemeen actieplan is erkend in het niveau J.H.1, O.A.C B .1 of J.I.C.1;

— 14.880,00 EUR indien het algemeen actieplan is erkend in het niveau J.H.2, O.A.C.2 of J.I.C.2;

— 9.920,00 EUR indien het algemeen actieplan is erkend in het niveau J.H.3, O.A.C.3 of J.I.C.3;

e) desgevallend, een tegemoetkoming voor de retributie die de vereniging ten laste neemt voor bijkomend
technisch, administratief en cultureel personeel. De Regering bepaalt de wijzen en het bedrag van deze tegemoetko-
ming;

f) desgevallend, een tegemoetkoming gelijkwaardig aan 10 punten minimum voor de retributie van een
bijkomende animator;

g) desgevallend, een tegemoetkoming gelijkwaardig aan de retributie van een andere permanente persoon.

Voor de toekenning van de tegemoetkomingen bedoeld bij de punten e), f) en g), houdt de Regering rekening met
de aan iedere vereniging reeds toegekende tewerkstellingssubsidies, buiten de stelsels bedoeld bij de artikelen 16 tot
18bis.

2° een tweede deel, indien haar actieplan erkend is in het raam van de 4 specifieke stelsels bedoeld in de artikelen
16 tot 18bis, bestaande uit :

a) een tegemoetkoming gelijkwaardig aan 5 punten minimum in de loonlast van een bijkomende werknemer.
De Regering bepaalt de nadere regels voor en het bedrag van deze tegemoetkomingen;

b) een forfaitair werkingsbedrag dat bepaald wordt door de Regering;

3° desgevallend, een derde deel bestaande uit forfaitaire subsidies voor innoverende experimenten, inzonderheid
op de gebieden van de informatie voor de jeugd en over het burgerschap. De aard, het voorwerp en de
subsidiëringscriteria van deze experimenten worden voorgelegd door de Adviescommissie voor jeugdhuizen en
Bcentra ter goedkeuring van de Regering. Ieder experiment is hernieuwbaar en kan gefinancierd worden door een of
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meerdere forfaitaire subsidies. De Regering bepaalt de bedragen en de nadere regels voor deze tegemoetkomingen, op
de voordracht van de Adviescommissie voor jeugdhuizen en -centra.

§ 2. Voor de tegemoetkoming in de personeelskosten bedoeld bij § 1, bepaalt de Regering de waarde van het punt,
en die mag niet lager zijn dan 2 541 EUR. Voor de toepassing van artikel 44, 1°, kunnen de tegemoetkomingen de
toekenning van puntenfracties met zich meebrengen. »

Art. 14. In artikel 46, lid 1, worden de woorden « waarvan het actieplan erkend is » ingevoegd na de woorden
« De pas erkende vereniging ».

In artikel 46, lid 2, worden de woorden « Na 10 jaar ononderbroken gewone jaarlijkse toelagen » vervangen door
de woorden « Na een geheel van 10 jaar gewone jaarlijkse subsidiëring ».

Art. 15. Artikel 47 wordt vervangen door een nieuw artikel 47 luidend als volgt :

« Art. 47. Jaarlijks geniet de als federatie erkende vereniging, ten belope van de beschikbare begrotingskredieten,
een gewone forfaitaire toelage van minstens 4 960,00 EUR. Deze toelage is volledig verschuldigd per kalenderjaar, zelfs
als de vereniging pas als federatie erkend wordt tijdens het jaar. »

Art. 16. In Titel IV, in Hoofdstuk III — De uitbetaling, rechtvaardiging, beperking en schorsing van de toelagen,
wordt een artikel 47bis ingevoegd waarbij bepaald wordt :

« Art. 47bis. Iedere vereniging die een toelage geniet in het raam van dit decreet moet een volledige boekhouding
voeren, zoals bepaald bij de wet van 27 juni 1921 betreffende de verenigingen zonder winstoogmerk, de internationale
verenigingen zonder winstoogmerk en de stichtingen in haar artikel 17, § 3, en de toepassingsbesluiten ter uitvoering
genomen van deze wet; de boekhouding dient volgens deze beginsels gevoerd te worden vanaf 1 januari van het eerste
jaar waarvoor de vereniging de toelagen geniet bedoeld bij artikel 44.. »

Art. 17. Artikel 48 wordt door een nieuw artikel 48 vervangen, luidend als volgt :

« Art. 48. Vanaf 1 januari van ieder jaar en voorzover de algemene uitgavenbegroting voorafgaandelijk werd
aangenomen, betaalt de Regering de gewone toelage in twee schijven uit. Een eerste schijf gelijk aan 85 % van de
gewone toelage zoals bepaald bij de artikelen 44 en 47 wordt vereffend tegen ten laatste 31 maart. De tweede schijf,
zijnde 15% van de gewone toelage zoals bepaald bij de artikelen 44 en 47, wordt uitbetaald, ten vroegste tegen 1 april,
binnen hoogstens de drie maanden na de indiening door de vereniging van de overzichtstabel van haar voor toelage
in aanmerking genomen loonlasten voor het vorig jaar en gedekt door de gewone toelage van het vorig kalenderjaar;
het mededelen van deze overzichtstabel opent het recht op de vereffening van het saldo van de gewone toelage. »

Art. 18. Artikel 49 wordt door een nieuw artikel 49 vervangen, luidend als volgt :

« Art. 49. De gewone toelage toegekend voor een jaar heeft betrekking op eenzelfde kalenderjaar. Deze toelage
wordt verantwoord door de lasten die voor dat kalenderjaar in aanmerking komen. Om in aanmerking genomen te
mogen worden, dienen de lasten het voorwerp uit te maken van een boekhoudkundige vastlegging gedurende
datzelfde kalenderjaar.

De vereniging is ertoe gehouden tegen 30 juni ten laatste aan de Regering haar jaarlijkse rekeningen mede te delen,
goedgekeurd door haar algemene vergadering en betreffende het voorgaande kalenderjaar. Deze jaarlijkse rekeningen
bevatten de balans en resultatenrekening volgens het schema bedoeld bij de wet van 27 juni 1921 betreffende de
verenigingen zonder winstoogmerk, de internationale verenigingen zonder winstoogmerk en de stichtingen.

De lasten die in de resultatenrekening opgenomen zijn en de andere lasten dan deze die betrekking hebben op de
loonlasten die gedekt worden door andere toelagen gelden als verantwoording van de forfaitaire toelagen bedoeld bij
de artikelen 44, 1°, b), c) en d), 2°, b), en 47.

Worden beschouwd als lasten die de aanwending verantwoorden van de toelagen bedoeld bij artikel 44, 1°, a), e)
en f), en 2°, a) : het bedrag van de jaarlijkse bruto-bezoldigingen van de werknemers van de vereniging, met inbegrip
van de door de werkgever verschuldigde bijdragen bij toepassing van de wet op de sociale zekerheid van de
werknemers en de andere kosten die voortvloeien uit wettelijke verplichtingen betreffende arbeidsovereenkomsten.

Worden beschouwd als uitgaven die de toelagen bedoeld bij artikel 46, 1 en 2 leden verantwoorden : de
investeringen van de vereniging in verband met het aanschaffen van meubilair, bureaumateriaal en didactisch
materiaal met uitsluiting van elke uitgave met betrekking tot verbruiksmateriaal. »

Art. 19. Artikel 50 wordt vervangen door een nieuw artikel 50 luidend als volgt :

De vereniging is ertoe gehouden om gedurende vijf jaar, vanaf de 1ste januari van het jaar dat volgt op het jaar van
de toekenning van de toelagen, alle boekhoudkundige documenten die het gebruik van de toegekende toelagen
verantwoorden bij te houden en deze ter beschikking te stellen in geval van controle, overeenkomstig de algemene
bepalingen die van toepassing zijn op de begrotingen, het toezicht op de toelagen en de boekhouding van de
gemeenschappen en de gewesten, alsook de inrichting van het toezicht van het Rekenhof. »

Art. 20. Artikel 52 wordt vervangen door een nieuw artikel 52 luidend als volgt :

« Art. 52. De vereniging waarvan het actieplan niet meer erkend wordt, geniet het jaar tijdens hetwelk deze
erkenning ingetrokken wordt, de gewone toelagen bedoeld bij artikel 44 prorata temporis voor de periode gaande van
1 januari van datzelfde jaar tot de datum van uitwerking van de intrekking van de erkenning. Ook kan de vereniging
aanspraak maken op een buitengewone toelage berekend op basis van artikel 44 en die een periode dekt van zes
maanden met ingang vanaf de datum van uitwerking van de intrekking van de erkenning van haar actieplan. Deze
buitengewone toelage dekt de werkingslasten en de lasten voor het personeel; deze buitengewone toelage wordt
verantwoord overeenkomstig de bepalingen van de artikelen 49 en 50.

In geval van invereffeningstelling of stopzetting van de activiteiten van een vereniging waarvan het actieplan
erkend werd, worden de toelagen aan deze vereniging verschuldigd overeenkomstig het vorig lid, voorzover de
vereniging een vereffenaar heeft benoemd die zich ertoe verbindt dat de gestorte toelagen enkel gebruikt worden voor
het dekken van de krachtens dit decreet in aanmerking komende lasten. »

Art. 21. In Titel IV, in Hoofdstuk III — De uitbetaling, rechtvaardiging, beperking en schorsing van de toelagen,
wordt een artikel 52bis ingevoegd luidend als volgt :

« Art. 52bis. § 1. De Regering zorgt via haar diensten voor de jaarlijkse bekendmaking van een verslag met
betrekking tot de bedragen toegekend krachtens dit decreet en aan de begunstigden van deze bedragen.
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§ 2. De Regering gaat over tot een evaluatie van dit decreet om de vijf jaar vanaf zijn inwerkingtreding.

De Regering kent aan het Observatoire de l’Enfance, de la Jeunesse et de l’Aide à la Jeunesse de opdracht om dit
evaluatieproces te sturen, in samenwerking met de Adviescommissie voor jeugdhuizen en -centra.

De nadere regels voor deze evaluatie worden door de Regering bepaald.

Deze evaluatie wordt door de Regering aan het Parlement van de Franse Gemeenschap medegedeeld binnen een
termijn van zes maanden vanaf het verstrijken van de termijn van vijf jaar bedoeld bij lid 1.

Via haar diensten, zorgt de Regering voor de bekendmaking van deze evaluatie. »

Art. 22. Artikel 55 wordt vervangen door een nieuw artikel 55 luidend als volgt :

« Art. 55. § 1. De verenigingen die vroeger erkend werden in het raam van de hierna vermelde wetgeving :

1° het koninklijk besluit van 22 oktober 1971 houdende vaststelling van de voorwaarden tot erkenning en
subsidiering van de jeugdtehuizen en van de daarmee gelijkgestelde verenigingen, gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 1 augustus 1979, bij het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 maart 1985 en bij de besluiten
van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 juni 1995 en 14 oktober 1997;

2° het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 24 april 1984 tot vaststelling van de nadere
regelen voor de toepassing van artikel 7 van het koninklijk besluit van 22 oktober 1971 houdende vaststelling van de
voorwaarden tot erkenning en subsidiëring van de jeugdtehuizen en van de daarmee gelijkgestelde verenigingen;

3° het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 24 maart 1987 betreffende de nadere regels voor
de toepassing van artikel 7 van het koninklijk besluit van 22 oktober 1971 houdende vaststelling van de voorwaarden
tot erkenning en subsidiëring van de jeugdtehuizen en van de daarmee gelijkgestelde verenigingen, gewijzigd bij het
besluit van 11 juli 1989;

4° het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 juni 1995 betreffende de nadere regels voor de
toepassing van artikel 2 van het koninklijk besluit van 22 oktober 1971 houdende vaststelling van de voorwaarden tot
erkenning en subsidiëring van de jeugdtehuizen en van de daarmee gelijkgestelde verenigingen;

5° het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 juni 1995 betreffende de nadere regels voor de
toepassing van artikel 7 van het koninklijk besluit van 22 oktober 1971 houdende vaststelling van de voorwaarden tot
erkenning en subsidiëring van de jeugdtehuizen en van de daarmee gelijkgestelde verenigingen;

6° het ministerieel besluit van 25 oktober 1971 tot vaststelling van de bijzondere voorwaarden waaronder de
hoedanigheid van jeugdtehuis kan toegekend worden aan sommige instellingen met specifiek karakter, gewijzigd bij
het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 2 juni 1995;

genieten een uitzonderlijke toelage die overeenstemt met de periode gaande van 1 juli 2000 tot 31 december 2000.
De vereffening van deze uitzonderlijke toelage zal geschieden naast de bij artikel 44 bedoelde toelage, als volgt :

— 5 % van de uitzonderlijke toelage vereffend ten laatste tegen 30 juni 2004;

— 39 % van de uitzonderlijke toelage vereffend ten laatste tegen 30 juni 2005;

— 39 % van de uitzonderlijke toelage vereffend ten laatste tegen 30 juni 2006;

— 17 % van de uitzonderlijke toelage vereffende ten laatste tegen 30 juni 2007.

§ 2. De bij § 1 bedoelde uitzonderlijke toelage wordt als volgt bepaald :

1° een eerste schijf bestaande uit :

a) wat het niveau ook zij waarin het vierjarenactieplan erkend werd, een tegemoetkoming in de personeelskosten
waarbij, ten belope van 9.916 EUR, 85 % van de uitgaven inzake bezoldigingen betaald door de vereniging ten gunste
van zijn animator-coördinator;

b) een aanvullende forfaitaire tegemoetkoming waarbij de bezoldiging gedekt wordt van de animator-coördinator
voor een bedrag van 2.790 EUR of van 930 EUR naargelang hij respectief een kwalificatie van type 1 of 2 heeft
overeenkomstig artikel 37, 2e lid;

c) indien de vereniging een beroep doet op een collegiaal team waarvan een lid, met voltijdse betrekking,
gekwalificeerd animator B coördinator is, erkend door de kwalificatiesubcommissie bedoeld bij de artikelen 37 tot 39,
een forfaitaire tegemoetkoming van 2.480 EUR om de kosten te dekken in verband met de activiteiten van dit team;

d) een forfaitaire tegemoetkoming, ter dekking van werkingsuitgaven van minstens :

— 7.440 EUR voor de vereniging erkend in categorie A in het raam van koninklijk besluit van 22 oktober 1971
houdende vaststelling van de voorwaarden tot erkenning en subsidiering van de jeugdtehuizen en van de daarmee
gelijkgestelde verenigingen;

— 6.200 EUR voor de vereniging erkend in categorie B in het raam van koninklijk besluit van 22 oktober 1971
houdende vaststelling van de voorwaarden tot erkenning en subsidiering van de jeugdtehuizen en van de daarmee
gelijkgestelde verenigingen;

— 3.720 EUR voor de vereniging erkend in categorie C in het raam van koninklijk besluit van 22 oktober 1971
houdende vaststelling van de voorwaarden tot erkenning en subsidiering van de jeugdtehuizen en van de daarmee
gelijkgestelde verenigingen;

2° een tweede deel indien, voor de inwerkingtreding van dit decreet, de vereniging erkend werd in het raam van
het stelsel bepaald bij het ministerieel besluit van 25 oktober 1971 bedoeld bij § 1, 6°. Het bedrag van dit tweede deel
is op 4.958 EUR bepaald. »

Art. 23. Er wordt een artikel 55bis ingevoegd dat bepaalt :

« Art. 55bis. Voor de verenigingen erkend in het raam van het koninklijk besluit van 22 oktober 1971 houdende
vaststelling van de voorwaarden tot erkenning en subsidiering van de jeugdtehuizen en van de daarmee gelijkgestelde
verenigingen voor de inwerkingtreding van het decreet en die erkend zijn in het kader van dit decreet, wordt de
overgang tussen de twee subsidiërings- en verantwoordingsystemen als volgt geregeld :

1. de toelage verkregen in 2000 op basis van het koninklijk besluit van 22 oktober 1971 en van het ministerieel
besluit van 25 oktober 1971 wordt verantwoord door de uitgaven van de laatste referentieperiode gedekt door dit
koninklijk besluit voor de periode gaande van 1 juli 1999 tot 30 juni 2000;
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2. de eerste gewone toelage verkregen krachtens dit decreet werd in 2001 vereffend en wordt verantwoord door
de uitgaven van het kalenderjaar 2001 overeenkomstig de regels van de artikelen 49 en 50 zoals bedoeld bij het
eerste lid van dit artikel;

3. de uitgaven van het tweede semester 2000 maken het voorwerp uit van een aanvullende toelage overeenkomstig
artikel 55. »

Art. 24. Er wordt een artikel 55ter ingevoegd waarbij bepaald wordt :

« Art. 55ter. De verenigingen die oorspronkelijk erkend werden in het raam van het koninklijk besluit van
22 oktober 1971 houdende vaststelling van de voorwaarden tot erkenning en subsidiëring van de jeugdhuizen en van
de daarmee gelijkgestelde verenigingen, worden geacht van rechtswege erkend te zijn voor één jaar vanaf
1 januari 2001.

Gedurende dat jaar, genieten deze verenigingen de toelage waarin voorzien wordt voor de verenigingen waarvan
het actieplan erkend is als :

1° J.H.1, O.A.C.1 of J.I.C.1 voor de vroeger in categorie A erkende verenigingen;

2° J.H.2, O.A.C.2 of J.I.C.2 voor de vroeger in categorie B erkende verenigingen;

3° J.H.3, O.A.C.3 of J.I.C.3 voor de vroeger in categorie C erkende verenigingen. »

Art. 25. Artikel 64 wordt vervangen door een nieuw artikel 64 luidend als volgt :

« Art. 64. De in artikel 44, 1°, d, bedoelde jaarlijkse gewone toelagen bedragen, ten belope van de beschikbare
begrotingskredieten, ten minste :

1° voor het begrotingsjaar 2000 :

a) 14.880 EUR voor de vereniging erkend in de categorie J.H.1, O.A.C.1 of J.I.C.1 van dit decreet;

b) 12.400 EUR voor de vereniging erkend in de categorie J.H.2, O.A.C.2 of J.I.C.2 van dit decreet;

c) 7.440 EUR voor de vereniging erkend in de categorie J.H.3, O.A.C.3 of J.I.C.3 van dit decreet;

2° voor het begrotingsjaar 2001 :

a) 15.500 EUR voor de vereniging erkend in de categorie J.H.1, O.A.C.1 of J.I.C.1 van dit decreet;

b) 13.020 EUR voor de vereniging erkend in de categorie J.H.2, O.A.C.2 of J.I.C.2 van dit decreet;

c) 8.060 EUR voor de vereniging erkend in de categorie J.H.3, O.A.C.3 of J.I.C.3 van dit decreet;

3° voor het begrotingsjaar 2002 :

a) 16.120 EUR voor de vereniging waarvan het actieplan in niveau J.H.1, O.A.C.1 of J.I.C.1 van dit decreet erkend is;

b) 13.640 EUR voor de vereniging waarvan het actieplan in niveau J.H.2, O.A.C.2 of J.I.C.2 van dit decreet erkend is;

c) 8.680 EUR voor de vereniging waarvan het actieplan in niveau J.H.3, O.A.C.3 of J.I.C.3 van dit decreet erkend is;

4° voor het begrotingsjaar 2003 :

a) 16.740 EUR voor de vereniging waarvan het actieplan in niveau J.H.1, O.A.C.1 of J.I.C.1 van dit decreet erkend is;

b) 14.260 EUR voor de vereniging waarvan het actieplan in niveau J.H.2, O.A.C.2 of J.I.C.2 van dit decreet erkend is;

c) 9.300 EUR voor de vereniging waarvan het actieplan in niveau J.H.3, O.A.C.3 of J.I.C.3 van dit decreet erkend is.
»

Art. 26. Artikel 65 wordt door een nieuw artikel 65 vervangen, luidend als volgt :

« Art. 65. Voor de begrotingsjaren 2001 tot 2004 of tot de in artikel 44, 2°, bedoeld stelsel in werking treedt, wordt
het aantal verenigingen die, ten laste van de kredieten van de Franse Gemeenschap, de tegemoetkoming betreffende
het stelsel van het socio-cultureel beleid inzake gelijke kansen bedoeld bij artikel 16 kunnen genieten, op hoogstens 11
vastgesteld.

Bij de vernieuwing van de erkenning en de goedkeuring van de actieplannen gedurende het begrotingsjaar 2000,
rangschikt de Adviescommissie voor jeugdhuizen en -centra, met inachtneming van door haar bepaalde criteria, de
relevante aanvragen, indien hun aantal het quotum bedoeld bij dit artikel overschreden wordt, volgens een prioritaire
orde. »

Art. 27. Dit decreet wordt aangevuld met een artikel 66bis, luidend als volgt :

« Art. 66bis. Naast een indexering die beantwoordt aan het percentage verhoging van de gewone begroting
bestemd voor jeugdcentra, worden de jaarlijkse toelagen waarin voorzien wordt, ten belope van de beschikbare
begrotingsmiddelen, bepaald op :

1° voor het begrotingsjaar 2004 :

— voor de toepassing van artikel 44, 1°, d) :

— 18.232 EUR voor een actieplan erkend als J.H.1, O.A.C.1, J.I.C. 1;

— 15.752 EUR voor een actieplan erkend als J.H.2, O.A.C.2, J.I.C. 2;

— 10.792 EUR voor een actieplan erkend als J.H.3, O.A.C.3, J.I.C. 3;

— voor de toepassing van artikel 44, 2° :

— een tegemoetkoming die gelijk is aan minimum 55 punten om de tegemoetkoming te dekken in de lasten
van 11 bijkomende halftijdse werknemers gesubsidieerd op hetzelfde niveau als de bij artikel 44, 1°, a)
bedoelde animator-coördinator;

— een tegemoetkoming die gelijk is aan minimum 5 punten om de tegemoetkoming te dekken in de lasten van
1 bijkomende halftijdse werknemer, specifiek belast met de tenuitvoerlegging van het bij artikel 18bis
bedoeld actieplan;

— voor de toepassing van artikel 44, 3°, minstens 24 forfaitaire toelagen van elk 2.500 EUR minstens, waarbij
hoogstens 24 experimenten aangemoedigd worden.
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2° voor het begrotingsjaar 2005 :
— voor de toepassing van artikel 44, 1°, d) :

— 18.432 EUR voor een actieplan erkend als J.H.1, O.A.C.1, J.I.C. 1;
— 15.952 EUR voor een actieplan erkend als J.H.2, O.A.C.2, J.I.C. 2;
— 10.992 EUR voor een actieplan erkend als J.H.3, O.A.C.3, J.I.C. 3;

— voor de toepassing van artikel 44, 2° :
— een tegemoetkoming die gelijk is aan minimum 65 punten om de tegemoetkoming te dekken in de lasten

van 13 bijkomende halftijdse werknemers gesubsidieerd op hetzelfde niveau als de bij artikel 44, 1°, a)
bedoelde animator-coördinator;

— een tegemoetkoming die gelijk is aan minimum 5 punten om de tegemoetkoming te dekken in de lasten van
1 bijkomende halftijdse werknemer, specifiek belast met de tenuitvoerlegging van het bij artikel 18bis
bedoeld actieplan;

— voor de toepassing van artikel 44, 3°, minstens 37 forfaitaire toelagen van elk 2.500 EUR minstens, waarbij
hoogstens 37 experimenten aangemoedigd worden.

3° voor het begrotingsjaar 2006 :
— voor de toepassing van artikel 44, 1°, d) :

— 18.432 EUR voor een actieplan erkend als J.H.1, O.A.C.1, J.I.C. 1;
— 15.952 EUR voor een actieplan erkend als J.H.2, O.A.C.2, J.I.C. 2;
— 10.992 EUR voor een actieplan erkend als J.H.3, O.A.C.3, J.I.C. 3;

— voor de toepassing van artikel 44, 2° :
— een tegemoetkoming die gelijk is aan minimum 65 punten om de tegemoetkoming te dekken in de lasten

van 13 bijkomende halftijdse werknemers gesubsidieerd op hetzelfde niveau als de bij artikel 44, 1°, a)
bedoelde animator-coördinator;

— een tegemoetkoming die gelijk is aan minimum 5 punten om de tegemoetkoming te dekken in de lasten van
1 bijkomende halftijdse werknemer, specifiek belast met de tenuitvoerlegging van het bij artikel 18bis
bedoeld actieplan;

— voor de toepassing van artikel 44, 3°, minstens 26 forfaitaire toelagen van elk 2.500 EUR minstens, waarbij
hoogstens 26 experimenten aangemoedigd worden.

4° voor het begrotingsjaar 2007 :
— voor de toepassing van artikel 44, 1°, b) :

— 5.880 EUR voor een als T1 gekwalificeerd animator;
— 2.160 EUR voor een als T2 gekwalificeerd animator;

— voor de toepassing van artikel 44, 1°, d) :
— 19.932 EUR voor een actieplan erkend als J.H.1, O.A.C.1, J.I.C. 1;
— 17.452 EUR voor een actieplan erkend als J.H.2, O.A.C.2, J.I.C. 2;
— 12.492 EUR voor een actieplan erkend als J.H.3, O.A.C.3, J.I.C. 3;

— voor de toepassing van artikel 44, 1°, e), een tegemoetkoming gelijk aan 113 punten minimum bestemd voor de
cofinanciering van de bijkomende betrekkingen van de centra;

— voor de toepassing van artikel 44, 1°, f) en g), een tegemoetkoming gelijk aan 120 punten minimum bestemd
voor het dekken van de tegemoetkoming in de lasten van 12 bijkomende voltijdse werknemers, gesubsidieerd
op hetzelfde niveau als de bij artikel 44, 1°, a), bedoelde animator-coördinator;

— voor de toepassing van artikel 44, 2°, een tegemoetkoming die gelijk is aan minimum 150 punten om de
tegemoetkoming te dekken in de lasten van 30 bijkomende halftijdse werknemers gesubsidieerd op hetzelfde
niveau als de bij artikel 44, 1°, a) bedoelde animator-coördinator, waarvan minimum 5 punten voor
1 bijkomende halftijdse werknemer specifiek belast met de tenuitvoerlegging van het bij artikel 18bis bedoeld
actieplan en een minimum van 65 punten voor 13 halftijdse werknemers in het raam van de artikelen 16 tot 18;

— voor de toepassing van artikel 44, 3°, minstens 30 forfaitaire toelagen van elk 2.500 EUR minstens, waarbij
hoogstens 30 experimenten aangemoedigd worden.

5° voor het begrotingsjaar 2008 :
— voor de toepassing van artikel 44, 1°, b) :

— 6.150 EUR voor een als T1 gekwalificeerd animator;
— 2.435 EUR voor een als T2 gekwalificeerd animator;

— voor de toepassing van artikel 44, 1°, d) :
— 20.107 EUR voor een actieplan erkend als J.H.1, O.A.C.1, J.I.C. 1;
— 17.627 EUR voor een actieplan erkend als J.H.2, O.A.C.2, J.I.C. 2;
— 12.667 EUR voor een actieplan erkend als J.H.3, O.A.C.3, J.I.C. 3;

— voor de toepassing van artikel 44, 1°, e), een tegemoetkoming gelijk aan 155 punten minimum bestemd voor de
cofinanciering van de bijkomende betrekkingen van de centra;

— voor de toepassing van artikel 44, 1°, f) en g), een tegemoetkoming gelijk aan 150 punten minimum bestemd
voor het dekken van de tegemoetkoming in de lasten van 15 bijkomende voltijdse werknemers, gesubsidieerd
op hetzelfde niveau als de bij artikel 44, 1°, a), bedoelde animator-coördinator;

— voor de toepassing van artikel 44, 2°, een tegemoetkoming die gelijk is aan minimum 215 punten om de
tegemoetkoming te dekken in de lasten van 43 bijkomende halftijdse werknemers gesubsidieerd op hetzelfde
niveau als de bij artikel 44, 1°, a) bedoelde animator-coördinator, waarvan minimum 5 punten voor
1 bijkomende halftijdse werknemer specifiek belast met de uitwerking van het bij artikel 18bis bedoeld actieplan
en een minimum van 65 punten voor 13 halftijdse werknemers in het raam van de artikelen 16 tot 18;

— voor de toepassing van artikel 44, 3°, minstens 80 forfaitaire toelagen van elk 2.500 EUR minstens, waarbij
hoogstens 80 experimenten aangemoedigd worden;

— voor de toepassing van artikel 47, een toelage van 5.200 EUR wordt toegekend per erkende federatie.
6° voor het begrotingsjaar 2009 :
— voor de toepassing van artikel 44, 1°, b) :

— 6.155 EUR voor een als T1 gekwalificeerd animator;
— 2.435 EUR voor een als T2 gekwalificeerd animator;
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— voor de toepassing van artikel 44, 1°, d) :
— 20.257 EUR voor een actieplan erkend als J.H.1, O.A.C.1, J.I.C. 1;
— 17.777 EUR voor een actieplan erkend als J.H.2, O.A.C.2, J.I.C. 2;
— 12.817 EUR voor een actieplan erkend als J.H.3, O.A.C.3, J.I.C. 3;

— voor de toepassing van artikel 44, 1°, e), een tegemoetkoming gelijk aan 165 punten minimum bestemd voor de
cofinanciering van de bijkomende betrekkingen van de centra;

— voor de toepassing van artikel 44, 1°, f) en g), een tegemoetkoming gelijk aan 180 punten minimum bestemd
voor het dekken van de tegemoetkoming in de lasten van 18 bijkomende voltijdse werknemers, gesubsidieerd
op hetzelfde niveau als de bij artikel 44, 1°, a), bedoelde animator-coördinator;

— voor de toepassing van artikel 44, 2°, een tegemoetkoming die gelijk is aan minimum 270 punten om de
tegemoetkoming te dekken in de lasten van 54 bijkomende halftijdse werknemers gesubsidieerd op hetzelfde
niveau als de bij artikel 44, 1°, a) bedoelde animator-coördinator, waarvan minimum 5 punten voor
1 bijkomende halftijdse werknemer specifiek belast met de uitwerking van het bij artikel 18bis bedoeld actieplan
en een minimum van 65 punten voor 13 halftijdse werknemers in het raam van de artikelen 16 tot 18;

— voor de toepassing van artikel 44, 3°, minstens 88 forfaitaire toelagen van elk 2.500 EUR minstens, waarbij
hoogstens 88 experimenten aangemoedigd worden;

— voor de toepassing van artikel 47, een toelage van 6.300 EUR wordt toegekend per erkende federatie.
7° voor het begrotingsjaar 2010 :
— voor de toepassing van artikel 44, 1°, b) :

— 6.445 EUR voor een als T1 gekwalificeerd animator;
— 2.725 EUR voor een als T2 gekwalificeerd animator;

— voor de toepassing van artikel 44, 1°, d) :
— 20.482 EUR voor een actieplan erkend als J.H.1, O.A.C.1, J.I.C. 1;
— 18.002 EUR voor een actieplan erkend als J.H.2, O.A.C.2, J.I.C. 2;
— 13.042 EUR voor een actieplan erkend als J.H.3, O.A.C.3, J.I.C. 3;

— voor de toepassing van artikel 44, 1°, e), een tegemoetkoming gelijk aan 216 punten minimum bestemd voor de
cofinanciering van de bijkomende betrekkingen van de centra;

— voor de toepassing van artikel 44, 1°, f) en g), een tegemoetkoming gelijk aan 230 punten minimum bestemd
voor het dekken van de tegemoetkoming in de lasten van 23 bijkomende voltijdse werknemers, gesubsidieerd
op hetzelfde niveau als de bij artikel 44, 1°, a), bedoelde animator-coördinator;

— voor de toepassing van artikel 44, 2°, een tegemoetkoming die gelijk is aan minimum 330 punten om de
tegemoetkoming te dekken in de lasten van 66 bijkomende halftijdse werknemers gesubsidieerd op hetzelfde
niveau als de bij artikel 44, 1°, a) bedoelde animator-coördinator, waarvan minimum 5 punten voor
1 bijkomende halftijdse werknemer specifiek belast met de uitwerking van het bij artikel 18bis bedoeld actieplan
en een minimum van 65 punten voor 13 halftijdse werknemers in het raam van de artikelen 16 tot 18;

— voor de toepassing van artikel 44, 3°, minstens 160 forfaitaire toelagen van elk 2.500 EUR minstens, waarbij
hoogstens 160 experimenten aangemoedigd worden;

— voor de toepassing van artikel 47, een toelage van 6.300 EUR wordt toegekend per erkende federatie. »

Art. 28. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2004, met uitzondering van :

— de artikelen 23 en 25 die volle uitwerking hebben op 1 januari 2000;

— de artikelen 16 en 18 die in werking treden op 1 januari 2005 behalve als de gesubsidieerde vereniging haar
boekhouding voerde voor deze datum overeenkomstig de bij artikel 16 vermelde wetgeving.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 3 maart 2004.

De Minister-President, belast met de Internationale Betrekkingen,
H. HASQUIN

De Minister van Cultuur, Ambtenarenzaken, Jeugdzaken en Sport,
C. DUPONT

De Minister van Kinderwelzijn, belast met het Basisonderwijs, de Opvang en de Opdrachten
toegewezen aan de « O.N.E. »,

J.-M. NOLLET

De Minister van Secundair Onderwijs en Buitengewoon Onderwijs,
P. HAZETTE

De Minister van Begroting,
M. DAERDEN

De Minister van Kunsten en Letteren en van de Audiovisuele Sector,
O. CHASTEL

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor Sociale Promotie en Wetenschappelijk Onderzoek,
Mevr. F. DUPUIS

De Minister van Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid,
Mevr. N. MARECHAL

Nota

(1) Zitting 2003-2004.
Stukken van de Raad. — Ontwerp van decreet, nr. 489-1. — Commissieamendementen, nr. 489-2. — Verslag,

nr. 489-3.
Integraal verslag. — Bespreking en aanneming. — Vergadering van 17 februari 2004.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2003/202203]F. 2004 — 1358

30 SEPTEMBRE 2003. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française fixant le modéle de formulaire de
demande de paiement de l’indemnitê de bicyclette pour son utilisation sur le chemin du travail ou d’un arrêt
de transport en commun portant execution de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
16 décembre 1994 relatif à l’intervention de l’employeur dans les frais de transport des membres statutaires du
personnel scientifique, administratif, technique et ouvrier des institutions universitaires organisées par la
Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 décembre 1994 relatif à l’intervention de
l’employeur dans les frais de transport des membres statutaires du personnel scientifique, administratif, technique et
ouvrier des institutions universitaires organisées par la Communauté française, notamment l’article 8, § 2, modifié par
le décret du 17 juillet 2003;

Vu le protocole de négociation du Comité de négociation du Secteur IX, donné le 30 septembre;

Sur la proposition du Ministre de la Fonction publique et de la Ministre de l’Enseignement supérieur;

Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 24 septembre 2003,

Arrête :
Article 1er.- Le formulaire de demande de paiement de l’indemnité de bicyclette pour son utilisation sur le chemin

du travail ou d’un arrêt de transport en commun portant exécution de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 16 décembre 1994 relatif à l’intervention de l’employeur dans les frais de transport des membres statutaires
du personnel scientifique, administratif, technique et ouvrier des institutions universitaires organisées par la
Communauté française est fixé selon le modèle annexé au présent arrêté.

Art. 2.- Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2003.
Art. 3.- Le Ministre qui a dans ses attributions les statuts des personnels de l’enseignement est chargé de l’exécution

du présent arrêté.
Bruxelles, le 30 septembre 2003.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre de la Fonction publique,
Ch. DUPONT

La Ministre de l’Enseignement supérieur et de l’ Enseignement de Promotion sociale,
Mme F. DUPUIS

Annexe

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

DEMANDE DE PAIEMENT DE L’INDEMNITE DE BICYCLETTE POUR SON UTILISATION
SUR LE CHEMIN DU TRAVAIL OU D’UN ARRET DE TRANSPORT EN COMMUN

Je soussigné(e) (nom, prénom et numéro de matricule) ......................................................................................................

travaillant auprès de : (institution universitaire)

demande à me voir octroyer une indemnité pour l’utilisation de ma bicyclette sur le chemin du travail/le chemin
vers un arrêt de transport en commun/un véhicule automoteur utilisé en covoiturage (biffer la mention inutile) entre
(adresse du lieu de départ)

et (adresse du lieu d’arrivée)

suivant le trajet ci-dessous :

Croquis du trajet Index des rues empruntées

représentant une distance totale aller/retour parcourue journellement de ............... km.

Remarque : indiquez sur le croquis le plan de circulation (sens interdit...) du chemin emprunté ainsi que le nom
des rues ou une référence par rapport à l’index des rues. A ne remplir qu’à la première demande ou si des changements
de trajet ont lieu, auquel cas il faudra préciser la raison desdits changements. L’administrateur se réserve le droit de
refuser le parcours proposé ou d’en modifier le kilométrage total, en motivant sa décision.
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Je reconnais que le chemin décrit ci-dessus est celui qui est le plus court et qui offre le plus de sécurité.
Dans le cas où la bicyclette servirait à se rendre à un arrêt de transport en commun, indiquez le transport en

commun utilisé ............
..
et éventuellement le numéro d’abonnement ..........................................................................................................................
Je confirme sur l’honneur avoir utilisé ma bicyclette pour me rendre à mon lieu de travail ou à un arrêt de transport

en commun pour la période du
(jour-mois-année)
au ......................................... (jour-mois-année), correspondant à un nombre total de ............ jours effectifs

d’utilisation,
soit un kilométrage total de ............... km .......... jours = ............. km (arrondi au kilomètre supérieur).
J’estime dès lors avoir droit à une indemnité de ............ km 0,15 euro = .............. euros pour la période

susmentionnée.
L’indemnité peut être versée sur le compte no....../....................../......... de ...........................................................

(titulaire)
à .................................................................... ................................................................................................................ (adresse).
Je reconnais n’avoir pas eu recours à un quelconque transport en commun ou à mon véhicule personnel durant

la période d’utilisation de la bicyclette pour le trajet repris ci-dessus ou le trajet retenu par l’autorité.
Date et Signature
Visa de l’administrateur
(Nom et signature)
Vu pour être annexé au projet d’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 24 septembre 2003 fixant

le modèle de formulaire de demande de paiement de l’indemnité de bicyclette pour son utilisation sur le chemin du
travail ou d’un arrêt de transport en commun portant exécution de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 16 décembre 1994 relatif à l’intervention de l’employeur dans les frais de transport des membres statutaires
du personnel scientifique, administratif, technique et ouvrier des institutions universitaires organisées par la
Communauté française.

Le Ministre de la Fonction publique,
Ch. DUPONT

La Ministre de l’Enseignement supérieur et de l’ Enseignement de Promotion sociale,
Mme F. DUPUIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2003/202203]N. 2004 — 1358
30 SEPTEMBER 2003. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van het model van

formulier voor de aanvraag tot betaling van de vergoeding voor het gebruik van een fiets op de weg van en naar
het werk of een halte van een openbaar gemeenschappelijk vervoermiddel ter uitvoering van het besluit van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 december 1994 betreffende de werkgeversbijdrage in de
vervoerkosten van de statutaire leden van het wetenschappelijk, administratief, technisch en werkliedenper-
soneel van de door de Franse Gemeenschap georganiseerde universitaire instellingen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 december 1994 betreffende de
werkgeversbijdrage in de vervoerkosten van de statutaire leden van het wetenschappelijk, administratief, technisch en
werkliedenpersoneel van de door de Franse Gemeenschap georganiseerde universitaire instellingen, inzonderheid op
artikel 8, § 2, gewijzigd bij het decreet van 17 juli 2003;

Gelet op het onderhandelingsprotocol van het Onderhandelingscomité van Sector IX, gegeven op 30 september;
Op de voordracht van de Minister van Openbaar Ambt en van de Minister van Hoger Onderwijs;
Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 24 september 2003,

Besluit :
Artikel 1. Het formulier voor de aanvraag tot betaling van de vergoeding voor het gebruik van een fiets op de weg

van en naar het werk of een halte van een openbaar gemeenschappelijk vervoermiddel ter uitvoering van het besluit
van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 december 1994 betreffende de werkgeversbijdrage in de
vervoerkosten van de statutaire leden van het wetenschappelijk, administratief, technisch en werkliedenpersoneel van
de door de Franse Gemeenschap georganiseerde universitaire instellingen, wordt vastgesteld volgens het bij dit besluit
gevoegde model.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2003.
Art. 3. De Minister tot wiens bevoegdheid de statuten van het onderwijspersoneel behoren, is belast met de

uitvoering van dit besluit.
Brussel, 30 september 2003.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Ambtenarenzaken,
C. DUPONT

De Minister van Hoger Onderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr F. DUPUIS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2004/200320]F. 2004 — 1359

17 DECEMBRE 2003. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française
fixant le code de qualitéet de l’accueil

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, en abrégé « O.N.E. »,
notamment son article 6;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 31 mai 1999 fixant le code de qualité de l’accueil;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 février 2003 portant réglementation générale des
milieux d’accueil;

Vu l’avis de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, donné le 3 septembre 2003;

Vu l’avis du Conseil d’Etat no 35.964/4, donné le 18 novembre 2003;

Considérant la Convention internationale du 20 novembre 1989 relative aux droits de l’enfant;

Considérant la recommandation du Conseil des Communautés européennes du 31 mars 1992 concernant la garde
des enfants;

Considérant la loi du 30 juillet 1981 tendant à réprimer certains actes inspirés par le racisme ou la xénophobie;

Considérant le décret du 14 juillet 1997 portant organisation de la promotion de la santé en Communauté française;

Considérant le décret du 16 mars 1998 relatif à l’aide aux enfants victimes de maltraitances;

Considérant la Charte d’avenir pour la Communauté Wallonie-Bruxelles adoptée par le Gouvernement de la
Communauté française le 26 septembre 2001 précisant que « la Communauté se doit de garantir à tous les enfants les
conditions optimales d’un accueil de qualité »;

Considérant que les besoins en matière d’accueil dépassent la seule nécessité de surveillance de l’enfant durant les
périodes d’indisponibilité des personnes qui le confient et concernent particulièrement son développement physique,
psychologique, cognitif, affectif et social;

Considérant que la multiplicité et la diversité des services d’accueil existants reflètent l’étendue des besoins en la
matière;

Considérant que cette multiplicité et cette diversité, qui constituent une richesse, doivent s’intégrer dans un cadre
cohérent garantissant une continuité dans les pratiques d’accueil, cette continuité étant d’autant plus nécessaire qu’un
grand nombre d’enfants peuvent être amenés à fréquenter successivement, parfois au cours d’une même journée, des
services d’accueil différents de par leur contexte institutionnel, leur mode de fonctionnement, leur philosophie d’action
ainsi que par le type d’activités proposées;

Considérant qu’il convient de renforcer cette cohérence par la détermination de principes fondamentaux
constituant la base commune aux différentes pratiques en matière d’accueil d’enfants, principes reposant notamment
sur les connaissances scientifiques relatives au développement de l’enfant;

Considérant que ces principes fondamentaux se traduisent en termes d’objectifs;

Considérant qu’un accueil de qualité doit faire l’objet d’une réflexion dans un processus dynamique, continu,
partagé et considéré comme enjeu de professionnalisation;

Sur proposition du Ministre de l’Enfance,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. En vertu de l’article 6 du décret du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de la Naissance et de
l’Enfance, en abrégé « O.N.E. », tout qui, étranger au milieu familial de vie de l’enfant, organise l’accueil d’enfants de
moins de 12 ans de manière régulière se conforme au présent code de qualité de l’accueil, sans préjudice d’autres
dispositions prises par ou en vertu d’une disposition décrétale ou réglementaire, notamment celles relatives à
l’agrément et à l’octroi de subventions aux institutions et services en matière de naissance et d’enfance, de jeunesse ou
d’aide à la jeunesse.

Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par milieu d’accueil tout(e) personne, service ou institution
qui, étranger(ère) au milieu familial de vie de l’enfant, organise de manière régulière l’accueil d’enfants de moins de
12 ans et par accueillant(e), toute personne qui accueille les enfants.

CHAPITRE II. — 0bjectifs

Section 1re — Des principes psychopédagogiques

Art. 2. Afin de réunir pour chaque enfant les conditions d’accueil les plus propices à son développement intégré
sur les plans physique, psychologique, cognitif, affectif et social, le milieu d’accueil préserve et encourage le désir de
découvrir de l’enfant en organisant des espaces de vie adaptés à ses besoins, en mettant à sa disposition du matériel
et lui donnant accès à des activités, le cas échéant, diversifiées.

Art. 3. Le milieu d’accueil veille à la qualité de la relation des accueillant(e)s avec l’enfant.

Art. 4. Le milieu d’accueil permet à l’enfant de s’exprimer personnellement et spontanément et favorise le
développement de la confiance en soi et de l’autonomie.

Art. 5. Le milieu d’accueil contribue au développement de la socialisation de l’enfant. Tenant compte de son âge,
il favorise le développement de la vie en groupe dans une perspective de solidarité et de coopération.
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Section 2. — De l’organisation des activités et de la santé

Art. 6. Le milieu d’accueil organise les groupes d’enfants de manière à offrir des conditions propices tant au bon
déroulement des activités qu’à l’établissement d’une relation de qualité avec l’ accueillant(e) et à la prise en compte des
besoins et attentes des enfants.

Art. 7. Le milieu d’accueil veille, dans l’organisation des activités, à faire place à l’initiative de chacun des enfants
et à préserver la notion de temps libre, particulièrement lorsque la période d’accueil fait suite à des activités
pédagogiques.

Art. 8. Le milieu d’accueil, dans une optique de promotion de la santé et de santé communautaire, veille à assurer
une vie saine aux enfants.

Section 3. — De l’accessibilité

Art. 9. Le milieu d’accueil évite toute forme de comportement discriminatoire basé sur le sexe, la race ou l’origine
socioculturelle et socio-économique à l’encontre des enfants, des personnes qui les confient et des accueillant(e)s.

Art. 10. Le milieu d’accueil favorise l’intégration harmonieuse d’enfants ayant des besoins spécifiques, dans le
respect de leur différence.

Art. 11. Le milieu d’accueil met tout en œuvre pour que son accès ne soit pas limité par le montant de la
participation financière éventuellement demandée aux personnes qui confient l’enfant.

Art. 12. Le milieu d’accueil veille à l’égalité des chances pour tous les enfants dans la gestion des activités et/ou
de la vie quotidienne

Section 4. — De l’encadrement

Art. 13. Le milieu d’accueil veille à ce que l’encadrement soit assuré par du personnel qualifié qui ait les
compétences nécessaires pour répondre aux besoins des enfants et aux spécificités du type d’accueil organisé.

Art. 14. Le milieu d’accueil encourage les accueillant(e)s, quelle que soit la qualification de base de ceux(celles)-ci,
à suivre une formation continue relative au caractère professionnel de la fonction d’encadrement et aux connaissances
en matière de développement de l’enfant.

Section 5 : Des relations du milieu d’accueil avec les personnes qui confient l’enfant et avec l’environnement

Art. 15. Le milieu d’accueil veille à concilier les notions d’accueil et de garde en proposant un service qui
rencontre les besoins de l’enfant tout en répondant à la demande des personnes qui le confient.

Art. 16. Le milieu d’accueil informe les personnes qui confient l’enfant de son projet et s’informe des attentes de
celles-ci. Il institue un mode d’accueil qui leur permet de confier l’enfant en toute sérénité et d’être pleinement
disponibles tant psychologiquement que physiquement pour leurs occupations, que celles-ci soient d’ordre
professionnel ou non.

Art. 17. Le milieu d’accueil établit avec les personnes qui confient l’enfant une relation qui développe et
encourage la complémentarité entre les différents lieux de vie de l’enfant.

Art. 18. Le milieu d’accueil prend en compte, dans la façon dont l’accueil est organisé et dans la conception et la
mise en oeuvre des activités, les caractéristiques sociales, culturelles, économiques et environnementales du milieu de
vie de l’enfant accueilli, en tenant compte des situations particulières.

Art. 19. Le milieu d’accueil favorise les relations avec les collectivités et associations locales.

CHAPITRE III. — Mise en œuvre des objectifs

Art. 20. § 1er. Le milieu d’accueil établit un projet d’accueil et en délivre copie aux personnes qui confient l’enfant,
le cas échéant, sous une forme synthétique et aisément lisible. Dans tous les cas, il tient la version complète à disposition
des personnes qui confient l’enfant qui le demandent.

§ 2. Le projet d’accueil est élaboré en concertation avec les accueillant(e)s et fait l’objet d’une consultation où sont
notamment invitées les personnes qui confient l’enfant.

§ 3. Le projet d’accueil comporte au moins les informations suivantes :

1o le type(s) d’accueil organisé(s);

2o le règlement d’ordre intérieur, au moins lorsque celui-ci est requis par la réglementation qui régit le milieu
d’accueil;

3o le contexte institutionnel dans lequel s’insère l’organisation de l’accueil;

4o le mode de fixation de la participation financière des personnes qui confient l’enfant;

5o le taux d’encadrement pratiqué;

6o la qualification du personnel;

7o la description des choix méthodologiques ainsi que des actions concrètes mis en oeuvre pour tendre vers les
objectifs visés au chapitre II du présent code de qualité.

§ 4. Le projet d’accueil fait l’objet d’une évaluation régulière et est mis à jour au moins tous les trois ans, suivant
les mêmes modalités que celles déterminées au § 2.

§ 5. Le milieu d’accueil transmet à l’Office de la Naissance et de l’Enfance copie du projet d’accueil et de ses mises
à jour, à l’exception des milieux d’accueil qui sont soumis à l’accompagnement d’un des services du Gouvernement,
en vertu des dispositions visées à l’article 6, § 3, du décret du décret du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de
la Naissance et de l’Enfance, en abrégé « O.N.E. ». Dans ce cas, les milieux d’accueil transmettent copie de leur projet
d’accueil et de leurs mises à jour conformément aux dispositions décrétales ou réglementaires qui les concernent.

§ 6. Dans l’appréciation de la mise en œuvre des objectifs visés au chapitre II, il est tenu compte de la réalité de
chaque mode d’accueil, notamment pour ce qui concerne le cas d’un accueil organisé par un milieu d’accueil au
domicile d’un enfant.
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CHAPITRE IV. — Attribution d’une attestation de qualité

Art. 21. Le milieu d’accueil, qui en a fait la demande et qui se soumet à la surveillance de l’Office de la Naissance
et de l’Enfance, reçoit de cet Office une attestation de qualité après :

1. évaluation du milieu d’accueil par référence au projet d’accueil de celui-ci et au présent code de qualité;

2. évaluation du fait que le milieu d’accueil projette bien de faire évoluer la qualité de l’accueil dans le sens d’un
ou de plusieurs des objectifs visés au chapitre II et de l’adéquation des moyens envisagés pour y arriver.

En vue de l’attribution d’une attestation de qualité aux milieux d’accueil qui sont soumis à l’accompagnement d’un
des services du Gouvernement, en vertu des dispositions visées à l’article 6, § 3, du décret du décret du 17 juillet 2002
portant réforme de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, en abrégé « O.N.E. », l’Office de la Naissance et de l’Enfance
peut conclure avec ces services des protocoles de collaboration fixant en commun les modalités conduisant à ladite
attribution par l’Office.

Art. 22. L’attestation de qualité délivrée par l’Office de la Naissance et de l’Enfance a une validité de trois ans et
est renouvelée, tenant notamment compte de l’évaluation de la mise en œuvre du projet d’accueil précédent, selon les
conditions et modalités prévues à l’article 21.

Art. 23. Lorsque l’Office de la Naissance et de l’Enfance estime devoir refuser ou retirer l’attestation de qualité, il
en informe le milieu d’accueil par lettre recommandée motivée. Celle-ci stipule par ailleurs que le milieu d’accueil
dispose d’un délai de 75 jours à dater de la réception de la lettre recommandée pour remédier aux éléments visés dans
celle-ci et qu’à défaut de remédiation, l’Office de la Naissance et de l’Enfance entendra le représentant du milieu
d’accueil, qui pourra se faire assister de toute personne ou de toute institution de son choix.

L’Office de la Naissance et de l’Enfance peut accorder au milieu d’accueil tout délai supplémentaire qu’il juge utile
pour lui permettre de rencontrer les dispositions prévues par le présent code de qualité de l’accueil.

Art. 24. L’Office de la Naissance et de l’Enfance diffuse annuellement la liste des milieux d’accueil disposant de
l’attestation de qualité.

CHAPITRE V. — Dispositions abrogatoires et finales

Art. 25. L’Office de la Naissance et de l’Enfance prend les dispositions nécessaires pour faire connaître le présent
code de qualité de l’accueil.

Art. 26. Dans l’arrêté du 27 février 2003 du Gouvernement de la Communauté française portant réglementation
des milieux d’accueil :

1. La date du « 31 mai 1999 » à l’article 1er, 7o, à l’article 16 et à l’article 67, 1o, est remplacée par celle de
l’approbation par le Gouvernement de la Communauté française du présent arrêté;

2. Les mots « en exécution de l’article 19 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 31 mai 1999
fixant le code de qualité de l’accueil » à l’article 1er, 8o, sont remplacés par les mots « en exécution de l’article 20 de
l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 décembre 2003 fixant le code de qualité de l’accueil »;

3. Les mots « en exécution de l’article 23 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 31 mai 1999
fixant le code de qualité de l’accueil » à l’article 1er, 9o, sont remplacés par les mots « en exécution de l’article 21 de
l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 décembre 2003 fixant le code de qualité de l’accueil »;

4. Les mots « , conformément à l’article 20 du Code de qualité » à l’article 50, § 3., sont supprimés;

5. Les mots « d’un an à dater du jour de la publication du présent arrêté » à l’article 163, § 1er, sont remplacés par
« jusqu’au 1er janvier 2007 au plus tard ».

Art. 27. L’ arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 31 mai 1999 fixant le code de qualité de
l’accueil est abrogé.

Art. 28. Le Ministre de l’Enfance est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 29. Le présent arrêté entre en vigueur au 1er janvier 2004.

Bruxelles, le 17 décembre 2003.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre de l’Enfance,
J.-M. NOLLET
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2004/200320]N. 2004 — 1359

17 DECEMBER 2003. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling
van de kwaliteitsopvangcode

De Regering van de Franse Gemeenschap,
Gelet op het decreet van 17 juli 2002 tot hervorming van de Office de la Naissance et de l’Enfance, O.N.E. afgekort,

inzonderheid op artikel 6;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 31 mei 1999 tot vaststelling van de

voorschriften voor een degelijke opvang;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 februari 2003 houdende algemene

reglementering inzake opvangvoorzieningen;
Gelet op het advies van de Office de la Naissance et de l’Enfance, gegeven op 3 september 2003;
Gelet op het advies van de Raad van State nr.35.964/4, gegeven op 18 november 2003;
Gelet op het Internationaal Verdrag van 20 november 1989 betreffende de rechten van het kind;
Gelet op de aanbeveling van de Raad van de Europese Gemeenschappen van 31 maart 1992 betreffende

kinderopvang;
Gelet op de wet van 30 juli 1981 tot bestraffing van bepaalde door racisme of xenofobie ingegeven daden;
Gelet op het decreet van 14 juli 1997 houdende organisatie van de gezondheidspromotie in de Franse

Gemeenschap;

Gelet op het decreet van 16 maart 1998 inzake hulpverlening aan mishandelde kinderen;

Overwegende dat het Handvest voor de Toekomst van de Franse Gemeenschap Wallonië - Brussel aangenomen
door de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 september 2001 preciseert dat ″de Gemeenschap moet instaan
voor het waarborgen aan alle kinderen van optimale kansen op een kwaliteitsopvang;

Overwegende dat de behoeften inzake opvang niet alleen betrekking hebben op het toezicht over een kind
gedurende de periodes tijdens welke de personen die het kind toevertrouwen, niet voor hem kunnen zorgen, maar ook
inzonderheid op zijn lichamelijke, psychologische, cognitieve, affectieve en sociale ontwikkeling;

Overwegende dat de veelvuldigheid en de diversiteit van de bestaande opvangdiensten een weerspiegeling zijn
van de behoeften terzake;

Overwegende dat deze veelvuldigheid en diversiteit, die op zichzelf een rijkdom vormen, geïntegreerd moeten
worden in een coherent kader waarbij wordt de continuïteit van de opvangpraktijk gegarandeerd, continuïteit die nog
meer noodzakelijk is aangezien een groot aantal kinderen ertoe verplicht kunnen zijn soms gedurende eenzelfde dag
verschillende opvangdiensten te bezoeken waarvan de institutionele aard, de nadere regels van werking, de
overtuiging inzake actie alsook de aangeboden types activiteiten verschillend zijn;

Overwegende dat deze coherentie verstevigd dient te worden door het vaststellen van basisbeginselen die de
grondslag zullen leggen voor de verschillende aanpakken inzake praktijk met betrekking tot kinderopvang, beginsels
die onder andere op de wetenschappelijke kennis van de ontwikkeling van het kind steunen;

Overwegende dat deze basisbeginselen verwoord kunnen worden in doeleinden;

Overwegende dat een kwaliteitsopvang beredeneerd moet worden met inachtneming van een dynamisch, continu,
overlegd proces waaraan de professionalisering ten grondslag ligt;

Op de voordracht van de Minister van Kinderwelzijn,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Krachtens artikel 6 van het decreet van 17 juli 2002 houdende hervorming van de ″Office de la
Naissance et de l’Enfance″, ″O.N.E.″ afgekort, mag geen persoon die niet behoort tot het familiaal leefmilieu van het
kind de opvang van kinderen die jonger zijn dan twaalf jaar regelmatig organiseren zonder deze kwaliteitsopvangcode
in acht te nemen, onverminderd andere bepalingen genomen door of krachtens een decreets- of reglementaire bepaling,
inzonderheid deze betreffende de erkenning van en de toekenning van toelagen aan de instellingen en diensten inzake
geboorte en kinderwelzijn, jeugdzaken of hulpverlening aan de jeugd.

Voor de toepassing van dit besluit, dient verstaan te worden door opvangmilieu, iedere persoon, dienst of
instelling, die, alhoewel niet behorend tot het familiaal leefmilieu van het kind, regelmatig de opvang van kinderen van
minder dan twaalf organiseert en door opvangende persoon, iedere persoon die kinderen opvangt.

HOOFDSTUK II. — Doelstellingen

Afdeling 1. — De psychopedagogische beginselen

Art. 2. Om voor ieder kind de bestgeschikte opvangvoorwaarden te garanderen met het oog op zijn geïntegreerde
ontwikkeling op de lichamelijke, psychologische, cognitieve, affectieve en sociale vlakken, probeert het opvangmilieu
de ontdekkingslust van het kind te behouden en te bevorderen door leefruimtes in te richten die aan zijn behoeften
beantwoorden, door het kind materiaal beschikbaar te maken en door het toegang te verlenen tot, zo nodig,
verscheidene activiteiten.

Art. 3. Het opvangmilieu zorgt voor de kwaliteit van de relatie van de opvangende persoon (personen) met het
kind.

Art. 4. Het opvangmilieu laat het kind toe zijn persoonlijke en spontane meningen bekend te maken en bevordert
de ontwikkeling van zelfvertrouwen en autonomie.

Art. 5. Het opvangmilieu draagt bij tot de ontwikkeling van de socialisering van het kind. Rekening houdend met
zijn leeftijd, moedigt het de ontwikkeling van het groepleven aan met als doel het aankweken van solidariteit en
coöperatie.
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Afdeling 2. — Inrichting van de activiteiten en van de gezondheid

Art. 6. Het opvangmilieu richt de kindergroepen in met als doel de bestgeschikte voorwaarden te scheppen zowel
voor het goede verloop van de activiteiten als voor het totstandbrengen van een kwaliteitsrelatie met de opvangende
persoon (personen) en het inachtnemen van de behoeften en verwachtingen van de kinderen.

Art. 7. Het opvangmilieu zorgt, tijdens de inrichting van de activiteiten, ervoor dat ieder kind vrije uitdrukking
kan geven tot zijn initiatief en dat de notie van vrije tijd behouden blijft, inzonderheid wanneer de opvangperiode
plaats ingrijpt na pedagogische activiteiten.

Art. 8. Het opvangmilieu, met het oog op de bevordering van de gezondheid en van de gemeenschapsgezond-
heid, zorgt ervoor dat het kind een gezond leven leidt.

Afdeling 3. — Toegangsvoorwaarden

Art. 9. Het opvangmilieu vermijdt elke vorm van discriminatie gebaseerd op het geslacht, de ras of de
socioculturele of socio-economische afkomst ten opzichte van de kinderen, de personen die ze toevertrouwen en de
opvangende persoon (personen).

Art. 10. Het opvangmilieu moedigt een harmonieuze integratie aan van kinderen die specifieke behoeften aan de
dag leggen, met inachtneming van hun verschil.

Art. 11. Het opvangmilieu zorgt er met alle krachten voor dat zijn toegang niet beperkt wordt door het bedrag van
de mogelijke geldelijke bijdrage vereist van de personen die het kind toevertrouwen.

Art. 12. Het opvangmilieu zorgt voor de gelijkheid van kansen voor alle kinderen bij het beheer van de
activiteiten en/of van het dagelijks leven.

Afdeling 4. — De begeleiding

Art. 13. Het opvangmilieu zorgt ervoor dat de begeleiding waargenomen wordt door bevoegd personeel dat over
de nodige bevoegdheden beschikt om aan de behoeften van de kinderen en aan de specifieke vereisten van het type
ingerichte opvang gevolg te kunnen geven.

Art. 14. Het opvangmilieu moedigt de opvangende persoon (personen) ertoe aan, wat haar (hun) basisbevoegd-
heid ook zij, een voortgezette opleiding te genieten met betrekking tot de beroepsaard van het begeleidingsambt en tot
de kennis inzake ontwikkeling van het kind.

Afdeling 5 : De betrekkingen van het opvangmilieu met de personen die hun kind toevertrouwen en met de omgeving

Art. 15. Het opvangmilieu zorgt voor het verenigen van de noties van opvang en toezicht door het aanbieden van
een dienst die de kinderen en hun behoeften tegemoet gaat met inachtneming van de vraag van de personen die het
kind toevertrouwen.

Art. 16. Het opvangmilieu informeert de personen die het kind toevertrouwen over zijn project en vraagt naar de
verwachtingen van deze personen. Hij richt een opvangmode in die hun toelaat het kind in alle sereniteit toe te
vertrouwen en volledig operationeel te zijn, zowel psychologisch als lichamelijk, voor hun bezigheden, of die al dan
niet professioneel zijn.

Art. 17. Het opvangmilieu legt met de personen die het kind toevertrouwen een betrekking aan die de
complementariteit tussen de verschillende leefmilieus van het kind in de hand werkt en bevordert.

Art. 18. Het opvangmilieu houdt rekening, bij het inrichten van de opvang en bij de creatie en de concrete
organisatie van de activiteiten, met de sociale, culturele, economische en milieukenmerken van het leefmilieu van het
toevertrouwde kind, met inachtneming van de specifieke toestanden.

Art. 19. Het opvangmilieu moedigt de betrekkingen met de plaatselijke collectiviteiten en verenigingen aan.

HOOFDSTUK III. — Verwezenlijking van de doeleinden

Art. 20. § 1. Het opvangmilieu bepaalt een opvangproject en geeft er afschrift van aan de personen die een kind
toevertrouwen, desnoods al wat geresumeerd en gemakkelijk leesbaar. In ieder geval, houdt het de volledige versie ter
beschikking van de personen die het kind toevertrouwen, die het aanvragen.

§ 2. Het opvangproject wordt samengesteld in overleg met de opvangende personen en maakt het voorwerp uit
van een raadpleging waarop, onder anderen, de personen die het kind toevertrouwen uitgenodigd worden.

§ 3. Het opvangproject bevat minstens de volgende inlichtingen :

1o het type ingerichte opvang;

2o het huishoudelijk reglement, en dit minstens wanneer dit reglement door de reglementering die op het
opvangmilieu van toepassing is, het vereist;

3o de institutionele achtergrond waarin de inrichting van de opvang geïntegreerd wordt;

4o de manier waarop de financiële bijdrage van de personen die hun kind toevertrouwen wordt bepaald;

5o de gebezigde begeleidingsratio;

6o de bevoegdheid van het personeel;

7o de beschrijving van de methodologische keuzen alsook de concrete acties ondernomen om de bij hoofdstuk II
van deze kwaliteitsopvangcode bedoelde doeleinden te verwezenlijken.

§ 4. Het opvangproject maakt het voorwerp uit van een regelmatige evaluatie en wordt minstens om de drie jaar
bijgewerkt, volgens dezelfde nadere regels als deze bepaald bij § 2.
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§ 5. Het opvangmilieu zendt naar de Office de la Naissance et de l’Enfance een afschrift over van het opvangproject
en zijn bijgewerkte versies, met uitzondering van de opvangmilieus die onderworpen zijn aan de begeleiding van één
van de diensten van de Regering, krachtens de bepalingen bedoeld bij artikel 6, § 3, van het decreet van 17 juli 2002
houdende hervorming van de Office de la Naissance et de l’Enfance, O.N.E. afgekort. In dit geval, zenden de
opvangmilieus afschrift van hun opvangproject en bijgewerkte versies over overeenkomstig de decreets- en
reglementaire bepalingen die ze betreffen.

§ 6. Voor het beoordelen van de verwezenlijking van de bij hoofdstuk II bedoelde doelen, wordt rekening
gehouden met de werkelijkheid van iedere opvangmode, inzonderheid wat betreft het geval van een opvang ingericht
door een opvangmilieu op de woonplaats van een kind.

HOOFDSTUK IV. — Toekenning van een kwaliteitsattest

Art. 21. Het opvangmilieu, dat het aanvraagt en dat het toezicht aanvaardt van de Office de la Naissance et de
l’Enfance, bekomt van de O.N.E. een kwaliteitsattest na :

1. een evaluatie van het opvangmilieu met verwijzing naar het opvangproject van dit milieu en naar deze
kwaliteitsopvangcode;

2. een evaluatie van het feit dat het opvangmilieu wel degelijk erop uit is de kwaliteit van de opvang te verbeteren
met als doel één of meer objectieven bedoeld bij hoofdstuk II en een evaluatie van de voorgenomen middelen om dit
doel te bereiken.
Met het oog op de toekenning van een kwaliteitsattest aan de opvangmilieus die onderworpen zijn aan de begeleiding
van een van de diensten van de Regering, krachtens de bepalingen bedoeld bij artikel 6, § 3, van het decreet van
17 juli 2002 houdende hervorming van de Office de la Naissance et de l’Enfance, O.N.E. afgekort, kan de Office de la
Naissance et de l’Enfance met deze diensten medewerkingsprotocollen sluiten waarbij gezamenlijk de nadere regels
voor de uitreiking van genoemd attest bepaald worden.

Art. 22. Het kwaliteitsattest uitgereikt door de Office de la Naissance et de l’Enfance is geldig voor een periode
van drie jaar en wordt hernieuwd, inzonderheid rekening houdend met de evaluatie van de verwezenlijking van het
vorige opvangproject, volgens de voorwaarden en de nadere regels bedoeld bij artikel 21.

Art. 23. Wanneer de Office de la Naissance et de l’Enfance het kwaliteitsattest meent te moeten weigeren of in te
trekken, licht hij er het opvangmilieu in over per met redenen omklede ter post aangetekende brief. In deze brief wordt
bovendien gestipuleerd dat het opvangmilieu over een termijn van 75 dagen beschikt vanaf ontvangst van de
aangetekende brief om de in de brief vermelde elementen te verhelpen, en dat, bij gebrek aan dit, de Office de la
Naissance et de l’Enfance de vertegenwoordiger van het opvangmilieu zal horen, al dan niet bijgestaan door iedere
persoon of instelling van zijn keuze.

De Office de la Naissance et de l’Enfance kan aan het opvangmilieu elke door hem nuttig geachte termijn
toekennen om het toe te laten aan de bepalingen bedoeld bij deze kwaliteitsopangcode te voldoen.

Art. 24. De Office de la Naissance et de l’Enfance deelt jaarlijks zijn lijst van de opvangmilieus die over het
kwaliteitsattest beschikken mede.

HOOFDSTUK V. — Opheffings- en slotbepalingen

Art. 25. De Office de la Naissance et de l’Enfance onderneemt de nodige stappen om deze kwaliteitsopvangcode
bekend te maken.

Art. 26. In het besluit van 27 februari 2003 van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende algemene
reglementering inzake opvangvoorzieningen :

1. wordt de datum ″31 mei 1999″ bij artikel 1, 7o, bij artikel 16 en artikel 67, 1o, vervangen door de datum
″17 december 2003″;

2. worden de woorden ″ter uitvoering van artikel 19 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 31 mei 1999 tot vaststelling van de voorschriften voor een degelijke opvang″ bij artikel 1, 8o, vervangen door de
woorden ″ter uitvoering van artikel 20 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
17 december 2003 tot vaststelling van de kwaliteitsopvangcode″;

3. worden de woorden ″ter uitvoering van artikel 23 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 31 mei 1999 tot vaststelling van de voorschriften voor een degelijke opvang″ bij artikel 1, 9o, vervangen door de
woorden ″ter uitvoering van artikel 21 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
17 december 2003 tot vaststelling van de kwaliteitsopvangcode″;

4. worden de woorden ″overeenkomstig artikel 20 van de voorschriften voor een degelijke opvang″ bij artikel 50,
§ 3, afgeschaft;

5. worden de woorden ″van één jaar vanaf de datum van de bekendmaking van dit besluit″ bij artikel 163, § 1,
vervangen door de woorden ″tot 1 januari 2007 ten laatste″.

Art. 27. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 31 mei 1999 tot vaststelling van de
voorschriften voor een degelijke opvang wordt opgeheven.

Art. 28. De Minister van Kinderwelzijn is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 29. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2004.

Brussel, 17 december 2003

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :
De Minister van Kinderwelzijn,

J.-M. NOLLET
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2004/200232]F. 2004 — 1360
18 DECEMBRE 2003. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant agrément des services de

dépistage des anomalies congénitales métaboliques pour la période du 1er janvier 2004 au 31 décembre 2006

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’arrêté royal du 13 mars 1974 relatif à l’agréation des services de dépistage des anomalies congénitales
métaboliques et à l’octroi de subventions à ces services, tel que complété par l’arrêté royal du 16 mai 1980, notamment
l’article 2;

Vu l’arrêté du 18 mars 1974 d’exécution de l’arrêté royal du 13 mars 1974 relatif à l’agréation des services de
dépistage des anomalies congénitales matéboliques et à l’octroi de subventions à ces services tel que complété par
l’arrêté ministériel du 15 décembre 1980;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances du 12 décembre 2003;
Considérant les demandes de renouvellement d’agrément introduites par les centres concernés;
Considérant que ces centres remplissent les conditions nécessaires au renouvellement de leur agrément,

Arrête :

Article 1er. Sont agréés en qualité de service de dépistage des anomalies congénitales métaboliques, les centres
désignés ci-après :

— Centre de dépistage néonatal, Laboratoire des maladies métaboliques, UCL, Clinique Saint-Luc, avenue
Hippocrate 10, 1200 Bruxelles;

— Centre d’Etudes des aminoacidopathies et de l’hypothyroïdie congénitale, Laboratoire de pédiatrie, ULB,
Hôpital universitaire des Enfants Reine Fabiola, avenue J.J. Crocq 15, 1020 Bruxelles;

— Centre de dépistage par tests multiples Laboratoire de Biochimie génétique et de dépistage néonatal, CHU Sart
Tilman, Tour 2, Et+6, 4000 Liège.

Art. 2. L’agrément est accordé pour la période du 1er janvier 2004 au 31 décembre 2006.

Bruxelles, le 18 décembre 2003.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme N. MARECHAL

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2004/200232]N. 2004 — 1360
18 DECEMBER 2003. — Besluit van Regering van de Franse Gemeenschap houdende erkenning van de diensten

voor opsporing van de aangeboren metabolische afwijkingen voor de periode van 1 januari 2004 tot
31 december 2006

De Regering van de Franse Gemeenschap,
Gelet op het koninklijk besluit van 13 maart 1974 betreffende de erkenning van de diensten voor opsporing van

de aangeboren metabolische afwijkingen en de toekenning van subsidies aan die diensten, zoals aangevuld door het
koninklijk besluit van 16 mei 1980, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op het ministerieel besluit van 18 maart 1974 tot uitvoering van het koninklijk besluit van 13 maart 1974
betreffende de erkenning van de diensten voor opsporing van de aangeboren metabolische afwijkingen en de
toekenning van subsidies aan die diensten, zoals aangevuld door het ministerieel besluit van 15 december 1980;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 12 december 2003;
Gelet op de aanvragen tot vernieuwing van de erkenning ingediend door de betrokken centra;
Overwegende dat sommige van deze centra aan de vereiste voorwaarden voldoen voor de vernieuwing van hun

erkenning,

Besluit :

Artikel 1. Erkend worden als diensten voor opsporing van de aangeboren metabolische afwijkingen de hierna
vermelde centra :

— Centre de dépistage néonatal, Laboratoire des maladies métaboliques, UCL, Clinique Saint-Luc, avenue
Hippocrate 10, 1200 Bruxelles;

— Centre d’Etudes des aminoacidopathies et de l’hypothyroïdie congénitale, Laboratoire de pédiatrie, ULB,
Hôpital universitaire des Enfants Reine Fabiola, avenue J.J. Crocq 15, 1020 Bruxelles;

— Centre de dépistage par tests multiples Laboratoire de Biochimie génétique et de desistage néonatal, CHU Sart
Tilman, Tour 2, Et+6, 4000 Liège.

Art. 2. De erkenning wordt toegekend voor de periode van 1 januari 2004 tot 31 december 2006.

Brussel, 18 december 2003.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Hulpverlening aan de Jeugd en van Gezondheid,
Mevr. N. MARECHAL
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2004/27035]F. 2004 — 1361

29 JANVIER 2004. — Arrêté du Gouvernement wallon
relatif à l’agrément et au subventionnement des services d’insertion sociale

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 17 juillet 2003 relatif à l’insertion sociale, notamment les articles 6, 7, 9, 14, 15, 18 et 22;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 22 septembre 2003;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 2 octobre 2003;

Vu l’avis du Conseil supérieur des villes, communes et provinces de la Région wallonne, donné le 12 novembre 2003;

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 12 janvier 2004, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le
Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, modifiées par la loi du 4 août 1996, par la loi du 8 septembre 1997 et par
la loi du 2 avril 2003;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales et de la Santé;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent arrêté règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à l’article 128,
§ 1er, de celle-ci.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° service : le service d’insertion sociale;

2° travailleur social : le travailleur social visé à l’article 7, § 1er, 2°, du décret;

3° Ministre : le Ministre ayant l’Aide sociale dans ses attributions;

4° administration : la Direction générale de l’Action sociale et de la Santé du Ministère de la Région wallonne;

5° Commission : la commission d’agrément et d’avis des services d’insertion sociale;

6° décret : le décret du 17 juillet 2003 relatif à l’insertion sociale.

CHAPITRE II. — De la procédure d’agrément

Section 1re. — De l’octroi d’agrément

Art. 3. § 1er. La demande d’agrément est introduite, sous pli recommandé à la poste, auprès de l’administration.
Une copie est adressée au Ministre.

Outre les informations requises par l’article 6 du décret, le dossier de demande comprend :

1° l’identité de la personne représentant le service et ses coordonnées;

2° l’adresse du service;

3° les noms, titres, diplômes et qualifications ainsi que les fonctions des membres du personnel accomplissant les
actions d’insertion sociale visées par le décret;

4° l’indication des autres sources, émanant des pouvoirs publics à quelque niveau qu’ils se situent, de subsidiations
éventuelles relatives aux actions d’insertion sociale du service et de l’association ou de l’institution à laquelle il
appartient,;

5° une note de synthèse établissant les besoins constatés et les problématiques rencontrées sur le territoire de la ou
des communes dans lequel le service souhaite accomplir les missions visées par le décret, ainsi que les partenariats
existants;

6° un rapport d’activités des deux années précédant la demande.

§ 2. En cas de demande de renouvellement, le service joint également une note :

1° établissant l’évolution et les changements majeurs intervenus au cours de la dernière période d’agrément sur le
territoire de la ou des communes dans lequel il exerce ses activités;

2° contenant un rapport d’évaluation couvrant la période d’agrément écoulée et synthétisant les évaluations
annuelles des actions menées et des suivis individuels;

3° définissant les pistes de travail pour la nouvelle période d’agrément.

§ 3. Le modèle du projet visé à l’article 6, 2e alinéa, 4°, du décret, est joint en annexe 1re.
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Art. 4. Dans les dix jours de la réception de la demande, l’administration envoie un accusé de réception au service.

L’administration vérifie si la demande est complète et, au besoin, réclame au service, dans les trente jours de la
réception de la demande, les pièces ou informations manquantes.

Dans les trente jours de la réception de la demande ou, au cas où l’administration a réclamé au service des pièces
ou informations manquantes, dans les dix jours de la réception de celles-ci, elle envoie au service un courrier lui
signalant que la demande est complète.

Art. 5. Dans les trente jours de l’envoi du courrier visé à l’article 4, 3e alinéa, l’administration transmet le dossier,
accompagné de son avis, à la Commission.

La Commission transmet son avis au Ministre dans les deux mois de la réception du dossier.

Art. 6. Le Ministre statue sur la demande dans les deux mois de la réception de l’avis de la Commission.

La décision est notifiée au service par lettre recommandée à la poste.

Art. 7. Le renouvellement d’agrément doit être demandé six mois au moins avant l’expiration de l’agrément en
cours.

Les articles 3 à 6 sont applicables à la demande de renouvellement.

Section 2. — De la suspension et du retrait d’agrément

Art. 8. Lorsque le Ministre a l’intention de suspendre ou de retirer l’agrément, il en informe, par lettre
recommandée à la poste, le service concerné. La proposition de suspension ou de retrait indique les motifs le justifiant.

Le service dispose d’un délai de trente jours à dater de la réception de la proposition de suspension ou de retrait
pour transmettre ses observations écrites au Ministre.

Art. 9. Le Ministre transmet à la Commission, pour avis, sa proposition de suspension ou de retrait accompagnée
des observations du service dans le mois suivant la réception de celles-ci ou suivant l’écoulement du délai visé à
l’article 8, 2e alinéa.

Art. 10. La Commission transmet son avis au Ministre dans les deux mois de la réception de la proposition de
suspension ou de retrait visée à l’article 9.

Art. 11. Le Ministre statue dans le mois de la réception de l’avis de la Commission.

La décision de suspension ou de retrait est notifiée au service par lettre recommandée à la poste.

Section 3. — Des recours

Art. 12. En cas de refus, de suspension ou de retrait d’agrément, un recours est ouvert au Gouvernement.

Le recours est introduit, par lettre recommandée à la poste, auprès du Ministre dans les deux mois suivant la
notification de la décision attaquée.

Le recours n’est pas suspensif.

Art. 13. Le Gouvernement statue dans les trois mois de l’envoi recommandé visé à l’article 12, 2e alinéa.

CHAPITRE III. — Du public

Art. 14. Dans tout groupe pris en charge par un service d’insertion sociale, le nombre de personnes qui ne
constituent pas des bénéficiaires au sens de l’article 3 du décret ne peut dépasser 20 %.

CHAPITRE IV. — Du travailleur social

Art. 15. Le travailleur social est porteur d’un diplôme d’assistant social, d’auxiliaire social, d’assistant en
psychologie ou d’éducateur, d’un certificat de fin d’études du niveau de l’enseignement supérieur pédagogique ou
social, au moins de type court, de plein exercice ou de promotion sociale.

Lorsque les actions menées par le service le justifient, le travailleur social peut également, moyennant approbation
du Ministre, être licencié dans le domaine des sciences humaines ou sociales, tel que visé à l’article 3, § 1er, 1°, du décret
de la Communauté française du 5 septembre 1994 relatif au régime des études universitaires et des grades
académiques.

Art. 16. Le travailleur social dont la rémunération est subsidiée en application de l’article 19 suit une formation
liée aux actions d’insertion sociale visées par le décret avec un minimum de quinze heures par an.

CHAPITRE V. — Du processus d’évaluation

Art. 17. § 1er. Le travailleur social tient, au moins une fois tous les mois, une réunion d’équipe rassemblant les
membres du personnel concourrant à l’exercice des actions visées par le décret.

Cette réunion a pour objet, notamment :

1° d’examiner et d’orienter les demandes pouvant être prises en charge par plusieurs membres du personnel ou
par une association ou une institution répondant mieux aux besoins des bénéficiaires;

2° de coordonner l’action des membres du personnel;

3° de suivre l’évolution des personnes prises en charge.
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§ 2. Le travailleur social effectue, au moins une fois tous les trois mois, une évaluation collective formative avec les
bénéficiaires destinée à :

1° mesurer l’indice de satisfaction des bénéficiaires;

2° établir un bilan des actions menées et envisager leurs perspectives d’évolution;

3° identifier les difficultés rencontrées et proposer des solutions.

§ 3. Le travailleur social constitue, pour chaque bénéficiaire et en collaboration avec lui, un dossier de suivi
individuel.

Le suivi individuel est destiné à :

1° évaluer l’adéquation entre les attentes du bénéficiaire et les actions menées par le service;

2° accompagner et orienter les bénéficiaires vers un service plus adéquat s’il y a lieu en vue de la résolution de leurs
problèmes sociaux;

3° proposer au bénéficiaire, en concertation avec lui, un accompagnement dans la construction d’un projet
personnel social, culturel, ou professionnel. Le service informe le bénéficiaire des dispositifs existants en matière
d’insertion socioprofessionnelle. Les démarches entreprises auprès de ceux-ci sont consignées dans le dossier
individuel.

Le service garantit la confidentialité des données contenues dans le dossier individuel en veillant à ce qu’elles ne
soient utilisées et conservées qu’avec l’accord du bénéficiaire et à des fins strictement professionnelles.

CHAPITRE VI. — Du bénévolat

Art. 18. Le responsable du service ou la personne qu’il délègue :

1° organise, préalablement à l’engagement de tout collaborateur bénévole, un entretien avec celui-ci afin de
prendre connaissance de son parcours professionnel ou individuel;

2° établit, pour tout collaborateur bénévole, un contrat précisant les droits et devoirs des parties signataires.

Le contrat contient des dispositions relatives notamment aux modalités d’assurance, au public visé, aux horaires
de travail et au règlement d’ordre intérieur;

3° réalise une évaluation annuelle du collaborateur bénévole.

CHAPITRE VII. — Des subventions

Section 1re. — Des subventions pour frais de personnel

Art. 19. Dans les limites des crédits budgétaires, le Gouvernement alloue :

1° à tout service agréé, une subvention destinée à couvrir le salaire brut d’un travailleur social à raison
de 0,5 équivalent temps plein ainsi que les charges sociales patronales et autres avantages plafonnés à 54 % dudit
salaire;

2° au service agréé justifiant d’une activité de 38 heures par semaine comprenant au moins 19 heures consacrées
au travail de groupe, une subvention destinée à couvrir le salaire brut d’un travailleur social équivalent temps plein
ainsi que les charges sociales patronales et autres avantages plafonnés à 54 % dudit salaire.

Les dépenses de personnel visées à l’alinéa 1er ne sont prises en compte que dans la mesure où elles n’excèdent
pas :

1° pour les centres public d’aide sociale ou les association visées au chapitre XII de la loi du 8 juillet 1976 organique
des centres publics d’aide sociale, les échelles barémiques des pouvoirs locaux correspondant, d’une part, au titre ou
diplôme dont dispose le travailleur social et, d’autre part, au maximum au grade de gradué;

2° pour les associations sans but lucratif, les échelles barémiques fixées, pour le titre ou le diplôme dont dispose
le travailleur social, par la commission paritaire dont relève l’association, plafonnées aux échelles barémiques
correspondant au diplôme d’assistant social.

Art. 20. Ne sont admissibles au titre de frais de personnel que les dépenses relatives au personnel statutaire ou
sous contrat de travail.

Art. 21. Les années d’expérience professionnelle prises en compte pour la fixation de l’ancienneté pécuniaire du
personnel du service d’insertion sociale sont calculées conformément aux principes généraux de la fonction publique
locale applicable au personnel du C.P.A.S. ou de l’association régie par le chapitre XII de la loi du 8 juillet 1976
organique des C.P.A.S. ou, s’il s’agit d’un service d’insertion sociale constitué en association sans but lucratif,
conformément aux règles établies par la commission paritaire dont relève le personnel de l’association.

Art. 22. Pour la subvention visée à l’article 19, il est fait application de la loi du 1er mars 1977 organisant un régime
de liaison à l’indice des prix à la consommation du Royaume de certaines dépenses du secteur public.

Section 2. — Des subventions pour frais de fonctionnement

Art. 23. Dans les limites des crédits budgétaires, le Gouvernement alloue à tout service agréé une subvention
destinée à couvrir les frais de fonctionnement.

Cette subvention est fixée au maximum à :

1° 5.000 euros si le service bénéficie également de la subvention visée à l’article 19;

2° 12.000 euros dans les autres cas.

Art. 24. Pour la subvention visée à l’article 23, il est fait application de la loi du 2 août 1971 organisant un régime
de liaison de l’indice des prix à la consommation des traitements, salaires, pensions, allocations et subventions à charge
du Trésor public, de certaines prestations sociales, des limites de rémunération à prendre en considération pour le calcul
de certaines cotisations de sécurité sociale des travailleurs, ainsi que des obligations imposées en matière sociale aux
travailleurs indépendants.
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Section 3. — Des critères d’octroi des subventions

Art. 25. Les subventions visées aux articles 19 et 23 sont prioritairement octroyées aux services agréés faisant,
l’année précédant la demande, l’objet d’un subventionnement, pour le même objet, par la Région wallonne, et qui :

1° établissent un programme et un horaire d’activités;

2° définissent des principes pédagogiques liés à l’insertion sociale et une méthodologie permettant de les mettre
en œuvre.

Sans préjudice de l’alinéa 1er, le Gouvernement peut, après avis ou sur proposition du Forum wallon de l’insertion
sociale, définir un plan d’actions annuel ou pluriannuel établissant des problématiques prioritaires.

Section 4. — Des conditions et des modalités d’octroi et du contrôle des subventions

Art. 26. Les subventions sont accordées, par année civile, à tout service agréé qui remplit les obligations
suivantes :

1° ne pas recevoir des subventions pour les travailleurs professionnels employés ou pour les frais de
fonctionnement, si elles font double emploi;

2° se conformer au plan comptable applicable aux C.P.A.S., aux associations régies par le chapitre XII de la loi du
8 juillet 1976 organique des C.P.A.S. ou aux associations sans but lucratif;

3° se soumettre à la vérification par l’administration de la conformité des activités et de la comptabilité aux
conditions émises à l’octroi des subventions.

L’octroi des subventions est subordonné à l’établissement par le service d’un budget prévisionnel indiquant les
différentes charges pour la période pour laquelle les subventions sont demandées.

La demande de subventionnement, accompagné du budget prévisionnel, est envoyé à l’administration pour le
31 décembre de l’année précédant l’année pour laquelle les subventions sont demandées.

Le Ministre statue sur les demandes de subventionnement pour le 1er mars de l’année de subventionnement.

Art. 27. § 1er. Il est accordé au service agréé, dans le courant du premier trimestre de l’année, une avance annuelle
correspondant à 85 % du montant des subventions accordées l’année précédente.

Pour obtenir le paiement de cette avance, le service en fait la demande en renvoyant à l’administration un
formulaire établi par celle-ci.

Le solde est liquidé avant le 1er juin de l’année suivante, sur présentation des justificatifs des dépenses avant le
1er avril de cette même année.

§ 2. Par dérogation au § 1er, il est accordé, pendant la première année de subventionnement, une avance annuelle
correspondant à 85 % du montant des subventions calculées sur base du budget prévisionnel visé à l’article 26,
2e alinéa.

Art. 28. Le rapport d’activités visé par l’article 18 du décret est conforme au modèle figurant en annexe 2.

CHAPITRE VIII. — Des règles de fonctionnement de la Commission d’agrément et d’avis des services d’insertion sociale

Art. 29. § 1er. Il est constitué au sein de la Commission un bureau chargé de l’organisation et de la coordination
des travaux.

Le bureau prépare les réunions de la Commission, dresse l’ordre du jour et veille à la transmission des avis.

Il se compose du président, du vice-président et de deux membres choisis par la Commission.

§ 2. La Commission ne peut émettre valablement d’avis qu’à la condition que la moitié des membres au moins soit
présente.

Si le quorum n’est pas atteint, les membres sont convoqués une nouvelle fois, au plus tard dans les quinze jours
qui suivent. Si le quorum n’est à nouveau pas atteint lors de cette séance, la Commission siège valablement quel que
soit le nombre de membres présents.

Les décisions sont prises à la majorité simple. En cas de parité, la voix du président est prépondérante.

§ 3. Le vice-président assure la présidence de la Commission en cas d’absence du président.

§ 4. La Commission établit son règlement d’ordre intérieur et le soumet à l’approbation du Gouvernement.

Art. 30. La participation aux séances de la Commission ou du bureau donne droit à un jeton de présence dont le
montant est fixé comme suit :

1° président : 50 euros;

2° vice-président : 30 euros;

3° autres membres, à l’exception des représentants du Gouvernement et de l’administration : 25 euros.

Art. 31. Les membres de la Commission bénéficient du remboursement de leurs frais de déplacement aux
conditions suivantes :

1° ceux qui utilisent les moyens de transport en commun sont remboursés sur la base des tarifs officiels;

2° ceux qui utilisent leur véhicule personnel ont droit à une indemnité kilométrique déterminée conformément au
tarif fixé par la réglementation applicables aux fonctionnaires de la Région wallonne

La Région wallonne n’assume pas la couverture des risques résultant de l’utilisation d’un véhicule personnel.
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CHAPITRE IX. — Dispositions finales et transitoires

Art. 32. Le Ministre peut accorder une dérogation à l’article 15 pour toute personne qui, à la date de l’entrée en
vigueur du présent arrêté, exerce les fonctions de travailleur social dans un service existant à cette même date et
accomplissant des actions visées à l’article 5 du décret.

Art. 33. Les modalités de subventionnement prévues par le présent arrêté sont applicables à partir de
l’année 2005.

La demande de subventionnement pour l’année 2005 est envoyée à l’administration pour le 31 décembre 2004.

Art. 34. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2004.

Art. 35. Le Ministre qui a l’Action sociale dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 29 janvier 2004.

Le Ministre Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé,
Th. DETIENNE

ANNEXE 1re : modèle de projet des services d’insertion sociale
Le projet du service d’insertion sociale comprend au moins les éléments suivants :
1. la description des réalités socio-économiques locales (population, taux de chômage, nombre de personnes

bénéficiant du revenu d’insertion);
2. l’identification de la problématique traitée;
3. les objectifs spécifiques poursuivis;
4. le public ciblé;
5. la description du projet;
6. la méthodologie empruntée (participation des usagers, accompagnement individuel proposé);
7. le personnel affecté au projet (nombre et fonction);
8. les collaborations/partenariats effectifs et envisagés;
9. les modalités de l’évaluation;
10. la planification des actions selon un calendrier défini;
11. les horaires d’ouverture du service et les permanences;
12. le budget prévisionnel et les autres sources de financement.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 janvier 2004 relatif à l’agrément et au

subventionnement des services d’insertion sociale.
Namur, le 29 janvier 2004.

Le Ministre Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé,
Th. DETIENNE

ANNEXE 2 : modèle des rapports d’activités des services d’insertion sociale
Les rapports d’activités qualitatif et quantitatif du service d’insertion sociale comprend au moins les éléments

suivants :
1. un rappel historique du lieu où le service a été créé et des raisons qui ont conduit à sa création;
2. le public ciblé;
3. le personnel affecté au projet (nombre et fonction);
4. les objectifs spécifiques poursuivis;
5. les collaborations/partenariats;
6. les résultats et observations (évaluation qualitative et quantitative) :
- synthèse des réunions d’équipe, des évaluations collectives et des suivis individuels;
– statistiques portant sur le nombre de stagiaires, leur âge, leur genre, leur nationalité, leur état civil, leur type de

revenus et les principales problématiques rencontrés;
7. les perspectives;
8. le rapport financier.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 janvier 2004 relatif à l’agrément et au

subventionnement des services d’insertion sociale.
Namur, le 29 janvier 2004.

Le Ministre Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé,
Th. DETIENNE
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2004/27035]N. 2004 — 1361

29 JANUARI 2004. — Besluit van de Waalse Regering
betreffende de erkenning en de subsidiëring van de diensten voor sociale insluiting

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 17 juli 2003 betreffende de sociale insluiting, inzonderheid op de artikelen 6, 7, 9, 14, 15,
18 en 22;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 22 september 2003;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 2 oktober 2003;

Gelet op het advies van de « Conseil supérieur des villes, communes et provinces de la Région wallonne » (Hoge
Raad van steden, gemeenten en provincies van het Waalse Gewest), gegeven op 12 november 2003;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 12 januari 2004, overeenkomstig artikel 84, § 1, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996, bij de wet
van 8 september 1997 en bij de wet van 2 april 2003;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit besluit regelt krachtens artikel 138 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in artikel 128, § 1,
van de Grondwet.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° dienst : dienst voor sociale insluiting;

2° maatschappelijk werker : de maatschappelijk werker bedoeld in artikel 7, § 1, 2°, van het decreet

3° Minister : de Minister die voor sociale actie bevoegd is;

4° administratie : het Directoraat-generaal Sociale Actie en Gezondheid van het Ministerie van het Waalse Gewest;

5° Commissie : de advies- en erkenningscommissie van de diensten voor sociale insluiting;

6° decreet : het decreet van 17 juli 2003 betreffende de sociale insluiting.

HOOFDSTUK II. — Erkenningsprocedure

Afdeling 1 — Toekenning van de erkenning

Art. 3. § 1. De aanvraag om erkenning wordt bij ter post aangetekend schrijven aan de administratie gericht. Een
afschrift wordt aan de Minister overgemaakt.

Behalve de informatie vereist krachtens artikel 6 van het decreet bevat het aanvraagdossier de volgende gegevens :

1° de identiteit en de personalia van de persoon die de dienst vertegenwoordigt;

2° het adres van de dienst;

3° de naam, titels, diploma’s en kwalificaties en functies van de personeelsleden belast met de acties inzake sociale
insluiting bedoeld in het decreet;

4° de andere eventuele openbare subsidiëringsbronnen, ongeacht het niveau, betreffende de acties inzake sociale
insluiting van de dienst en van de vereniging of de instelling waarvan hij deel uitmaakt;

5° een synthesenota waarin melding wordt gemaakt van de vastgestelde behoeften en tegengekomen problemen
op het grondgebied van de gemeente(n) waar de dienst de in het decreet bedoelde opdrachten wenst te vervullen,
alsook van de bestaande partnerschappen;

6° een activiteitenverslag betreffende de twee jaren voorafgaande aan de aanvraag.

§ 2. In geval van aanvraag om hernieuwing laat de dienst het dossier vergezeld gaan van een nota :

1° ter vaststelling van de evolutie en van de voornaamste veranderingen in de loop van de laatste
erkenningsperiode op het grondgebied van de gemeente(n) waar hij zijn activiteiten uitoefent;

2° bevattende een evaluatieverslag betreffende de afgelopen erkenningsperiode en een overzicht van de
jaarevaluaties van de gevoerde acties en van de individuele opvolgingen;

3° ter bepaling van de werkpisten voor de nieuwe erkenningsperiode.

§ 3. Het model van project bedoeld in artikel 6, tweede lid, 4°, van het decreet gaat in bijlage 1.

22580 BELGISCH STAATSBLAD — 19.04.2004 — MONITEUR BELGE



Art. 4. Binnen tien dagen na ontvangst van de aanvraag stuurt de administratie een bericht van ontvangst naar
de dienst.

De administratie gaat na of de aanvraag volledig is en verzoekt de dienst in voorkomend geval binnen dertig na
ontvangst van de aanvraag om de toezending van de ontbrekende stukken of gegevens.

De administratie stuurt de dienst binnen dertig dagen na ontvangst van de aanvraag of binnen tien dagen als ze
hem om de toezending van de ontbrekende stukken of gegevens heeft verzocht, een schrijven om mee te delen dat de
aanvraag volledig is.

Art. 5. De administratie maakt het dossier samen met haar advies aan de Commissie over binnen dertig dagen na
verzending van het schrijven bedoeld in artikel 4, derde lid.

De Commissie geeft de Minister advies binnen twee maanden na ontvangst van het dossier.

Art. 6. De Minister beslist over de aanvraag binnen twee maanden na ontvangst van het advies van de
Commissie.

Het besluit wordt bij ter post aangetekend schrijven aan de dienst meegedeeld.

Art. 7. De hernieuwing van de erkenning wordt minstens zes maanden vóór de vervaldatum van de lopende
erkenning aangevraagd.

De artikelen 3 tot 6 zijn toepasselijk op de aanvraag om hernieuwing.

Afdeling 2. — Opschorting en intrekking van de erkenning

Art. 8. Als de Minister van plan is de erkenning op te schorten of in te trekken, verwittigt hij de betrokken dienst
bij ter post aangetekend schrijven. Het voorstel tot opschorting of tot intrekking vermeldt de motieven op grond
waarvan ze gerechtvaardigd is.

De dienst beschikt met ingang van de datum van ontvangst van het voorstel tot opschorting of tot intrekking over
een termijn van dertig dagen om zijn geschreven opmerkingen aan de Minister te richten.

Art. 9. De Minister legt zijn voorstel tot opschorting of tot intrekking en de opmerkingen van de dienst ter advies
voor aan de Minister binnen de maand na ontvangst ervan of na afloop van de termijn bedoeld in artikel 8, tweede lid.

Art. 10. De Commissie geeft de Minister advies binnen twee maanden na ontvangst van het voorstel tot
opschorting of intrekking bedoeld in artikel 9.

Art. 11. De Minister beslist binnen de maand na ontvangst van het advies van de Commissie.

Het besluit tot opschorting of intrekking wordt bij ter post aangetekend schrijven aan de dienst meegedeeld.

Afdeling 3. — Beroepen

Art. 12. In geval van weigering, opschorting of intrekking van erkenning wordt een beroep bij de Regering
ingesteld.

Het beroep wordt binnen twee maanden na de betwiste mededeling bij ter post aangetekend schrijven aan de
Minister gericht.

Het beroep is niet opschortend.

Art. 13. De Regering beslist binnen drie maanden na de verzending van het aangetekend schrijven bedoeld in
artikel 12, tweede lid.

HOOFDSTUK III. — Publiek

Art. 14. In elke groep die door een dienst voor sociale insluiting ten laste genomen wordt, mag het aantal
personen die niet gerechtigd zijn in de zin van artikel 3 van het decreet niet hoger zijn dan 20 %.

HOOFDSTUK IV. — Maatschappelijk werker

Art. 15. De maatschappelijk werker is houder van een diploma van maatschappelijk assistent, maatschappelijk
helper, assistent psychologie of opvoeder. Hij is houder van een eindgetuigschrift van het niveau van het hoger
pedagogisch en sociaal onderwijs, minstens van het korte type, voltijds of sociale promotie.

Als de door de dienst gevoerde acties het rechtvaardigen, kan de maatschappelijk werker ook met de instemming
van de Minister licentiaat in de menselijke of sociale wetenschappen zijn, zoals bedoeld in artikel 3, § 1, 1°, van het
decreet van de Franse gemeenschap van 5 september 1994 tot regeling van de universitaire studies en de academische
graden.

Art. 16. De maatschappelijk werker wiens bezoldiging overeenkomstig artikel 19 gesubsidieerd wordt volgt
minstens vijftien uren opleiding per jaar i.v.m. de sociale insluitingsacties bedoeld in het decreet.

HOOFDSTUK V. — Evaluatieproces

Art. 17. § 1. De maatschappelijk werker belegt minstens één keer per maand een ploegvergadering met alle
personeelsleden die de in het decreet bedoelde acties uitoefenen.

Die vergadering dient o.a. voor :

1° het onderzoek en de oriëntering van de aanvragen die ten laste genomen kunnen worden door verschillende
personeelsleden of door een vereniging of een instelling die beter inspeelt op de behoeften van de gerechtigden;
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2° de coördinatie van de actie van de personeelsleden;

3° de opvolging van de evolutie van de ten laste genomen personen.

§ 2. De maatschappelijk werker verricht minstens één keer om de drie maanden een formatieve collectieve
evaluatie met de gerechtigden om :

1° de voldoeningsgraad van de gerechtigden te peilen;

2° een balans van de gevoerde acties op te maken en de desbetreffende evolutiemogelijkheden uit te tekenen;

3° de tegengekomen moeilijkheden te identificeren en oplossingen voor te stellen.

§ 3. De maatschappelijk werker legt in samenspraak met elke gerechtigde een individueel opvolgingsdossier aan.

De individuele opvolging dient :

1° om na te gaan of de door de dienst gevoerde acties aan de verwachtingen van de gerechtigde beantwoorden;

2° om de gerechtigde desnoods naar een geschiktere dienst te begeleiden en door te sturen met het oog op de
oplossing van zijn sociale problemen;

3° om in overleg met de gerechtigde een begeleiding voor te stellen bij het uitwerken van een persoonlijk sociaal,
cultureel of professioneel project. De dienst geeft de gerechtigde kennis van de bestaande stelsels inzake sociale
integratie en inschakeling in het arbeidsproces. De stappen die bij laatstgenoemden ondernomen worden, worden in
het individueel dossier vermeld.

De dienst waarborgt de vertrouwelijkheid van de gegevens vervat in het individuele dossier door ervoor te zorgen
dat ze slechts met de instemming van de gerechtigde en uitsluitend voor beroepsdoeleinden gebruikt en bewaard
worden.

HOOFDSTUK VI. — Vrijwilligerswerk

Art. 18. De verantwoordelijke van de dienst of diens afgevaardigde :

1° organiseert vóór elke indienstneming van een vrijwillige medewerker een onderhoud om informatie in te
winnen over zijn individueel en professioneel parcours;

2° stelt voor elke vrijwillige medewerker een contract op waarin gewezen wordt op de rechten en plichten van de
ondertekenende partijen.

Het contract bevat bepalingen betreffende o.a. de verzekeringsmodaliteiten, het doelpubliek, de openingstijden en
het huishoudelijk reglement;

3° maakt jaarlijks een evaluatie van de vrijwillige medewerker.

HOOFDSTUK VII. — Subsidies

Afdeling 1. — Subsidies voor personeelskosten

Art. 19. De Regering verleent binnen de perken van de begrotingskredieten :

1° aan elke erkende dienst een subsidie ter dekking van het brutoloon van een maatschappelijk werker naar rato
van 0,5 voltijds equivalent, alsook van de werkgeversbijdragen en andere voordelen tot maximum 54 % van bedoeld
loon;

2° aan elke erkende dienst die het bewijs levert van 38 uren activiteit per week waarvan minstens 19 uren
groepswerk een subsidie ter dekking van het brutoloon van een voltijds equivalent maatschappelijk werker, alsook van
de werkgeversbijdragen en andere voordelen tot maximum 54 % van bedoeld loon

De personeelsuitgaven bedoeld in het eerste lid worden slechts in aanmerking genomen als ze niet hoger zijn :

1° wat betreft de openbare centra voor maatschappelijk welzijn of de verenigingen bedoeld in hoofdstuk XII van
de wet van 8 juli 1976 tot organisatie van de openbare centra voor maatschappelijk welzijn, dan de weddeschalen van
de plaatselijke besturen die overeenstemmen, enerzijds, met de titel of het diploma waarover de maatschappelijk
werker beschikt en, anderzijds, met hoogstens de graad van gegradueerde;

2° wat de verenigingen zonder winstoogmerk betreft, dan de weddeschalen die voor de titel of het diploma
waarover de maatschappelijk werker beschikt vastgelegd worden door de paritaire commissie waaronder de
vereniging ressorteert, tot hoogstens de weddeschalen die met het diploma van maatschappelijk assistent
overeenstemmen.

Art. 20. § 1. Alleen de uitgaven voor statutair personeel of voor personeel in dienst genomen middels een
arbeidscontract worden als personeelskosten in aanmerking genomen.

Art. 21. De jaren beroepservaring die in aanmerking genomen worden voor de vastlegging van de geldelijke
anciënniteit van het personeel van de dienst voor sociale insluiting worden berekend overeenkomstig de algemene
beginselen van het plaatselijke openbaar ambt die van toepassing zijn op het personeel van de vereniging die onder
hoofdstuk XII van de wet van 8 juli 1976 tot organisatie van de ocmw’s valt of, als het gaat om een dienst voor sociale
insluiting opgericht in de vorm van een vereniging zonder winstoogmerk, overeenkomstig de regels bepaald door de
paritaire commissie waaronder het personeel van de vereniging ressorteert.

Art. 22. De subsidie bedoeld in artikel 19 valt onder de toepassing van de wet van 1 maart 1977 houdende
inrichting van een stelsel waarbij sommige uitgaven in de overheidssector aan het indexcijfer van de consumptieprijzen
van het Rijk worden gekoppeld.
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Afdeling 2. — Subsidies voor werkingskosten

Art. 23. De Regering verleent binnen de perken van de begrotingskredieten aan elke dienst voor sociale insluiting
een subsidie ter dekking van de werkingskosten.

De subsidie bedraagt maximum :

1° 5.000 euro als de dienst eveneens de in artikel 19 bedoelde subsidie geniet;

2° 12.000 euro in de andere gevallen.

Art. 24. De subsidie bedoeld in artikel 23 valt onder de toepassing van de wet van 2 augustus 1971 houdende
inrichting van een stelsel waarbij de wedden, lonen, pensioenen, subsidies en tegemoetkomingen ten laste van de
openbare schatkist, sommige sociale uitkeringen, de bezoldigingsgrenzen waarmee rekening dient gehouden bij de
berekening van sommige bijdragen van de sociale zekerheid der arbeiders, alsmede de verplichtingen op sociaal gebied
opgelegd aan de zelfstandigen, aan het indexcijfer van de consumptieprijzen worden gekoppeld.

Afdeling 3. — Criteria voor de toekenning van subsidies

Art. 25. De subsidies bedoeld in de artikelen 19 en 23 worden bij voorrang toegekend aan de erkende diensten die
het jaar vóór de aanvraag voor hetzelfde doel door het Waalse Gewest gesubsidieerd worden en die :

1° een programma en een tijdschema inzake activiteiten uitwerken;

2° pedagogische beginselen vastleggen i.v.m. sociale insluiting, alsmede een methodologie om ze uit te voeren.

Onverminderd het eerste lid kan de Regering na advies of op voorstel van het Waals forum voor sociale insluiting
een jaarlijks of meerjaarlijks actieplan uitwerken waarin op prioritaire problematieken wordt gewezen.

Afdeling 4. — Voorwaarden en modaliteiten betreffende de toekenning van subsidies en de controle daarop

Art. 26. De subsidies worden per kalenderjaar door de Regering verleend aan elke erkende dienst die de volgende
verplichtingen nakomt :

1° geen subsidies voor de tewerkgestelde professionele werknemers of voor de werkingskosten genieten als ze
elkaar overlappen;

2° zich houden aan het boekhoudplan dat toepasselijk is op de O.C.M.W.’s, de verenigingen vallende onder
hoofdstuk XII van de wet van 8 juli 1976 tot organisatie van de O.C.M.W.’s of op de verenigingen zonder
winstoogmerk;

3° de administratie laten nagaan of de activiteiten en de boekhouding voldoen aan de voorwaarden voor de
toekenning van de subsidies.

De subsidies worden toegekend op grond van een door de dienst opgestelde voorbegroting die de verschillende
lasten vermeldt voor de periode waarvoor de subsidies worden aangevraagd.

De aanvraag om subsidies wordt samen met de voorbegroting uiterlijk 31 december van het jaar vóór het jaar
waarvoor de subsidies worden aangevraagd naar de administratie gestuurd.

De Minister beslist uiterlijk 1 maart van het subsidiëringsjaar over de aanvragen om subsidiëring.

Art. 27. § 1. De erkende dienst ontvangt in de loop van het eerste kwartaal van het jaar een jaarlijks voorschot
gelijk aan 85 % van het bedrag van de subsidies die het vorige jaar zijn toegekend.

De dienst verzoekt om de betaling van dat voorschot d.m.v. een formulier dat ze aan de administratie richt. Dat
formulier wordt door de administratie opgesteld.

Het saldo wordt vóór 1 juni van het volgende jaar betaald voor zover de bewijsstukken van de uitgaven vóór
1 april van hetzelfde jaar worden overgelegd.

§ 2. In afwijking van § 1 wordt tijdens het eerste subsidiëringsjaar een jaarlijks voorschot toegekend dat gelijk is
aan 85 % van het bedrag van de subsidies berekend op basis van de voorbegroting bedoeld in artikel 26, tweede lid.

Art. 28. Het activiteitenverslag bedoeld in artikel 18 van het decreet is conform het model dat in bijlage 2 gaat.

HOOFDSTUK VIII. — Werkingsregels van de advies- en erkenningscommissie van de diensten voor sociale insluiting

Art. 29. § 1. Binnen de Commissie wordt een bureau opgericht dat zal instaan voor de organisatie en de
coördinatie van de werkzaamheden.

Het bureau bereidt de vergaderingen van de Commissie voor, stelt de agenda op en zorgt voor de kennisgeving
van de adviezen.

Het bestaat uit de voorzitter, de ondervoorzitter en twee leden gekozen door de Commissie.

§ 2. De Commissie geeft pas geldig advies als minstens de helft van de leden aanwezig zijn.

Als dat quorum niet gehaald wordt, worden de leden uiterlijk binnen de vijftien volgende dagen opnieuw
opgeroepen. Als het quorum tijdens die zitting weer niet gehaald wordt, zetelt de Commissie op geldige wijze,
ongeacht het aantal aanwezige leden.

De beslissingen worden bij gewone meerderheid genomen. Bij staking van stemmen is de stem van de voorzitter
doorslaggevend.

22583BELGISCH STAATSBLAD — 19.04.2004 — MONITEUR BELGE



§ 3. Bij afwezigheid van de voorzitter wordt het voorzitterschap van de Commissie door de ondervoorzitter
waargenomen.

§ 4. De Commissie stelt haar huishoudelijk reglement op en legt het ter goedkeuring aan de Regering voor.

Art. 30. Deelname aan de zittingen van de Commissie of van het bureau geven recht op presentiegeld, namelijk :

1° voorzitter : 50 euro;

2° ondervoorzitter : 30 euro;

3° andere leden, behalve de vertegenwoordigers van de Regering en van de administratie : 25 euro.

Art. 31. De reiskosten van de leden van de Commissie worden terugbetaald onder de volgende voorwaarden :

1° het gebruik van gemeenschappelijke vervoermiddelen wordt terugbetaald op basis van de officiële tarieven;

2° het gebruik van een persoonlik voertuig geeft recht op een kilometervergoeding berekend overeenkomstig het
tarief vastgelegd bij de regelgeving die van toepassing is op de ambtenaren van het Waalse Gewest.

Het Waalse Gewest staat niet in voor de risico’s gebonden aan het gebruik van een persoonlijk voertuig.

HOOFDSTUK IX. — Slot- en overgangsbepalingen

Art. 32. De Minister kan een afwijking van artikel 15 toestaan aan elke persoon die op de datum van
inwerkingtreding van dit besluit de functies van maatschappelijk werker uitoefent in een op dezelfde datum bestaande
dienst en die in artikel 5 van het decreet bedoelde acties verricht.

Art. 33. De subsidiëringsmodaliteiten waarin dit besluit voorziet zijn toepasselijk vanaf het jaar 2005.

De aanvraag om subsidiëring voor het jaar 2005 wordt uiterlijk 31 december 2004 aan de administratie gericht.

Art. 34. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2004.

Art. 35. De Minister tot wiens bevoegdheden Sociale Actie behoort, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 29 januari 2004.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE,

De Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid,
Th. DETIENNE

BIJLAGE 1 : model van project van de diensten voor sociale insluiting

Het model van project van de diensten voor sociale insluiting bevat hoe dan ook de volgende gegevens :

1. Een overzicht van de plaatselijke sociaal-economische realiteiten (bevolking, werkloosheidspercentage, aantal
personen die in aanmerking komen voor het leefloon);

2. De identificatie van de behandelde problematiek;

3. De nagestreefde specifieke doelstellingen;

4. Het doelpubliek;

5. De omschrijving van het project;

6. De gehanteerde methodologie (deelneming van de gebruikers, voorgestelde individuele begeleiding);

7. Het personeel aangesteld voor het project (aantal en functie);

8. De effectieve en geplande samenwerkingsverbanden/partnerschappen;

9. De evaluatiemodaliteiten;

10. De planning van de acties volgens een welbepaald tijdschema;

11. De openingstijden van de dienst en de permanenties;

12. De voorbegroting en de andere financieringsbronnen.

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 29 januari 2004 betreffende de erkenning
en de subsidiëring van de diensten voor sociale insluiting.

Namen, 29 januari 2004.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE,

De Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid,
Th. DETIENNE
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BIJLAGE 2 : model van de activiteitenverslagen van de diensten voor sociale insluiting
De kwalitatieve en kwantitatieve activiteitenverslagen van de dienst voor sociale insluiting bevatten hoe dan ook

de volgende gegevens :
1. Een historiek van de plaats waar de dienst is opgericht en de redenen van de oprichting;
2. Het doelpubliek;
3. Het personeel aangesteld voor het project (aantal en functie);
4. De nagestreefde specifieke doelstellingen;
5. De samenwerkingsverbanden/partnerschappen;
6. De resultaten en opmerkingen (kwalitatieve en kwantitatieve evaluatie);
— synthese van de ploegvergaderingen, collectieve evaluaties en individuele opvolgingen;
— statistieken over het aantal stagiairs, hun leeftijd, geslacht, nationaliteit, burgerlijke stand, type inkomens en de

voornaamste tegengekomen problemen;
7. De perspectieven;
8. Het financieel verslag.
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 29 januari 2004 betreffende de erkenning

en de subsidiëring van de diensten voor sociale insluiting.
Namen, 29 januari 2004.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE,

De Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid,
Th. DETIENNE

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2004/27034]F. 2004 — 1362
29 JANVIER 2004. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à la reconnaissance

et au subventionnement des relais sociaux

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 17 juillet 2003 relatif à l’insertion sociale, notamment les articles 11 à 14, 16, 18 et 27;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 22 septembre 2003;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 9 octobre 2003;
Vu l’avis du Conseil supérieur des villes, communes et provinces de la Région wallonne, donné le

12 novembre 2003;
Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 12 janvier 2004, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur

le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, modifiées par la loi du 4 août 1996, par la loi du 8 septembre 1997 et
par la loi du 2 avril 2003;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales et de la Santé;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent arrêté règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à l’article 128,
§ 1er, de celle-ci.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° décret : le décret du 17 juillet 2003 relatif à l’insertion sociale;

2° Ministre : le Ministre ayant l’Aide sociale dans ses attributions;

3° administration : la Direction générale de l’Action sociale et de la Santé du Ministère de la Région wallonne;

4° partenaires : les signataires de la charte visée par les articles 11, § 1er, 6°, et 12, § 1er, 6°, du décret;

5° coordinateur : le coordinateur visé aux articles 11, § 1er, 5°, et 12, § 1er, 5°, du décret.

6° dispositif d’urgence sociale : le système d’intervention vingt-quatre heures sur vingt-quatre activé :

a) pour les relais sociaux urbains situés dans un arrondissement administratif comptant une ville de plus de
150 000 habitants, par le CPAS de ladite ville;

b) pour les autres relais sociaux urbains, par le CPAS de la ville ou commune comptant plus de 50 000 habitants
ou son délégué.

CHAPITRE II. — De la charte

Art. 3. Les principes de base de la charte que tout relais social et ses partenaires s’engagent, dans la limite de leurs
missions, compétences et moyens, à appliquer sont les suivants :

1° respecter la dignité des personnes en situation de grande précarité sociale en leur garantissant une aide
matérielle, physique et psychosociale;

2° accueillir, écouter, orienter et accompagner les personnes visées au 1° sans discrimination;

3° informer les personnes visées au 1° sur les services susceptibles de leur venir en aide;

4° favoriser la participation des personnes visées au 1° à l’élaboration et à la réalisation des actions développées
dans le cadre du relais social;

22585BELGISCH STAATSBLAD — 19.04.2004 — MONITEUR BELGE



5° disposer des compétences professionnelles de nature à assurer aux personnes visées au 1° une réponse adaptée
à leurs besoins et à leurs souhaits;

6° garantir, dans le respect du secret professionnel, la confidentialité des données relatives aux personnes visées
au 1° en veillant à ce qu’elles ne soient utilisées et conservées qu’avec leur accord et à des fins strictement
professionnelles;

7° se concerter de manière régulière entre partenaires du relais social;

8° participer à l’évaluation continue du dispositif.

CHAPITRE III. — Des règles de fonctionnement des relais sociaux

Art. 4. En application de l’article 11, § 2, et de l’article 12, § 2, du décret, et sans préjudice des dispositions de la
loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’aide sociale, tout relais social urbain et tout relais social
intercommunal constitué sous la forme d’une association telle que visée au chapitre XII de la loi du 8 juillet 1976
précitée doit, pour être reconnu, répondre aux conditions suivantes :

1° en ce qui concerne l’assemblée générale, prévoir au minimum :

a) qu’elle se réunit au moins une fois par an et chaque fois qu’un cinquième au moins des membres associés en fait
la demande;

b) que le président est tenu d’inscrire à l’ordre du jour tout point dont l’examen est demandé, au moins vingt jours
avant la date de l’assemblée générale, par un membre associé;

c) que chaque membre associé dispose d’un voix;

d) qu’une majorité des deux tiers est requise pour toute modification des statuts ou l’admission de nouveaux
membres non visés par l’article 11, § 1er, 2°, ou par l’article 12, § 1er, 2°, du décret;

2° en ce qui concerne le conseil d’administration, prévoir au minimum qu’il se réunit au moins deux fois par an
et chaque fois qu’un tiers au moins des administrateurs en fait la demande;

3° en ce qui concerne le comité de pilotage, prévoir au minimum :

a) que, outre la Région wallonne, il est constitué paritairement d’acteurs publics et d’acteurs privés. En vue de
garantir le respect de l’article 125 de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’aide sociale, la Région
wallonne assure la majorité publique;

b) que toute décision est prise à la majorité des voix tant des représentants des acteurs publics que des
représentants des acteurs privés;

c) que ses membres sont désignés par le conseil d’administration;

d) qu’il est présidé alternativement, une année sur deux, par un représentant des membres publics et par un
représentant des membres privés;

e) que son règlement d’ordre intérieur est soumis à l’approbation du conseil d’administration;

f) qu’il se réunit au moins six fois par an;

4° organiser au moins deux fois par an une réunion du comité de concertation. Ledit comité est présidé par le
coordinateur.

Art. 5. L’article 4, 4°, est applicable aux relais sociaux intercommunaux constitués sous la forme d’une association
sans but lucratif.

CHAPITRE IV. — Du coordinateur

Art. 6. § 1er. Sous réserve du § 2, le coordinateur du relais social est licencié dans le domaine des sciences
humaines ou sociales, tel que visé à l’article 3, § 1er, 1°, du décret de la Communauté française du 5 septembre 1994
relatif au régime des études universitaires et des grades académiques.

Il possède en outre, à la date de son engagement, une expérience utile de cinq années minimum.

§ 2. Le Ministre peut déroger à l’obligation visée au § 1er, 1er alinéa, pour toute personne justifiant d’une expérience
utile de dix années minimum en matière d’action sociale, de gestion d’équipe et de coordination de projets.

Art. 7. Le coordinateur suit une formation liée aux fonctions qu’il exerce dans le relais social avec un minimum
de trente heures par an.

CHAPITRE V. — Du processus d’évaluation

Art. 8. § 1er. L’évaluation des activités et du fonctionnement du relais social est réalisée par le coordinateur et/ou
toute personne mandatée par le comité de pilotage qui, à cette fin :

1° vérifient l’adéquation entre les objectifs assignés au relais social, les besoins des bénéficiaires et les services
proposés par les partenaires du relais social;

2° recueillent les demandes de formation du personnel des partenaires du relais social et organise les programmes
de formation;

3° constituent un outil d’analyse de la manière dont les phénomènes d’exclusion sont pris en charge par les
membres du relais social et informe le Forum wallon de l’insertion sociale des constats réalisés;

4° créent un espace d’expression collective pour les bénéficiaires afin de leur permettre de participer au processus
d’évaluation;

5° informent le comité de concertation de l’état d’avancement du dispositif et recueille ses avis et propositions
quant à l’évolution de celui-ci.

§ 2. Tous les cinq ans au minimum, une évaluation des activités et du fonctionnement du relais social est en outre
réalisée par une personne extérieure au relais social et désignée par le conseil d’administration, sur proposition du
comité de pilotage.
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Cette évaluation a pour objectif de vérifier l’adéquation entre les objectifs assignés au relais social, les besoins des
bénéficiaires et les services proposés par les partenaires du relais social.

CHAPITRE VI. — Du retrait de la reconnaissance

Art. 9. Lorsque le Ministre a l’intention de retirer la reconnaissance d’un relais social, il en informe, par lettre
recommandée à la poste, le président.

La proposition de retrait indique les motifs le justifiant.

Une copie en est adressée au coordinateur.

Le relais social dispose d’un délai de trente jours à dater de la réception de la proposition pour transmettre ses
observations écrites au Ministre.

L’audition du président, des vice-présidents et du coordinateur est opérée dans le mois qui suit la réception des
observations visées au 4e alinéa ou la date d’échéance du délai visé à ce même alinéa.

Art. 10. Le recours contre une décision de retrait de reconnaissance est introduit, par lettre recommandée à la
poste, auprès du Ministre dans le mois suivant la notification de la décision attaquée.

Le Gouvernement statue dans les trois mois de l’envoi recommandé visé au 1er alinéa.

La décision du Gouvernement est notifiée par lettre recommandée à la poste.

CHAPITRE VII. — Du bénévolat

Art. 11. Le coordinateur :

1° organise, préalablement à l’engagement de tout collaborateur bénévole, un entretien avec celui-ci afin de
prendre connaissance de son parcours professionnel et individuel;

2° établit, avec tout collaborateur bénévole, un contrat précisant les droits et devoirs des parties signataires.

Le contrat contient des dispositions relatives notamment aux modalités d’assurance, au public visé, aux horaires
de travail et au règlement d’ordre intérieur;

3° réalise une évaluation annuelle du collaborateur bénévole.

CHAPITRE VIII. — Des subventions

Section 1re. — Des subventions pour frais de personnel

Art. 12. § 1er. Dans la limite des crédits budgétaires, le Gouvernement alloue au relais social reconnu une
subvention destinée à couvrir le salaire brut ainsi que les charges sociales patronales et autres avantages plafonnés à
54 % dudit salaire du coordinateur.

Les dépenses de personnel visées à l’alinéa 1er ne sont prises en compte que dans la mesure où elles n’excèdent pas
les échelles barémiques des pouvoirs locaux correspondant au grade de premier attaché.

§ 2. Dans la limite des crédits budgétaires, le Gouvernement peut allouer au relais social reconnu, après avis du
comité de pilotage et sur base d’une demande motivée du conseil d’administration, une subvention destinée à couvrir
le salaire brut ainsi que les charges sociales patronales et autres avantages plafonnés à 54 % dudit salaire d’une ou
plusieurs personnes chargées de la coordination des projets visés à l’article 19 et de leur articulation avec les partenaires
de terrain et les différents organes du relais social. Cette subvention est déduite de la subvention visée à ce même
article 19.

Les personnes visées à l’alinéa 1er disposent d’une expérience utile en matière d’insertion sociale de cinq années
minimum.

Les dépenses de personnel visées à l’alinéa 1er ne sont prises en compte que dans la mesure où elles n’excèdent pas
les échelles barémiques des pouvoirs locaux correspondant au grade d’attaché.

§ 3. Dans la limite des crédits budgétaires, le Gouvernement alloue au relais social reconnu une subvention
destinée à couvrir le salaire brut ainsi que les charges sociales patronales et autres avantages plafonnés à 54 % dudit
salaire d’un agent administratif à mi-temps.

Après avis du comité de pilotage et sur base d’une demande motivée du conseil d’administration, cette subvention
peut couvrir le salaire brut ainsi que les charges sociales patronales et autres avantages plafonnés à 54 % dudit
salaire d’un agent administratif à temps plein. La part de la subvention qui excède le mi-temps est déduite de la
subvention visée à l’article 19.

Les dépenses de personnel visées à l’alinéa 1er ne sont prises en compte que dans la mesure où elles n’excèdent pas
les échelles barémiques des pouvoirs locaux correspondant, d’une part, au titre ou diplôme dont dispose l’agent
administratif et, d’autre part, au maximum au grade de gradué.

Art. 13. § 1er. Sont admissibles au titre de frais de personnel les dépenses relatives au personnel statutaire ou
engagé sous contrat de travail.
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§ 2. Pour la liquidation des subventions en matière de personnel, sont assimilés à des frais de personnel le coût des
mises à disposition de personnel au profit du relais social dans le cadre d’une convention prévoyant un
remboursement.

Art. 14. Les années d’expérience professionnelle prises en compte pour la fixation de l’ancienneté pécuniaire du
personnel du relais social sont calculées conformément aux principes généraux de la fonction publique locale applicable
au personnel de l’association régie par le chapitre XII de la loi du 8 juillet 1976 organique des CPAS ou, s’il s’agit d’un
relais social constitué en association sans but lucratif, conformément aux règles établies par la commission paritaire
dont relève le personnel de l’association.

Art. 15. Pour les subventions qui constituent des rémunérations ou des frais assimilés, il est fait application de la
loi du 1er mars 1977 organisant un régime de liaison à l’indice des prix à la consommation du Royaume de certaines
dépenses du secteur public.

Section 2. — Des subventions pour frais de fonctionnement

Art. 16. Dans les limites des crédits budgétaires, le Gouvernement alloue à tout relais social reconnu une
subvention destinée à couvrir les frais de fonctionnement, fixée au maximum à :

1° 60.000 euros pour les relais sociaux urbains situés dans un arrondissement administratif comptant une ville de
plus de 150 000 habitants;

2° 40.000 euros pour les autres relais sociaux urbains.

3° 25.000 euros pour les relais sociaux intercommunaux.

Art. 17. Les frais de l’évaluation visée à l’article 8 et des formations visées à l’article 16, § 1er, 3°, et § 2, 3°, du décret
sont comptabilisés dans les frais de fonctionnement.

Art. 18. Pour les subventions destinées à couvrir les frais de fonctionnement, il est fait application de la loi du
2 août 1971 organisant un régime de liaison de l’indice des prix à la consommation des traitements, salaires, pensions,
allocations et subventions à charge du Trésor public, de certaines prestations sociales, des limites de rémunération à
prendre en considération pour le calcul de certaines cotisations de sécurité sociale des travailleurs, ainsi que des
obligations imposées en matière sociale aux travailleurs indépendants.

Section 3. — Des subventions pour développement de projets

Art. 19. § 1er. Dans les limites des crédits budgétaires, le Gouvernement alloue à tout relais social reconnu une
subvention destinée à couvrir les frais relatifs au développement de projets élaborés par les membres du relais social,
fixée au maximum à :

1° 1.225.000 euros pour les relais sociaux urbains situés dans un arrondissement administratif comptant une ville
de plus de 150 000 habitants;

2° 250.000 euros pour les autres relais sociaux urbains;

3° 100.000 euros pour les relais sociaux intercommunaux.

Dans les limites des crédits budgétaires, et sur base d’une note circonstanciée établissant l’existence de besoins
sociaux à rencontrer dans l’arrondissement concerné, le Gouvernement peut porter le montant visé à l’alinéa 1er, 2°, à
un maximum de :

1° 375.000 euros pour l’année suivant l’année de reconnaissance du relais social urbain;

2° 500.000 euros pour la deuxième année suivant l’année de reconnaissance du relais social urbain;

3° 600.000 euros à partir de la troisième année suivant la reconnaissance du relais social urbain.

§ 2. Pour les relais sociaux urbains, les projets concernent :

1° les activités que les partenaires du relais social offrent aux bénéficiaires pendant la journée;

2° les activités que les partenaires du relais social offrent aux bénéficiaires pendant la soirée et la nuit;

3° les activités proposées par des travailleurs spécialisés et visant à établir des contacts et à écouter, orienter,
accompagner et suivre les personnes se retrouvant à la rue;

4° les actions facilitant le passage des situations de crise à un processus d’insertion sociale;

5° l’organisation d’un dispositif d’urgence sociale.

Pour les relais sociaux intercommunaux, les projets concernent la mise en réseau des acteurs sociaux existants et
de projets collectifs relatifs aux spécificités des réalités sociales locales.

§ 3. Les projets sont élaborés au sein du comité de pilotage de manière collective et consensuelle dans le but
d’introduire une plus-value dans la gestion des difficultés relatives à l’exclusion sociale. Ils sont approuvés par le
conseil d’administration après avis du comité de pilotage.
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Tout partenaire du relais social peut soumettre au comité de pilotage un projet avant le trente novembre de l’année
précédant l’année de subventionnement.

Les projets subventionnés font l’objet d’une convention entre le partenaire et l’association constitutive du relais
social.

§ 4. Dans les limites des crédits budgétaires, le Gouvernement alloue à tout relais social urbain reconnu disposant
d’une coordination spécifique des associations d’aide aux personnes qui se prostituent et situé dans un arrondissement
administratif comptant une ville de plus de 150 000 habitants une subvention destinée à couvrir les frais relatifs à cette
coordination, fixée forfaitairement à 100.000 euros au maximum.

Art. 20. Pour les subvention destinées à couvrir les développements de projets prévues à l’article 19, § 1er et § 2,
il est fait application de la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison de l’indice des prix à la consommation
des traitements, salaires, pensions, allocations et subventions à charge du Trésor public, de certaines prestations
sociales, des limites de rémunération à prendre en considération pour le calcul de certaines cotisations de sécurité
sociale des travailleurs, ainsi que des obligations imposées en matière sociale aux travailleurs indépendants.

Section 4. — Des conditions et des modalités d’octroi des subventions

Art. 21. Les subventions sont accordées par le Gouvernement, par année civile, à tout relais social reconnu qui
remplit les obligations suivantes :

1° ne pas recevoir des subventions pour les travailleurs professionnels employés ou pour les frais de
fonctionnement, si elles font double emploi;

2° se conformer au plan comptable applicable, selon la forme juridique du relais social, aux associations régies par
le chapitre XII de la loi du 8 juillet 1976 organique des CPAS ou aux associations sans but lucratif;

3° se soumettre à la vérification par l’administration de la conformité des activités et de la comptabilité aux
conditions émises à l’octroi des subventions.

L’octroi des subventions est subordonné à l’établissement par le relais social d’un budget prévisionnel indiquant
les différentes charges pour la période pour laquelle les subventions sont demandées. La demande de subventionne-
ment, accompagné du budget prévisionnel, est envoyé à l’administration pour le 31 décembre de l’année précédant
l’année pour laquelle les subventions sont demandées.

Art. 22. § 1er. Il est accordé au relais social reconnu, dans le courant du premier trimestre de l’année, une avance
annuelle correspondant à 85 % du montant des subventions accordées l’année précédente.

Pour obtenir le paiement de cette avance, le relais social en fait la demande en renvoyant à l’administration un
formulaire établi par celle-ci.

Le solde est liquidé avant le 1er juin de l’année suivante, sur présentation des justificatifs des dépenses avant le
1er avril de cette même année.

§ 2. Pendant la première période de subventionnement, il est accordé, une avance annuelle correspondant à 85 %
du montant des subventions calculées conformément aux sections 1re, 2 et 3 du présent chapitre. Le budget prévisionnel
est envoyé à l’administration dans les trente jours de la reconnaissance du relais social.

CHAPITRE IX. — Des rapports d’activités

Art. 23. Les rapports d’activités visés à l’article 18, 1° et 2°, du décret sont conformes aux modèles fixés en annexe.

CHAPITRE X. — Dispositions finales

Art. 24. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2004.

Art. 25. Le Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 29 janvier 2004.

Le Ministre-Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé,
Th. DETIENNE

22589BELGISCH STAATSBLAD — 19.04.2004 — MONITEUR BELGE



Annexe

Modèle des rapports d’activités des relais sociaux

CHAPITRE Ier. — Rapport d’activités qualitatif

A. Il convient de fournir, de manière circonstanciée, une analyse des problèmes traités, un aperçu des méthodes
suivies en fonction de ces problèmes et des objectifs posés, et une évaluation de ces méthodes quant à leur
efficacité et leur impact, et ce dans les domaines suivants :

— URGENCE SOCIALE (organisation de la réponse à l’urgence sociale, actions entreprises, résultats obtenus,
difficultés rencontrées et propositions de solutions);

— ACCUEIL DE JOUR (description des services impliqués, partenariats établis, actions particulières et
collectives entreprises, résultats obtenus, difficultés rencontrées et propositions de solutions);

— ACCUEIL DE NUIT (description des services impliqués, partenariats établis, actions particulières et
collectives entreprises, résultats obtenus, difficultés rencontrées et propositions de solutions);

— TRAVAIL DE RUE (description des services impliqués, partenariats établis, actions particulières et
collectives entreprises, résultats obtenus, difficultés rencontrées et propositions de solutions).

B. Il convient, en outre, de fournir un descriptif de l’évaluation visée à l’article 8, § 1er, de l’arrêté relatif à la
reconnaissance et au subventionnement des relais sociaux.

CHAPITRE II. — Rapport d’activités quantitatif

A. Données relatives, en équivalent temps plein, au personnel en fonction, au 31 décembre de l’année (N) :

Cadre Travailleur social Personnel administratif
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C. Données relatives aux principaux problèmes exprimés lors de la demande d’aide :
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D. Réponses apportées aux difficultés :
— orientation partenaire (CPAS, ville, hôpitaux, A.S.B.L., autres);
— accompagnement social individuel;
— activités de type collectif;
— insertion socio-professionnelle.

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 janvier 2004 relatif à la reconnaissance et au
subventionnement des relais sociaux.

Namur, le 29 janvier 2004.
Le Ministre-Président,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé,
Th. DETIENNE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2004/27034]N. 2004 — 1362
29 JANUARI 2004. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de erkenning

en de subsidiëring van de sociale contactpunten

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 17 juli 2003 betreffende de sociale insluiting, inzonderheid op de artikelen 11 tot 14, 16,
18 en 27;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 22 september 2003;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 9 oktober 2003;
Gelet op het advies van de « Conseil supérieur des villes, communes et provinces de la Région wallonne » (Hoge

Raad van de Steden, Gemeenten en Provincies van het Waalse Gewest), gegeven op 12 november 2003;
Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 12 januari 2004, overeenkomstig artikel 84, § 1, 1°, van de

wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996, bij de wet
van 8 september 1997 en bij de wet van 2 april 2003;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit besluit regelt krachtens artikel 138 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in artikel 128,
§ 1, ervan.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° decreet : het decreet van 17 juli 2003 betreffende de sociale insluiting;

2° Minister : de Minister van Sociale Actie;

3° bestuur : het Directoraat-generaal Sociale Actie en Gezondheid van het Ministerie van het Waalse Gewest;

4° partners : de ondertekenaars van het handvest bedoeld in de artikelen 11, § 1, 6°, en 12, § 1, 6°, van het decreet;

5° coördinator : de coördinator bedoeld in de artikelen 11, § 1, 5°, en 12, § 1, 5°, van het decreet;

6° voorziening voor dringende maatschappelijke dienstverlening : het dag- en nachtinterventiesysteem dat :

a) voor de stedelijke sociale contactpunten in een administratief arrondissement met een stad van meer dan
150.000 inwoners geactiveerd wordt door het ocmw van bedoelde stad;

b) voor de andere stedelijke sociale contactpunten geactiveerd wordt door het ocmw van de stad of de gemeente
van meer dan 50.000 inwoners of door de afgevaardigde ervan.

HOOFDSTUK II. — Handvest

Art. 3. Elk sociaal contactpunt en de partners ervan verbinden zich ertoe binnen de perken van hun opdrachten,
bevoegdheden en middelen de volgende basisprincipes van het handvest toe te passen :

1° respect tonen voor de waardigheid van de personen die in een toestand van grote sociale onzekerheid verkeren
en hen materiële, fysieke en psychosociale hulp waarborgen;

2° oor hebben voor de personen bedoeld in 1° en ze zonder discriminatie opvangen, oriënteren en begeleiden;

3° de in 1° bedoelde personen informatie verstrekken over de diensten die hen hulp kunnen verlenen;

4° de in 1° bedoelde personen aanzetten tot het uitwerking en uitvoeren van de acties die in het kader van het
sociaal contactpunt ontwikkeld worden;

5° beschikken over de beroepsbevoegdheden om gepast in te spelen op de behoeften en wensen van de personen
bedoeld in 1°;

6° het vertrouwelijke karakter van de gegevens betreffende de in 1° bedoelde personen in acht nemen in het kader
van het beroepsgeheim door ervoor te zorgen dat bedoelde gegevens enkel met hun toestemming en voor
beroepsdoeleinden gebruikt en bewaard worden;

7° regelmatig overleg plegen tussen partners van het sociaal contactpunt;

8° meewerken aan de bestendige evaluatie van het systeem.
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HOOFDSTUK III. — Werkingsregels van de sociale contactpunten

Art. 4. Overeenkomstig artikel 11, § 2, en artikel 12, § 2, van het decreet en onverminderd de bepalingen van de
wet van 18 juli 1976 tot organisatie van de openbare centra voor maatschappelijk welzijn worden elk stedelijk sociaal
contactpunt en elk intercommunaal sociaal contactpunt die opgericht worden in de vorm van een vereniging zoals
bedoeld in hoofdstuk XII van bovenbedoelde wet van 8 juli 1976 pas erkend als ze voldoen aan de volgende
voorwaarden :

1° wat de algemene vergadering betreft :

a) ze komt minstens één keer per jaar bijeen en op elk verzoek van minstens één vijfde van de geassocieerde leden;

b) de voorzitter plaatst minstens 20 dagen vóór de datum van de algemene vergadering elk punt op de agenda
waarvan de behandeling door een geassocieerd lid wordt gevraagd;

c) elk geassocieerd lid beschikt over één stem;

d) een tweederde meerderheid wordt vereist voor elke wijziging van de statuten of voor de toetreding van nieuwe
leden die niet bedoeld worden in artikel 11, § 1, 2°, of in artikel 12, § 1, 2°, van het decreet;

2° wat de raad van bestuur betreft : hij vergadert minstens twee keer per jaar en op elk verzoek van minstens één
derde van de bestuurders;

3° wat het sturingscomité betreft :

a) het is bovenop het Waalse Gewest paritair samengesteld uit actoren van de openbare en de privé sector. Het
Waalse Gewest waarborgt de meerderheidsparticipatie van de openbare sector overeenkomstig artikel 125 van de wet
van 8 juli 1976 tot organisatie van de openbare centra voor maatschappelijk welzijn;

b) elke beslissing wordt genomen bij meerderheid van stemmen zowel van de vertegenwoordigers van de
openbare actoren als van die van de privé actoren;

c) de leden ervan worden door de raad van bestuur aangewezen;

d) het wordt om het andere jaar beurtelings voorgezeten door een vertegenwoordiger van de openbare actoren en
door een vertegenwoordiger van de privé actoren;

e) het huishoudelijk reglement ervan behoeft de goedkeuring van de raad van bestuur;

f) het vergadert minstens zes keer per jaar;

4° minstens twee keer per jaar een vergadering van het overlegcomité organiseren. Dat comité wordt door de
coördinator voorgezeten.

Art. 5. Artikel 4, 4°, is van toepassing op de intercommunale sociale contactpunten die in de vorm van een
vereniging zonder winstoogmerk zijn opgericht.

HOOFDSTUK IV. — Coördinator

Art. 6. § 1. Onverminderd § 2 is de coördinator van het sociaal contactpunt licentiaat in de menselijke of sociale
wetenschappen zoals bedoeld in artikel 3, § 1, 1°, van het decreet van de Franse Gemeenschap van 5 september 1994
tot regeling van de universitaire studies en de academische graden.

Hij heeft bovendien minstens 5 jaar nuttige ervaring op de datum van zijn indienstneming.

§ 2. De Minister kan een afwijking van de in § 1, eerste lid, bedoelde verplichting toestaan aan elke persoon die
minimum 10 jaar nuttige ervaring heeft inzake sociale actie, ploegbeheer en coördinatie van projecten.

Art. 7. De coördinator volgt minimum 30 uren per jaar opleiding i.v.m. de functies die hij in het sociaal
contactpunt uitoefent.

HOOFDSTUK V. — Evaluatieproces

Art. 8. § 1. De activiteiten en de werking van het sociaal contactpunt worden geëvalueerd door de coördinator
en/of door elke door het sturingscomité gemachtigde persoon die daartoe :

1° nagaan of er overeenstemming is tussen de aan het sociaal contactpunt opgelegde doelstellingen, de behoeften
van de gerechtigden en de door de partners van het sociaal contactpunt voorgestelde diensten;

2° de aanvragen om opleiding van het personeel van de partners van het sociaal contactpunt inzamelen en de
opleidingsprogramma’s organiseren;

3° een systeem op touw zetten voor de analyse van de wijze waarop de uitsluitingsverschijnselen beheerd worden
door de leden van het sociaal contactpunt en het Waals forum voor sociale insluiting kennis geven van de verrichte
vaststellingen;

4° een platform voor groepsexpressie creëren opdat de gerechtigden aan het evaluatieproces zouden kunnen
deelnemen;

5° het overlegcomité informeren over de stand van vordering van de voorziening en adviezen en voorstellen i.v.m.
de desbetreffende evaluatie inzamelen.

§ 2. De activiteiten en de werking van het sociaal contactpunt worden minstens om de vijf jaar geëvalueerd door
een persoon die niets te maken heeft met het sociaal contactpunt en die op voorstel van het sturingscomité wordt
aangewezen door de raad van bestuur.

Die evaluatie dient om na te gaan of er overeenstemming is tussen de aan het sociaal contactpunt opgelegde
doelstellingen, de behoeften van de gerechtigden en de door de partners van het sociaal contactpunt voorgestelde
diensten.

HOOFDSTUK VI. — Intrekking van de erkenning

Art. 9. Als de Minister van plan is de erkenning van een sociaal contactpunt in te trekken, geeft hij de voorzitter
kennis daarvan bij per post aangetekend schrijven. Het voorstel tot intrekking vermeldt de motieven op grond waarvan
ze gerechtvaardigd wordt.

Een afschrift daarvan wordt aan de coördinator gericht.

Het sociaal contactpunt beschikt na ontvangst van het voorstel over dertig dagen om zijn geschreven opmerkingen
aan de Minister te richten.
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De voorzitter, de ondervoorzitters en de coördinator worden gehoord binnen de maand na ontvangst van de
opmerkingen bedoeld in het vierde lid of na de datum waarop de in hetzelfde lid bedoelde termijn verstrijkt.

Art. 10. Het beroep tegen een besluit tot intrekking van een erkenning wordt bij ter post aangetekend schrijven
bij de Minister ingediend binnen de maand na de kennisgeving van het betwiste besluit.

De Regering beslist binnen drie maanden na de toezending van het aangetekend schrijven bedoeld in het eerste
lid.

Het besluit van de Regering wordt bij ter post aangetekend schrijven meegedeeld.

HOOFDSTUK VII. — Vrijwilligerswerk

Art. 11. De coördinator :

1° organiseert vóór elke indienstneming van een vrijwillige medewerker een onderhoud om kennis te nemen van
het individueel en professioneel parcours van betrokkene;

2° stelt met elke vrijwillige medewerker een contract op waarin de rechten en plichten van de ondertekenende
partijen vermeld worden;

3° verricht jaarlijks een evaluatie van de vrijwillige medewerker.

HOOFDSTUK VII. — Subsidies

Afdeling 1. — Subsidies voor personeelskosten

Art. 12. § 1. De Regering verleent binnen de perken van de begrotingskredieten aan het erkende sociaal
contactpunt een subsidie ter dekking van het brutoloon alsook van de werkgeversbijdragen en andere voordelen tot
maximum 54 % van het loon van de coördinator.

De personeelsuitgaven bedoeld in het eerste lid worden slechts in aanmerking genomen als ze niet hoger zijn dan
de weddenschalen van de plaatselijke besturen in de graad van eerste attaché.

§ 2. De Regering kan binnen de perken van de begrotingskredieten, na advies van het sturingscomité en op
gemotiveerd verzoek van de raad van bestuur een subsidie aan het erkende sociaal contactpunt verlenen ter dekking
van het brutoloon alsook van de werkgeversbijdragen en andere voordelen tot maximum 54 % van het loon van één
of meer personen belast met de coördinatie van de projecten bedoeld in artikel 19 en met de koppeling daarvan met
de terreinpartners en met de verschillende organen van het sociaal contactpunt. Die subsidie wordt in mindering
gebracht van de subsidie bedoeld in artikel 19.

De personen bedoeld in het eerste lid hebben minimum vijf jaar nuttige ervaring inzake sociale insluiting.

De personeelsuitgaven bedoeld in het eerste lid worden slechts in aanmerking genomen als ze niet hoger zijn dan
de weddeschalen van de plaatselijke besturen in de graad van attaché.

§ 3. De Regering verleent binnen de perken van de begrotingskredieten aan het erkende sociaal contactpunt een
subsidie ter dekking van het brutoloon alsook van de werkgeversbijdragen en andere voordelen tot maximum 54 % van
het loon van een halftijdse bestuursambtenaar.

Na advies van het sturingscomité en op gemotiveerd verzoek van de raad van bestuur kan de subsidie het
brutoloon dekken alsook de werkgeversbijdragen en andere voordelen tot maximum 54 % van het loon van een
voltijdse bestuursambtenaar. Het gedeelte van de subsidie boven het halftijdse loon wordt in mindering gebracht van
de subsidie bedoeld in artikel 19.

De personeelsuitgaven bedoeld in het eerste lid worden slechts in aanmerking genomen als ze niet hoger zijn dan
de weddeschalen van de plaatselijke besturen overeenstemmend, enerzijds, met de titel of het getuigschrift waarvan de
bestuursambtenaar houder is, en, anderzijds, hoogstens met de graad van gegradueerde.

Art. 13. § 1. De uitgaven voor statutair personeel of voor personeel in dienst genomen middels een
arbeidscontract worden als personeelskosten in aanmerking genomen.

§ 2. Bij de betaling van de personeelssubsidies worden de kosten voor de terbeschikkingstelling van personeel ten
gunste van een sociaal contactpunt in het kader van een overeenkomst die in een terugbetaling voorziet, met
personeelskosten gelijkgesteld.

Art. 14. De jaren beroepservaring die in aanmerking genomen worden voor de vastlegging van de geldelijke
anciënniteit van het personeel van het sociaal contactpunt worden berekend overeenkomstig de algemene beginselen
van het plaatselijke openbaar ambt die van toepassing zijn op het personeel van de vereniging vallende onder
hoofdstuk XII van de wet van 8 juli 1976 tot organisatie van de ocmw’s of, als het gaat om een sociaal contactpunt in
de vorm van een vereniging zonder winstoogmerk, overeenkomstig de regels bepaald door de paritaire commissie
waaronder het personeel van de vereniging ressorteert.

Art. 15. De subsidies die bezoldigingen of daarmee gelijkgestelde kosten vormen vallen onder de wet van
1 maart 1977 houdende inrichting van een stelsel waarbij sommige uitgaven in de overheidssector aan het indexcijfer
van de consumptieprijzen van het Rijk worden gekoppeld.

Afdeling 2. — Subsidies voor werkingskosten

Art. 16. De Regering verleent binnen de perken van de begrotingskredieten aan elk erkend sociaal contactpunt
een subsidie ter dekking van de werkingskosten tot maximum :

1° 60.000 euro voor de sociale contactpunten gevestigd in een administratief arrondissement met een stad van meer
dan 150 000 inwoners;
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2° 40.000 euro voor de andere stedelijke sociale contactpunten;

3° 25.000 euro voor de intercommunale sociale contactpunten.

Art. 17. De kosten voor de evaluatie bedoeld in artikel 8 en voor de opleidingen bedoeld in artikel 16, § 1, 3°, en
§ 2, 3°, van het decreet worden bij de werkingskosten geboekt.

Art. 18. De subsidies ter dekking van de werkingskosten vallen onder de wet van 2 augustus 1971 houdende
inrichting van een stelsel waarbij de wedden, lonen, pensioenen, subsidies en tegemoetkomingen ten laste van de
openbare schatkist, sommige sociale uitkeringen, de bezoldigingsgrenzen waarmee rekening dient gehouden bij de
berekening van sommige bijdragen van de sociale zekerheid der arbeiders, alsmede de verplichtingen op sociaal gebied
opgelegd aan de zelfstandigen, aan het indexcijfer van de consumptieprijzen worden gekoppeld.

Afdeling 3. — Subsidies voor de ontwikkeling van projecten

Art. 19. § 1. De Regering verleent binnen de perken van de begrotingskredieten aan elk erkend sociaal
contactpunt een subsidie ter dekking van de kosten betreffende de ontwikkeling van projecten uitgewerkt door de
leden van het sociaal contactpunt, tot maximum :

1° 1.225.000 euro voor de sociale contactpunten gevestigd in een administratief arrondissement met een stad van
meer dan 150 000 inwoners;

2° 250.000 euro voor de andere stedelijke sociale contactpunten;

3° 100.000 euro voor de intercommunale sociale contactpunten.

Binnen de perken van de begrotingskredieten en op basis van een omstandige nota ter bevestiging van sociale
behoeften in bedoeld arrondissement kan de Regering het bedrag waarvan sprake in het eerste lid, 2°, verhogen tot
maximum :

1° 375.000 euro voor het jaar na het jaar van de erkenning van het stedelijk sociaal contactpunt;

2° 500.000 euro voor het tweede jaar na het jaar van de erkenning van het stedelijk sociaal contactpunt;

3° 600.000 euro voor het tweede jaar na het jaar van de erkenning van het stedelijk sociaal contactpunt.

§ 2. Voor de stedelijke contactpunten hebben de projecten betrekking op :

1° de activiteiten die de partners van het sociaal contactpunt de gerechtigden overdag bieden;

2° de activiteiten die de partners van het sociaal contactpunt de gerechtigden ’s avonds en ’s nachts bieden;

3° door gespecialiseerde werkers voorgestelde activiteiten, meer bepaald contact leggen met dakloze personen,
naar hen luisteren, ze oriënteren, begeleiden en volgen;

4° acties voor een vlottere overgang van crisistoestanden naar een sociaal insluitingsproces;

5° de organisatie van een voorziening inzake sociale insluiting.

Voor de intercommunale sociale contactpunten beogen de projecten het in netwerk brengen van de bestaande
sociale actoren en van collectieve projecten betreffende de specificiteiten van de plaatselijke sociale realiteiten.

§ 3. De projecten worden collectief en consensueel uitgewerkt binnen het sturingscomité om een meerwaarde in
te voeren in het beheer van de moeilijkheden inzake sociale insluiting. Ze worden na advies van het sturingscomité
door de raad van bestuur goedgekeurd.

Elke partner van het sociaal contactpunt kan uiterlijk dertig november van het jaar voorafgaand aan het
subsidiëringsjaar een project voorleggen aan het sturingscomité.

De gesubsidieerde projecten zijn het voorwerp van een overeenkomst tussen de partner en de vereniging die het
sociaal contactpunt vormt.

§ 4. De Regering verleent binnen de perken van de begrotingskredieten een forfaitaire subsidie van maximum
100.000 euro ter dekking van de coördinatiekosten aan elk erkend stedelijk sociaal contactpunt dat beschikt over een
specifieke coördinatie van de verenigingen voor hulpverlening aan personen die zich prostitueren en dat gevestigd is
in een arrondissement met een stad van meer dan 150 000 inwoners.

Art. 20. De subsidies ter dekking van de projectontwikkelingen bedoeld in artikel 19, § 1 en § 2, vallen onder de
wet van 2 augustus 1971 houdende inrichting van een stelsel waarbij de wedden, lonen, pensioenen, subsidies en
tegemoetkomingen ten laste van de openbare schatkist, sommige sociale uitkeringen, de bezoldigingsgrenzen waarmee
rekening dient gehouden bij de berekening van sommige bijdragen van de sociale zekerheid der arbeiders, alsmede de
verplichtingen op sociaal gebied opgelegd aan de zelfstandigen, aan het indexcijfer van de consumptieprijzen worden
gekoppeld.

Afdeling 4. — Voorwaarden en modaliteiten voor de toekenning van subsidies

Art. 21. De subsidies worden per kalenderjaar door de Regering verleend aan elk erkend sociaal contactpunt dat
de volgende verplichtingen nakomt :

1° niet in aanmerking komen voor subsidies voor tewerkgestelde professionele werknemers of voor werkings-
kosten als ze elkaar overlappen;
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2° zich houden aan het boekhoudplan dat al naar gelang de rechtsvorm van het sociaal contactpunt toepasselijk
is op de verenigingen vallende onder hoofdstuk XII van de wet van 8 juli 1976 houdende organisatie van de ocmw’s
of op de verenigingen zonder winstoogmerk;

3° de administratie laten nagaan of de activiteiten en de boekhouding voldoen aan de voorwaarden voor de
toekenning van de subsidies.

De subsidies worden toegekend op grond van een door het sociaal contactpunt opgestelde voorbegroting die de
verschillende lasten vermeldt voor de periode waarvoor de subsidies worden aangevraagd.

Art. 22. § 1. Het sociaal contactpunt ontvangt in de loop van het eerste kwartaal van het jaar een jaarlijks
voorschot gelijk aan 85% van het bedrag van de subsidies die voor het vorige jaar zijn toegekend.

Het sociaal contactpunt verzoekt om de betaling van dat voorschot d.m.v. een formulier dat ze aan de administratie
richt. Dat formulier wordt door de administratie opgesteld.

Het saldo wordt vóór 1 juni van het volgende jaar betaald voor zover de bewijsstukken van de uitgaven vóór
1 april van hetzelfde jaar worden overgelegd.

§ 2. Tijdens de eerste subsidiëringsperiode wordt een jaarlijks voorschot toegekend dat gelijk is aan 85% van het
bedrag van de subsidies berekend overeenkomstig de afdelingen 1, 2 en 3 van dit hoofdstuk. De voorbegroting wordt
binnen dertig dagen na de erkenning van het sociaal contactpunt naar de administratie gestuurd.

HOOFDSTUK IX. — Activiteitenverslagen

Art. 23. De activiteitenverslagen bedoeld in artikel 18, 1° en 2°, van het decreet zijn conform de modellen die in
bijlage gaan.

HOOFDSTUK X. — Slotbepalingen

Art. 24. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2004.

Art. 25. De Minister van Sociale Aangelegenheden is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 29 januari 2004.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid,
Th. DETIENNE

Bijlage

MODEL VAN DE ACTIVITEITENVERSLAGEN VAN DE SOCIALE CONTACTPUNTEN

HOOFDSTUK I. — KWALITATIEF ACTIVITEITENVERSLAG
A. Een analyse van de behandelde problemen, een overzicht van de methodes die toegepast werden naar gelang

van de problemen en doelstellingen en een evaluatie van die methodes wat betreft hun efficiëntie en weerslag
worden vereist in de volgende domeinen :
— sociale urgentie (organisatie van het inspelen op de sociale urgentie, gevoerde acties, behaalde resultaten,

ondervonden moeilijkheden en voorstellen van oplossingen);
— dagopvang (omschrijving van de betrokken diensten, tot stand gebrachte partnerschappen, bijzondere acties

en collectieve ondernemingen, behaalde resultaten, ondervonden moeilijkheden en voorstellen van
oplossingen);

— nachtopvang (omschrijving van de betrokken diensten, tot stand gebrachte partnerschappen, bijzondere
acties en collectieve ondernemingen, behaalde resultaten, ondervonden moeilijkheden en voorstellen van
oplossingen);

— straatwerk (omschrijving van de betrokken diensten, tot stand gebrachte partnerschappen, bijzondere acties
en collectieve ondernemingen, behaalde resultaten, ondervonden moeilijkheden en voorstellen van
oplossingen).

B. Er dient bovendien een overzicht te worden gegeven van de evaluatie bedoeld in artikel 8, § 1, van het besluit
betreffende de erkenning en de subsidiëring van sociale contactpunten.

C. In voltijds equivalent uitgedrukte gegevens betreffende het personeel in functie op 31 december van het
jaar (N) :

Personeels-
formatie Maatschappelijk werker Administratief

personeel of ander TOTAAL

SOCIALE URGENTIE

DAGOPVANG

NACHTOPVANG

STRAATWERK
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D. Gegevens betreffende de geholpen personen :
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E. Gegevens betreffende de voornaamste problemen vermeld in het verzoek om hulpverlening :
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SOCIALE URGENTIE

DAGOPVANG

NACHTOPVANG

STRAATWERK

F. Oplossingen voor de moeilijkheden :

— oriëntatie in partnerschap (O.C.M.W., stad, ziekenhuizen, v.z.w., andere);

— individuele sociale begeleiding;

— gemeenschappelijke activiteiten;

— maatschappelijke integratie en inschakeling in het arbeidsproces.

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van 29 januari 2004 betreffende de erkenning en de subsidiëring van
de sociale contactpunten.

Namen, 29 januari 2004.

De Minister-President,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Sociale Aangelegenheden en Gezondheid,

Th. DETIENNE
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2004/12148]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 12 april 2004 wordt aan de heer van
Meerbeke, Gérard, op het einde van de maand maart 2004, in de loop
van dewelke hij de leeftijdsgrens heeft bereikt, eervol ontslag verleend
uit het ambt van werkend rechter in sociale zaken, als werkgever, bij de
arbeidsrechtbank van Brussel.

Belanghebbende wordt ertoe gemachtigd de eretitel van het ambt te
voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2004/09294]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 12 april 2004 :
— is Mevr. Godefroid, F., gerechtelijk stagiair voor het gerechtelijk

arrondissement Luik, benoemd tot toegevoegd substituut-procureur
des Koning in het rechtsgebied van het hof van beroep te Luik.

— is de heer Dhaeyer, P., gerechtelijk stagiair voor het gerechtelijk
arrondissement Brussel, benoemd tot substituut-procureur des Konings
bij de rechtbank van eerste aanleg te Brussel.

— is Mevr. Corman, N., gerechtelijk stagiair voor het gerechtelijk
arrondissement Eupen, benoemd tot substituut-procureur des Konings
bij de rechtbank van eerste aanleg te Eupen.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat, 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2004/200238]

5 NOVEMBRE 2003. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française
fixant les ressorts des centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française pour l’année 2003-2004

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 1er avril 1960 relative aux centres psycho-médico-sociaux, notamment l’article 9, § 1er, inséré par
l’arrêté royal n° 467 du 1er octobre 1986;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances du 16 octobre 2003;

Vu l’accord du Ministre du Budget du 4 novembre 2003;

Vu l’avis du Comité supérieur de concertation du 3 décembre 2003;

Sur la proposition du Ministre de l’Enseignement secondaire et de l’Enseignement spécial;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le ressort des centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française est fixé, pour la durée
de l’année scolaire 2003-2004, conformément au tableau annexé au présent arrêté.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2004/12148]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 12 avril 2004, démission honorable de ses
fonctions de juge social effectif au titre d’employeur au tribunal du
travail de Bruxelles est accordée à M. Van Meerbeke, Gérard, à la fin du
mois de mars 2004, au cours duquel il a atteint la limite d’âge.

L’intéressé est autorisé à porter le tittre honorifique de ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2004/09294]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 12 avril 2004 :
— Mme Godefroid, F., stagiaire judiciaire dans l’arrondissement

judiciaire de Liège, est nommée substitut du procureur du Roi de
complément dans le ressort de la cour d’appel de Liège;

— M. Dhaeyer, P., stagiaire judiciaire dans l’arrondissement judiciaire
de Bruxelles, est nommé substitut du procureur du Roi près le tribunal
de première instance de Bruxelles;

— Mme Corman, N., stagiaire judiciaire dans l’arrondissement
judiciaire d’Eupen, est nommée substitut du procureur du Roi près le
tribunal de première instance d’Eupen.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science, 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.
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Art. 2. Le ressort fixé conformément au tableau visé à l’article 1er l’est sans préjudice des contrats que les centres
psycho-médico-sociaux concernés sont habilités à conclure en vertu de l’article 2 de la loi du 1er avril 1960 relative
aux centres psycho-médico-sociaux.

Art. 3. Le Ministre ayant les Centres psycho-médico-sociaux dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2003.

Bruxelles, le 5 novembre 2003.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre de l’Enseignement secondaire et de l’Enseignement spécial,
P. HAZETTE

ANNEXE
Ressort du C.P.M.S. d’ANDENNE
- Athénée royal Jean Tousseul ANDENNE
- Athénée royal du Condroz Jules Delot CINEY
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française GESVES
- Institut technique de la Communauté française Henri Maus NAMUR
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française VEDRIN
Ressort du C.P.M.S. d’ARLON
- Athénée royal ARLON
- Institut technique de la Communauté française Etienne Lenoir ARLON
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française ″Le Bois Haut″ HALANZY
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française MESSANCY
- Haute Ecole de la Communauté française ″Robert Schuman″ - Implantation à ARLON
Ressort du C.P.M.S. d’ATH
- Athénée royal ATH
- Institut technique de la Communauté française René Joffroy ATH - IRCHONWELZ
- Athénée royal René Magritte LESSINES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française FLOBECQ
- Athénée royal Lucienne Tellier FRASNES-LES-ANVAING
- Institut technique de la Communauté française RENAIX
- Institut Professions paramédicales RENAIX
- Ecole ″Decroly″ (Section française) RENAIX
- Athénée royal PERUWELZ
Ressort du C.P.M.S. de CHARLEROI
- Athénée royal Ernest Solvay CHARLEROI
- Athénée royal Vauban CHARLEROI
- Athénée royal Pierre Paulus CHATELET
- Athénée royal René Magritte CHATELET
- Athénée royal GILLY
- Athénée royal MARCHIENNE-AU-PONT
Ressort du C.P.M.S. de CHENEE
- Athénée royal CHENEE
- Athénée royal FRAGNEE-LIEGE
- Athénée royal SOUMAGNE
Ressort du C.P.M.S. de COUVIN
- Athénée royal Jean Rey COUVIN
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Mazée VIROINVAL
- Athénée royal CHIMAY
- Athénée royal PHILIPPEVILLE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française MOMIGNIES
Ressort du C.P.M.S. de DINANT
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française ANHEE
- Athénée royal Norbert Collard BEAURAING
- Athénée royal Adolphe Sax DINANT
- Institut technique de la Communauté française DINANT
- Athénée royal FLORENNES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Croix-Scaille GEDINNE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Hastières-Lavaux à HASTIERES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française METTET
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française WALCOURT
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Ressort du C.P.M.S. de DOUR
- Athénée royal DOUR
- Athénée royal QUIEVRAIN
- Athénée royal SAINT-GHISLAIN
- Lycée de la Communauté française Charles Plisnier SAINT-GHISLAIN
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française QUEVAUCAMPS
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française JEMAPPES
- Centre d’éducation et de formation en alternance COLFONTAINE
Ressort du C.P.M.S. de GEMBLOUX
- Institut technique de la Communauté française - Horticulture GEMBLOUX
- Haute Ecole de la Communauté française ″Charlemagne″ - Implantation à GEMBLOUX
- Athénée royal GEMBLOUX
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française GENTINNES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française NIL-ST-VINCENT
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Eghezée - Noville-les-Bois

FERNELMONT
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française SOMBREFFE
Ressort du C.P.M.S. de GOSSELIES
- Athénée royal Louis Jourdan FLEURUS
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Frasnes-lez-Gosselies LES- BONS

-VILLERS
- Athénée royal Les Marlaires GOSSELIES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française GOSSELIES
- Athénée royal Orsini Dewerpe JUMET
- Athénée royal PONT-A-CELLES
- Athénée royal Louis Delattre FONTAINE-L’EVEQUE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française GERPINNES
Ressort du C.P.M.S. de HUY
- Athénée royal HUY
- Institut technique de la Communauté française HUY
- Haute Ecole de la Communauté française ″Charlemagne″ - Implantations à HUY
- Athénée royal Prince Baudouin MARCHIN
- Athénée royal SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE
- Athénée royal OUFFET
Ressort du C.P.M.S. de IXELLES
- Athénée royal Gatti de Gamond BRUXELLES
- Institut national supérieur des Arts et du Spectacle (INSAS) BRUXELLES
- Ecole nationale supérieure des Arts Visuels IXELLES
- Institut supérieur d’Architecture IXELLES
- Athénée royal Serge Creuz MOLENBEEK
- Haute Ecole de la Communauté française de BRUXELLES - Implantation SAINT JOSSE
- Haute Ecole de la Communauté française ″Paul-Henri Spaak″ - Implantations à UCCLE et IXELLES
- Athénée royal WATERMAEL-BOITSFORT
- Athénée royal Jean Absil ETTERBEEK
- Athénée royal Alfred Verwée SCHAERBEEK
Ressort du C.P.M.S. de LIEGE
- Athénée royal Charlemagne JUPILLE-SUR-MEUSE
- Athénée royal Charles Rogier LIEGE
- Athénée royal Liège Atlas LIEGE
- Conservatoire de LIEGE
- Haute Ecole de la Communauté française ″Charlemagne″ - Implantation de LIEGE
- Athénée royal de Montegnée-Grâce-Hollogne MONTEGNEE
Ressort du C.P.M.S. de MARCHE-EN-FAMENNE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française BARVAUX-SUR-OURTHE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française FORRIERES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Haversin CINEY
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française HOTTON
- Athénée royal LA ROCHE-EN-ARDENNE
- Athénée royal Marche-Bomal MARCHE-EN-FAMENNE
- Athénée royal Robert Gruslin ROCHEFORT
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française WELLIN
- Haute Ecole de la Communauté française ″Robert Schuman″ - Implantation de JEMELLE-LIBRAMONT
- Centre d’Education et de Formation en Alternance de l’A.R. BASTOGNE
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Ressort du C.P.M.S. de MOLENBEEK
- Athénée royal GANSHOREN (y compris école d’application)
- Athénée royal JETTE
- Athénée royal KOEKELBERG
- Athénée royal Bruxelles 2 BRUXELLES
- Athénée royal Marcel Tricot BRUXELLES
- Haute Ecole de la Communauté française ″Paul-Henri Spaak″ - Implantation AUDERGHEM
Ressort du C.P.M.S. de MONS
- Ecole internationale du Shape (Sections Belges) SHAPE - BELGIQUE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française JURBISE
- Athénée royal Mons I MONS
- Athénée royal Marguerite Bervoets MONS
- Athénée royal Jean d’Avesnes MONS
- Conservatoire de MONS
- Ecole supérieure des Arts Plastiques et Visuels MONS
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française à MONS
- Haute Ecole de la Communauté française du HAINAUT (y compris Ecole d’Interprétariat)- Implantations à

MONS
Ressort du C.P.M.S. de MORLANWELZ
- Athénée royal BINCHE
- Athénée royal LA LOUVIERE
- Institut Technique de la Communauté française MORLANWELZ
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française TRAZEGNIES
Ressort du C.P.M.S. de NAMUR
- Athénée royal JAMBES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française MALONNE
- Athénée royal François Bovesse NAMUR
- Institut technique de la Communauté française Félicien Rops NAMUR
- Lycée de la Communauté française NAMUR
- Institut Technique de la Communauté française agro-alimentaire SUARLEE
- Haute Ecole de la Communauté française ″Albert Jacquard″ NAMUR - Implantation NAMUR
- Centre d’Education et de Formation en alternance NAMUR
Ressort du C.P.M.S. de NEUFCHATEAU
- Athénée royal BASTOGNE - HOUFFALIZE
- Athénée royal BOUILLON - PALISEUL
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française LIBIN
- Institut technique de la Communauté française Centre Ardenne LIBRAMONT-CHEVIGNY
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française MARTELANGE
- Athénée royal NEUFCHATEAU - BERTRIX
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Sibret VAUX-SUR-SURE
Ressort du C.P.M.S. de NIVELLES
- Athénée royal NIVELLES
- Haute Ecole de la Communauté française ″Paul-Henri Spaak″ - Implantation de NIVELLES
- Athénée royal Riva Bella BRAINE-L’ALLEUD
- Athénée royal WATERLOO
Ressort du C.P.M.S. de SAINT-GILLES
- Athénée royal Léonard de Vinci ANDERLECHT
- Conservatoire de BRUXELLES
- Athénée royal Victor Horta SAINT-GILLES - FOREST
- Haute Ecole de la Communauté française ″Paul-Henri Spaak″ - Implantation de BRUXELLES
- Haute Ecole de la Communauté française de BRUXELLES - Implantations UCCLE
Ressort du C.P.M.S. de SERAING
- Athénée royal Air Pur SERAING
- Athénée royal ESNEUX
- Athénée royal Lucie Dejardin SERAING
Ressort du C.P.M.S. de SOIGNIES
- Athénée royal Jules Bordet SOIGNIES
- Athénée royal BRAINE-LE-COMTE
- Athénée royal ENGHIEN
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Tubize-Centre TUBIZE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Tubize-Renard TUBIZE
- Centre d’ Education et de Formation en alternance HOUDENG
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Ressort du C.P.M.S. de SPA
- Athénée royal AYWAILLE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française FERRIERES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française LIERNEUX
- Athénée royal Ardenne - Hautes Fagnes MALMEDY
- Athénée royal SPA
- Institut technique de la Communauté française Hôtellerie SPA
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française STOUMONT
- Athénée royal Vielsam-Manhay VIELSALM
- Athénée royal WAIMES
Ressort du C.P.M.S. de TAMINES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Auvelais SAMBREVILLE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Falisolle SAMBREVILLE
- Athénée royal Baudoin 1er JEMEPPE-SUR-SAMBRE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Moustier-sur-Sambre JEMEPPE-SUR-

SAMBRE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française SPY
- Athénée royal TAMINES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française ″Michel Warnon″ TAMINES
- Haute Ecole de la Communauté française ″Albert Jacquard″ NAMUR - Implantation TAMINES
Ressort du C.P.M.S. de THUIN
- Athénée royal THUIN
- Institut technique de la Communauté française ERQUELINNES
- Athénée royal Jules Destrée MARCINELLE
- Institut technique de la Communauté française RANCE
- Athénée royal BEAUMONT
- Athénée royal CHIMAY
- Athénée royal PHILIPPEVILLE
Ressort du C.P.M.S. de TOURNAI
- Institut d’Enseignement de la Communauté française du ″Val d’Escaut″ TOURNAI
- Athénée royal Jules Bara TOURNAI
- Athénée royal Robert Campin TOURNAI
- Institut technique Métiers alimentation TOURNAI
- Haute Ecole de la Communauté française du Hainaut - Implantations TOURNAI
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française ″Ecole solaire″ TOURNAI
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française TAINTIGNIES
- Athénée royal Fernand Jacqmain COMINES - WARNETON
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française HERSEAUX
- Athénée royal MOUSCRON
- Institut technique de la Communauté française MOUSCRON
Ressort du C.P.M.S. de UCCLE
- Athénée royal Andrée Thomas FOREST
- Athénée royal Uccle I UCCLE (y compris la petite école dans la prairie)
- Athénée royal Uccle II UCCLE
Ressort du C.P.M.S. de VERVIERS
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française HEUSY
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française à Limbourg DOLHAIN-LIMBOURG
- Athénée royal Thil Lorrain VERVIERS I VERVIERS
- Athénée royal Verdi VERVIERS
- Haute école de la Communauté française ″Charlemagne″ - Implantation de VERVIERS
- Athénée royal PEPINSTER
Ressort du C.P.M.S. de VIRTON
- Athénée royal ATHUS
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française ETALLE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Ethe-Belmont VIRTON
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française FLORENVILLE
- Athénée royal Germain et Gilbert Gilson IZEL
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Habay
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française à MARBEHAN
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française MUSSON
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Saint Mard VIRTON
- Athénée royal Nestor Outer VIRTON
- Haute Ecole de la Communauté française ″Robert Schuman″ - Implantation à VIRTON
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Ressort du C.P.M.S. de VISE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Eben-Emael BASSENGE
- Athénée royal HERSTAL
- Athénée royal VISE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française HERVE-BATTICE-AUBEL
- Athénée royal WELKENRAEDT
Ressort du C.P.M.S. de WAREMME
- Athénée royal ALLEUR
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Ciplet-Burdinne BRAIVES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française CRISNEE
- Athénée royal HANNUT
- Athénée royal WAREMME
Ressort du C.P.M.S. de WAVRE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française HAMME-MILLE
- Athénée royal Paul Delvaux OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE
- Athénée royal RIXENSART
- Athénée royal Maurice Carême WAVRE
- Athénée royal JODOIGNE
Ressort du C.P.M.S. de WOLUWE
- Athénée royal AUDERGHEM
- Athénée royal Madeleine Jacquemotte IXELLES
- Athénée royal EVERE
- Athénée royal WOLUWE-ST-LAMBERT
- Athénée royal Crommelynck WOLUWE-ST-PIERRE
Ressort du C.P.M.S pour l’enseignement spécial d’AUDERGHEM
- Etablissement Enseignement Spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française AUDERGHEM
- Ecole Primaire Enseignement Spécial de la Communauté française BRAINE-L’ALLEUD
- Ecole Primaire Enseignement Spécial de la Communauté française GANSHOREN
- Institut Enseignement Spécial Primaire de la Communauté française BRAINE-LE-COMTE
Ressort du C.P.M.S. pour l’enseignement spécial de CHATELET
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française NALINNES
- Etablissement Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française CHATELET
Ressort du C.P.M.S. pour l’enseignement spécial de FLEMALLE-HAUTE
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française ″La Marelle″AMAY
- Etablissement Enseignement spécial Secondaire de la Communauté française AMAY
- ″L’Envol″ Etablissement Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française FLEMALLE
- Institut Etienne Meylaers - Institut d’Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française

GRIVEGNEE
- Institut Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française″Les Orchidées″ ″Les Lauriers″

HANNUT
- Etablissement Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française MILMORT
Ressort du C.P.M.S. pour l’enseignement spécial de JAMBES
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française ″Le Caillou″ ANSEREMME
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française GEMBLOUX
- Institut Enseignement spécial primaire et Secondaire de la Communauté française ″Mariette Delahaut″ JAMBES
- Ecole primaire d’Enseignement spécial de la Communauté française ANDENNE
Ressort du C.P.M.S. pour l’enseignement spécial de MARLOIE
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française ″Croix Blanche″ BASTOGNE
- Etablissement Enseignement spécial Secondaire de la Communauté française MARLOIE
- Ecole primaire d’Enseignement spécial de la Communauté française MARLOIE
- Institut Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française ST-MARD
Ressort du C.P.M.S pour l’enseignement spécial de MONS
- Ecole secondaire Enseignement spécial de la Communauté française ANDERLUES
- Institut d’enseignement spécialisé de la Communauté française ″L’Arc-en-ciel″ BELŒIL
- Institut Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française FRASNES-LEZ-ANVAING
- Institut Enseignement spécial Primaire de la Communauté française KAIN
- Ecole primaire enseignement spécial de la Communauté française LA LOUVIERE
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française LESSINES
- Ecole p̂rimaire Enseignement spécial de la Communauté française ″l’Arbre Vert″ MONS
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française ″la coqui’nid″ MOUSCRON
- Institut Enseignement pécial Primaire et Secondaire de la Communauté française QUAREGNON
- Institut Enseignement spécial Secondaire de la Communauté française ″Le Trèfle″ TOURNAI
Ressort du C.P.M.S pour l’enseignement spécial de PHILIPPEVILLE
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française AUVELAIS
- Institut Enseignement spécial de la Communauté française MARIEMBOURG
- Etablissement Enseignement spécial Secondaire de la Communauté française PHILIPPEVILLE
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- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française ANDERLUES
Ressort du C.P.M.S pour l’enseignement spécial de VERVIERS
- Institut Enseignement spécial de la Communauté française ANDRIMONT
- ″Les Roches″ - Etablissement d’Enseignement spécialisé Primaire de la Communauté française COMBLAIN-AU-

PONT
- Ecole Enseignement spécial Primaire de la Communauté française SERAING
- Ecole Enseignement spécial Primaire de la Communauté française SAIVE
- Etablissement Enseignement spécial Secondaire de la Communauté française VERVIERS
- Institut Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française VIELSALM
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française VISE
Vu pour être annexé à l’arrété du Gouvernement de la Communauté française fixant les ressorts des centres

psycho-médico-sociaux de la Communauté française pour l’année 2003-2004.
Bruxelles, le 5 novembre 2003.

Le Ministre de l’Enseignement secondaire, et de l’Enseignement spécial,
P. HAZETTE

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2004/200238]
5 NOVEMBER 2003. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van de ambtsgebieden

van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap voor het schooljaar 2003-2004

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 1 april 1960 betreffende de psycho-medisch-sociale centra, inzonderheid op artikel 9, § 1,
ingelast bij het koninklijk besluit nr. 467 van 1 oktober 1986;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 16 oktober 2003;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 4 november 2003;
Gelet op het advies van het Hoog Overlegcomité van 3 december 2003;
Op de voordracht van de Minister van Secundair Onderwijs en Buitengewoon Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het ambtsgebied van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap wordt vastgesteld
voor de duur van het schooljaar 2003-2004, overeenkomstig de bij dit besluit gevoegde tabel.

Art. 2. Het ambtsgebied bepaald overeenkomstig de bij artikel 1 bedoelde tabel, wordt vastgesteld onverminderd
de contracten die de betrokken psycho-medisch-sociale centra gemachtigd zijn te sluiten krachtens artikel 2 van de wet
van 1 april 1960 betreffende de psycho-medisch-sociale centra.

Art. 3. De Minister tot wiens bevoegdheid de psycho-medisch-sociale centra behoren, is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2003.

Brussel, 5 november 2003.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap,

De Minister van Secundair Onderwijs en Buitengewoon Onderwijs,
P. HAZETTE

BIJLAGE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van ANDENNE
- Athénée royal Jean Tousseul ANDENNE
- Athénée royal du Condroz Jules Delot CINEY
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française GESVES
- Institut technique de la Communauté française Henri Maus NAMUR
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française VEDRIN
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van AARLEN
- Athénée royal ARLON
- Institut technique de la Communauté française Etienne Lenoir ARLON
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française ″Le Bois Haut″ HALANZY
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française MESSANCY
- Haute Ecole de la Communauté française ″Robert Schuman″ - Implantation à ARLON
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van AAT
- Athénée royal ATH
- Institut technique de la Communauté française René Joffroy ATH - IRCHONWELZ
- Athénée royal René Magritte LESSINES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française FLOBECQ
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- Athénée royal Lucienne Tellier FRASNES-LES-ANVAING
- Institut technique de la Communauté française RENAIX
- Institut Professions paramédicales RENAIX
- Ecole ″Decroly″ (Section française) RENAIX
- Athénée royal PERUWELZ
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van CHARLEROI
- Athénée royal Ernest Solvay CHARLEROI
- Athénée royal Vauban CHARLEROI
- Athénée royal Pierre Paulus CHATELET
- Athénée royal René Magritte CHATELET
- Athénée royal GILLY
- Athénée royal MARCHIENNE-AU-PONT
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van CHENEE
- Athénée royal CHENEE
- Athénée royal FRAGNEE - LIEGE
- Athénée royal SOUMAGNE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van COUVIN
- Athénée royal Jean Rey COUVIN
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Mazée VIROINVAL
- Athénée royal CHIMAY
- Athénée royal PHILIPPEVILLE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française MOMIGNIES
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van DINANT
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française ANHEE
- Athénée royal Norbert Collard BEAURAING
- Athénée royal Adolphe Sax DINANT
- Institut technique de la Communauté française DINANT
- Athénée royal FLORENNES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Croix-Scaille GEDINNE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Hastières-Lavaux à HASTIERES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française METTET
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française WALCOURT
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van DOUR
- Athénée royal DOUR
- Athénée royal QUIEVRAIN
- Athénée royal SAINT GHISLAIN
- Lycée de la Communauté française Charles Plisnier SAINT GHISLAIN
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française QUEVAUCAMPS
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française JEMAPPES
- Centre d’Education et de Formation en Alternance COLFONTAINE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van GEMBLOERS
- Institut technique de la Communauté française - Horticulture GEMBLOUX
- Haute Ecole de la Communauté française ″Charlemagne″ - Implantation à GEMBLOUX
- Athénée royal GEMBLOUX
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française GENTINNES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française NIL-SAINT-VINCENT
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Eghezée - Noville-les-Bois

FERNELMONT
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française SOMBREFFE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van GOSSELIES
- Athénée royal Louis Jourdan FLEURUS
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Frasnes-les-Gosselies LES-BONS-

VILLERS
- Athénée royal Les Marlaires GOSSELIES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française GOSSELIES
- Athénée royal Orsini Dewerpe JUMET
- Athénée royal PONT-A-CELLES
- Athénée royal Louis Delattre FONTAINE-L’EVEQUE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française GERPINNES
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van HOEI
- Athénée royal HUY
- Institut technique de la Communauté française HUY
- Haute Ecole de la Communauté française ″Charlemagne″ - Implantations à HUY
- Athénée royal Prince Baudouin MARCHIN
- Athénée royal SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE
- Athénée royal OUFFET
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Ambtsgebied van het P.M.S.C. van ELSENE
- Athénée royal Gatti de Gamond BRUXELLES
- Institut national supérieur des Arts et du Spectacle (INSAS) BRUXELLES
- Ecole nationale supérieure des Arts Visuels IXELLES
- Institut supérieur d’Architecture IXELLES
- Athénée royal Serge Creuz MOLENBEEK
- Haute Ecole de la Communauté française de BRUXELLES - Implantation SAINT-JOSSE
- Haute Ecole de la Communauté française ″Paul-Henri Spaak″ - Implantations à UCCLE et IXELLES
- Athénée royal WATERMAEL-BOITSFORT
- Athénée royal Jean Absil ETTERBEEK
- Athénée royal Alfred Verwée SCHAERBEEK
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van LUIK
- Athénée royal Charlemagne JUPILLE-SUR-MEUSE
- Athénée royal Charles Rogier LIEGE
- Athénée royal Liège Atlas LIEGE
- Conservatoire de LIEGE
- Haute Ecole de la Communauté française ″Charlemagne″ - Implantation de LIEGE
- Athénée royal de Montegnée-Grâce-Hollogne MONTEGNEE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van MARCHE-EN-FAMENNE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française BARVAUX-SUR-OURTHE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française FORRIERES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Haversin CINEY
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française HOTTON
- Athénée royal LA ROCHE-EN-ARDENNE
- Athénée royal Marche-Bomal MARCHE-EN-FAMENNE
- Athénée royal Robert Gruslin ROCHEFORT
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française WELLIN
- Haute Ecole de la Communauté française ″Robert Schuman″ - Implantation de JEMELLE-LIBRAMONT
- Centre d’Education et de Formation en Alternance de l’A.R. Bastogne BASTOGNE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van MOLENBEEK
- Athénée royal GANSHOREN (y compris école d’application)
- Athénée royal JETTE
- Athénée royal KOEKELBERG
- Athénée royal Bruxelles 2 BRUXELLES
- Athénée royal Marcel Tricot BRUXELLES
- Haute Ecole de la Communauté française ″Paul-Henri Spaak″ - Implantation AUDERGHEM
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van BERGEN
- Ecole internationale du Shape (Sections Belges) SHAPE - BELGIQUE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française JURBISE
- Athénée royal Mons I MONS
- Athénée royal Marguerite Bervoets MONS
- Athénée royal Jean d’Avesnes MONS
- Conservatoire de MONS
- Ecole Supérieure des Arts plastiques et Visuels MONS
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française à MONS
- Haute Ecole de la Communauté française du HAINAUT (y compris Ecole d’Interprétariat) - Implantations à

MONS
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van MORLANWELZ
- Athénée royal BINCHE
- Athénée royal LA LOUVIERE
- Institut technique de la Communauté française MORLANWELZ
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française TRAZEGNIES
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van NAMEN
- Athénée royal JAMBES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française MALONNE
- Athénée royal François Bovesse NAMUR
- Institut technique de la Communauté française Félicien Rops NAMUR
- Lycée de la Communauté française NAMUR
- Institut technique de la Communauté française agro-alimentaire SUARLEE
- Haute Ecole de la Communauté française ″Albert Jacquard″ NAMUR - Implantation NAMUR
- Centre d’Education et de Formation en Alternance NAMUR
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van NEUFCHATEAU
- Athénée royal BASTOGNE - HOUFFALIZE
- Athénée royal BOUILLON - PALISEUL
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française LIBIN
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- Institut technique de la Communauté française Centre Ardenne LIBRAMONT - CHEVIGNY
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française MARTELANGE
- Athénée royal NEUFCHATEAU - BERTRIX
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Sibret VAUX-SUR-SURE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van NIJVEL
- Athénée royal NIVELLES
- Haute Ecole de la Communauté française ″Paul-Henri Spaak″ - Implantation de NIVELLES
- Athénée royal Riva Bella BRAINE-L’ALLEUD
- Athénée royal WATERLOO
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van SINT-GILLIS
- Athénée royal Léonard de Vinci ANDERLECHT
- Conservatoire de BRUXELLES
- Athénée royal Victor Horta SAINT-GILLES - FOREST
- Haute Ecole de la Communauté française ″Paul-Henri Spaak″ - Implantation de BRUXELLES
- Haute Ecole de la Communauté française de BRUXELLES - Implantations UCCLE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van SERAING
- Athénée royal Air Pur SERAING
- Athénée royal ESNEUX
- Athénée royal Lucie Dejardin SERAING
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van ZINNIK
- Athénée royal Jules Bordet SOIGNIES
- Athénée royal BRAINE-LE-COMTE
- Athénée royal ENGHIEN
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Tubize-Centre TUBIZE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Tubize-Renard TUBIZE
- Centre d’Education et de Formation en Alternance HOUDENG
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van SPA
- Athénée royal AYWAILLE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française FERRIERES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française LIERNEUX
- Athénée royal Ardenne - Hautes Fagnes MALMEDY
- Athénée royal SPA
- Institut technique de la Communauté française Hôtellerie SPA
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française STOUMONT
- Athénée royal Vielsalm-Manhay VIELSALM
- Athénée royal WAIMES
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van TAMINES
- Athénée royal Jean Rey COUVIN
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Auvelais SAMBREVILLE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Falisolle SAMBREVILLE
- Athénée royal Baudouin 1er JEMEPPE-SUR-SAMBRE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Moustier-sur-Sambre JEMEPPE-SUR-

SAMBRE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française SPY
- Athénée royal TAMINES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française ″Michel Warnon″ TAMINES
- Haute Ecole de la Communauté française ″Albert Jacquard″ NAMUR - Implantation TAMINES
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van THUIN
- Athénée royal THUIN
- Institut technique de la Communauté française ERQUELINNES
- Athénée royal Jules Destrée MARCINELLE
- Institut technique de la Communauté française RANCE
- Athénée royal BEAUMONT
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van DOORNIK
- Institut technique de la Communauté française du ″Val d’Escaut″ TOURNAI
- Athénée royal Jules Bara TOURNAI
- Athénée royal Robert Campin TOURNAI
- Institut technique Métiers alimentation TOURNAI
- Haute Ecole de la Communauté française du Hainaut - Implantations TOURNAI
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française ″Ecole solaire″ TOURNAI
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française TAINTIGNIES
- Athénée royal Fernand Jacquemin COMINES - WARNETON
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française HERSEAUX
- Athénée royal MOUSCRON
- Institut technique de la Communauté française MOUSCRON
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Ambtsgebied van het P.M.S.C. van UKKEL
- Athénée royal Andrée Thomas FOREST
- Athénée royal Uccle I UCCLE (y compris la petite école dans la prairie)
- Athénée royal Uccle II UCCLE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van VERVIERS
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française HEUSY
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française à Limbourg DOLHAIN-LIMBOURG
- Athénée royal Thil Lorrain Verviers I VERVIERS
- Athénée royal Verdi VERVIERS
- Haute école de la Communauté française ″Charlemagne″ - Implantation de VERVIERS
- Athénée royal PEPINSTER
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van VIRTON
- Athénée royal ATHUS
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française ETALLE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Ethe-Belmont VIRTON
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française FLORENVILLE
- Athénée royal Germain et Gilbert Gilson IZEL
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française HABAY
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française à MARBEHAN
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française MUSSON
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Saint Mard VIRTON
- Athénée royal Nestor Outer VIRTON
- Haute Ecole de la Communauté française ″Robert Schuman″ - Implantation à VIRTON
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van VISE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Eben-Emael BASSENGE
- Athénée royal HERSTAL
- Athénée royal VISE
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française HERVE-BATTICE-AUBEL
- Athénée royal WELKENRAEDT-
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van BORGWORM
- Athénée royal ALLEUR
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française Ciplet-Burdinne BRAIVES
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française CRISNEE
- Athénée royal HANNUT
- Athénée royal WAREMME
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van WAVER
- Ecole autonome d’enseignement fondamental de la Communauté française HAMME-MILLE
- Athénée royal Paul Delvaux OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE
- Athénée royal RIXENSART
- Athénée royal Maurice Carême WAVRE
- Athénée royal JODOIGNE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. van WOLUWE
- Athénée royal AUDERGHEM
- Athénée royal Madeleine Jacquemotte IXELLES
- Athénée royal Madeleine Jacquemotte EVERE
- Athénée royal WOLUWE-ST-LAMBERT
- Athénée royal Crommelynck WOLUWE-ST-PIERRE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. voor het buitengewoon onderwijs van OUDERGEM
- Etablissement Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française AUDERGHEM
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française BRAINE-L’ALLEUD
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française GANSHOREN
- Institut Enseignement spécial Primaire de la Communauté française BRAINE-LE-COMTE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. voor het buitengewoon onderwijs van CHATELET
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française NALINNES
- Etablissement Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française CHATELET
Ambtsgebied van het P.M.S.C. voor het buitengewoon onderwijs van FLEMALLE-HAUTE
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française ″La Marelle″ AMAY
- Etablissement Enseignement spécial Secondaire de la Communauté française AMAY
- Etablissement Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française FLEMALLE
- Institut Etienne Meylaers - Institut d’Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française

GRIVEGNEE
- Institut Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française ″Les Orchidées″- Les Lauriers″

HANNUT
- Etablissement Enseignement spécial Primaire et Secondaire de la Communauté française MILMORT
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Ambtsgebied van het P.M.S.C. voor het buitengewoon onderwijs van JAMBES
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française″Le Caillou″ ANSEREMME
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française GEMBLOUX
- Institut Enseignement spécial primaire et secondaire de la Communauté française ″Mariette Delahaut″ JAMBES
- Ecole primaire d’Enseignement spécial de la Communauté française ANDENNE
Ambtsgebied van het P.M.S.C. voor het buitengewoon onderwijs van MARLOIE
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française ″Croix Blanche″ BASTOGNE
- Etablissement Enseignement spécial secondaire de la Communauté française MARLOIE
- Ecole primaire d’Enseignement spécial de la Communauté française MARLOIE
- Institut Enseignement spécial primaire et secondaire de la Communauté française ST-MARD
Ambtsgebied van het P.M.S.C. voor het buitengewoon onderwijs van BERGEN
- Ecole secondaire Enseignement spécial de la Communauté française ANDERLUES
- Institut d’enseignement spécialisé de la Communauté française ″L’Arc-en-ciel″ BELŒIL
- Institut Enseignement spécial primaire et secondaire de la Communauté française FRASNES-LEZ-ANVAING
- Institut Enseignement spécial primaire de la Communauté française KAIN
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française LA LOUVIERE
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française LESSINES
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française ″l’Arbre Vert″ MONS
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française ″La Coqui’nid″ MOUSCRON
- Institut Enseignement spécial primaire et secondaire de la Communauté française QUAREGNON
- Institut Enseignement spécial secondaire de la Communauté française TOURNAI
Ambtsgebied van het P.M.S.C. voor het buitengewoon onderwijs van PHILIPPEVILLE
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française AUVELAIS
- Institut Enseignement spécial de la Communauté française MARIEMBOURG
- Etablissement Enseignement spécial secondaire de la Communauté française PHILIPPEVILLE
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française ANDERLUES
Ambtsgebied van het P.M.S.C. voor het buitengewoon onderwijs van VERVIERS
- Institut Enseignement spécial de la Communauté française ANDRIMONT
- ″Les Roches″ - Etablissement d’Enseignement spécialisé primaire de la Communauté française COMBLAIN-AU-

PONT
- Ecole Enseignement spécial primaire de la Communauté française SERAING
- Ecole Enseignement spécial primaire de la Communauté française SAIVE
- Etablissement Enseignement spécial secondaire de la Communauté française VERVIERS
- Institut Enseignement spécial primaire et secondaire de la Communauté française VIELSALM
- Ecole primaire Enseignement spécial de la Communauté française - Lieutenant Jacquemin VISE
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van de

ambtsgebieden van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap voor het schooljaar 2003-2004.
Brussel, 5 november 2003.

De Minister van Secundair Onderwijs en Buitengewoon Onderwijs,
P. HAZETTE

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2004/200597]

28 JANVIER 2004. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française fixant le siège de l’Etnic

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public;

Vu le décret du 27 mars 2002 portant création de l’Entreprise publique des technologies nouvelles de l’Information
et de la Communication de la Communauté française (ETNIC);

Vu le décret du 9 janvier 2003 relatif à la transparence, à l’autonomie et au contrôle des organismes publics, des
sociétés de bâtiments scolaires et des sociétés de gestion patrimoniale qui dépendent de la Communauté française,
notamment l’article 14;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 3 octobre 2002 fixant le statut administratif et pécuniaire du personnel de
l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la Communication de la Communauté
française;

Vu la délibération du Conseil d’administration du 9 avril 2003;

Sur proposition du Ministre de la Culture, de la Fonction publique, de la Jeunesse et des Sports, en charge de
l’Informatique administrative;

Vu la délibération du Gouvernement du 28 janvier 2004,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement de la Communauté française fixe le siège administratif de l’Etnic à l’adresse
suivante :

ETNIC, place Ernest Solvay 4, 2e étage, 1030 Bruxelles.
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Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 15 décembre 2003.

Art. 3. Le Ministre de la Fonction publique, en charge de l’Informatique administrative est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 janvier 2004.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre de la Culture, de la Fonction publique, de la Jeunesse et des Sports,
en charge de l’Informatique administrative,

Ch. DUPONT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2004/200597]
28 JANUARI 2004. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vestiging van de zetel van het Etnic

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut;
Gelet op het decreet van 27 maart 2002 houdende de oprichting van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe

Informatie- en Communicatietechnologieën van de Franse Gemeenschap (ETNIC);
Gelet op het decreet van 9 januari 2003 betreffende de doorzichtigheid, de autonomie en de controle in verband met

de overheidsinstellingen, de maatschappijen voor schoolgebouwen en de maatschappijen voor vermogensbeheer die
onder de Franse Gemeenschap ressorteren, inzonderheid op artikel 14;

Gelet op het besluit van de Regering van 3 oktober 2002 tot vaststelling van het administratief en geldelijk statuut
van het personeel van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communicatietechnologieën van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de beraadslagging van de Raad van bestuur van 9 april 2003;
Op de voordracht van de Minister van Cultuur, Ambtenarenzaken, Jeugd en Sport, belast met de Bestuursinfor-

matica;
Gelet op de beraadslaging van de Regering van 28 januari 2004,

Besluit :

Artikel 1. De Regering van de Franse Gemeenschap vestigt de administratieve zetel van het Etnic op het volgend
adres :

ETNIC, Ernest Solvayplein 4, 2de verdieping, 1030 Brussel.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 15 december 2003.

Art. 3. De Minister van Ambtenarenzaken, bevoegd voor de Bestuursinformatica, is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 28 januari 2004.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Cultuur, Ambtenarenzaken, jeugd en Sport, bevoegd voor de Bestuursinformatica,
C. DUPONT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2004/29085]
Mise à la retraite

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 février 2004, démission honorable de ses fonctions
est accordée le 1er août 2004 à M. Jean-pierre Gurickx, attaché principal.

A partir de cette date, l’intéressé est autorisé à faire valoir ses droits à une pension de retraite et à porter le titre
honorifique de ses fonctions.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2004/29085]
Inrustestelling

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 februari 2004, wordt op 1 augustus 2004 eervol
ontslag uit zijn ambt verleend aan de heer Jean-Pierre Gurickx, eerstaanwezend attaché.

Vanaf deze datum wordt de betrokkene toegelaten zijn rechten op een rustpensioen te laten gelden en de eretitel
van zijn ambt te voeren.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2004/200993]
4 MARS 2004. — Arrêté ministériel relatif à l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée de

l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Filot Bénite Fontaine D1 », sis sur le territoire de la commune
d’Hamoir

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

Vu le décret du 30 avril 1990 sur la protection et l’exploitation des eaux souterraines et des eaux potabilisables, tel
que modifié par le décret du 23 décembre 1993, par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 64/95 du 13 septembre 1995, par
le décret du 7 mars 1996, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts,
taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une
Société publique de gestion de l’eau, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 portant exécution du
décret du 18 juillet 2001 relatif à l’introduction de l’euro dans la réglementation et dans les programmes informatiques
de la Région wallonne, en ce qui concerne les matières relatives à l’eau et relevant du Ministre de l’Aménagement du
Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement, et par le décret du 12 décembre 2002, et notamment les articles 9, 11,
12 et 13;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 novembre 1991 relatif aux prises d’eau souterraine, aux zones de prise
d’eau, de prévention et de surveillance, et à la recharge artificielle des nappes d’eau souterraine, tel que modifié par les
arrêtés du Gouvernement wallon du 9 mars 1995, du 19 juillet 2001 et du 4 juillet 2002 relatif à la procédure et à diverses
mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, notamment les articles 10 à 14, 16,
18 à 23 et 27;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 octobre 1998 portant réglementation sur la collecte des eaux urbaines
résiduaires tel que modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon du 8 février 2001 et du 4 juillet 2002 relatif à la
procédure et à diverses mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, notamment
l’article 8, § 2;

Vu le contrat de gestion du 29 février 2000 conclu entre la Région wallonne et la Société publique de Gestion de
l’Eau (S.P.G.E.);

Vu le contrat de service de protection de l’eau potabilisable entre la Société wallonne des Eaux (S.W.D.E.) et la
S.P.G.E. signé le 21 novembre 2000;

Vu la lettre recommandée à La Poste du 17 septembre 2003 de l’Inspecteur général de la Division de l’Eau de la
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement du Ministère de la Région wallonne accusant
réception à la S.W.D.E. de l’ensemble des documents mentionnés à l’article 4, 18o, de l’arrêté précité du Gouvernement
wallon du 14 novembre 1991 tel que modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2001;

Vu la dépêche ministérielle du 17 septembre 2003 adressant au Collège des bourgmestre et échevins de la commune
de Hamoir le projet de délimitation des zones de prévention de la prise d’eau souterraine dénommée Filot Bénite
Fontaine D1, sise à Hamoir;

Vu le procès-verbal du 24 octobre 2003 dressé en clôture de l’enquête publique effectuée du 24 septembre 2003 au
24 octobre 2003 sur le territoire de la commune de Hamoir, au cours de laquelle une observation écrite a été reçue et
au terme de laquelle personne ne s’est présenté à la séance de clôture;

Vu l’avis motivé du Collège des bourgmestre et échevins de la commune de Hamoir rendu en date du
7 novembre 2003;

Considérant la nécessité d’adapter ou de préciser certaines mesures générales de protection en fonction des
situations spécifiques rencontrées dans les zones de prévention,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

— administration : la Division de l’Eau de la Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement
du Ministère de la Région wallonne;

— titulaire : le titulaire du permis d’environnement portant sur la prise d’eau, à savoir, la Société wallonne des
eaux, domiciliée rue de la Concorde 41, à 4800 Verviers;

— ouvrage de prise d’eau : l’ouvrage de prise d’eau souterraine de catégorie B (potabilisable) numéro de
code 49/6/5/21, dénommé « Filot Bénite Fontaine D1 », sise à Hamoir;

— arrêté du 14 novembre 1991 : l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 novembre 1991 relatif aux prises d’eau
souterraine, aux zones de prise d’eau, de prévention et de surveillance et à la recharge artificielle des nappes d’eau
souterraine, tel que modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon du 9 mars 1995, du 19 juillet 2001 et du
4 juillet 2002 relatif à la procédure et à diverses mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement;

— arrêté du 15 octobre 1998 : l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 octobre 1998 portant réglementation sur la
collecte des eaux urbaines résiduaires tel que modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon du 8 février 2001 et du
4 juillet 2002 relatif à la procédure et à diverses mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement.

Art. 2. La zone de prévention rapprochée de l’ouvrage de prise d’eau a été délimitée sur base des distances fixes.
Le périmètre extérieur est dès lors situé à 35 m de la chambre de collecte des drains.

La zone de prévention éloignée a été déterminée sur base des caractéristiques hydrogéologiques et de la zone
d’alimentation de la prise d’eau, ainsi que sur base des limites cadastrales et urbanistiques permettant le repérage de
la zone sur le terrain.

Les zones de prévention rapprochée et éloignée de l’ouvrage de prise d’eau sont délimitées par les périmètres
tracés sur le plan L/034/02/4695, consultable à l’administration.

Le tracé approximatif des zones est présenté sur l’extrait de carte repris à l’annexe Ire du présent arrêté.

Les limites des zones de prévention peuvent être révisées si une acquisition ultérieure de données permet de les
établir en fonction des temps de transfert.
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Art. 3. § 1er. Dans la zone de prévention rapprochée, les dispositions des articles 18, 19, 20 et 27, §§ 3 et 4, de
l’arrêté du 14 novembre 1991 sont d’application.

Toutefois, en complément des dispositions de l’article 18, 1o, à l’exception des stations-services, qui doivent se
conformer aux dispositions de l’arrêté du gouvernement wallon du 4 mars 1999 modifiant le titre III du règlement
général pour la protection du travail en insérant des mesures spéciales applicables à l’implantation et l’exploitation des
stations-service, les autres industries et P.M.E. possédant des réservoirs d’hydrocarbures, d’huiles, de lubrifiants, de
liquides contenant des produits des listes I et II reprises dans l’annexe II de l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 novembre 1991 susvisé font l’objet des mesures particulières suivantes :

— enlèvement des citernes enterrées simple paroi, à remplacer par des citernes en chambre ou des citernes
aériennes installées dans des cuvettes de rétention étanches à l’abri de la pluie, ou par des installations ne présentant
aucun risque de pollution par des hydrocarbures;

— aménagement des récipients aériens de stockage avec cuvettes de rétention étanches à l’abri de la pluie;

— étanchéification des aires de manipulation (transfert, chargement/déchargement) des produits et pose de
caniveaux de collecte.

§ 2. Dans la zone de prévention éloignée, les dispositions des articles 21, 22 et 23 et 27, § 5, de l’arrêté du
14 novembre 1991 sont d’application.

Toutefois, en complément des dispositions de l’article 23, 1o, à l’exception des stations-service, qui doivent se
conformer aux dispositions de l’arrêté du gouvernement wallon du 4 mars 1999 modifiant le titre III du règlement
général pour la protection du travail en insérant des mesures spéciales applicables à l’implantation et l’exploitation des
stations-service, les autres industries et P.M.E. possédant des réservoirs d’hydrocarbures, d’huiles, de lubrifiants, de
liquides contenant des produits des listes I et II reprises dans l’annexe II de l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 novembre 1991 susvisé font l’objet des mesures particulières suivantes :

— enlèvement des citernes enterrées simple paroi, à remplacer par des citernes en chambre ou des citernes
aériennes installées dans des cuvettes de rétention étanches à l’abri de la pluie, ou par des installations ne présentant
aucun risque de pollution par des hydrocarbures;

— aménagement des récipients aériens de stockage avec cuvettes de rétention étanches à l’abri de la pluie;

— étanchéification des aires de manipulation (transfert, chargement/déchargement) des produits et pose de
caniveaux de collecte.

§ 3. Tous les récipients enterrés existants à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté doivent être soumis, dans
les deux ans qui suivent la désignation des zones de prévention, à un test d’étanchéité et de corrosion de manière à
évaluer leur durée de vie, voire détecter une défectuosité.

Si le réservoir testé ne présente aucun défaut d’étanchéité et que sa durée de vie est supérieure à quatre ans, un
nouveau test doit être reproduit à la moitié de la durée de vie diagnostiquée, et ainsi de suite jusqu’au délai limite fixé
par l’article 27, §§ 3 et 5, de l’arrêté du 14 novembre 1991.

Si le test indique un manque d’étanchéité, ou une durée de vie inférieure à quatre ans, le réservoir doit être
remplacé immédiatement par un récipient répondant aux conditions des articles 18, 1o et 23, 1o.

Ces tests sont pris en charge par le titulaire, sauf s’ils sont déjà imposés par d’autres textes réglementaires.

Art. 4. § 1er. A moins de 10 mètres de la projection en surface de l’axe longitudinal des drains, aucune activité autre
que celles en rapport direct avec la production d’eau n’est permise; l’emploi de pesticides et d’engrais y est notamment
interdit. Dans ce but, le titulaire en empêche l’accès à toute personne non autorisée, ainsi que tout rejet.

§ 2. L’aire ainsi définie est aménagée de façon à ce que les eaux de ruissellement puissent s’en échapper et que les
eaux de toute nature provenant de l’extérieur ne puissent y pénétrer ni s’accumuler à sa périphérie.

Art. 5. Nonobstant les dispositions de l’article 8, § 2, de l’arrêté du 15 octobre 1998, dans la zone de prévention
éloignée, les habitations existantes situées dans une zone faiblement habitée et dont la charge à traiter est inférieure à
20 équivalent-habitant doivent être équipées d’une unité d’épuration individuelle dans les quatre ans qui suivent la
date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 6. Le titulaire, tout comme les fonctionnaires de l’administration, sont chargés de procéder à toutes les
investigations nécessaires en vue de recueillir les informations devant lui permettre d’évaluer de manière précise la
nature et le coût des travaux de mise en conformité des constructions et activités implantées dans les zones de
prévention; ils sont habilités à surveiller et contrôler l’exécution de ces travaux.

Art. 7. § 1er. Des panneaux conformes au modèle repris en annexe II, signalant l’existence d’une zone de
prévention, sont placés par le titulaire sur tous les axes principaux de circulation aux points d’entrée de ceux-ci dans
la zone de prévention éloignée.

§ 2. En cas d’incident susceptible de conduire à une pollution des eaux souterraines, les personnes impliquées sont
tenues de prévenir :

— le titulaire;

— le bourgmestre de la commune du lieu de l’incident.

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa parution au Moniteur belge.

Art. 9. L’administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

— au titulaire;

— à l’administration communale de Hamoir;

— à la députation permanente du conseil provincial de Liège;

— au centre de Liège de la direction générale de l’aménagement du territoire, du logement et du patrimoine du
Ministère de la Région wallonne;

— à toute personne ayant fait des observations au cours de l’enquête publique;

— à la Société publique de Gestion de l’Eau (S.P.G.E.).

Namur, le 4 mars 2004.

M. FORET
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ANNEXE Ire

Tracé approximatif des zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau concerné.

NB : Les plans de détail sont consultables à l’Administration.
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ANNEXE II

Modèle de panneau destiné à signaler les zones de prévention.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2004/201009]

15 MARS 2004. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour travaux de construction du collecteur
et de la station d’épuration d’Erpion - Froidchapelle

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, notamment l’article 5 portant la loi relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu le décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société publique de gestion de l’eau;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 août 2001 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 24 modifié par l’arrêté du 6 juin 2002;

Vu la décision prise le 17 février 2004 par le Comité de direction de la S.P.G.E. de poursuivre l’expropriation des
parcelles nécessaires à la réalisation des travaux de construction du collecteur et de la station d’épuration d’Erpion -
Froidchapelle;

Considérant que par l’article 12, § 2, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société
publique de gestion de l’eau, la Société publique de Gestion de l’Eau, en abrégé : la S.P.G.E., représentée par deux
administrateurs en vertu de l’article 28 des statuts, après en avoir été autorisée par le Gouvernement, peut poursuivre
en son nom, l’expropriation pour cause d’utilité publique des immeubles nécessaires à la réalisation de son objet social;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000 et
peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique;

Que ces parcelles sont visées par le plan ci-annexé, établi par Intersud, bureau d’études;

Considérant les échéances fixées par la directive CEE 91/271 relative à la collecte des eaux urbaines résiduaires;

Considérant que, dans le cadre de l’Union européenne, les pays à la traîne se doivent de compenser leur retard;
que l’Etat belge vient, présentement, de se faire condamner par la Cour de Justice des Communautés européennes par
l’arrêt du 25 mai 2000 (C-307/98, § 44), pour manquement à ses obligations notamment en matière d’épuration des eaux
usées et pour les multiples retards accumulés dans la gestion desdites eaux usées; qu’il s’est vu notifié par la
Commission, un avis motivé ( doc. C (2000) 2991 final);

Considérant que la prise de possession rapide des emprises décrites ci-dessus est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000, mais
aussi à la Directive CEE 91/271, à l’arrêt de la Cour de Justice CEE et à la décision motivée de la Commission CEE,

Arrête :

Article 1er. La société anonyme « Société publique de Gestion de l’Eau », en abrégé : « S.P.G.E. » , est autorisée à
poursuivre en son nom l’expropriation pour cause d’utilité publique des parcelles situées à Froidchapelle et reprises
dans le tableau annexé. Le plan des emprises peut être consulté au siège du pouvoir expropriant, rue de Stassart 14-16,
à 5000 Namur, ou à l’Administration, D.G.R.N.E, Division de l’Eau, avenue Prince de Liège 15, à 5100 Jambes.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces emprises est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrété est notifié au président du comité de direction de la S.P.G.E.

Namur, le 15 mars 2004.

M. FORET
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TABLEAU DES EMPRISES

Commune de Froidchapelle, 4e division
Collecteur et station d’épuration d’Erpion

N
°

d
’o

rd
re

Indications cadastrales Emprises

Se
ct

io
n

Pa
rc

el
le

n°
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2 )
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ha a ca ha a ca ha a ca ha a ca ha a ca

1 B3 260d Pâture - 53 67 Herry, Olivier, rue du Général Gallet 56, 6441 Erpion - - 20 - - 22 - 9 20 - 9 40

2 B3 282b Jardin - 11 55 Herry, Jacques & Couvreur, Roberte, rue du Général Gallet 56, 6441 Erpion - - 10 - - 23 - 6 71 - 6 81

3 B3 230b Pâture 9 92 62 Devos, Gabriel & Kerwijn, Nicole, Ruddervoordestraat 30, 8750 Wingene - - 10 - - 31 - 12 90 - 13 0

4 B3 230c Pâture 1 52 15 Buisseret, Marie-Louise, rue du Général Gallet 18, 6441 Erpion - - - - - 52 - 19 82 - 19 82

5 B3 305 Jardin - 2 60 Debehault, rue du Général Gallet 34, 6441 Erpion - - 10 - - 24 - 2 50 - 2 60

6 B3 289c Maison - 5 17 Simus, Raymond & Hulin, Patricia, rue du Marais 2, 6441 Erpion - - 10 - - 2 - - 80 - - 90

7 A2 199c Pâture - 97 28 Buisseret, Marie-Louise, rue du Général Gallet 18, 6441 Erpion - - 10 - - 4 - 2 80 - 2 90

8 A2 202e Pré - 37 26 Buisseret, Marie-Louise, rue du Généra Gallet 18, 6441 Erpion - - 50 - 1 63 - 28 70 - 29 20

9 A2 202d Pré - 13 14 Bouillot, Alfred & Bouillot, Nelly, rue du Général Gallet 6, 6441 Erpion - - 10 - - 32 - 9 0 - 9 10

10 A2 202c Pâture - 31 65 Bouillot, Jean, rue du Général Gallet 14, 6441 Erpion - - - - - 21 - 11 68 - 11 68

11 A2 232k Ferme - 40 80 Bouillot, Jean, rue du Général Gallet 14, 6441 Erpion - - 17 - - 41 - 7 15 - 7 32

12 A2 242f Pâture - 68 78 Bouillot, Alfred & Bouillot, Nelly, rue du Général Gallet 6, 6441 Erpion - - 23 - - 81 - 20 52 - 20 75

13 A2 200h Pâture - 28 61 Lampaert, Yvonne, rue Cevière 2, 6441 Erpion - - - - - 7 - 1 25 - 1 25

14 A2 366C Pâture - 6 30 Gouverneur, Carmen, rue du Logis Goutte 1, 6441 Erpion - - 10 - - 15 - 1 45 - 1 55

15 A2 367a Pâture - 25 5 Jaumotte, Michel, rue du Logis Goutte 4, 6441 Erpion - - - - - - - 1 48 - 1 48

16 A2 366e Pâture - 22 86 Gouverneur, Carmen, rue du Logis Goutte 1, 6441 Erpion - - 20 - - 54 - 15 90 - 16 10

17 A2 364a Bois 2 9 65 Gouverneur, Carmen, rue du Logis Goutte 1, 6441 Erpion - 12 10 - - 33 - 20 60 - 32 70

18 A2 351b Pâture 2 35 42 Bouillot, Alfred, rue du Général Gallet 6, 6441 Erpion - 27 10 - - - - - - - 27 10
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2004/27008]
15 MARS 2004. — Arrêté ministériel relatif à l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée

des ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés Les Malades G1, Chencée P1, La Justice G1,
La Commanderie G1, sis sur le territoire de la commune de Courcelles

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

Vu le décret du 30 avril 1990 sur la protection et l’exploitation des eaux souterraines et des eaux potabilisables, tel
que modifié par le décret du 23 décembre 1993, par l’arrêt de la Cour d’arbitrage n° 64/95 du 13 septembre 1995, par
le décret du 7 mars 1996, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts,
taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une
Société publique de Gestion de l’Eau, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 portant exécution du
décret du 18 juillet 2001 relatif à l’introduction de l’euro dans la réglementation et dans les programmes informatiques
de la Région wallonne, en ce qui concerne les matières relatives à l’eau et relevant du Ministre de l’Aménagement du
Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement et par le décret du 12 décembre 2002, et notamment les articles 9, 11,
12 et 13;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 novembre 1991 relatif aux prises d’eau souterraine, aux zones de prise
d’eau, de prévention et de surveillance, et à la recharge artificielle des nappes d’eau souterraine, tel que modifié par les
arrêtés du Gouvernement wallon du 9 mars 1995, du 19 juillet 2001 et du 4 juillet 2002 relatif à la procédure et à diverses
mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, notamment les articles 10 à 14, 16,
18 à 23 et 27;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 octobre 1998 portant réglementation sur la collecte des eaux urbaines
résiduaires tel que modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon du 8 février 2001 et du 4 juillet 2002 relatif à la
procédure et à diverses mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, notamment
l’article 8, § 2;

Vu le contrat de gestion du 29 février 2000 conclu entre la Région wallonne et la Société publique de Gestion de
l’Eau;

Vu le contrat de service de protection de l’eau potabilisable entre la Société wallonne des Eaux (S.W.D.E.) et la
S.P.G.E. signé le 21 novembre 2000;

Vu la lettre recommandée à la poste du 11 septembre 2003 de l’Inspecteur général de la Division de l’Eau de la
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement du Ministère de la Région wallonne accusant
réception à la Société wallonne des Eaux, de l’ensemble des documents mentionnés à l’article 4, 18° de l’arrêté précité
du Gouvernement wallon du 14 novembre 1991 tel que modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon
du 19 juillet 2001;

Vu la dépêche ministérielle du 11 septembre 2003 adressant au Collège des bourgmestre et échevins de la
commune de Courcelles le projet de délimitation des zones de prévention des prises d’eau souterraine dénommées
Les Malades G1, Chencée P1, La Justice G1, La Commanderie G1 sises à Courcelles;

Vu le procès-verbal du 24 octobre 2003 dressé en clôture de l’enquête publique effectuée du 25 septembre 2003 au
24 octobre 2003 sur le territoire de la commune de Courcelles, au cours de laquelle une observation écrite a été reçue
et au terme de laquelle personne ne s’est présenté à la séance de clôture;

Vu l’avis motivé (favorable) du Collège des bourgmestre et échevins de la commune de Courcelles rendu en date
du 29 octobre 2003;

Considérant la nécessité d’adapter ou de préciser certaines mesures générales de protection en fonction des
situations spécifiques rencontrées,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

- administration : la Division de l’Eau de la Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement du
Ministère de la Région wallonne;

- titulaire : le titulaire des permis d’environnement portant sur les prises d’eau, à savoir la Société wallonne des
Eaux (S.W.D.E.), domiciliée à 4800 Verviers, rue de la Concorde, 41;

- ouvrages de prise d’eau : les ouvrages de prise d’eau souterraine de catégorie B (potabilisable)
n° de code 46/3/7/2, 46/3/7/1, 46/3/8/1 et 46/6/3/1, dénommés Les Malades G1, Chencée P1, La Justice G1 et
La Commanderie G1, sis à Courcelles;

- arrêté du 14 novembre 1991 : l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 novembre 1991 relatif aux prises d’eau
souterraine, aux zones de prise d’eau, de prévention et de surveillance et à la recharge artificielle des nappes d’eau
souterraine, tel que modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon du 9 mars 1995, du 19 juillet 2001 et du
4 juillet 2002 relatif à la procédure et à diverses mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement;

- arrêté du 15 octobre 1998 : l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 octobre 1998 portant réglementation sur la
collecte des eaux urbaines résiduaires tel que modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon du 8 février 2001 et du
4 juillet 2002 relatif à la procédure et à diverses mesures d’exécution du décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement.

Art. 2. § 1er. Les zones de prévention rapprochée et éloignée des ouvrages de prise d’eau sont délimitées par les
périmètres tracés sur les plans n° L/034/03/4538b, L/034/03/4539b et L/034/03/4540b. Ces plans sont consultables
à l’administration.

Un tracé approximatif des zones est présenté sur les extraits de carte de l’annexe 1re du présent arrêté.
Les zones de prévention rapprochée et éloignée ont été déterminées sur base des distances forfaitaires ainsi que sur

base des limites cadastrales et urbanistiques permettant le repérage des zones sur le terrain.
Les limites des zones de prévention peuvent être révisées si une acquisition ultérieure de données permet de les

établir en fonction des temps de transfert ou des limites des zones d’appel des prises d’eau.

Art. 3. § 1er. Dans les zones de prévention rapprochée, les dispositions des articles 18, 19, 20 et 27, §§ 3 et 4, de
l’arrêté du 14 novembre 1991 sont d’application.

Toutefois, en complément des dispositions de l’article 18, 1°, à l’exception des stations-service, qui doivent se
conformer aux dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 mars 1999 modifiant le titre III du règlement
général pour la protection du travail en insérant des mesures spéciales applicables à l’implantation et l’exploitation des
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stations-service, les autres industries et P.M.E. possédant des réservoirs d’hydrocarbures, d’huiles, de lubrifiants, de
liquides contenant des produits des listes I et II reprises dans l’annexe II de l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 novembre 1991 susvisé font l’objet des mesures particulières suivantes :

- enlèvement des citernes enterrées simple paroi, à remplacer par des citernes en chambre ou des citernes aériennes
installées dans des cuvettes de rétention étanches à l’abri de la pluie, ou par des installations ne présentant aucun risque
de pollution par des hydrocarbures;

- aménagement des récipients aériens de stockage avec cuvettes de rétention étanches à l’abri de la pluie;
- étanchéification des aires de manipulation (transfert, chargement/déchargement) des produits et pose de

caniveaux de collecte.
§ 2. Dans les zones de prévention éloignée, les dispositions des articles 21, 22 et 23 et 27, § 5 de l’arrêté du

14 novembre 1991 sont d’application.
Toutefois, en complément des dispositions de l’article 23, 1°, à l’exception des stations-service, qui doivent se

conformer aux dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 mars 1999 modifiant le titre III du règlement
général pour la protection du travail en insérant des mesures spéciales applicables à l’implantation et l’exploitation des
stations-service, les autres industries et P.M.E. possédant des réservoirs d’hydrocarbures, d’huiles, de lubrifiants, de
liquides contenant des produits des listes I et II reprises dans l’annexe II de l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 novembre 1991 susvisé font l’objet des mesures particulières suivantes :

- enlèvement des citernes enterrées simple paroi, à remplacer par des citernes en chambre ou des citernes aériennes
installées dans des cuvettes de rétention étanches à l’abri de la pluie, ou par des installations ne présentant aucun risque
de pollution par des hydrocarbures;

- aménagement des récipients aériens de stockage avec cuvettes de rétention étanches à l’abri de la pluie;
- étanchéification des aires de manipulation (transfert, chargement/déchargement) des produits et pose de

caniveaux de collecte.
§ 3. Tous les récipients enterrés existants à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté doivent être soumis, dans

les deux ans qui suivent la désignation des zones de prévention, à un test d’étanchéité et de corrosion de manière à
évaluer leur durée de vie, voire détecter une défectuosité.

Si le réservoir testé ne présente aucun défaut d’étanchéité et que sa durée de vie est supérieure à quatre ans, un
nouveau test doit être reproduit à la moitié de la durée de vie diagnostiquée, et ainsi de suite jusqu’au délai limite fixé
par l’article 27, § 3 et § 5 de l’arrêté du 14 novembre 1991.

Si le test indique un manque d’étanchéité, ou une durée de vie inférieure à quatre ans, le réservoir doit être
remplacé immédiatement par un récipient répondant aux conditions des articles 18, 1° et 23, 1°.

Ces tests seront pris en charge par le titulaire, sauf s’ils sont déjà imposés par d’autres textes réglementaires.

Art. 4. § 1er. A moins de 10 mètres de la projection en surface de l’axe longitudinal de chaque galerie, aucune
activité autre que celles en rapport direct avec la production d’eau n’est permise; l’emploi de pesticides et d’engrais y
est notamment interdit. Dans ce but, le titulaire en empêche l’accès à toute personne non autorisée, ainsi que tout rejet.

§ 2. L’aire ainsi définie est aménagée de façon à ce que les eaux de ruissellement puissent s’en échapper et que les
eaux de toute nature provenant de l’extérieur ne puissent y pénétrer ni s’accumuler à sa périphérie.

Art. 5. L’utilisation de l’atrazine et/ou de la bromacile, pures ou en mélange avec d’autre(s) composé(s) ainsi que
de leurs dérivés, est interdite dans les zones de prévention.

Art. 6. A l’intérieur de la zone de prévention éloignée de la prise d’eau « La Justice G1 », un dispositif adéquat doit
être aménagé le long de l’autoroute pour recueillir les polluants éventuels et les rejeter en dehors de la zone de
prévention éloignée.

Art. 7. Nonobstant les dispositions de l’article 8, § 2, de l’arrêté du 15 octobre 1998, dans les zones de prévention
éloignée, les habitations existantes situées dans une zone faiblement habitée et dont la charge à traiter est inférieure à
20 équivalent-habitant doivent être équipées d’une unité d’épuration individuelle dans les quatre ans qui suivent la
date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 8. Le titulaire, tout comme les fonctionnaires de l’administration, sont chargés de procéder à toutes les
investigations nécessaires en vue de recueillir les informations devant lui permettre d’évaluer de manière précise la
nature et le coût des travaux de mise en conformité des constructions et activités implantées dans les zones de
prévention; ils sont habilités à surveiller et contrôler l’exécution de ces travaux.

Art. 9. § 1er. Des panneaux conformes au modèle repris en annexe 2, signalant l’existence d’une zone de
prévention, sont placés par le titulaire sur tous les axes principaux de circulation aux points d’entrée de ceux-ci dans
les zones de prévention éloignée.

§ 2. En cas d’incident susceptible de conduire à une pollution des eaux souterraines, les personnes impliquées sont
tenues de prévenir :

- le titulaire;

- le bourgmestre de la commune du lieu de l’incident.

Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa parution au Moniteur belge.

Art. 11. L’Administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

- au titulaire;

- à l’administration communale de Courcelles;

- à la députation permanente du conseil provincial du Hainaut;

- au centre du Hainaut de la direction générale de l’aménagement du territoire, du logement et du patrimoine du
Ministère de la Région wallonne;

- à la Société publique de Gestion de l’Eau (S.P.G.E.).

- à toute personne ayant fait des observations au cours de l’enquête publique.

Namur, le 15 mars 2004.

M. FORET
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2004/201010]

15 MARS 2004. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour travaux de pose de collecteurs d’adduction
à la station d’épuration de Soignies-Biamont — Soignies

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, notamment l’article 5 portant la loi relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu le décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société publique de gestion de l’eau;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 août 2001 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 24 modifié par l’arrêté du 6 juin 2002;

Vu la décision prise le 2 février 2004 par le Comité de direction de la S.P.G.E. de poursuivre l’expropriation des
parcelles nécessaires à la réalisation des travaux de pose de collecteurs d’adduction à la station d’épuration de
Soignies-Biamont — Soignies;

Considérant que par l’article 12, § 2, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société
publique de gestion de l’eau, la Société publique de Gestion de l’Eau, en abrégé : la S.P.G.E., représentée par
deux administrateurs en vertu de l’article 28 des statuts, après en avoir été autorisée par le Gouvernement, peut
poursuivre en son nom, l’expropriation pour cause d’utilité publique des immeubles nécessaires à la réalisation de son
objet social;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000 et
peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique;

Que ces parcelles sont visées par le plan ci-annexé, établi par V. De Waele, géomètre-expert juré;

Considérant les échéances fixées par la Directive CEE 91/271 relative à la collecte des eaux urbaines résiduaires;

Considérant que, dans le cadre de l’Union européenne, les pays à la traîne se doivent de compenser leur retard;
que l’Etat belge vient, présentement, de se faire condamner par la Cour de Justice des Communautés européennes par
l’arrêt du 25 mai 2000 (C-307/98, § 44) pour manquement à ses obligations notamment en matière d’épuration des eaux
usées et pour les multiples retards accumulés dans la gestion desdites eaux usées; qu’il s’est vu notifié par la
Commission, un avis motivé (doc. C (2000) 2991 final);

Considérant que la prise de possession rapide des emprises décrites ci-dessus est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000, mais
aussi à la Directive CEE 91/271, à l’arrêt de la Cour de Justice CEE et à la décision motivée de la Commission CEE,

Arrête :

Article 1er. La société anonyme « Société publique de Gestion de l’Eau », en abrégé « S.P.G.E. » , est autorisée à
poursuivre en son nom l’expropriation pour cause d’utilité publique des parcelles situées à Soignies et reprises dans
le tableau annexé. Le plan des emprises peut être consulté au siège du pouvoir expropriant, rue de Stassart 14-16, à
5000 Namur, ou à l’administration, D.G.R.N.E., Division de l’Eau, avenue Prince de Liège 15, à 5100 Jambes.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces emprises est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrété est notifié au président du comité de direction de la S.P.G.E.

Namur, le 15 mars 2004.

M. FORET
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2004/201011]

15 MARS 2004. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour travaux de construction
de la station de pompage de Liège-Coronmeuse — Liège

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, notamment l’article 5 portant la loi relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu le décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société publique de gestion de l’eau;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 août 2001 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 24 modifié par l’arrêté du 6 juin 2002;

Vu la décision prise le 17 février 2004 par le Comité de direction de la S.P.G.E. de poursuivre l’expropriation des
parcelles nécessaires à la réalisation des travaux de construction de la station de pompage de Liège-Coronmeuse —
Liège;

Considérant que par l’article 12, § 2, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société
publique de gestion de l’eau, la Société publique de Gestion de l’Eau, en abrégé : la S.P.G.E., représentée par
deux administrateurs en vertu de l’article 28 des statuts, après en avoir été autorisée par le Gouvernement, peut
poursuivre en son nom, l’expropriation pour cause d’utilité publique des immeubles nécessaires à la réalisation de son
objet social;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000 et
peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique;

Que ces parcelles sont visées par le plan ci-annexé, établi par C. Sior, géomètre-expert;

Considérant les échéances fixées par la Directive CEE 91/271 relative à la collecte des eaux urbaines résiduaires;

Considérant que, dans le cadre de l’Union européenne, les pays à la traîne se doivent de compenser leur retard;
que l’Etat belge vient, présentement, de se faire condamner par la Cour de Justice des Communautés européennes par
l’arrêt du 25 mai 2000 (C-307/98, § 44) pour manquement à ses obligations notamment en matière d’épuration des eaux
usées et pour les multiples retards accumulés dans la gestion desdites eaux usées; qu’il s’est vu notifié par la
Commission, un avis motivé (doc. C (2000) 2991 final);

Considérant que la prise de possession rapide des emprises décrites ci-dessous est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000, mais
aussi à la Directive CEE 91/271, à l’arrêt de la Cour de Justice CEE et à la décision motivée de la Commission CEE,

Arrête :

Article 1er. La société anonyme « Société publique de Gestion de l’Eau », en abrégé : « S.P.G.E. » , est autorisée à
poursuivre en son nom l’expropriation pour cause d’utilité publique des parcelles situées à Liège et reprises dans le
tableau annexé. Le plan des emprises peut être consulté au siège du pouvoir expropriant, rue de Stassart 14-16, à
5000 Namur ou à l’administration, D.G.R.N.E., Division de l’Eau, avenue Prince de Liège 15, à 5100 Jambes.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces emprises est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrété est notifié au président du comité de direction de la S.P.G.E.

Namur, le 15 mars 2004.

M. FORET
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2004/201012]

15 MARS 2004. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour travaux de construction
de la station d’épuration de la Brouck - Chaudfontaine - Trooz

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, notamment l’article 5 portant la loi relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu le décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société publique de gestion de l’eau;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 août 2001 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 24 modifié par l’arrêté du 6 juin 2002;

Vu la décision prise le 17 février 2004 par le Comité de direction de la S.P.G.E. de poursuivre l’expropriation des
parcelles nécessaires à la réalisation des travaux de construction de la station d’épuration de la Brouck -
Chaudfontaine - Trooz;

Considérant que par l’article 12, § 2, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société
publique de gestion de l’eau, la Société publique de Gestion de l’Eau, en abrégé : la S.P.G.E., représentée par
deux administrateurs en vertu de l’article 28 des statuts, après en avoir été autorisée par le Gouvernement, peut
poursuivre en son nom, l’expropriation pour cause d’utilité publique des immeubles nécessaires à la réalisation de son
objet social;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000 et
peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique;

Que ces parcelles sont visées par le plan ci-annexé, établi par C. Sior, géomètre-expert;

Considérant les échéances fixées par la Directive CEE 91/271 relative à la collecte des eaux urbaines résiduaires;

Considérant que, dans le cadre de l’Union européenne, les pays à la traîne se doivent de compenser leur retard;
que l’Etat belge vient, présentement, de se faire condamner par la Cour de Justice des Communautés européennes par
l’arrêt du 25 mai 2000 (C-307/98, § 44) pour manquement à ses obligations notamment en matière d’épuration des eaux
usées et pour les multiples retards accumulés dans la gestion desdites eaux usées; qu’il s’est vu notifié par la
Commission, un avis motivé (doc. C (2000) 2991 final);

Considérant que la prise de possession rapide des emprises décrites ci-dessus est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000, mais
aussi à la Directive CEE 91/271, à l’arrêt de la Cour de Justice CEE et à la décision motivée de la Commission CEE,

Arrête :

Article 1er. La société anonyme « Société publique de Gestion de l’Eau », en abrégé : « S.P.G.E. » , est autorisée à
poursuivre en son nom l’expropriation pour cause d’utilité publique des parcelles situées à Chaudfontaine - Trooz et
reprises dans le tableau annexé. Le plan des emprises peut être consulté au siège du pouvoir expropriant, rue de
Stassart 14-16, à 5000 Namur ou à l’administration, D.G.R.N.E., Division de l’Eau, avenue Prince de Liège 15, à
5100 Jambes.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces emprises est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrété est notifié au président du comité de direction de la S.P.G.E.

Namur, le 15 mars 2004.

M. FORET
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2004/201013]

15 MARS 2004. — Arrêté ministériel
relatif à l’expropriation pour travaux de pose du collecteur de Herstal - Oupeye - Herstal

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, notamment l’article 5 portant la loi relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu le décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société publique de gestion de l’eau;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 août 2001 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 24 modifié par l’arrêté du 6 juin 2002;

Vu la décision prise le 2 février 2004 par le Comité de direction de la S.P.G.E. de poursuivre l’expropriation des
parcelles nécessaires à la réalisation des travaux de pose du collecteur de Herstal - Oupeye - Herstal;

Considérant que par l’article 12, § 2, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société
publique de gestion de l’eau, la Société publique de Gestion de l’Eau, en abrégé : la S.P.G.E., représentée par
deux administrateurs en vertu de l’article 28 des statuts, après en avoir été autorisée par le Gouvernement, peut
poursuivre en son nom, l’expropriation pour cause d’utilité publique des immeubles nécessaires à la réalisation de son
objet social;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000 et
peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique;

Que ces parcelles sont visées par le plan ci-annexé, établi par C. Sior, géomètre-expert;

Considérant les échéances fixées par la Directive CEE 91/271 relative à la collecte des eaux urbaines résiduaires;

Considérant que, dans le cadre de l’Union européenne, les pays à la traîne se doivent de compenser leur retard;
que l’Etat belge vient, présentement, de se faire condamner par la Cour de Justice des Communautés européennes par
l’arrêt du 25 mai 2000 (C-307/98, § 44) pour manquement à ses obligations notamment en matière d’épuration des eaux
usées et pour les multiples retards accumulés dans la gestion desdites eaux usées; qu’il s’est vu notifié par la
Commission, un avis motivé (doc. C (2000) 2991 final);

Considérant que la prise de possession rapide des emprises décrites ci-dessus est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000, mais
aussi à la Directive CEE 91/271, à l’arrêt de la Cour de Justice CEE et à la décision motivée de la Commission CEE,

Arrête :

Article 1er. La société anonyme « Société publique de Gestion de l’Eau », en abrégé : « S.P.G.E. », est autorisée à
poursuivre en son nom l’expropriation pour cause d’utilité publique des parcelles situées à Oupeye et Herstal et
reprises dans le tableau annexé. Le plan des emprises peut être consulté au siège du pouvoir expropriant, rue de
Stassart 14-16, à 5000 Namur ou à l’administration, D.G.R.N.E., Division de l’Eau, avenue Prince de Liège 15, à
5100 Jambes.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces emprises est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrété est notifié au président du comité de direction de la S.P.G.E.

Namur, le 15 mars 2004.

M. FORET
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2004/27009]

15 MARS 2004. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation
pour travaux de pose du collecteur du ruisseau ″Le Lac″ - lots 6 et 7 - à Deux-Acren - Lessines

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, notamment l’article 5 portant la loi relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu le décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société publique de gestion de l’eau;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 août 2001 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 24 modifié par l’arrêté du 6 juin 2002;

Vu la décision prise le 23 septembre 2003 par le Comité de direction de la S.P.G.E. de poursuivre l’expropriation
des parcelles nécessaires à la réalisation des travaux de pose du collecteur du ruisseau ″Le Lac″ - lots 6 et 7, à
Deux-Acren - Lessines;

Considérant que par l’article 12, § 2, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société
publique de gestion de l’eau, la Société publique de Gestion de l’Eau, en abrégé; la S.P.G.E., représentée par deux
administrateurs en vertu de l’article 28 des statuts, après en avoir été autorisée par le Gouvernement, peut poursuivre
en son nom, l’expropriation pour cause d’utilité publique des immeubles nécessaires à la réalisation de son objet social;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000 et
peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique;

Que ces parcelles sont visées par le plan ci-annexé, établi par D. Van Meerbeeck, géomètre-expert;

Considérant les échéances fixées par la directive CEE 91/271 relative à la collecte des eaux urbaines résiduaires;

Considérant que, dans le cadre de l’Union européenne, les pays à la traîne se doivent de compenser leur retard;
que l’Etat belge vient, présentement, de se faire condamner par la Cour de Justice des Communautés européennes par
l’arrêt du 25 mai 2000 (C-307/98, § 44) pour manquement à ses obligations notamment en matière d’épuration des eaux
usées et pour les multiples retards accumulés dans la gestion desdites eaux usées; qu’il s’est vu notifié par la
Commission, un avis motivé (doc. C (2000) 2991 final);

Considérant que la prise de possession rapide des emprises décrites ci-dessus est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000, mais
aussi à la directive CEE 91/271, à l’arrêt de la Cour de Justice CEE et à la décision motivée de la Commission CEE,

Arrête :

Article 1er. La société anonyme « Société publique de Gestion de l’Eau », en abrégé « S.P.G.E. », est autorisée à
poursuivre en son nom l’expropriation pour cause d’utilité publique des parcelles situées à Lessines, division
Deux-Acren et reprises dans le tableau annexé. Le plan des emprises peut être consulté au siège du pouvoir
expropriant, rue de Stassart 14-16, à 5000 Namur, ou à l’Administration, D.G.R.N.E., Division de l’Eau, avenue Prince
de Liège 15, à 5100 Jambes.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces emprises est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrété est notifié au président du comité de direction de la S.P.G.E.

Namur, le 15 mars 2004.

M. FORET
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2004/201020]

22 MARS 2004. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour travaux d’assainissement
de la vallée de la Gette - lot 4 - coll. de Melin (Chebais-Gobertrange) - Jodoigne

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, notamment l’article 5 portant la loi relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu le décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société publique de gestion de l’eau;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 août 2001 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 24 modifié par l’arrêté du 6 juin 2002;

Vu la décision prise le 4 février 2003 par le Collège exécutif de l’IBW de poursuivre l’expropriation des parcelles
nécessaires à la réalisation des travaux d’assainissement de la vallée de la Gette - lot 4 - coll. de Melin (Chebais-
Gobertange) - Jodoigne + égouttages prioritaires;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000 et
peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique;

Que ces parcelles sont visées par le plan ci-annexé, établi SIETCO S.A., Ingénieurs conseils;

Considérant les échéances fixées par la directive CEE 91/271 relative à la collecte des eaux urbaines résiduaires;

Considérant que, dans le cadre de l’Union européenne, les pays à la traîne se doivent de compenser leur retard;
que l’Etat belge vient, présentement, de se faire condamner par la Cour de justice des communautés européennes par
l’arrêt du 25 mai 2000 (C-307/98, § 44) pour manquement à ses obligations notamment en matière d’épuration des eaux
usées et pour les multiples retards accumulés dans la gestion desdites eaux usées; qu’il s’est vu notifié par la
Commission, un avis motivé (doc. C (2000) 2991 final);

Considérant que la prise de possession rapide des emprises décrites ci-dessus est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé par le Gouvernement wallon en date du 26 octobre 2000, mais
aussi à la directive CEE 91/271, à l’arrêt de la Cour de Justice CEE et à la décision motivée de la Commission CEE,

Arrête :

Article 1er. La société anonyme « Société publique de Gestion de l’Eau », en abrégé « S.P.G.E. », est autorisée à
poursuivre en son nom l’expropriation pour cause d’utilité publique des parcelles situées à Jodoigne et reprises dans
le tableau annexé. Le plan des emprises peut être consulté au siège du pouvoir expropriant, rue de Stassart, 14-16 à
5000 Namur ou à l’Administration, DGRNE, Division de l’Eau, avenue Prince de Liège 15, à 5100 Jambes.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces emprises est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrété est notifié à Monsieur le Directeur général de l’I.B.W.

Namur, le 22 mars 2004.

M. FORET
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Intercommunale du Brabant wallon
rue de la Religion 10,
1400 NIVELLES

ASSAINISSEMENT DE LA VALLEE DE LA GETTE

VILLE DE JODOIGNE - COLLECTEUR DE MELIN - LOT IV - PROLONGEMENT DU CHAVIA

TABLEAU DES EMPRISES COMPLEMENTAIRES

No

Emp

Commune
Division
Section

No

de la
parcelle

Propriétaires Nature Surface
cadastrée

Surface
zone de
travail

Surf. Emp
sous-sol

Surf. Emp
achetée

ha a ca en m2 en m2 en m2

*052 Jodoigne 6e division
Mélin
Section C

210a GUERIN, Rosa, Adèle
rue du Bois Bastinne 28 - 1370 Jodoigne
MOLDENAERS, Françoise, Jeanne
rue des Vallées 12 - 1315 Incourt
MOLDENAERS, Sylviane, Alfred
rue du Petchi 28 - 5630 Cerfontaine
MOLDENAERS, Christian
rue du Bois Bastinne 28 - 1370 Jodoigne

Pâture 00 53 20 2 250 451 2

*053 Jodoigne 6e division
Mélin
Section C

209b GUERIN, Rosa, Adèle
rue du Bois Bastinne 28 - 1370 Jodoigne
MOLDENAERS, Françoise, Jeanne
rue des Vallées 12 - 1315 Incourt
MOLDENAERS, Sylviane, Alfred
rue du Petchi 28 - 5630 Cerfontaine
MOLDENAERS, Christian
rue du Bois Bastinne 28 - 1370 Jodoigne

Pâture 03 99 00 2 602 520 4

*054 Jodoigne 6e division
Mélin
Section C

196a GUERIN, Rosa, Adèle
rue du Bois Bastinne 28 - 1370 Jodoigne
MOLDENAERS, Françoise, Jeanne
rue des Vallées 12 - 1315 Incourt
MOLDENAERS, Sylviane, Alfred
rue du Petchi 28 - 5630 Cerfontaine
MOLDENAERS, Christian
rue du Bois Bastinne 28 - 1370 Jodoigne

Pâture 00 65 10 685 169 1

*055 Jodoigne 6e division
Mélin
Section C

219c DUMOULIN, Joseph, Paul
rue des Beaux Prés 57 - 1370 Jodoigne
DUMOULIN, Emile, Max
rue des Beaux Prés 57 - 1370 Jodoigne

Pâture 00 24 20 638 132 1

*056 Jodoigne 6e division
Mélin
Section C

219b DUMOULIN, Joseph, Paul
rue des Beaux Prés 57 - 1370 Jodoigne
DUMOULIN, Emile, Max
rue des Beaux Prés 57 - 1370 Jodoigne

Pâture 00 34 10 831 166 1

*057 Jodoigne 6e division
Mélin
Section C

217b DUMOULIN, Joseph, Paul
rue des Beaux Prés 57 - 1370 Jodoigne
DUMOULIN, Emile, Max
rue des Beaux Prés 57 - 1370 Jodoigne

Jardin 00 08 50 253 43 1
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MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2004/201008]

16 MARS 2004. — Arrêté ministériel
relatif à l’expropriation de biens immeubles à Etalle : 4e div. Sainte-Marie

Le Ministre du Budget, du Logement, de l’Equipement et des Travaux publics,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois du 8 août 1988, du 5 mai 1993
et du 16 juillet 1993, notamment l’article 6, § 1er, X, 1o;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, notamment l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 août 2001 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement
notamment l’article 24;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2003 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, notamment l’article 5;

Considérant qu’il est d’utilité publique, dans un but de sécurité et afin de faciliter le trafic des camions se dirigeant
vers le zoning Magenot, de rectifier le raccordement des N83 et N895;

Considérant que le but de cette expropriation est d’acquérir une emprise afin de permettre la modification de ce
raccordement;

Considérant que les parcelles doivent être disponibles le plus rapidement possible, les travaux sont prévus du
15 mars 2004 au 15 mai 2004,

Arrête :
Article unique. Il est indispensable pour cause d’utilité publique de prendre immédiatement possession de

l’immeuble nécessaire à la rectification du raccordement des routes N83 et N895, sur le territoire de la ville d’Etalle,
figuré par une teinte grise au plan no G132/N83/21-85009-85009 ci-annexé, visé par le Ministre du Budget, du
Logement, de l’Equipement et des Travaux publics.

En conséquence, la procédure en expropriation de l’immeuble précité sera poursuivie conformément aux
dispositions de la loi du 26 juillet 1962.

Namur, le 16 mars 2004.

M. DAERDEN

TABLEAU DE L’EMPRISE

N°
du

plan

Cadastre
Lieu-dit Nom, prénoms,

adresse des propriétaires
Nature
de la

parcelle

Contenance
totale Revenu

cadastral

Superficie bâtie
à acquérir

O
bs

er
-

va
tio

ns

Son N° Matrice ha a ca ha a ca

1 A 906 d 3096 La creux
le Bousin

Collard, Thérèse, PP 1⁄2 - US 1⁄2
rue de la Gare 128, 6740 Sainte-
Marie
Masson, Simone, NU 1/18
rue du Chaufour 4, 6723 Habay-
la-Vieille
Masson, Renée, NP 1/18
rue du Piqua 9, 6840 Orsinfaing
Masson Philippe, NP 1/18
rue des Tilleuls 23, 6740 Sainte-
Marie

Terre 01 59 66 41 - 01 25

Les plans parcellaires et des travaux peuvent être consultés auprès de la Direction des Routes du Luxembourg -
D132, avenue J.-B. Nothomb 52-54, 6700 Arlon.

No du plan : G132/N83/21-85009.
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MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2004/201000]
17 MARS 2004. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles à Péruwelz. — Erratum

Le texte de l’arrêté susmentionné, publié au Moniteur belge du 17 février 2004, à la page 9715, doit être remplacé
par le texte ci-dessous :

Le Ministre du Budget, du Logement, de l’Equipement et des Travaux publics,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois du 8 août 1988, du 5 mai 1993
et du 16 juillet 1993, notamment l’article 6, § 1er, X, 1o;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, notamment l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 août 2001 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 24;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2003 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, notamment l’article 5;

Considérant qu’il est d’utilité publique d’aménager la piste cyclable et d’effectuer le raccordement de la N60 sur
la N60E;

Considérant qu’il y a lieu d’améliorer la sécurité des usagers, l’extrême urgence est requise;

Vu l’arrêté ministériel du 28 janvier 1992 relatif à l’expropriation de biens immeubles sur le territoire de la
commune de Péruwelz,

Arrête :

Article 1er. Il est indispensable pour cause d’utilité publique de prendre immédiatement possession des
immeubles nécessaires à la réalisation de travaux sur le territoire de la ville de Péruwelz et figurés par une teinte jaune
au plan n° H.N60.C11-30/3 ci-annexé, visé par le Ministre du Budget, du Logement, de l’Equipement et des Travaux
publics, modificatif et complémentaire au plan no H.N60.C11-30-1 annexé à l’arrêté ministériel du 14 juin 2000.

En conséquence, la procédure en expropriation des immeubles précités sera poursuivie conformément aux
dispositions de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 12 janvier 2004 relarif aux expropriations à réaliser sur le terrtoire de la ville de
Péruwelz suivant les indications du plan no H.N60.C11-30/3 annexé audit arrêté est abrogé.

Namur, le 17 mars 2004.

M. DAERDEN
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

ORDRE DES BARREAUX FRANCOPHONES ET GERMANOPHONE
[S − C − 2004/18043]

Règlement du 15 mars 2004 relatif à la saisie-arrêt pratiquée entre les mains d’un avocat

L’assemblée générale de l’Ordre des barreaux francophones et germanophone adopte le règlement suivant :

Article 1er. L’avocat qui détient des sommes et des effets pour compte d’autrui est, en principe, tenu d’invoquer
le secret professionnel dans sa déclaration de tiers saisi en cas de saisie-arrêt ou de contrainte, pratiquées dans le cadre
de sa profession.

Dès réception de l’acte de saisie ou de contrainte, l’avocat tiers saisi apprécie, après avoir pris, le cas échéant, l’avis
de son bâtonnier, si la détention des sommes et effets est ou non couverte par le secret professionnel.

L’avocat tiers saisi ne peut se dessaisir de sommes ou effets qui font l’objet de la saisie ou contrainte, qu’après la
mainlevée de celle-ci.

Art. 2. L’avocat mandataire de justice ou qui accepte, en dehors de l’exercice de sa profession, de détenir des
sommes ou effets d’autrui, est tenu de respecter la saisie-arrêt pratiquée entre ses mains et de se conformer aux
dispositions légales applicables en la matière, sans pouvoir exciper du secret professionnel.

Art. 3. Lorsqu’un avocat, qui détient en lieu et place de son client, des sommes et effets destinés à un tiers, est
avisé qu’un créancier de ce tiers a pratiqué saisie-arrêt entre les mains de son client, cet avocat doit :

— inviter son client à les inclure dans la déclaration prévue par l’article 1452 du Code judiciaire;

— transmettre ces sommes et effets à qui, à défaut d’accord des parties, justice dira.

Art. 4. Le présent règlement abroge et remplace le règlement du 10 janvier 1992 et la recommandation du
22 avril 1971 de l’Ordre national des avocats de Belgique.

II entre en vigueur le premier jour du quatrième mois qui suit sa publication au Moniteur belge.

KAMMER DER FRANZOSICHSPRACHIGEN UND DEUTSCHSPRACHIGEN ANWALTSCHAFTEN

[S − C − 2004/18043]

Regelung vom 15. März 2004 über die Drittpfändung zu Händen eines Rechtsanwalts

Die Generalversammlung der Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen Anwaltschaften erlässt
folgende Regelung:

Artikel 1 - Der Rechtsanwalt, der Geldbeträge und Gegenstände für einen anderen besitzt, ist im Prinzip
gehalten, das Berufsgeheimnis in seiner Erklärung als Drittgepfändeter im Falle einer Drittpfändung oder eines
Leistungsgebotes, die im Rahmen seiner beruflichen Aktivitäten durchgeführt wird, geltend zu machen.

Bei Erhalt der Pfändungsurkunde oder des Leistungsgebotes wägt der Rechtsanwalt gegebenenfalls nach
Einholung der Stellungnahme des Präsidenten seiner Anwaltschaft ab, ob der Besitz der Geldbeträge und Gegenstände
durch das Berufsgeheimnis gedeckt ist oder nicht.

Der drittgepfändete Rechtsanwalt kann die Geldbeträge und Gegenstände, die Gegenstand der Pfändung oder des
Leistungsgebotes sind, erst nach Aufhebung derselben abgeben.

Art. 2 - Der ein gerichtliches Mandat ausübende Rechtsanwalt oder der Anwalt, der außerhalb seines Berufes
bereit ist, Geldbeträge und Gegenstände für einen anderen zu besitzen, ist verpflichtet, die zu seinen Händen getätigte
Drittpfändung zu respektieren und sich an die gesetzlichen Bestimmungen in diesem Bereich zu halten, ohne das
Berufsgeheimnis geltend machen zu können.

Art. 3 - Wenn ein Rechtsanwalt, der anstelle und für seinen Mandanten für einen Dritten bestimmte Geldbeträge
und Gegenstände besitzt, darüber informiert wird, dass dieser Dritte eine Drittpfändung zu Händen seines Mandanten
hat zustellen lassen, so muss dieser Rechtsanwalt:

— seinen Mandanten auffordern, diese in der im Artikel 1452 des Gerichtsgesetzbuches vorgesehenen Erklärung
aufzuführen;

— diese Geldbeträge und Gegenstände an denjenigen übermitteln, der bei Uneinigkeit der Parteien durch die
Justiz bezeichnet wird.

Art. 4 - Die vorliegende Regelung hebt die Regelung der Nationalen Kammer der Rechtsanwälte Belgiens vom
10. Januar 1992 und deren Empfehlung vom 22. April 1971 auf und ersetzt diese.

Sie tritt am ersten Tag des vierten Monats, der auf ihre Veröffentlichung im Belgisch Staatsblad folgt, in Kraft.
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ORDRE DES BARREAUX FRANCOPHONES ET GERMANOPHONE
[S − C − 2004/18045]

Règlement du 15 mars 2004 relatif à l’introduction d’une action contre un confrère

Considérant qu’il ne se justifie pas que l’avocat puisse bénéficier de mesures particulières susceptibles de
compromettre les droits de ses créanciers;

Considérant qu’il est opportun que l’avocat informe le bâtonnier de son intention d’introduire une action contre
un confrère, pour lui permettre d’exercer son rôle de conciliation, de faciliter la solution du litige, d’apprécier
l’opportunité des termes utilisés, de différer la procédure, voire de l’interdire en cas de procédure manifestement
abusive, et d’exercer sa mission de surveillance;

Considérant que les règles des barreaux francophones et germanophone concernant l’introduction d’une action
contre un avocat laissent apparaître une diversité de nature à affecter les relations entre les membres de ces barreaux
et qu’il y a dès lors lieu de les unifier (articles 495 et 496 du Code judiciaire);

L’assemblée générale de l’Ordre des barreaux francophones et germanophone de Belgique arrête le règlement
suivant :

Article 1er. L’avocat qui a reçu mandat d’introduire une procédure contre un confrère de son barreau, sa
succession, un avocat honoraire de son barreau ou l’assureur de leur responsabilité civile professionnelle, communique
au préalable à son bâtonnier le projet d’acte introductif d’instance ou de plainte.

La même règle s’applique lorsqu’une demande incidente est formée.

A défaut de réaction du bâtonnier dans un délai d’un mois, la procédure peut être introduite, ou la plainte déposée.
En cas d’urgence, l’avocat peut solliciter une réduction de ce délai.

La même démarche est requise avant de faire procéder à l’exécution forcée d’une décision de justice ou d’un titre
quelconque.

Art. 2. Chaque Ordre des avocats peut interdire à ses membres d’intervenir pour un justiciable dans une
procédure l’opposant à un confrère de leur barreau, compte tenu de la nécessaire indépendance des avocats.

Art. 3. L’avocat qui a reçu mandat d’introduire une procédure contre un membre d’un autre barreau, sa
succession, un avocat honoraire ou l’assureur de leur responsabilité civile professionnelle, communique au préalable
à son bâtonnier le projet d’acte introductif d’instance, ou de plainte; il réserve une copie de son envoi au bâtonnier du
barreau auquel est inscrit le confrère mis en cause. Ce bâtonnier fait part sans délai de ses observations au bâtonnier
du demandeur.

A défaut de réaction de ce dernier dans un délai d’un mois, la procédure peut être introduite ou la plainte déposée.

En cas d’urgence, l’avocat peut solliciter une réduction de ce délai.

La même règle s’applique lorsqu’une demande incidente est formée ainsi qu’en cas d’exécution forcée d’une
décision de justice ou d’un titre quelconque.

Art. 4. En aucun cas, l’attitude des bâtonniers ne peut être considérée comme une appréciation de l’opportunité
ou du fondement de la démarche envisagée ou du contenu de l’acte qui leur est soumis.

Art. 5. En règle, les procédures visées ci-dessus sont précédées d’une tentative de règlement amiable et sont
introduites par voie de comparution volontaire.

Art. 6. En cas de mise en cause de la responsabilité d’un confrère, il est recommandé d’agir contre l’assureur de
sa responsabilité civile et d’en avertir le confrère.

Art. 7. Le présent règlement ne porte pas préjudice au principe général selon lequel l’avocat ne met pas en cause
sans nécessité un confrère dans un écrit de procédure ou en termes de plaidoiries.

Art. 8. Lorsque l’action a été introduite par une partie sans le concours d’un avocat, celui qui intervient par la suite
informe son bâtonnier de la procédure entamée et réserve copie de sa lettre, le cas échéant, au bâtonnier de l’avocat mis
en cause.

Le présent règlement ne s’applique pas à la procédure intentée contre un avocat mandataire de justice en cette
qualité, sauf si sa responsabilité est mise en cause.

Le présent règlement ne s’applique à l’égard d’avocats membres de barreaux extérieurs à l’Ordre des barreaux
francophones et germanophone que pour autant que ceux-ci prévoient des règles semblables.

Pour l’application du présent règlement, le bâtonnier compétent pour les avocats ressortissants de l’Union
européenne est celui du barreau membre de l’O.B.F.G., auprès duquel ils sont inscrits.

Art. 9. Le présent règlement abroge et remplace le règlement des 13 mars 1973 et 21 avril 1977 de l’Ordre national
des avocats de Belgique.

II entre en vigueur le premier jour du quatrième mois qui suit sa publication au Moniteur belge.

KAMMER DER FRANZOSICHSPRACHIGEN UND DEUTSCHSPRACHIGEN ANWALTSCHAFTEN
[S − C − 2004/18045]

Regelung vom 15. März 2004 über das Einleiten eines Gerichtsverfahrens gegen einen Kollegen

In Anbetracht der Tatsache, dass es nicht gerechtfertigt erscheint, dass der Rechtsanwalt über besondere
Maßnahmen verfügen kann, die den Rechten seiner Gläubiger schaden könnten;

In Anbetracht der Tatsache, dass es angebracht erscheint, dass der Rechtsanwalt den Präsidenten der
Anwaltskammer über seine Absicht, ein Gerichtsverfahren gegen einen Kollegen einzuleiten, informiert, um es diesem
zu ermöglichen, seiner Rolle als Vermittler gerecht zu werden, die Lösung des Streitfalles zu vereinfachen, die
Opportunität der Wortwahl abzuwägen, das Verfahren hinauszuzögern, ja es im Falle eines offensichtlich missbräuch-
lichen Verfahrens sogar zu verbieten, und seine Aufgabe der Aufsicht zu erfüllen;
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In Anbetracht der Tatsache, dass die Regeln der Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen
Anwaltschaften in Bezug auf das Einleiten eines Gerichtsverfahrens gegen einen Rechtsanwalt Abweichungen
erkennen lassen, die derart sind, den Beziehungen zwischen den Mitgliedern dieser Anwaltschaften zu schaden, so
dass es angebracht erscheint, diese zu vereinheitlichen (Artikel 495 und 496 des Gerichtsgesetzbuches);

Die Generalversammlung der Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen Anwaltschaften
Belgiens erlässt folgende Regelung:

Artikel 1 - Der Rechtsanwalt, der das Mandat erhalten hat, ein Verfahren gegen einen Kollegen seiner
Anwaltschaft, dessen Nachfolger, einen Honoraranwalt seiner Anwaltschaft oder den Versicherer ihrer zivilrechtlichen
Berufshaftpflicht einzuleiten, übermittelt dem Präsidenten seiner Anwaltschaft vorab das Projekt des die Klage
einleitenden Schriftstücks oder der Anzeige.

Dieselbe Regel ist anwendbar, wenn eine Zwischenklage eingeleitet wird.

Falls der Präsident der Anwaltschaft nicht innerhalb von einem Monat reagiert hat, kann das Verfahren eingeleitet
oder die Anzeige erstattet werden. Im Falle der Dringlichkeit kann der Rechtsanwalt eine Herabsetzung dieser Frist
beantragen.

Dieselben Schritte sind zu unternehmen, bevor eine Gerichtsentscheidung oder irgendein Titel vollstreckt werden
kann.

Art. 2 - Jede Rechtsanwaltskammer kann ihren Mitgliedern in Anbetracht der notwendigen Unabhängigkeit der
Rechtsanwälte verbieten, für einen Rechtsuchenden im Rahmen eines Verfahrens aufzutreten, das gegen einen Kollegen
ihrer Anwaltschaft gerichtet ist.

Art. 3 - Der Rechtsanwalt, der das Mandat erhalten hat, ein Verfahren gegen einen Kollegen einer anderen
Anwaltschaft, dessen Nachfolger, einen Honoraranwalt oder den Versicherer ihrer zivilrechtlichen Berufshaftpflicht
einzuleiten, übermittelt dem Präsidenten seiner Anwaltschaft vorab das Projekt des die Klage einleitenden
Schriftstücks oder der Anzeige.

Er übermittelt dem Präsidenten der Anwaltschaft, bei der sein betreffender Kollege eingetragen ist, eine Kopie
seines Schreibens. Dieser Präsident übermittelt dem Präsidenten des Klägers unmittelbar seine Bemerkungen.

Falls dieser nicht innerhalb von einem Monat reagiert hat, kann das Verfahren eingeleitet oder die Anzeige erstattet
werden.

Im Falle der Dringlichkeit kann der Rechtsanwalt eine Herabsetzung dieser Frist beantragen.

Dieselbe Regel ist anwendbar, wenn eine Zwischenklage eingeleitet wird, sowie im Falle der Zwangsvollstreckung
einer Gerichtsentscheidung oder irgendeines Titels.

Art. 4 - Auf keinen Fall kann die Haltung der Präsidenten der Anwaltschaften als eine Beurteilung der
Opportunität oder der Begründung des ins Auge gefassten Schritts oder des Inhalts der Urkunde, die ihnen
unterbreitet wird, angesehen werden.

Art. 5 - In der Regel geht den hierüber angesprochenen Verfahren ein gütlicher Einigungsversuch voraus und sie
werden mittels eines Protokolls auf freiwilliges Erscheinen eingeleitet.

Art. 6 - Falls die Haftung eines Kollegen geltend gemacht wird, ist es angeraten, gegen den Versicherer seiner
Haftpflicht vorzugehen und den Kollegen hierüber zu informieren.

Art. 7 - Die vorliegende Regelung tut dem allgemeinen Prinzip keinen Abbruch, laut welchem der Rechtsanwalt
einen Kollegen in einem Verfahrensschriftstück oder in seinem Plädoyer nicht unnötig belasten darf.

Art. 8 - Wenn das Verfahren durch eine Partei ohne Zutun eines Rechtsanwalts eingeleitet wurde, so informiert
der Anwalt, der später auftritt, seinen Präsidenten über das eingeleitete Verfahren und übermittelt gegebenenfalls eine
Kopie seines Schreibens an den Präsidenten des betroffenen Rechtsanwalts.

Die vorliegende Regelung ist nicht auf Verfahren anwendbar, die gegen einen ein gerichtliches Mandat
ausübenden Rechtsanwalt in dieser Eigenschaft eingeleitet werden, außer wenn seine Verantwortung geltend gemacht
wird.

Die vorliegende Regelung ist nicht auf Rechtsanwälte anwendbar, die Mitglied einer nicht zur Kammer der
französischsprachigen und deutschsprachigen Anwaltschaften gehörenden Anwaltschaft sind, sofern diese keine
ähnlichen Regeln vorsieht.

Im Rahmen der Anwendung der vorliegenden Regelung ist derjenige Präsident für die Rechtsanwälte aus der
europäischen Union zuständig, bei dessen Anwaltschaft - Mitglied der Kammer der französischsprachigen und
deutschsprachigen Anwaltschaften - diese eingetragen sind.

Art. 9 - Die vorliegende Regelung hebt die Regelungen der Nationalen Kammer der Rechtsanwälte Belgiens vom
13. März 1973 und vom 21. April 1977 auf und ersetzt diese.

Sie tritt am ersten Tag des vierten Monats, der auf ihre Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt folgt, in Kraft.

*

RECHTERLIJKE MACHT

[C − 2004/09293]

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

De rechtbank, verenigd in algemene vergadering op 19 februari 2004,
heeft Mevr. Van Cauwenbergh, B., jeugdrechter in de rechtbank van
eerste aanleg te Turnhout, aangewezen tot ondervoorzitter, voor een
termijn van drie jaar met ingang van 2 april 2004.

POUVOIR JUDICIAIRE

[C − 2004/09293]

Tribunal de première instance de Turnhout

Le tribunal, réuni en assemblée générale le 19 février 2004, a désigné
Mme Van Cauwenbergh, B., juge de la jeunesse au tribunal de première
instance de Turnhout, comme vice-président, pour une période de
trois ans prenant cours le 2 avril 2004.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2004/18049]
Douane. — Verkoop van verlaten goederen

of goederen zonder consignatie

De e.a. inspecteur a.i.-ontvanger van het kantoor der Douane en
Accijnzen te Brussel-Entrepôt, Havenlaan 104-106, te 1000 Brussel, zal
op 11 mei 2004, vanaf 9 uur, al de goederen verkopen die voor de
1e mei 2003 in het bijzonder magazijn of gelijkaardige regimes waren
aangekomen of waaraan de consignataris of de bestemmeling geen
definitieve bestemming heeft gegeven.

De goederen bevinden zich onder het door Hoofdstuk XII van de
algemene wet inzake Douane en Accijnzen van 18 juli 1977 voorziene
regime en zullen te koop aangeboden worden krachtens en onder de
voorwaarden voorzien door de artikelen 88 tot 94 van bedoelde wet.

De uitstalling van de loten zal op 10 mei 2004, van 9 uur tot
11 u. 30 m. en van 13 uur tot 15 u. 30 m., te Brussel, Havenlaan 104-106,
plaatsvinden.

De aard der voorgestelde goederen zal op de aanplakbrieven
aangegeven worden.

De eigenaars en de consignatarissen kunnen al de nodige inlichtin-
gen ten vermelde kantoor bekomen, mits hun hoedanigheid te
bewijzen.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2004/200018]
Premier contrat de gestion de l’Office de le Naissance et de l’Enfance 2003-2005

Préambule
L’Office de la Naissance et de l’Enfance est l’organisme de référence de la Communauté française pour toutes les

questions relatives à l’enfance et aux politiques de l’enfance, sans préjudice d’autres dispositions légales ou
réglementaires, telles que le décret relatif à l’aide à la jeunesse, le décret relatif au délégué général aux droits de l’enfant,
l’arrêté relatif à l’Observatoire de l’Enfance, de la Jeunesse et de l’Aide à la Jeunesse.

L’Office assure les missions telles que définies principalement à l’article 2 du décret du 17 juillet 2002 portant
réforme de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, en abrégé « O.N.E. ».

L’action de l’Office s’organise soit en exécution du cadre légal, des décisions du Gouvernement et des textes qui
les mettent en forme, soit dans le cadre de son autonomie de gestion.

CHAPITRE Ier. — Accompagnement

Section Ire — Visites à domicile et consultations pour enfants

Article 1er. L’Office promeut le soutien à la parentalité, dans la perspective de favoriser les relations des enfants
avec leur milieu familial et leur environnement social.

L’Office met en œuvre un programme d’accompagnement préventif pour le bien être de l’enfant visé à l’article 13
dans lequel viennent tout particulièrement s’inscrire des programmes de médecine préventive, de promotion de la
santé et de prévention médico-sociale en vue de favoriser la santé physique et mentale des enfants et de leurs parents.

L’Office développe ses missions notamment en mettant en œuvre chaque fois que cela s’avère utile et possible des
partenariats avec d’autres acteurs, institutions et/ou services.

L’Office réserve une attention particulière aux initiatives nouvelles et aux expérimentations.

Dans ce cadre, l’Office offre un service de consultations et de visites à domicile. Ces services sont d’accès universel,
gratuit et de qualité.

L’Office porte une attention spéciale à ceux qui courent des risques particuliers, et ce dès la grossesse.

Art. 2. L’Office entre au contact des familles par l’intermédiaire de son réseau de travailleuses médico-sociales
(TMS).

Un premier contact est pris avec toutes les familles (universalité), si possible à la maternité ou alors dans le milieu
de vie, pour chaque naissance en Communauté française et, le cas échéant, pour chaque adoption. Ce contact informe
des actions et services de l’Office et les valorise.

Les familles sont libres d’accepter ou de refuser l’accompagnement de la TMS.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2004/18049]
Douane. — Vente de marchandises abandonnées

ou sans consignataire

Le 11 mai 2004, l’inspecteur p.p. a.i. receveur du bureau des Douanes
de Bruxelles Entrepôt procédera à la vente publique à partir de
9 heures, avenue du Port 104-106, à 1000 Bruxelles, de toutes les
marchandises arrivées au magasin spécial ou sous régime similaire
avant le 1er mai 2003 et pour lesquelles le consignataire ou le
destinataire n’a pas donné de destination définitive.

Ces marchanidises se trouvent placées sous le régime prévu par le
Chapitre XII de la loi générale sur les Douanes et Accises du
18 juillet 1977 concernant la perception des droits d’entrée et seront
vendues en vertu et aux conditions prévues par les articles 88 à 94 de
la même loi.

L’exposition des lots aura lieu, avenue du Port 104-106, de 9 heures à
11 h 30 m et de 13 heures à 15 h 30 m.

La nature des marchandises présentées à la vente sera précisée sur les
affiches qui seront apposées aux entrées et dans le hall de l’entrepôt
public des douanes de Bruxelles.

Les propriétaires et consignataires des marchandises qui seront
vendues, peuvent obtenir tous les renseignements utiles au bureau
dudit entrepôt en exhibant la preuve de leur qualité .
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Art. 3. En cas de refus ou d’impossibilité d’établir un premier contact conformément à l’article 2, l’Office met tout
en œuvre afin d’évaluer si les parents et/ou l’enfant ne courent pas de risques particuliers.

Art. 4. Quand un risque et/ou un besoin spécifique sont identifiés au sein d’une famille, l’Office met en œuvre sur
une base volontaire les dispositions nécessaires, soit dans le cadre de son action, soit dans le cadre des services agréés
ou subventionnés, soit dans le cadre de coordinations avec les ressources, les institutions et locaux existants.

En cas de refus ou d’impossibilité de mettre en œuvre les dispositions visées au premier alinéa, l’Office peut avertir
les services spécialisés pouvant agir par la voie de la contrainte.

Art. 5. L’Office organise le travail des TMS et des médecins. Il assure l’affectation des TMS et du temps de
prestation des médecins notamment en tenant compte de critères de différentiations positives tout en garantissant un
service universel.

Art. 6. A l’échelle de la Communauté française, l’Office offre un service varié de consultations qui mettent en
œuvre le programme d’accompagnement préventif tel que défini à la section 3 du présent chapitre.

Pour l’organisation de la répartition géographique de l’offre de consultations, l’Office s’appuie sur une évaluation
cartographique objective, qualitative et quantitative des besoins prioritaires. L’évaluation qualitative intègre des
critères de différenciation positive liés aux dimensions économico-sociales, démographiques et de santé publique.

Cette évaluation cartographique s’envisage d’une part à l’échelle de la Communauté française et d’autre part, dans
la mesure du possible, à l’échelle communale. Cette dernière repose sur des concertations communales ouvertes aux
intervenants tant publics qu’associatifs. Ces concertations donneront des avis sur l’adéquation de l’offre de services aux
besoins de la population compte tenu des normes de programmation en vigueur.

L’affectation des moyens tient compte de la nécessité d’assurer un service universel, un suivi renforcé pour les
enfants et les familles plus vulnérables et des différentiations positives dans les zones d’action prioritaires. L’Office
consacre au moins 50.000 S à ces différentiations positives en 2004 et 80.000 S en 2005.

Art. 7. En cas de carence de l’offre, l’Office prend l’initiative de susciter la création de comités de consultations
dans les lieux concernés par lancement d’un appel d’offre.

Art. 8. En cas de carence persistante, l’Office peut créer et organiser de tels comités.

Sauf mission spécifique expressément définie, les établissements de l’Office répondent aux mêmes normes que les
autres consultations.

Art. 9. Pour garantir l’accès universel au service de consultation, l’Office complète, le cas échéant, ce service dans
certaines zones, par exemple, par un dispositif de cars sanitaires ou encore d’autres modalités adaptées aux réalités
locales, dont des permanences.

Section 2. — Les consultations prénatales et les centres périnataux

Art. 10. L’Office encourage la guidance médico-sociale de la grossesse à travers le soutien de structures de
médecine préventive que sont les consultations prénatales et les centres périnataux.

Dans ce cadre, l’Office met en œuvre un programme d’accompagnement préventif pour le bien être de l’enfant visé
à l’article 13 dans lequel viennent tout particulièrement s’inscrire des programmes de médecine préventive, de
promotion de la santé et de prévention médico-sociale en vue de favoriser la santé physique et mentale des futures
mères et des fœtus.

L’Office développe ses missions notamment en mettant en œuvre chaque fois que cela s’avère utile et possible des
partenariats avec d’autres acteurs, institutions et/ou services.

L’Office réserve une attention particulière aux initiatives nouvelles et aux expérimentations.

Art. 11. L’Office poursuit le suivi médico-social des futures mères dans les consultations prénatales hospitalières
et de quartier ainsi que dans les centres péri-nataux.

Ce service s’adresse à toutes les futures mères qui désirent en bénéficier.

Une attention particulière est réservée aux personnes les plus vulnérables.

La gratuité du service est garantie.

Une attention particulière est accordée à la place du père.

Art. 12. L’action anté-natale et péri-natale de l’Office vise à surveiller le bon déroulement de la grossesse, à
dépister et prévenir les risques notamment de prématurité ou de petit poids de naissance.

L’action anté-natale et péri-natale de l’Office consiste aussi en la surveillance de la santé des futures mères et des
fœtus, notamment en luttant contre le tabagisme, les autres assuétudes et les risques de maltraitance, afin de réduire
la mortalité infantile et maternelle et de préparer les futures mères à l’accouchement et, pour celles qui le souhaitent,
à l’allaitement maternel.

L’action anté-natale et péri-natale de l’Office consiste enfin à organiser la mise en place précoce des formes de
soutien à la parentalité.
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Section 3. — Programme d’accompagnement préventif pour le bien-être de l’enfant

Art. 13. Le Conseil d’Administration adoptera, endéans les deux ans, pris avis des organes concernés, un
programme d’accompagnement préventif pour le bien-être de l’enfant. Ce programme comprendra des volets pré - péri
- et post - natal.

Art. 14. L’Office veille à la diffusion et à l’application du programme d’accompagnement préventif pour le
bien-être de l’enfant ainsi que, le cas échéant, à son actualisation selon les mêmes procédures.

Art. 15. L’activité des consultations sera organisée autour des programmes fixés par l’Office et autour des activités
adaptées aux réalités locales et aux besoins de la population.

Sous-section 1re. — Les vaccinations

Art. 16. L’Office promeut et met en œuvre le schéma vaccinal de la Communauté française.

Sous-section 2. — Le Guide de médecine préventive

Art. 17. Le volet postnatal du programme d’accompagnement préventif pour le bien-être de l’enfant comprendra
un « guide de médecine préventive » mis à la disposition de tous les professionnels concernés. Les articles 117 et 118
ne sont pas d’applications pour ce qui relève du « guide de médecine préventive ».

L’Office déterminera les programmes du Guide de médecine préventive qui devront être appliqués au
1er janvier 2004 pour le suivi médical post-natal des enfants.

Le rythme des examens préventifs proposés aux parents sera de 15 examens médicaux pour les enfants de 0 à 3
ans et de 3 examens pour les enfants de 3 à 6 ans ainsi que des recommandations concernant la durée moyenne d’un
examen. Parmi ces examens, il est défini trois moments de « bilans de santé » donnant lieu à des recueils de données
médico-sociales.

Les médecins peuvent aller au delà des 18 examens visés à l’alinéa 2 au bénéfice d’enfants présentant des critères
de vulnérabilité particuliers.

Art. 18. Dès 2004, l’Office veille à l’application du guide visé à l’article 17 ainsi que, le cas échéant, à son
actualisation.

Sous-section 3. — Le carnet de l’enfant

Art. 19. Les informations utiles du programme d’accompagnement préventif pour le bien-être de l’enfant sont
intégrées et adaptées dans un « carnet de l’enfant » de 0 à 12 ans, concerté avec la PSE et des représentants du secteur
de la promotion de la santé de la Communauté française.

Le carnet de l’enfant comprend un volet médical de l’enfant.

Ce carnet est mis à la disposition de chaque enfant par l’intermédiaire de ses parents au moment de la naissance;
il permet une continuité de la prévention et il assure la communication entre les différents intervenants et les parents.

« Le carnet de l’enfant » est exempt de parrainage.

Sous-section 4. — Le carnet des parents

Art. 20. A partir du 1er septembre 2004, les informations utiles du programme d’accompagnement préventif pour
le bien-être de l’enfant sont également intégrées et adaptées dans un « carnet des parents » qui contient également
l’information relative à toutes les mesures sociales qui entourent la naissance ainsi que des messages d’éducation à la
santé. Ces messages s’inscrivent dans les orientations de la politique de promotion de la santé et de la médecine
préventive de la Communauté française. Le carnet des parents est distribué, en deux exemplaires, un pour chaque futur
parent dès la 1re visite pré-natale ou, au plus tard lors du premier contact visé à l’article 2, alinéa 2.

« Le carnet des parents » est exempt de parrainage.

Art. 21. Le carnet des parents visé à l’article 20 comprend au moins trois chapitres distincts. L’un traitant des
informations communes à destination des parents, un autre relatif aux informations à destination plus particulièrement
de la mère et enfin, un chapitre relatif aux informations à destination plus particulièrement du père.

Art. 22. D’ici au 1er septembre 2004, l’Office distribue l’actuel carnet de la mère à chaque future mère dès la
première visite pré-natale et au plus tard, lors du premier contact visé à l’article 2, alinéa 2.

Section 4. — Equipes SOS-Enfants

Art. 23. Des équipes pluridisciplinaires spécialisées dans la prévention individuelle, l’évaluation ou le bilan et la
prise en charge de situations de maltraitance d’enfants sont chargées par l’Office d’apporter une aide appropriée à
l’enfant victime ou en situation de risque de maltraitances et sans préjudice de l’intérêt de l’enfant, à son milieu de vie.

Dans ce cadre, à la date de la signature du contrat de gestion, l’O.N.E. assure le suivi des 10 équipes SOS
conventionnées précédemment agréées sur base du décret de 85. A la mise en œuvre du décret relatif à la maltraitance,
l’O.N.E. assure le suivi de l’ensemble des équipes agréées.

L’O.N.E. veille à assurer progressivement la prise en charge des situations sur l’ensemble des arrondissements
judiciaires, au fur et à mesure de l’évolution des moyens nouveaux accordés par le Gouvernement.

Art. 24. L’Office organise l’accompagnement et le contrôle des équipes SOS Enfants conformément à la législation
en vigueur.

Art. 25. L’Office organise la formation continue des professionnel(le)s des équipes SOS Enfants.

Art. 26. Conformément au décret relatif à l’aide aux enfants victimes de maltraitances, l’Office veille à soutenir les
collaborations entre les équipes SOS Enfants et les travailleurs médico-sociaux en vue d’assurer la prévention
individuelle et le traitement des situations de maltraitance.

Dans la même perspective que celle visée à l’alinéa 1er, l’Office soutient l’organisation des collaborations entre les
équipes SOS et les structures d’accueil.

Art. 27. Conformément à ses missions transversales, l’Office participe à la conception et à l’application des
programmes de prévention, d’information et de formation relatifs à « l’aide aux enfants victimes de maltraitances » en
collaboration avec le service de la Communauté française compétent en cette matière.
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Section 5. — Maisons ouvertes

Art. 28. Dans le cadre de sa mission transversale de soutien à la parentalité, l’Office accompagne en 2003 les
projets pilotes subventionnés par le Ministre en matière de maisons ouvertes et assiste autant que faire se peut les
acteurs de terrain dans la réalisation de leur projet.

Dès 2004, dans le cadre de sa mission transversale de soutien à la parentalité, l’Office accompagne les maisons
ouvertes, alloue une subvention de soutien à un minimum de douze et un maximum de quinze projets pilotes de
maisons ouvertes et assiste autant que faire se peut les acteurs de terrain dans la réalisation de leur projet.

Par maisons ouvertes on entend des lieux de rencontre et d’échanges réunissant professionnels et parents dans un
environnement de qualité, d’écoute, d’ouverture et de disponibilité.

Ces lieux d’accueil permettront aux parents de découvrir leur(s) enfant(s) dans un autre contexte, de le voir évoluer
au sein d’un groupe, avec d’autres adultes.

La présence d’un professionnel capable, le cas échéant, de prendre en compte l’enfant et la relation parentale dans
sa globalité pourra être un soutien aux parents dans le processus éducatif.

Section 6. — Réforme des consultations

Art. 29. L’Office mettra en oeuvre une réforme des consultations.

Cette reforme respectera les modalités fixées dans le présent contrat de gestion, notamment l’article 6 et s’appuiera
sur le guide de médecine préventive.

Cette réforme intégrera le soutien à la parentalité, aux familles les plus vulnérables et aux zones d’actions
prioritaires.

Art. 30. Endéans l’année de l’entrée en vigueur du présent contrat de gestion, l’Office évaluera, sur la base de
critères préalablement adoptés par le Conseil d’Administration, le fonctionnement des consultations prénatales, tout
particulièrement les initiatives visant à mieux articuler ces consultations à des services hospitaliers, des plannings
familiaux, etc.

Un an après cette évaluation, le Conseil d’Administration déterminera les perspectives d’avenir pour l’évolution
de ce secteur.

Art. 31. Dès 2003, l’Office consacre au moins 30.000 S au soutien du travail liés aux projets de consultations à
savoir notamment des convocations, des affichettes et des locations de salles, dans le cadre du suivi renforcé pour les
familles plus vulnérables et les activités de soutien à la parentalité, de promotion de la santé et de prévention
médico-sociale.

A partir de 2005, le montant visé à l’alinéa premier est majoré de 50.000 S.

Section 7. — Fonctionnement des consultations

Art. 32. L’Office organise le fonctionnement des consultations sur la base de la collaboration entre TMS, médecins
et bénévoles des comités.

Section 8. — Formation continue

Art. 33. En vue de garantir une plus grande qualité des services et une professionnalisation dans une gestion
coordonnée des ressources humaines, la formation continue des TMS est organisée dans le cadre d’un plan de
formation annuel.

Art. 34. L’Office organise le travail des monitrices de stage qui assurent le travail d’encadrement et de formation
des nouvelles TMS.

Art. 35. L’Office assure, sur proposition et à l’initiative des conseillers médicaux, la formation continue des
médecins des consultations.

Art. 36. L’Office développe une action progressive de sensibilisation et de formation des bénévoles des comités
des consultations.

Section 9. — Opération dite « coin lecture »

Art. 37. L’Office promeut la lecture chez les enfants en organisant dans les consultations la mise à disposition de
« coin lecture ».

Dès 2005, l’Office consacre au moins 50.000 S au remplacement des livres achetés dans le cadre de l’opération dite
« coin lecture ».

CHAPITRE 2. — Accueil

Section Ire. — Dispositions transversales

Art. 38. L’Office développera et encouragera l’accueil de qualité des enfants dès le plus jeune âge en vue de
répondre aux besoins des familles quelles que soient leurs situations familiale et socio-économique. Il s’agit, pour ce
faire, de la mise en œuvre du code de qualité de l’accueil, d’assurer l’égalité des chances homme/femme sur le marché
de l’emploi et d’offrir aux enfants un accueil et une socialisation qui favorisent leur développement physique et
psychologique.

Art. 39. L’Office explorera toutes les pistes permettant d’augmenter le nombre de places disponibles dans les
milieux d’accueil subventionnés ou non en veillant à garantir un accueil de qualité.
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Section 2. — Places d’accueil pour les enfants

Art. 40. L’Office assure une offre diversifiée de places en milieux d’accueil accessibles à tous, hétérogène,
organisée dans un esprit de tolérance et d’ouverture, de qualité, qui garantit le choix des parents, vise outre l’égalité
de traitement, l’équité vis-à-vis des usagers des services et l’efficience dans l’utilisation des ressources publiques.

Art. 41. L’objectif minimal assigné à l’Office en 2005 est double : un taux de couverture en terme de places de
27,3 % et un taux de couverture en terme d’enfants accueillis de 34,6 % . Pour ce faire, l’Office établira un plan
d’ouverture de nouvelles places à minima conforme à l’annexe 1 au présent contrat de gestion.

En dehors de l’expérimentation des crèches parentales et le développement de partenariats entre milieux collectifs
et entreprises, la programmation établie par l’Office respectera les objectifs suivants :

1° réduction des écarts entre les taux de couverture de chaque subrégion; pour ce faire, sauf carence de réponse
adéquate à l’appel public visé à l’article 42, alinéa 1er, 1o, au moins 50 % des nouvelles places sont affectées aux
subrégions dont le taux de couverture est inférieur de 3 % au taux de couverture moyen sur l’ensemble de la
Communauté française, le solde est réparti entre toutes les subrégions en proportion du nombre de naissances;

2° sauf carence de réponse adéquate à l’appel public, répartition entre communes au sein de chaque subrégion sur
la base d’une évaluation cartographique objective des besoins prioritaires;

3° sauf carence de réponse adéquate à l’appel d’offre, traitement équilibré entre pouvoirs organisateurs publics
locaux et pouvoirs organisateurs associatifs.

Art. 42. La programmation visée à l’article 41, alinéa 2, est effectuée dans le respect la procédure suivante :

1° un appel public couvrant les années 2003 à 2005, suivant les modalités que l’Office détermine, qui précise les
objectifs, les modalités, la répartition entre comités subrégionaux conforme au prescrit et aux critères de la
programmation de nouvelles places d’accueil tels que définis à l’article 41;

2° une analyse des demandes d’agrément et d’octroi de subventions par l’administration, notamment en regard des
objectifs déterminés dans le présent contrat de gestion et des éléments repris dans l’appel public;

3° une décision motivée de chaque comité subrégional pour les demandes qui relèvent de leur ressort territorial
et communication de cette décision à tous les opérateurs qui ont introduit une demande d’autorisation, d’agrément ou
de subvention;

4° un recours possible et donc, le cas échéant, une décision finale motivée par le Conseil d’Administration de
l’Office, et communiquée à tous les opérateurs qui ont introduit une demande d’autorisation, d’agrément ou de
subvention.

Art. 43. En cas de carence de l’offre en réponse à l’appel public, l’Office prend l’initiative de susciter la création
de milieux d’accueil.

Art. 44. En cas de carence persistante, l’Office peut créer ou organiser des établissements.

Sauf mission spécifique expressément définie, les établissements de l’Office répondent aux mêmes normes que les
milieux d’accueil subventionnés du même type.

Section 3. — Accueil spécialisé de la petite enfance

Art. 45. L’Office poursuivra le travail de réforme du secteur de l’accueil spécialisé de la petite enfance, notamment
par une meilleure répartition et programmation géographique des places d’accueil, sur la base d’une étude
cartographique réalisée par l’Observatoire de l’Enfance, de la Jeunesse et de l’Aide à la Jeunesse.

L’Office soumettra au Gouvernement une proposition concernant les nouvelles modalités d’agrément des services
au plus tard au 31 mars 2004. Ce travail se fera en collaboration, au sein du Comité d’accompagnement, avec les
services du Gouvernement compétents et les acteurs de terrain concernés.

Section 4. — Accueil des enfants durant le temps libre

Art. 46. L’Office assure l’application des mesures découlant de la politique menée par la Communauté française
en matière d’accueil des enfants durant leur temps libre, notamment, lorsqu’il sera entré en vigueur, en application du
décret relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur temps libre et au soutien de l’accueil extrascolaire.

Art. 47. Des travailleurs de l’Office participent aux travaux des comités d’accompagnement créés à la suite de
l’appel aux projets aux communes wallonnes et bruxelloises au sein desquelles ils sont notamment chargés d’une
mission de promotion de la qualité.

Art. 48. Lorsque le décret relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur temps libre et au soutien de
l’accueil extrascolaire sera entré en vigueur, l’Office accompagnera les communes dans l’élaboration des programmes
CLE et au sein des Commissions Communales de l’Accueil et y poursuivra son travail d’accompagnement, visé à
l’article 47, des opérateurs de l’accueil et de promotion du code de qualité.

L’Office agrée les programmes CLE et les opérateurs de l’accueil et assure le suivi administratif des demandes
d’agrément.

Art. 49. L’Office publie et actualise une brochure d’information relative à la réglementation applicable aux
opérateurs d’accueil des enfants durant leur temps libre.

Cette brochure sera disponible, sur demande, dès le 1er janvier 2004.

Art. 50. L’Office publie la liste des opérateurs de l’accueil des enfants de 2,5 à 12 ans qui se sont déclarés auprès
de ses services et des services et institutions dont les listes ont été fournies par les services du Gouvernement
conformément à l’article 6, § 3, alinéa 3, du décret du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de la Naissance et de
l’Enfance, en abrégé « O.N.E. ».

Dès 2003, l’Office assure la publicité de la liste visée à l’alinéa premier, notamment via son site Internet.

L’Office publiera la liste des opérateurs qui seront agréés en vertu du décret relatif à la coordination de l’accueil
des enfants durant leur temps libre et au soutien de l’accueil extrascolaire lorsque celui-ci sera entré en vigueur.

Art. 51. Dès 2004, l’Office consacre au moins 4.675.100 S à la réalisation de son action visée aux articles 46 et 49.
Dès 2005, ce montant est majoré de 4.935.300 S.

En l’absence de disposition décrétale, les montants visés à l’alinéa premier seront répartis selon les dispositions
transmises par le Ministre de tutelle.
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Art. 52. Lorsque le dispositif décrétal sera d’application, les montants visés à l’article 51 couvriront le traitement
des coordinateurs ainsi que leurs frais de fonctionnement. Toutefois, les communes ou les asbl conventionnées à
celles-ci ayant déjà reçu une subvention, imputée à charge des crédits 2003 du budget de la Communauté française et
destinée à couvrir des frais similaires ne seront plus éligibles aux subventions accordées dans le cadre du décret avant
le 1er décembre 2004.

Le solde non-utilisé des montants visés à l’article 51 est destiné aux subventions de fonctionnement et de
différentiations positives accordées aux opérateurs agréés dans le cadre du décret à raison respectivement de 82 % -
18 % pour 2004 et de 88 % - 12 % pour 2005.

Section 5. — Centres de vacances

Art. 53. L’Office assure le suivi administratif et le traitement des demandes d’agrément et de subsides, en ce
compris leurs liquidations, des Centres de Vacances, ainsi que l’accompagnement pédagogique des Centres de
Vacances agréés.

L’Office vérifie la concordance des activités des différents Centres de vacances avec le prescrit légal, si nécessaire
en les inspectant.

Art. 54. L’action de l’Office visée à l’article 53 s’inscrit dans les procédures et les délais prévus dans l’arrêté du
Gouvernement du 20 septembre 2001 pour ce qui est notamment du traitement des demandes d’agrément, des
demandes de subsides et de l’octroi d’avance aux Centres de Vacances.

Art. 55. L’Office publie et actualise une brochure d’information aux opérateurs, exposant de façon pédagogique
et adaptée la réglementation sur les Centres de vacances ainsi que des conseils généraux relatifs à un accueil de qualité
des enfants en Centre de vacances.

Cette brochure sera disponible, sur demande, dès le 1er mars 2003.

Art. 56. L’Office extrait pour le 15 juin de chaque année des demandes de subsides introduites avant le 1er mai les
informations utiles à la communication aux parents des dates, lieux et points de contact des Centres de vacances agréés
via le site internet www.centres-de-vacances.be.

Art. 57. En ce qui concerne les Centres de vacances, l’Office organise la coordination et l’évaluation par des
réunions entre le service chargé des Centres de vacances et les travailleurs de l’Office qui en assurent l’accompagne-
ment.

Art. 58. A partir du 1er janvier 2004, l’Office gère, anime et réactualise le site www.centres-de-vacances.be, en ce
compris en actualisant régulièrement la liste des Centres de vacances et en répondant aux demandes techniques
transmises par l’intermédiaire de ce site relativement à l’organisation, à l’agrément et au subventionnement des Centres
de vacances.

Section 6. — Ecoles de devoirs

Art. 59. L’Office apporte sa collaboration aux Services du Gouvernement pour la clôture des dossiers relatifs à
l’année budgétaire 2002 et assure à partir de l’année 2003 le traitement et le suivi administratifs des dossiers de
demande de subsides en tant qu’Ecoles de Devoirs sur la base de l’appel à projets diffusé par le Ministre à savoir :

1° la réception des demandes de subsides, la vérification que les dossiers introduits sont administrativement
complets et au besoin un contact avec les opérateurs dont les dossiers sont incomplets;

2° le traitement des données contenues dans les dossiers et l’élaboration, sur base des indications du Ministre,
d’une proposition de subsides pour chaque opérateur;

3° la liquidation d’une première avance de subsides sur base de la décision du Ministre;

4° la réception et le traitement des demandes de liquidation de subsides ainsi que la vérification des justificatifs
introduits par les opérateurs pour la période d’activités du 1er septembre au 30 juin.

5° communication au Ministre du résultat de son analyse des dossiers pour le 15 octobre au plus tard;

6° liquidation, sur la base de la décision du Ministre, du solde de subsides dû pour le 15 novembre au plus tard.

A partir de 2004, l’Office consacre au moins 838.000 S à la réalisation de son action visée à l’alinéa premier, 3o et 6o.

En l’absence de disposition décrétale, le montant visé à l’alinéa 2 est réparti aux écoles de devoirs, selon les
principes retenus dans l’appel à projet 2002.

Art. 60. L’Office assure l’accompagnement et le contrôle des Ecoles de Devoirs.

Ses travailleurs vérifient la concordance des activités des Ecoles de Devoirs subventionnées aux critères de l’appel
à projets si nécessaire en les inspectant et en les conseillent dans l’organisation de leurs activités ainsi que, sur demande,
dans l’élaboration de leur règlement d’ordre intérieur et de leur projet pédagogique.

Art. 61. En ce qui concerne les Ecoles de Devoirs, l’Office organise la coordination et l’évaluation par des réunions
entre le service chargé des Ecoles de Devoirs et les travailleurs de l’Office qui en assurent l’accompagnement.

Section 7. —- Accompagnement et contrôle des milieux d’accueil

Art. 62. L’Office accompagne (aide et conseil) et contrôle (administratif et technique) les milieux d’accueil
autorisés en vertu de l’article 6 du décret du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de la Naissance et de l’Enfance,
en abrégé « O.N.E. », ainsi que les milieux agréés voire subventionnés en vertu de l’article 3 du décret susmentionné.

Dans ce cadre, il développe la nouvelle fonction des coordinateurs(trices) accueil, dont les missions principales ont
été définies sous les termes ″ contrôle des normes et accompagnement des pratiques éducatives dans les milieux
d’accueil ″.

Il développe la fonction de conseiller(ère)s pédagogiques.
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Section 8. — Information et soutien à la création de milieux d’accueil

Art. 63. Afin de soutenir la création de tout milieu d’accueil, l’Office diffuse, notamment sur demande, toutes
informations relatives à l’autorisation, à l’agrément ou au subventionnement.

Section 9. — Formation continue des professionnel(le)s de l’enfance

Art. 64. L’Office coordonne la formation continue des professionnel(le)s de l’accueil de l’enfance tant pour les 0-3
ans que pour les 3-12 ans. A cet effet, il établit au moins tous les trois ans un programme de formation continue qui tient
compte des besoins en formation de ces professionnel(le)s, il le soumet au Ministre de l’Enfance pour approbation par
le Gouvernement.

Ce programme est ajusté sur base d’évaluations auprès des participants et des opérateurs. Celles-ci sont alors
communiquées au Conseil d’avis.

Art. 65. Le programme visé à l’article 64 est coordonné par l’Office et réalisé en partenariat avec des établissements
d’enseignement de plein exercice ou de promotion sociale et les opérateurs de formations reconnus ou agréés par le
Ministre de l’Enfance. L’Office subventionne les organismes de formation reconnus par le Ministre de tutelle.

Art. 66. Chaque année une brochure présentant le programme de formation continue et reprenant les actions de
formation est diffusée par l’Office à toutes les structures d’accueil et sur simple demande.

La brochure visée à l’alinéa premier sera mise en ligne sur le site Internet de l’Office.
En 2003, l’Office consacre au moins 12.000 S à la réalisation, à l’édition et à la diffusion de cette brochure.
A partir de 2004, outre le maintien des formations existantes visées à l’article 65 et de la brochure visée à

l’alinéa premier, le programme de formation comprendra un ou plusieurs modules de formations accélérées
conformément à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant réglementation générale des milieux
d’accueil, la formation des nouvelles équipes SOS-Enfant ainsi que des modules de formations dans le cadre de
l’opération dite « coin lecture ». Pour ce faire, l’Office y consacre au moins 833.700 S en 2004 et 991.600 S en 2005.

L’Office garantit au moins 9.500 journées-participant conformément à l’annexe 2 (cette dernière ne s’appliquant pas
à la Croix Rouge) pour la formation continue des professionnels de l’accueil de l’enfance.

L’Office garantit que la participation aux frais pour les participants aux formations est de maximum 5 S par jour
par journée de 6 heures de formation et de maximum 75 S par jour par équipe pour les supervisions d’équipe sur le
lieu de travail.

Par dérogation à l’alinéa 4, la participation aux frais de formation pour les participants issus des garderies scolaires
ainsi que celle aux frais des cours de secourismes (réanimation pédiatrique) donnés par la Croix Rouge est gratuite.

Art. 67. Un groupe de pilotage, composé au minimum de représentants de l’Office, des opérateurs de formation
et du Ministre de l’Enfance, se réunit pour accompagner l’ensemble du processus.

Section 10. — Eveil culturel

Art. 68. L’Office poursuivra le programme « Art à la crèche » en développant un partenariat avec les opérateurs
agréés par le Ministre de l’Enfance qui proposent des prestations de qualité.

Au moins une session de sensibilisation sera proposée à chaque milieu d’accueil collectif sur la durée du contrat
de gestion, dans des conditions telles que l’intervention financière du milieu d’accueil varie entre 0 et 175 S en fonction
notamment des capacités financières du milieu d’accueil.

CHAPITRE 3. — Des relations de l’Office

Section Ire. — Relation avec les utilisateurs

Sous-section Ire. — Information et soutien aux utilisateurs

Art. 69. L’Office répondra aux sollicitations avec diligence en fonction de la nature de celles-ci.

Art. 70. L’Office instituera en son sein un service qui traite les éventuelles plaintes des usagers.

Art. 71. L’Office répondra aux plaintes dans un délai maximum de trente jours.

Art. 72. Un accusé de réception sera systématiquement envoyé à la réception de chaque plainte ou sollicitation.

Art. 73. L’Office diffuse par voie de publication gratuite toutes les informations nécessaires aux futurs et jeunes
parents et ce tant en matière d’accompagnement que d’accueil. La bientraitance est le concept central développé dans
les informations générales données aux parents.

Art. 74. Le besoin d’être informés des parents est également rencontré par le développement d’un site internet de
référence. Complet au plus tard le 1er janvier 2004 au regard des informations utiles liées aux missions de l’Office, ce
site regroupera également toutes les productions propres ou en partenariats de l’Office. Régulièrement mis à jour, ce site
aura une dimension interactive pour tous les parents désireux de s’adresser à l’Office. Il offrira également un forum de
discussion.

En outre, le site internet comprendra une information précise relative au présent contrat de gestion.

Art. 75. Etnic, en collaboration avec l’Office, prendra progressivement en charge le développement de l’outil
informatique de l’Office. Dans l’immédiat, l’Etnic prend en charge le développement du dont le site internet et intranet
de l’O.N.E., sans frais pour celui-ci.

Art. 76. Le besoin de certains publics particuliers d’être écoutés dans leur langue et leur culture d’origine est
rencontré par le développement d’actions spécifiques, particulièrement dans les domaines de l’accompagnement.

Des actions spécifiques en langue et culture d’origine continueront à être offertes notamment par le biais de la
traduction de documents dont ceux relevant de l’éducation à la santé ainsi que par l’organisation d’activités
d’interprétariat dans les consultations et au domicile des parents.

Art. 77. Au plus tard en juin 2004, l’Office aura développé une campagne relative à l’allaitement maternel.

Par ailleurs, l’Office développera une campagne thématique annuelle dans le champ de ses missions. En 2003, cette
campagne aura pour thème les accidents domestiques. En 2004, le passage entre milieux d’accueil et enseignement
maternel.

Dès 2003, l’Office consacre au moins 25.000 S à chacune des campagnes visées au présent article.
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Sous-section 2. — Attestations fiscales

Art. 78. L’Office fournit les attestations fiscales aux structures d’accueil relatives au frais de garde.

Il étendra, suivant les modalités qu’il détermine, la délivrance de ces attestations pour les services d’accueil et de
garde d’enfants malades et, le cas échéant, pour les opérateurs agréés dans le cadre du décret relatif à la coordination
de l’accueil des enfants durant le temps libre et au soutien de l’accueil extrascolaire.

L’Office fournit également les attestations fiscales aux employeurs qui apportent leur contribution au développe-
ment de l’accueil de l’enfant conformément aux dispositions légales et conventions y afférentes.

Section 2. — Relations avec les opérateurs

Art. 79. L’Office exerce un accompagnement et un contrôle administratif, pédagogique et technique sur les
milieux qui relèvent de la mission « accueil » et sur les lieux qui relèvent de la mission « accompagnement ».

Section 3. — Relations avec les travailleurs

Art. 80. Conformément à l’article 24 du décret du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de la Naissance et de
l’Enfance, en abrégé « O.N.E. », le cadre et le statut du personnel, ses rémunérations et ses indemnités sont fixés par le
Gouvernement de la Communauté française, lequel s’engage dans le présent contrat, à conserver un statut
administratif et pécuniaire pour le personnel de l’Office semblable à celui des agents des Services du Gouvernement.

Art. 81. Dans le respect du cadre et des statuts du personnel fixés par le Gouvernement, l’Office formalise, pour
le 1er septembre 2003, des outils de gestion des ressources humaines, à mettre sur pied une politique de développement
des compétences pour le 31 mars 2004 et à procéder aux évaluations requises dans les délais fixés et à valoriser les
résultats.

Art. 82. L’Office diffuse auprès des membres de son personnel une information relative, notamment, au
fonctionnement de l’Office et aux décisions du Conseil d’Administration.

Section 4. — Relations avec le Ministre de tutelle

Art. 83. L’Office assiste le Ministre dans ses travaux en lien avec les missions de l’Office notamment pour les
travaux parlementaires et gouvernementaux en mettant à sa disposition les services concernés.

Pour ce faire, il se mobilise et propose dans les temps les réponses les plus précises aux renseignements demandés
et aux questions transmises par le cabinet.

Section 5. — Relations avec d’autres institutions

Art. 84. Le Gouvernement organise la collaboration avec le Ministère de la Communauté française. Dans le cadre
du plan repris en annexe 1, priorité sera accordée à la création d’une crèche, au plus tard au 1er janvier 2004, sur base
d’une convention de collaboration avec le Ministère de la Communauté française. En fonction de la date d’ouverture
de ladite crèche, les moyens y afférents seront transférés à l’Office.

L’Office prend l’initiative de la concertation avec le Ministère pour déterminer les conditions pratiques de leur
collaboration, y compris pour ce qui relève de la simplification administrative.

Art. 85. Le Gouvernement favorise les relations de l’Office avec les différents pouvoirs publics : le niveau fédéral
pour les questions qui relèvent notamment de la sécurité sociale et de la fiscalité, comme les interventions du Fonds
d’équipements et de services collectifs ou celles du régime des soins de santé; le niveau régional, notamment pour ce
qui relève des programmes de promotion de l’emploi dans le secteur public ou associatif du non marchand ou encore
pour les subventions aux infrastructures d’accueil et à leur équipement; la Communauté germanophone, notamment
pour l’organisation des synergies sur le territoire de la Province de Liège.

Art. 86. Selon des modalités qu’il détermine, l’Office entre en relation avec les organismes suivants, et tout autre
organisme utile à l’accomplissement de ses missions, notamment pour échanger des informations ou élaborer des
partenariats :

1° le Fonds d’équipements et de services collectifs (FESC) de l’Office national d’allocations familiales pour
travailleurs salariés (ONAFTS);

2° les services agréés par la Région wallonne ou la Commission communautaire française (COCOF) de la Région
de Bruxelles-Capitale pour l’accueil des adultes accompagnés d’enfants;

3° les secteurs de l’aide à la jeunesse, notamment pour tout ce qui relève de l’accueil spécialisé de la petite enfance;

4° l’Observatoire de l’Enfance, de la Jeunesse et de l’Aide à la Jeunesse de la Communauté française et
l’Observatoire de l’Enfant de la COCOF pour l’étude et l’analyse des politiques de l’enfance;

5° les Fonds structurels européens, particulièrement le Fonds social européen, dans le champ des missions de
l’Office, et notamment l’accueil des enfants des parents en formation;

6° les organismes qui traitent des programmes emploi (FBIe, ACS, PTP, Maribel, Rosetta, FSE, etc.).

CHAPITRE 4. — Organisation

Section Ire. — Développement durable

Art. 87. L’Office est administré dans une perspective de développement durable.

Cette perspective vise notamment l’économat de l’Office, pour ce qui relève des commandes et fourniture; les
appels d’offres dans les procédures de marchés publics; les déplacements et la mobilité du personnel.

Art. 88. Dans les trois ans qui suivent la signature du présent contrat de gestion, l’Office se dotera d’un système
de gestion environnementale.

L’application du système de gestion environnementale se fera avec un contrôle externe.

Art. 89. Dans la mesure du possible, le système de gestion environnementale visé à l’article 88 fera l’objet d’une
certification ou d’une labellisation.
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Section 2. — Plan de développement

Art. 90. Dans le respect de la pluri-annualité du présent contrat de gestion, le Conseil d’Administration établit
annuellement un plan de développement qui fixe les objectifs et la stratégie de l’Office et son impact sur son budget.
Ce plan de développement est transmis pour information au Ministre de tutelle et au Ministre du budget.

Section 3. — Décentralisation

Art. 91. Les comités subrégionaux sont les organes locaux de l’Office au service des professionnels et des parents.
Ils assurent la promotion de la politique de l’Enfance au niveau local et la réalisation des missions qui leur sont confiées
par le Conseil d’Administration.

Art. 92. Le Conseil d’Administration et l’administration renforcent leurs liens avec les comités subrégionaux par
des contacts réguliers.

Au moins une séance de travail thématique annuelle sera organisée par le Conseil d’Administration et
l’Administratrice générale dans chaque subrégion.

Après la tenue de chaque séance de travail thématique visée à l’alinéa 2, le Conseil d’Administration se réunit dans
la subrégion concernée.

Art. 93. Le Conseil d’Administration renforce ses liens avec les comités subrégionaux par des contacts réguliers.

Le Président du Conseil d’Administration et l’Administratrice générale organiseront des séances de travail
thématique dans les subrégions en veillant à aller dans chaque subrégion au moins une fois par an.

Section 4. — Création d’ASBL

Art. 94. L’Office peut, en cas de carence persistante, créer, après autorisation délivrée par le Gouvernement, des
ASBL, pour autant que cette création réponde au prescrit de la loi ou du décret.

Section 5. — Adoption

Art. 95. L’Office maintient l’exercice effectif des missions de l’ASBL O.N.E.-Adoption.

Section 6. — Le Fonds Houtman

Art. 96. Le Fonds Houtman est géré dans le respect de la convention, et de ses avenants, présidant à la création
de ce Fonds et des prérogatives de décision du Conseil d’Administration de l’Office.

Section 7. — Du personnel

Art. 97. L’Office aura un droit de tirage, à due concurrence de son personnel, sur l’équipe volante d’agents à créer
dans le cadre de la modernisation participative par objectifs des services publics de la Communauté française.

Art. 98. Afin de réaliser ses missions en matière d’accueil durant le temps libre, de centres de vacances et d’écoles
de devoirs conformément à la législation et au présent contrat de gestion, l’Office crée en son sein un service ATL.

Outre le cadre existant relatif à l’accueil extrascolaire et aux centres de vacances, le service ATL sera complété, dès
2003, par quatre nouveaux agents dont un comptable.

Art. 99. Dès 2003, l’Office développe la connexion des coordinatrices du service accompagnement par le biais de
lignes ADSL.

CHAPITRE 5. — Pilotage

Section Ire. — Banque de données

Art. 100. L’Office organise et développe sa banque de données médico-sociales (BDMS), destinée à évaluer,
notamment sur la base d’un recueil et d’une analyse d’informations quantitatives et qualitatives concernant les
examens médico-sociaux réalisés dans le cadre des consultations ainsi que des données relatives à l’accès des parents
et des enfants aux services offerts dans le cadre du secteur de la prévention médico-sociale, l’état de la population en
relation avec le champ des compétences de l’Office et l’accès des familles, des mères et des enfants, spécialement de ceux
qui courent des risques particuliers, aux prestations et services d’accompagnement, spécialement ceux organisés, agréés
ou subventionnés par l’Office.

Art. 101. L’Office développe également de manière intégrée le recueil, le traitement et l’analyse de données
relatives au secteur de l’accueil qui comprend notamment des données sur l’accessibilité des structures et les besoins
des populations.

Art. 102. Les données recueillies dans le cadre des missions d’accompagnement et d’accueil intègrent la
dimension démographique et socio-économique des données traitées par l’INS et par les Ecoles de Santé publique des
Universités de la Communauté française.

Le type de données recensées et leur mode de traitement font l’objet d’une concertation avec l’Observatoire de
l’Enfance de la Jeunesse et de l’Aide à la Jeunesse, l’Observatoire de l’enfant de la COCOF et des Ecoles de Santé
Publiques des Universités en Communauté française en fonction des missions assignées à ces différentes instances.

Les données recueillies par l’Office dans le cadre de ses missions d’accompagnement et d’accueil sont mises à
disposition de tiers dans le strict respect de la loi sur la protection de la vie privée.
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Section 2. — Tableau de bord

Sous-section Ire. — Pilotage de l’organisme par ses responsables

Art. 103. L’Office entreprendra l’élaboration d’un tableau de bord qui comprenne à la fois un système de pilotage
pour l’administration générale et pour chacun des responsables et un système de reporting, basés sur des indicateurs
pour l’information.

Le système de pilotage est orienté sur le présent et l’avenir alors que le système de reporting est basé sur le passé.

Art. 104. L’Office développera une culture d’auto-évaluation interne.

Sous-section 2. — Suivi par le Ministre de tutelle

Art. 105. Afin de rendre compte des effets de l’action de l’Office sur son environnement, des indicateurs de suivi
seront identifiés (indicateurs de ressources, de réalisation, d’impact et de qualité).

Au plus tard 6 mois après l’adoption du contrat de gestion, l’Office soumet, après avoir consulté l’Observatoire de
l’Enfance, de la Jeunesse et de l’Aide à la Jeunesse sur les indicateurs, au Gouvernement, pour approbation et éventuelle
modification, un schéma de tableau de bord.

Art. 106. Copie du tableau de bord est transmise au Ministre de tutelle selon une fréquence (trimestrielle,
semestrielle ou annuelle) par indicateurs laquelle sera définie lors de l’approbation du schéma de tableau de bord.

Art. 107. L’Office désigne les membres de son personnel responsables de la collecte des différents indicateurs du
tableau de bord et en informe le Ministre.

Art. 108. L’Office peut joindre au tableau de bord des propositions d’actions qui, hors du cadre défini dans le
présent contrat de gestion, permettraient de mieux rencontrer ses missions et les objectifs retenus dans le présent
contrat. Ces propositions d’actions sont soumises à l’approbation du Ministre de tutelle.

Section 3. — Rapport d’activités

Art. 109. L’Office expose annuellement son rapport d’activités au Conseil d’avis. Un dialogue prospectif s’en suit.

Art. 110. Le rapport annuel contient notamment une présentation commentée des indicateurs du tableau de bord
et de la banque de données médico-sociales permettant d’évaluer le suivi des obligations légales et contractuelles de
l’Office.

Le rapport contient également une dimension prospective et une synthèse des questions, réclamations et plaintes
adressées à l’Office par les usagers et les opérateurs.

Section 4. — Evaluation et débat public

Art. 111. Au plus tard un an avant la date d’expiration du contrat de gestion, l’Office procède à une enquête
auprès des usagers des institutions et services dans le secteur de l’accompagnement et/ou de l’accueil.

Cette enquête porte sur :

1° l’action globale de l’Office en ce compris, l’application du présent contrat de gestion;

2° l’action des structures autorisées, agrées ou subventionnées;

3° l’adéquation de la réglementation.

L’enquête visée à l’alinéa 2, 1o, est confiée à un tiers extérieur à l’Office qui aura notamment recours à la méthode
du « panel d’usagers ».

Cette enquête et les rapports des années précédentes couvertes par le présent contrat de gestion font l’objet au plus
tard 6 mois avant la date d’expiration du présent contrat de gestion d’un débat public mené sous la forme d’« Etats
généraux de la petite enfance ».

Art. 112. L’exécution du contrat de gestion est évaluée, par l’Office, tous les deux ans sur la base du tableau de
bord avec indicateurs établis par l’Office.

Le Conseil d’Administration transmet au Ministre de tutelle un rapport relatif à cette évaluation.

CHAPITRE 6. — Organisation financière

Section Ire. — Comptabilité

Art. 113. L’Office se soumet au calendrier et dispositions comptables définis par le Gouvernement.

Art. 114. Dans les 18 mois qui suivent la signature du présent contrat, l’Office s’engage à identifier l’ensemble de
ses coûts en ayant recours à une comptabilité analytique.

Section 2. — Marchés publics

Art. 115. La loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à certains marchés de travaux, de fournitures
et de services est applicable à l’Office.

Section 3. — Opérations immobilières

Art. 116. Toute opération immobilière dont le montant dépasse 250.000 euros est soumise à l’autorisation
préalable du Gouvernement.

Section 4. — Publicité et parrainage

Art. 117. L’Office ne peut diffuser de publicité, même à titre gratuit. L’Office peut faire appel au parrainage, sans
que celui-ci puisse concerner les biens et les services suivants :

1° les médicaments visés par la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments;

2° les substances visées par l’arrêté royal du 6 mai 1922 concernant la vente de désinfectants et des antiseptiques
et par l’arrêté royal du 31 décembre 1930, concernant le trafic des substances soporifiques et stupéfiantes, pris en
application de la loi du 24 février 1921;

3° le tabac, les produits à base de tabac et les produits similaires, visés par l’arrêté royal du 20 décembre 1982, relatif
à la publicité pour le tabac, les produits à base de tabac et les produits similaires;
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4° les boissons alcoolisées;

5° les armes;

6° les jouets imitant des armes ou susceptibles d’induire des comportements violents, racistes ou xénophobes;

7° les agences matrimoniales et les clubs de rencontre.

Art. 118. Le parrainage doit être aisément identifiable comme tel. En outre, les messages et les images reproduits
ou utilisés pour le parrainage ne peuvent :

1° porter atteinte au respect de la dignité humaine;

2° comporter de discrimination fondée sur le sexe, une prétendue race, la couleur, l’ascendance, l’origine nationale
ou ethnique, l’orientation sexuelle, l’état civil, la naissance, la fortune, l’âge, la conviction religieuse ou philosophique,
l’état de santé actuel ou futur, un handicap ou une caractéristique physique;

3° encourager des comportements préjudiciables à la santé ou à la sécurité, notamment par la mise en valeur de
comportements violents;

4° encourager des comportements préjudiciables à la protection de l’environnement;

5° associer la consommation de biens ou de services à une amélioration des compétences parentales ou au bien-être
des enfants.

6° contrevenir aux règles relatives à la propriété littéraire, artistique et industrielle et aux droits de la personne sur
son image;

7° contenir des références à une personne ou à une institution déterminée, de déclarations ou attestations émanant
d’elle, sans leur autorisation ou celle de leurs ayant droit.

Le parrainage doit respecter les principes suivants :

1° il ne doit pas inviter les enfants à la consommation d’un bien ou d’un service;

2° il ne doit pas, sans motif, présenter des enfants en situation de danger ou de maltraitance.

Les principes retenus au présent article, s’appliquent aux liens directs du site internet de l’Office vers des sites
extérieurs.

Le présent article s’applique aux représentations de l’Office à des colloques, journées d’étude, manifestations ainsi
qu’aux émissions de télévision et de radiodiffusion auxquelles l’Office est convié ou dont il est partenaire.

CHAPITRE 7. — Financement public

Art. 119. La dotation de base de l’Office à l’initial 2003 est de 117.477 mS.

En contrepartie de la réalisation de ses missions telles que principalement définies dans le décret 17 juillet 2002
portant réforme de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, en abrégé « O.N.E. » et dans le présent contrat de gestion,
l’Office reçoit une dotation de base augmentée par des moyens complémentaires conformément au présent Chapitre.

Section Ire. — De la Dotation de base de l’Office

Art. 120. Compte non tenu des articles 122 et 123, et sans préjudice de l’article 126, à partir du premier ajustement
budgétaire de l’exercice 2003, la dotation de base de l’Office est de 118.03620 mS.

La dotation de base de l’Office est liquidée, sur base trimestrielle, en quatre tranches, chacune d’un montant
correspondant à un quart du montant de ladite dotation. Le versement intervient au plus tard dans les 5 premiers jours
ouvrables de chaque trimestre.

Art. 121. Dès 2004, compte non tenu des articles 122 à 125, et sans préjudice de l’article 126, la dotation de base
de l’Office est de 122.481 mS.

Dès 2005, compte non tenu des articles 122 à 125, et sans préjudice de l’article 126, la dotation de base de l’Office
est de 131.099 mS.

La dotation de base de l’Office est liquidée, sur base trimestrielle, en quatre tranches, chacune d’un montant
correspondant à un quart du montant de ladite dotation. Le versement intervient au plus tard dans les 5 premiers jours
ouvrables de chaque trimestre.

Sous-section Ire. — Evolution de la dotation de base de l’Office

Art. 122. Tout nouvel impact budgétaire, à partir du 1er décembre 2002, de décision prise par le Gouvernement
suite à une concertation en comité de secteur XVII et/ou en Comité A est intégré dans la dotation de base de l’Office
tant lors des budgets initiaux que lors des ajustements budgétaires.

Art. 123. Le Gouvernement s’engage à corriger par voie d’avenant autant que faire se peut les effets négatifs pour
l’Office de toutes les politiques qui modifient l’environnement social, politique, économique et culturel du champ des
missions de l’Office.

Art. 124. § 1er. Afin de prendre en compte l’évolution de l’index, la dotation de base de l’Office, telle que définie
dans la présente section, est adaptée annuellement conformément au § 2 et au § 3.

§ 2. Afin de couvrir les charges nouvelles de rémunération engendrées pour l’Office par le(s) dépassement(s),
survenu(s) l’année précédant l’année concernée, de l’indice-pivot « secteur public » déterminé pour l’indice « santé »
défini par l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la
compétitivité du pays, un montant est intégré à la dotation de base de l’Office, lors de l’élaboration du budget de la
Communauté française, et ce dès 2004.

Le montant visé à l’alinéa précédent est calculé comme suit :

[Montant de la dotation de base de l’Office pour l’année précédant l’année concernée (y compris le(s) ajustement(s)
budgétaire(s))*P1] *2 %.

Cette opération est répétée, de manière cumulative, autant de fois qu’il y a eu de dépassement de l’indice pivot au
cours de l’année précédant l’année concernée. Le montant visé à alinéa premier du présent paragraphe est constitué par
le résultat cumulé de ces opérations.
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Par ailleurs, dès l’ajustement 2003 et lors de l’élaboration du budget de la Communauté française, une allocation
de base provisionnelle, intitulée ″ Provision pour couvrir les frais liés à l’indexation des frais de personnel de l’Office
de la Naissance et de l’Enfance ″ est constituée. Celle-ci est dotée d’un montant destiné à permettre à l’Office de couvrir
les coûts engendrés pour celui-ci, par le(s) dépassement(s) à survenir au cours de l’année concernée de l’indice-pivot
« secteur public » déterminé pour l’indice « santé » défini par l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de
la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du pays.

Ce montant est calculé comme suit :

[((Montant de la Dotation de base de l’Office à l’initial de l’année concernée * P1)/12)*2 %]*m (Nombre de mois de
l’ année concernée sur lesquels porte le nouvel indice).

Il sera fait usage pour la constitution de cette provision des paramètres utilisés pour l’ensemble de l’élaboration du
budget de la Communauté. Une régularisation est effectuée, à l’occasion de l’ajustement budgétaire, une fois connue
la variation effective des paramètres visés au présent alinéa.

Cette provision est liquidée intégralement à l’occasion de la liquidation trimestrielle de la dotation de base suivant
directement la régularisation visée à l’alinéa précédent.

§ 3. La part de la dotation de base relative aux frais de fonctionnement de l’Office est adaptée annuellement en
fonction de l’évolution en base annuelle de l’indice général des prix à la consommation ordinaire défini par la loi du
2 août 1971, dès l’ajustement 2003 et lors de l’élaboration du budget de la Communauté. De manière transitoire,
pour 2003, le calcul sera effectué à concurrence du nombre de mois suivant l’entrée en vigueur du présent contrat de
gestion.

Art. 125. Le montant de la dotation de base de l’Office, tel que défini au présent chapitre, est adapté annuellement
pour couvrir l’augmentation des charges de rémunération liée à la dérive barémique.

A cette fin, dès l’ajustement 2003 et lors de l’élaboration du budget de la Communauté française un montant est
intégré à la dotation de base de l’Office. Ce montant est calculé conformément à la méthode appliquée pour le personnel
du Ministère de la Communauté française, chaque ligne budgétaire faisant l’objet d’une estimation précise compte tenu
de l’application des règles pécuniaires en vigueur.

De manière transitoire, pour 2003, le calcul sera effectué à concurrence du nombre de mois suivant l’entrée en
vigueur du présent contrat de gestion.

Sous-section 2. — De la prise en compte dans la dotation de base de l’Office
La dotation de base de l’Office comprend, en application des décisions du Gouvernement suite à la consultation

avec les partenaires sociaux et l’O.N.E. dans le cadre des accords dits « non-marchand » du 29 juin 2000, un montant
de 5.024.000 S.

A partir de 2004, le montant visé à l’alinéa premier est majoré de 2.637.600 S consacré au même objet.
A partir de 2005, le montant visé à l’alinéa 2 est majoré de 130.000 S consacré au même objet.

Art. 126. § 1er. En application des décisions du Gouvernement suite à la consultation avec les partenaires sociaux
et l’O.N.E. dans le cadre des accords dits « non-marchand » du 29 juin 2000, à la dotation de base de l’Office est ajouté :

c en 2003, un montant de 5.024 mS;

c en 2004, un montant de 7.662 mS.

A partir de 2005 le montant de la dotation de base de l’Office défini à l’article 121 comprend un montant de 7.792mS
en application des décisions du Gouvernement suite à la consultation avec les partenaires sociaux et l’O.N.E. dans le
cadre des accords dits « non-marchand » du 29 juin 2000 consacré à l’objet visé à l’alinéa premier..

§ 2. A la dotation de base de l’Office est ajouté, en application des décisions prises dans le cadre du « Plan d’action
charte d’avenir » :

c en 2003, un montant de 169 mS;

c en 2004, un montant de 2.694 mS;

c en 2005, un montant de 9.804 mS.

Section II. — Des provisions

Art. 127. Lors de l’élaboration du budget de la Communauté française, une provision est constituée pour couvrir
les coûts engendrés pour l’Office par l’augmentation du nombre de gardiennes par rapport à l’offre réelle au 31
décembre 2002. En cours d’année, cette provision est adaptée, jusqu’à concurrence de la capacité agrée, pour tenir
compte de l’évolution réelle constatée. Cette provision est liquidée suivant les mêmes modalités que la dotation de base
de l’Office.

Art. 128. Lors de l’élaboration du budget de la Communauté française, une provision est constituée pour couvrir
les coûts engendrés pour les services d’accueillantes d’enfants conventionnées par l’entrée en vigueur du nouveau
statut des accueillantes d’enfants conventionnées. Cette provision est adaptée en cours d’année pour tenir compte des
charges nouvelles réellement constatées. Cette provision est liquidée suivant les mêmes modalités que la dotation de
base de l’Office.

Art. 129. Lors de l’élaboration du budget de la Communauté française, une provision est constituée pour couvrir
les coûts engendrés pour l’Office par les dernières programmations financées par la récupération des avances
provisionnelles dans les milieux d’accueil. En cours d’année, cette provision est adaptée, jusqu’à concurrence du coût
réel des dernières programmations visées, pour tenir compte des charges réellement constatées. Cette provision est
liquidée suivant les mêmes modalités que la dotation de base de l’Office.

Art. 130. Outre les provisions visées dans la présente section, une provision supplémentaire est également
constituée lors de l’élaboration du budget de la Communauté française et ce, conformément à l’article 124.
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Section III. — Des dotations complémentaires

Art. 131. Dès 2003, l’Office reçoit une dotation complémentaire de 2.612.000 S. L’Office consacre au moins ce
montant aux subsides dans le cadre de l’action visée à l’article 53 et à son action visée à l’article 55.

Dès 2004, le montant de la dotation complémentaire visée à l’alinéa premier est indexé conformément aux
dispositions de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 septembre 2001 déterminant certaines
modalités d’agrément et de subventionnement des centres de vacances.

Art. 132. En 2003, l’Office reçoit une dotation complémentaire de 75.000 S afin de réaliser son action visée à
l’article 77.

Art. 133. En 2005, l’Office reçoit une dotation complémentaire de 35.000 S afin de réaliser son action visée aux
articles 111 et 112.

Section IV. — Des subventions complémentaires

Art. 134. Dès 2003, l’Office reçoit une subvention complémentaire de 3.241.000 S pour l’enfance maltraitée.
L’Office consacre au moins ce montant à la réalisation de son action visée aux articles 23, 24 et 27.

Dès 2003, le montant visé à l’alinéa premier est majoré de 20.000 S. L’Office consacre au moins 5.000 S à la formation
informatique des équipes SOS subsidiées par l’Aide à la Jeunesse et au moins 15.000 S pour les nouveaux coûts divers
liés aux différentes équipes SOS à savoir, notamment, la diffusion du DIRem, la feuille de liaison du secteur et la
participation des membres des équipes à des réunions et des colloques nationaux ou internationaux, pour autant qu’ils
y prennent la parole. Ces coûts ne peuvent résulter de dépenses de consommation de l’Office dans le cadre de sa
mission de suivi des équipes.

Le montant visé à l’alinéa premier est majoré de 148.736 S et, dès 2004 et de 620.000 S dès 2005.

Les montants de la subvention visée à l’alinéa premier évoluent conformément aux dispositions reprises dans la
circulaire budgétaire.

Sous réserve de disposer d’un dossier complet, en 2004, l’Office reçoit une subvention de 25.000 S pour un logiciel
informatique qui a pour objectif de moderniser le recueil uniformisé de données en adéquation au projet de protocole
de récolte de données relatives à la maltraitance mené par l’Observatoire de l’Enfance, de la Jeunesse et de l’Aide à la
Jeunesse.

Section V. — Disposition finale

Art. 135. Dès que le coût des honoraires médicaux des médecins ou une partie de ce coût sera pris en charge par
l’INAMI, les montants actuellement consacrés par l’Office à cette fin resteront dans le secteur de l’accompagnement
notamment pour développer les différentiations positives et pour l’amélioration des conditions d’accueil dans les
consultations.

Art. 136. Le pourcentage actuel du budget loterie Communauté française consacré à l’Office sera maintenu.

Art. 137. Les montants visés aux articles 51, alinéa premier, 59, alinéa 2 et 77 sont à indexer et, en fonction, à
adapter conformément au mécanisme prévu à l’article 125.

CHAPITRE 8. — Priorité à l’application contrat de gestion

Art. 138. L’Office accorde priorité à l’application du contrat de gestion par rapport à d’autres activités.

Art. 139. Le présent contrat de gestion fera l’objet d’une information sur le site Internet de l’Office.

CHAPITRE 9. — Sanction

Art. 140. En cas d’exécution défaillante par l’Office d’une des obligations qui lui incombent en vertu du présent
contrat de gestion ou du décret du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, en abrégé
« O.N.E. » ou de toute autre législation, le Gouvernement adresse une mise en demeure par laquelle il invite l’Office
dans un délai de 30 jours calendrier à se conformer aux dispositions précitées.

Si à l’échéance du délai de 30 jours calendrier l’Office n’a pas apporté la preuve qu’il a pris toutes les mesures
nécessaires pour se conformer aux dispositions précitées, le Gouvernement peut imposer à celui-ci, après avoir examiné
ses arguments écrits, le paiement d’une indemnité correspondant aux montants qui n’ont pas été utilisés en application
des obligations précitées et d’une indemnité de sanction qui ne pourra, par infraction, en aucun cas être supérieure à
1 % du total de la dotation versée l’année précédente.

CHAPITRE 10. — Modifications et prise d’effet

Art. 141. Le présent contrat de gestion prend effet le 1er mars 2003.

Art. 142. Le contrat de gestion peut être modifié, sur proposition de l’une ou l’autre partie, par avenant signé entre
les deux parties.

Fais en quatre exemplaires.

Bruxelles, le 28 février 2003.

Pour l’office de la Naissance et de l’Enfance :

Georges BOVY Danièle LECLEIR

Président Administratrice générale

Pour le Gouvernement de la Communauté française :
J.-M. NOLLET
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Annexe 1er au contrat de gestion de l’O.N.E.

Augmentation du nombre de places d’accueil pour les enfants de 0 à 3 ans en Communauté française

Projection d’ici 2005
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Annexe II au contrat de gestion

Coût journalier pour les formations des professionnelles de l’enfance
1. Coûts liés à un formateur - groupe de 8 à 12 personnes
a. Coût formateur : 300 S

b. Déplacement (moy. de 100km/jour) : 22 S

c. Frais de repas : 10 S

Total : 332 U

2. Coûts liés à deux formateurs - groupe à partir de 13 personnes
d. Coût formateurs : 2x300 S = 600 S

e. Déplacement (moy. de 100km/jour) 2 x 22 S = 44 S

f. Frais de repas : 2 x 10 S = 20 S

Total : 664 U

3. Coûts liés à l’organisation d’une journée
g. Location de locaux : 50 S

h. Documentation -1 S/pers x 12 : 12 S

i. Accueil (café + ...) -1.25 S/pers x 12 : 15 S

j. Location bureau association (9960 S/an pour 120 jours de formation ) : 83 S

Total : 160 U

4. Frais d’évaluation = 10 % du total 1 ou 2 + 3
k. soit 332 + 160 = 492 x 10 % = 49.2 S

l. soit 664 + 160 = 824 x 10 % = 82.4 S

5. Frais de fonctionnement = 20 % du total 1 + 3 + 4
m. soit 332 + 160 + 49.2 = 541.2 x 20 % = 108.24 S

n. soit 664 + 160 + 82.4 = 906.4 x 20 % = 181.28 S

Coût final
- pour un module de formation où intervient un formateur :
= 332 + 160 + 49,2 + 108,24 = 649,44 arrondi à 650 U (26221 BEF)
- pour un module de formation où interviennent deux formateurs :
= 664 + 160 + 82,4 + 181,28 = 1087,68 arrondi à 1088 U (43890 BEF)
Complément à la subvention si formation en résidentiel
Supplément pour un formateur - groupe de 8 à 12 personnes : 50 S

Forfait par personne et pour 24h : 15 S

Total pour un groupe de 12 participants + 1 formateur : 13 x 15 = 195 S

Coût : 195 + 50 = 245 S

Coût final : 245 + 650 = 895 U

Supplément pour 2 formateurs - groupe à partir de 13 personnes : 50 x 2 = 100 S

Forfait par personne et pour 24h : 15 S

Total pour un groupe de 18 participants + 2 formateurs : 20 x 15 = 300 S

Coût : 300 + 100 = 400 S

Coût final : 400 + 1088 = 1488 U

La participation au frais pour les participants
1. Par journée de 6 heures de formation : 5 S/jour
2. Pour les supervisions d’équipe sur le lieu de travail : 75 S/jour par équipe

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2004/27030]

7 AVRIL 2004. — Circulaire relative au nombre de jours de congé de compensation pour l’année 2004

Aux Services du Gouvernement wallon et aux organismes d’intérêt public dont le personnel est soumis
au Code de la Fonction publique,

Monsieur le Ministre-Président,

Messieurs les Ministres,

Messieurs les Secrétaires généraux,

Mesdames et Messieurs les fonctionnaires dirigeants compétents en matière de personnel,

Au cours de l’année 2004, les jours de congé de compensation sont au nombre de quatre étant donné que les
1er mai, 15 août, 25 et 26 décembre coïncident avec un samedi ou un dimanche.

Ces jours de congé de compensation peuvent être pris aux mêmes conditions que le congé annuel de vacances.

Namur, le 7 avril 2004.

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ch. MICHEL
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 2004/27030]
7. APRIL 2004 — Rundschreiben über die Anzahl Ausgleichstage für 2004

An die Dienststellen der Wallonischen Regierung und an die Einrichtungen öffentlichen Interesses, die
der Aufsicht oder der Kontrolle der Region unterliegen,

Sehr geehrter Herr Minister-Präsident,

Sehr geehrte Herren Minister,

Sehr geehrte Herren Generalsekretäre,

Sehr geehrte Damen und Herren, in Sachen Personal zuständige leitende Beamte,

Im Laufe des Jahres 2004 entsprechen die Ausgleichstage vier Tagen, da der 1. Mai, der 15. August,
der 25. Dezember und der 26. Dezember auf einen Samstag oder einen Sonntag fallen.

Diese Ausgleichstage werden unter denselben Bedingungen wie die Jahresurlaubstage genommen.
Namur, den 7. April 2004

Der Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,
Ch. MICHEL

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2004/27030]
7 APRIL 2004. — Rondzendbrief betreffende het aantal compensatieverlofdagen voor het jaar 2004

Aan de Diensten van de Waalse Regering en aan de openbare instellingen waarvan het personeel
onderworpen is aan de Waalse Ambtenarencode

Geachte Heer Minister-President,

Geachte Heren Ministers,

Geachte Heren Secretarissen-Generaal,

Geachte Dames en Heren leidende ambtenaren in personeelsaangelegenheden,

In de loop van het jaar 2004 zijn er vier compensatieverlofdagen aangezien 1 mei, 15 augustus en 25 en
26 december op een zaterdag of een zondag vallen.

Die compensatieverlofdagen kunnen tegen dezelfde voorwaarden opgenomen worden als het jaarlijks vakantie-
verlof.

Namen, 7 april 2004.

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ch. MICHEL

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2004/29115]
Service de l’Enseignement, rue des Palais 42, à 1030 Bruxelles

Appel aux candidatures pour un mandat de direction à pourvoir dans
l’Ecole supérieure des Arts du Cirque de la Commission communautaire française

Enseignement supérieur artistique de type court

Le collège de la Commission communautaire française lance le présent appel conformément aux dispositions de
l’article 249 du décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’Enseignement supérieur artistiques organisé
en Ecoles supérieures des Arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels, droits et devoirs des
étudiants).

Un mandat de directeur à horaire complet (36 h/sem.) est à pourvoir en 2004-2005 dans l’Ecole supérieure des Arts
du Cirque organisée par la Commission communautaire française - Enseignement supérieur artistique de type court.

Conditions requises :
Ce mandat est accessible aux membres du personnel nommés à titre définitif, aux membres du personnel

temporaire désignés pour une durée indéterminée, aux membres du personnel temporaire désignés pour une durée
déterminée et à tout(e) candidat(e) à une désignation à titre temporaire qui répondent aux conditions suivantes :

1. être Belge ou ressortissant d’un autre Etat membre de l’Union européenne sauf dérogation accordée par le
Gouvernement;

2. jouir des droits civils et politiques;
3. remettre, lorsqu’il s’agit d’une première entrée en fonction dans l’enseignement, un certificat médical, daté de

moins de six mois, attestant que le/la candidat(e) se trouve dans des conditions de santé telle qu’il/elle ne puisse mettre
en danger celle des étudiants et des autres membres du personnel;

4. être de conduite irréprochable;
5. satisfaire aux lois sur la milice;
6. fournir un curriculum vitae;
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7. déposer un projet pédagogique et artistique relatif à la charge à conférer, ce projet sera défendu ultérieurement
devant la commission de recrutement;

8. le dossier introduit doit comprendre les documents relatifs aux titres et à l’expérience utile, les mentions des
publications scientifiques et les justifications d’expériences professionnelles diverses.

Remarques :

Les candidat(e)s peuvent retirer le projet pédagogique et artistique de l’Ecole supérieure des Arts du Cirque sur
simple demande au Service de l’enseignement (02-800 84 40). Il peut également être consulté sur le site de l’école
www.esac.be

1. Forme de candidature.

La demande sera rédigée sur une feuille de format A4 d’après le modèle approprié, reproduit ci-après, en annexe.
Le document peut être téléchargé sur le site www.cocof.be - section enseignement.

La demande mentionnera :

l’idendité du/de la candidat(e);

ses titres et son expérience utile.

La liste des ses publications scientifiques, expositions, manifestations publiques, le relevé de ses diverses
expériences professionnelles (les justifications éventuelles seront annexées).

Le projet pédagogique et artistique du/de la candidat(e) (celui-ci sera annexé).

Pour le/la candidat(e) n’étant pas membre du personnel de la Commission communautaire française et ne
bénéficiant ni d’une nomination, ni d’une désignation à titre temporaire dans l’enseignement, seront annexés à la
demande :

1.1. Un certificat récent de bonnes conduites, vie et mœures demandé pour accéder à une activité qui relève de
l’éducation, de la guidance psycho-médico-sociale, de l’aide à la jeunesse, de la protection infantile, de l’animation ou
de l’encadrement des mineurs. Il est à noter qu’en vertu de l’article 19, 1.6°bis, de l’arrêté du Régent du 26 juin 1947,
contenant le Code des droits de timbre, tel que modifié par la loi du 1er août 1985, article 9, les certificats de bonnes
conduites, vie et mœurs qui doivent accompagner chaque année les candidatures, seront exemptés de ce droit.

1.2. Un certificat de milice délivré par l’administration communale.

Remarques :

L’attention des candidat(e)s est attirée sur le fait que les documents susvisés sont réclamés en vue de contrôler
s’ils/si elles remplissent les conditions prescrites.

Les documents à fournir seront annexés à la demande.

Pour que la candidature soit prise en considération, ces documents doivent être fournis.

2. Introduction des candidatures.

Les personnes intéressées doivent adresser, à peine de nullité, par lettre recommandée à la poste, leur candidature
à l’adresse suivante :

Commission communautaire française
Mme Jacqueline Sottiaux

Directrice d’administration de l’Enseignement et de la Formation professionnelle
Service de l’Enseignement

rue des Palais 42, 1030 Bruxelles

L’appel est clôturé le 30 avril 2004, la date de la poste faisant foi.
3. Forme et délais pour la présentation éventuelle devant la commission de recrutement.
Les candidatures sont examinées par la commission de recrutement de l’Ecole supérieure des Art du Cirque

constituée à cet effet.
La commission de recrutement apprécie le curriculum vitae du/de la (des) candidat(e)s, examine leur projet

pédagogique et artistique.
Après examen de tous ces éléments, elle sélectionne les candidat(e)s retenu(e)s pour un entretien individuel. Les

candidat(e)s sont convoqué(e)s par écrit, par le représentant du pouvoir organisateur ou son délégué. Cette commission
est réunie et présidée par le représentant du pouvoir organisateur ou son délégué, avant le 14 mai 2004.
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COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2004/29122]

Service de l’Enseignement, rue des Palais 42, à 1030 Bruxelles

Appel aux candidatures pour les emplois vacants à pourvoir dans l’Ecole supérieure des Arts du Cirque
de la Commission communautaire française. — Enseignement supérieur artistique de type court

Le Collège de la Commission communautaire française lance le présent appel conformément aux dispositions de
l’article 225 du décret du 20 décembre 2001 (Moniteur belge du 3 mai 2002) fixant les règles spécifiques à l’Enseignement
supérieur artistique organisé en Ecoles supérieures des Arts (organisation, financement, encadrement, statut des
personnels, droits et devoirs des étudiants).

Les emplois vacants sont à pourvoir en 2004-2005 à l’Ecole supérieure des Arts du Cirque organisée par la
Commission communautaire française — Enseignement supérieur artistique de type court sont reprises ci-après :

N˚ Nature
de la fonction Cours : Intitulé générique/spécialités Classification

du cours
Volume
h/sem

1 Professeur arts du cirque/voltige CA 11/16

2 Professeur arts du cirque/acrobatie CA 11/16

3 Professeur arts du cirque/jonglerie-manipulation CA 11/16

4 Professeur arts du cirque/aérien CA 11/16

5 Professeur préparation physique spécifique/au cirque CT 3/16

6 Professeur trampoline CT 3/16

7 Professeur acrobatie/dynamique CT 10/16

8 Professeur ateliers publics/ de cirque CA 5/16

9 Professeur interprétation/formation gestuelle et corporelle CA 8/16

10 Professeur ateliers publics/de cirque CA 8/16

11 Professeur ateliers de création /de cirque CA 8/16

12 Professeur scénographie, décors et costumes/de cirque CA 8/16

13 Professeur dramaturgie et technique scéniques/générales CA 8/16

14 Professeur histoire de l’art/générale CG 2/16

15 Professeur histoire du cirque/générale CG 2/16

16 Professeur trampoline CT 8/16

17 Professeur préparation physique spécifique/au cirque CT 3/16

18 Professeur interprétation/générale CA 8/16

19 Professeur projets personnels CA 8/16

20 Professeur interprétation/formation gestuelle et corporelle CA 8/16

21 Professeur arts du cirque/général CA 16/16

22 Professeur arts du cirque/général CA 8/16

23 Professeur interprétation/générale CA 8/16

*CG = Cours généraux, CT = Cours techniques, CA = Cours artistiques
CONDITIONS :
Ces emplois sont accessibles aux membres du personnel nommés à titre définitif par mutation ou extension de

charge, aux membres du personnel temporaires désignés pour une durée indéterminée par extension de charge et à
tout(e) candidat(e) à une désignation à titre temporaire qui répondent aux conditions suivantes :

1. être Belge ou ressortissant d’un autre Etat membre de l’Union européenne sauf dérogation accordée par le
Gouvernement;

2. jouir des droits civils et politiques;
3. remettre, lorsqu’il s’agit d’une première entrée en fonction dans l’enseignement, un certificat médical, daté de

moins de six mois, attestant que le/la candidat(e) se trouve dans des conditions de santé telles qu’il/elle ne puisse
mettre en danger celle des étudiants et des autres membres du personnel;

4. être de conduite irréprochable;
5. satisfaire aux lois sur la milice;
6. fournir un curriculum vitae;
7. déposer un projet pédagogique et artistique relatif au cours à conférer, ce projet sera défendu ultérieurement par

le candidat devant la commission de recrutement
8. répondre aux conditions de titres de capacité et d’expérience utile hors enseignement telles que définies dans le

décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à l’Enseignement supérieur artistique organisé en Ecoles
supérieures des Arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels, droits et devoirs des étudiants).

Pour l’enseignement des cours généraux, nul ne peut exercer la fonction de professeur s’il n’est porteur d’un
diplôme de docteur, de licencié conféré conformément aux dispositions du décret du 5 septembre 1994 relatif au régime
des études universitaires et des grades académiques ou d’ingénieur industriel ou d’architecte ou d’un titre de niveau
universitaire délivré par une Haute Ecole organisée ou subventionnée ou d’un titre dont le porteur a obtenu
l’assimilation à un tel diplôme.
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Pour l’enseignement des cours artistiques, nul ne peut exercer la fonction de professeur s’il n’est porteur d’un
diplôme délivré par un établissement d’enseignement supérieur artistique ou d’un titre dont le porteur a obtenu
l’assimilation à un tel diplôme.

Pour l’enseignement des cours techniques, nul ne peut exercer la fonction de professeur s’il n’est porteur d’un
diplôme délivré par un établissement d’enseignement supérieur ou d’un titre dont le porteur a obtenu l’assimilation
à un tel diplôme.

Les candidats concernés ont l’obligation d’introduire cette demande de notoriété ou de reconnaissance
d’expérience utile sans attendre une désignation éventuelle.

Le Gouvernement peut, sur avis favorable de la Commission de reconnaissance de notoriété créée par l’arrêté du
17 juillet 2002, accepter qu’une notoriété professionnelle, scientifique ou artistique, en relation avec la fonction et les
cours à conférer, tienne lieu, à titre exigés ci-avant.

La Commission donne son avis sur base d’un dossier que le candidat introduit. Ce dossier comprend notamment
les documents relatifs à la carrière artistique, aux titres et mérites, à l’expérience utile du métier, de l’enseignement et
de la pratique artistique, la mention des publications scientifiques ou artistiques et des travaux pédagogiques ainsi que
des justifications d’expériences diverses.

En outre, les candidats pour les emplois de professeur de cours artistiques doivent faire preuve d’une expérience
utile hors enseignement de 5 ans dans une pratique artistique et les candidats pour les emplois de professeur de cours
techniques doivent faire preuve d’une expérience utile hors enseignement de 2 ans.

Remarques : les candidat(e)s peuvent retirer le projet pédagogique et artistique de l’Ecole supérieure des Arts du
Cirque sur simple demande au Service de l’Enseignement. Ce document peut être également consulté sur le site de
l’Ecole www.esac.be

FORMALITES :
1. Forme de candidature
La demande sera rédigée sur une feuille de format A4 d’après le modèle approprié reproduit ci-après, en annexe.

Il peut également être demandé par téléphone au 02/800.84.40
Le document peut être téléchargé sur le site www.cocof.irisnet.be/enseignement
La demande mentionnera :
— La charge sollicitée reprise au tableau ci-avant; au cas où le candidat postulerait à plusieurs charges, il introduira

une demande de candidature par charge;
— L’identité du/de la candidat(e);
— Ses titres et son expérience utile.
— La liste de ses publications scientifiques, expositions, manifestations publiques, le relevé de ses diverses

expériences professionnelles (les justifications éventuelles seront annexées). Pour les cours artistiques, être en mesure
de présenter un dossier comportant un descriptif des différentes activités menées dans ce domaine pour le 7 mai 2004.

— Le projet pédagogique et artistique du/de la candidat(e) pour chaque cours auquel il postule (celui-ci sera
annexé).

Pour le/la candidat(e) n’étant pas membre du personnel de la Commission communautaire française et ne
bénéficiant ni d’une nomination, ni d’une désignation à titre temporaire dans l’enseignement, seront annexés à la
demande :

— Un certificat récent de bonnes conduites, vie et mœurs demandé pour accéder à une activité qui relève de
l’éducation, de la guidance psycho-médico-sociale, de l’aide à la jeunesse, de la protection infantile, de l’animation ou
de l’encadrement des mineurs. Il est à noter qu’en vertu de l’article 59, 1.6˚bis, de l’arrêté du Régent du 26 juin 1947,
contenant le Code des droits de timbre, tel que modifié par la loi du 1er août 1985, article 9, les certificats de bonnes
conduites, vie et mœurs qui doivent accompagner chaque année les candidatures, seront exemptés de ce droit.

— Un certificat de milice délivré par l’administration communale.
Remarques :
L’attention des candidat(e)s est attirée sur le fait que les documents susvisés sont réclamés en vue de contrôler

s’ils/si elles remplissent les conditions prescrites.
Les documents à fournir seront annexés à la demande.
Pour que la candidature soit prise en considération, ces documents doivent être fournis.
2. Introduction des candidatures.
Les personnes intéressées doivent adresser, à peine de nullité, par lettre recommandée à la poste, leur candidature

à l’adresse suivante :
Commission communautaire française
Mme Jacqueline Sottiaux
Directrice d’Administration de l’Enseignement et de la Formation professionnelle
Service de l’Enseignement
rue des Palais 42
1030 Bruxelles

avec la mention : « appel aux candidatures à l’Ecole supérieure des Arts du Cirque. »

Le candidat qui sollicite plusieurs emplois introduit une candidature séparée pour chacun d’eux. (décret
20 décembre 2001, art. 228)

L’appel est clôturé le 7 mai 2004, la date de la poste faisant foi.

3. Forme et délais pour la présentation éventuelle devant la commission de recrutement.

Les candidatures sont examinées par les commissions de recrutement de l’Ecole supérieure des Arts du Cirque
constituées à cet effet. Les commissions de recrutement apprécient le curriculum vitae du/de la (des) candidat(e)s, et
examinent leurs projets pédagogiques et artistiques.

Après examen de tous ces éléments, elles sélectionnent les candidat(e)s retenu(e)s pour un entretien individuel. Les
candidat(e)s sont convoqué(e)s par écrit, par le directeur de l’Ecole supérieure des Arts du Cirque, huit jours au moins
avant la date de l’entretien. Ces commissions sont réunies et présidées par le directeur de l’Ecole des Arts du Cirque
ou son délégué avant le 15 juin 2004.
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COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANCAISE
Ecole Supérieure des Arts du Cirque CANDIDATURE

Appel public en vue de pourvoir aux emplois vacants pour l’année académique 2004-2005

1

Fonction :

Intitulé générique et spécifique du cours :

Volume horaire de la fonction en heures/semaines :

2 Identité du candidat

NOM :

Prénom :

Lieu et date de naissance :

Nationalité :

Sexe : F – M

PHOTO

Numéro national :

Adresse :

Téléphone :

GSM :

E-mail :

3 Titres

Dénomination Spécialité Date de délivrance Etablissement

Il y a lieu de donner des précisions pour les rubriques 4, 5 et 6 citées ci-après (*) : En cas d’absence vous indiquez la
mention « néant » pour la rubrique correspondante.

4 Expériences professionnelles dans l’enseignement

5 Expériences professionnelles en dehors de l’enseignement

6 Publications scientifiques ou autres

7 Divers *

Nombre de pages en annexe :

Nombre de pièces en annexe :

Date : Signature :

* En cas de manque de place, la (le) candidat(e) peut compléter le présent document en joignant des annexes (en cas
d’absence, indiquez néant)
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

KATHOLIEKE UNIVERSITEIT LEUVEN

Vacante mandaten van A.A.P. en B.A.P. - 2004
11e lijst

Internetadres : http://www.kuleuven.ac.be/vacatures

De rector van de K.U.Leuven maakt bekend dat onderstaande
mandaten vacant worden gesteld.

Als u wil solliciteren, dient u de verplichte C3-formulieren in te
vullen die u kan aanvragen op tel. 016-32 83 00, op het administratief
secretariaat van elke faculteit of via onze website. Deze formulieren,
één per kenmerk, moeten vóór 28 april 2004, om 10 uur, teruggestuurd
worden naar Personeelsbeheer, Parijsstraat 72B, 3000 Leuven. Sollicita-
ties per e-mail stuurt u naar Lieve.Lesage@pers.kuleuven.ac.be

Om in aanmerking te komen, hebt u tijdens uw universitaire studies
bij voorkeur onderscheiding behaald.

Als u solliciteert voor de functie van doctor-assistent, dient u een
gedetailleerd curriculum met geactualiseerde publicatielijst en een
omschrijving van het voorgestelde onderzoeksproject bij te voegen.

Inzake haar benoemingen voert de K.U.Leuven een gelijke kansen-
beleid.

Faculteit economische en toegepaste economische wetenschappen

Kenmerk : 00200411 - 50004882

Project : FLOF nr. 11915

Functie : 100 % bursaal, Dept. T.E.W., vanaf 1 augustus 2004 tot
31 augustus 2005, hernieuwbaar tot max. 4 jaar.

Diploma : lic. EW/TEW, Hir, Hir Beleidsinformatica, GGS EW/TEW,
MBA.

Opdracht : doctoraatsonderzoek binnen de groep Productie en Logis-
tiek, meer bepaald omtrent strategische of operationele planning in
ziekenhuizen of omtrent robuuste projectplanning.

Faculteit psychologie en pedagogische wetenschappen

Kenmerk : 00200411 - 50044827

Functie : 100 % doctor-assistent, Dept. Pedagogische wetenschappen,
vanaf 1 oktober 2004 voor 1 jaar.

Diploma : dr., bij voorkeur in de pedagogische wetenschappen.

Opdracht : uitwerken v.e. zelf voor te stellen onderzoeksproject.
Gelieve contact op te nemen met Prof. M. Depaepe,
tel. 016-32 62 50. (19215)

Wet van 29 maart 1962 (artikelen 9 en 21)
Loi du 29 mars 1962 (articles 9 et 21)

Commune d’Evere

Avis d’enquête publique

Le collège des bourgmestre et échevins fait connaître que le Plan
Communal de Développement (PCD) – Projet de plan ainsi que son
annexe (abrogation des PPAS) est soumis à enquête publique du
13 avril 2004 au 24 mai 2004.

Les documents peuvent être consultés à l’administration communale,
service urbanisme – environnement, 1er étage, square S. Hoedemaekers
10, à 1140 Evere, du lundi au vendredi de 8 à 13 heures, ainsi que le
mardi soir de 17 à 20 heurs et sur www.evere.be.

Une réunion publique est prévue le lundi 26 avril 2004, à 19 heures
à la maison communale – salle Brel.

Les remarques sont à adresser pour le 24 mai 2004 au plus tard au
collège des bourgmestre et échevins. (11285)

Gemeente Evere

Bericht van openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis dat het
Gemeentelijk Ontwikkelingsplan (GOP) alsook zijn bijlage (opheffing
van de BBP’s) aan een openbaar onderzoek moeten onderworpen
worden van 13 april t.e.m. 24 mei 2004.

De documenten kunnen geraadpleegd worden in het gemeentehuis,
dienst stedenbouw – leefmilieu, 1e verdieping, Hoedemaekers-
square 10, te 1140 Evere, van maandag tot vrijdag van 8 tot 13 uur,
alsook op dinsdag van 17 tot 20 uur, en op www.evere.be

Een publieke vergadering is op maandag 26 april 2004, om 19 uur, in
het gemeentehuis – zaal Brel voorzien.

De opmerkingen moeten vóór 24 mei 2004 aan het college van
burgemeester en schepenen geadresseerd worden. (11285)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Burgerlijke Maatschappij Het Landhuis, naamloze vennootschap,
Grote Markt 43, 9100 Sint-Niklaas

Ondernemingsnummer 0405.038.643

Jaarvergadering in de vennootschapszetel, Grote Markt 43, op
woensdag 28 april 2004, te 19 uur. — Agenda : Verslag van de raad van
bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting aan bestuurders. Aller-
lei. (11286)

Infoserve It Resourcing, naamloze vennootschap,
Fazantenlaan 1, 1860 Meise

Ondernemingsnummer 0475.973.753

Jaarvergadering op 28 april 2004, om 20 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2003. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders.
Allerlei. Zie statuten. (11287)

Coffral Benelux, naamloze vennootschap,
Ninoofsesteenweg 641, 1070 Brussel

Ondernemingsnummer 0427.500.477

De jaarvergadering zal gehouden worden op het kantoor van
Mevr. Ann Chijs, notaris, Kerkstraat 79, te 9910 Knesselare, op
28 april 2004, te 18 uur. — Agenda : 1. Verslag van raad van bestuur.
2. Goedkeuring van jaarrekening per 31 december 2003. 3. Kwijting aan
bestuurders. 4. Benoemingen. 5. Allerlei. Zich schikken naar de statu-
ten. (11288)
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Compangnie Het Zoute, naamloze vennootschap,
Prins Filiplaan 53, 8300 Knokke-Heist

Ondernemingsnummer 0405.190.378

De aandeelhouders worden verzocht de algemene vergadering bij te
wonen op 28 april 2004, om 14 uur, te Brussel, Koningsstraat 20.

Dagorde :

1. Jaarverslag en verslag over controle. 2. Jaarrekening. Voorstel tot
goedkeuring van de jaarrekening over het boekjaar 2003, daarin
begrepen de bestemming van het resultaat zoals voorgesteld door de
raad van bestuur. 3. Kwijting te verlenen aan de bestuurders en
commissaris-revisor. Voorstel tot verlening van die kwijting.
4. Mandaten. Overeenkomstig artikel 19 van de statuten, om de
algemene vergadering te mogen bijwonen, moet ieder aandeelhouder
ten minste vijf vrije dagen vóór de algemene vergadering zijn effecten
aan toonder neerleggen op de zetel van de vennootschap. (11289)

Immo-Part, naamloze vennootschap,
Nieuwelaan 65, 1860 Meise

Ondernemingsnummer 0442.973.759

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
28 april 2004, te 20 uur.

Dagorde :

1. Verslagen van de raad van bestuur en commissaris.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 30 november 2003.
3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan bestuurders en commissaris.
5. Rondvraag. (11290)

Engetrim, naamloze vennootschap,
2018 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0404.699.440

Jaarvergadering, op 28 april 2004, te 11 uur, op de zetel van de
vennootschap, te 2018 Antwerpen, Grote Hondstraat 44. — Agenda :
1. Jaarverslag bestuurders. 2. Goedkeuring van de jaarrekening. 3. Kwij-
ting aan bestuurders. 4. Benoeming en herbenoeming bestuurders.
5. Bepaling vergoeding bestuurders. Deponering van de effekten op de
zetel van de vennootschap of bij Van de Put & Co Effectenbank,
Mechelsesteenweg 203, te 2018 Antwerpen. (11291)

Immo Bel Air, naamloze vennootschap,
Ten Eekhovelei 202, 2100 Antwerpen (Deurne)

Ondernemingsnummer 0445.024.617

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
28 april 2004, te 20 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2003. Bestemming
van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia. (11292)

Molens van Orshoven, naamloze vennootschap,
Stapelhuisstraat 13-15, 3000 Leuven

Ondernemingsnummer 0403.594.630

Jaarvergadering, op 28 april 2004, om 10 u. 30 m., op de zetel van de
vennootschap, Stapelhuisstraat 13-15, te 3000 Leuven. — Dagorde :
Verslag van de bestuurders. Goedkeuring van de jaarrekening per
31 december 2003. Bestemming van het resultaat. Kwijting aan de
bestuurders. Diversen. Neerlegging van de aandelen, vijf volle dagen
vóór de vergadering. (11293)

Miranda, société anonyme,
Noisy Celles 5, 5561 Celles (Houyet)

Numéro d’entreprise 0437.221.065

Une assemblée générale extraordinaire se réunira au siège social, le
28 avril 2004, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Conversion en euro du
capital. 2. Adaptation de nouveaux statuts. 3. Pouvoirs pour exécuter
les résolutions prises. 4. Divers. (11294)

Moulinsart, société anonyme

Siège social : avenue Louise 162, 1050 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0430.246.468

Les actionnaires de la société « Moulinsart », ayant son siège à
1050 Bruxelles, avenue Louise 162, sont invités à assister à l’assemblée
générale extraordinaire des actionnaires qui se tiendra en l’étude de
Me James Dupont, notaire à Bruxelles, rue de l’industrie 24, le
28 avril 2004, à 16 heures, avec l’ordre du jour suivant :

1. Augmentation du capital à concurrence d’un million deux cent
trente huit mille six cent vingt (1.238.620 S) euros pour le porter de deux
millions neuf cent trente-trois mille trois cent nonante euros cinquante-
neuf cents (2.933.390,59 S) à un montant de quatre millions cent
septante deux mille dix euros cinquante- neuf cents (4.172.010,59 S), par
voie de souscription en espèces.

En rémunération de cet apport, émission et attribution de trente
quatre mille (34 000) actions nouvelles, d’une valeur théorique de
trente-six euros quarante-trois cents (36,43) chacune mais dont la valaur
comptable est nulle.

Elles seront attribués, entièrement libérées, au titulaire-apporteur en
rémunération de cet apport.

Elles jouiront des mêmes droits et obligations que les actions exis-
tantes et du droit de vote après la clôture de l’assemblée au cours de
laquelle elles auront été créées.

2. Renonciation par chacun des actionnaires à tout ou partie de son
droit de souscription préférentielle et libération des actions nouvelles -
souscription de la totalité des nouvelles actions par Mme Fanny
Vlamynck.

3. Constatation de la réalisation effective de l’augmentation de
capital.

4. Proposition de réduire le capital social à concurrence de trois
millions cinq cent mille (3.500.000 S) euros pour le ramener de quatre
millions cent septante-deux mille dix euros cinquante neuf cents
(4.172.010,59 S) à six cent septante- deux mille dix euros cinquante neuf
cents (672.010,59 S), par apurement à concurrence dudit montant de
trois millions cinq cent mille (3.500.000 S) euros des pertes reportées de
la société, telles que celles-ci figurent dans les comptes arrêtés au trente
avril deux mille trois.

Cette réduction de capital s’effectuera sans suppression d’actions.

5. Modifications aux statuts pour les mettre en concordance avec les
décisions prises et avec les nouvelles dispositions du Code des sociétés.

6. Pouvoirs au conseil d’administration et au notaire soussigné en
vue de la rédaction des statuts coordonnées.

7. Mandat Banque-Carrefour des Entreprises.

Les actionnaires sont invités à s’en tenir aux dispositions statutaires
relatives à la participation aux assemblées générales. (11295)
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Holdicam, société anonyme

Siège social : avenue Winston Churchill 246, bte 9, 1180 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0405.913.128

Avis aux actionnaires

Les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale ordi-
naire qui se tiendra au siège social, le mercredi 28 avril 2004, à
12 heures, avec l’ordre du jour suivant :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.

2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2003.

3. Affectation du bénéfice de l’exercice 2003.

4. Décharge aux administrateurs.

Pour pouvoir assister à cette assemblée, les actionnaires sont invités,
conformément à l’article 23 des statuts, à faire parvenir cinq jours francs
au moins avant la réunion et au siège social, l’indication du nombre de
parts sociales pour lesquelles ils entendent prendre part au vote ou à
produire un certificat de dépôt de leurs parts sociales au porteur dans
le même délai et au même endroit (11296)

Immosc, société anonyme,
avenue de Fré 263, bte 1, 1180 Bruxelles

RPM : 0403.364.008

L’assemblé générale annuelle se tiendra au siège social, le
28 avril 2004, à 14 h 30 m. — Ordre du jour : Rapport de gestion.
Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2003. Décharge aux
administrateurs. Renouvellement mandat. Démission d’administrateur.
Nomination d’un président honoraire du conseil d’administration.
Divers. (11297)

Facta, société anonyme,
avenue Désiré Yernaux 12, 1300 Wavre

Numéro d’entreprise 0414.429.035

Assemblée générale ordinaire des actionnaires de la société le
28 avril 2004, à 11 heures, au siège social avec pour ordre du jour :
1. Rapport de gestion du conseil d’administration. 2. Approbation des
comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2003. 3. Affectation du résultat.
4. Décharge à donner aux administrateurs. 5. Divers. (11298)

Cemcos, société anonyme,
avenue de l’Hippodrome 33, 1050 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0426.479.801

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
extraordinaire de la société anonyme « Cemcos » qui se tiendra le
mercredi 28 avril 2004, à 13 h 15 m, en l’étude du notaire Jean Paul
Declairfayt à Assesse, rue Jaumain 9.

Ordre du jour :

1. Ratification du transfert du siège social.

2. Adaptation des statuts au Code des sociétés.

3. Coördination des statuts.

4. Démission et nomination d’administrateur.

Une première assemblée avec le même ordre du jour à été tenue le
lundi 29 mars 2004 sans atteindre la quorum de présence
requis. (11299)

Immobilière Old England, société anonyme,
avenue Louise 160A, 1050 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0405.768.816

L’assemblée générale ordinaire aura lieu le 28 avril 2004, à 14 heures,
au siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport annuel. 2. Approbation
des comptes annuels. 3. Décharge aux administrateurs. 4. Renouvelle-
ment mandat d’un administrateur. Pour être admis, se conformer aux
statuts. (11300)

Les Anciens Etablissements Dellisse, société anonyme,
rue de Collège 43, 1050 Bruxelles (Ixelles)

Numéro d’entreprise 0403.446.952

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 28 avril 2004, à 9 heures,
au siège social, rue du Collège 43, à 1050 Bruxelles (Ixelles).

Ordre du jour :

1. Présentation des comptes annuels au 31 décembre 2003 par le
conseil d’administration. 2. Adoption des comptes annuels et de
l’affectation de résultat. 3. Décharge aux administrateurs.
4. Divers. (11301)

Immo Bao, société anonyme,
chemin de la Maison du Roi 1, 1380 Lasne

Numéro d’entreprise 0464.925.057

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
28 avril 2004, à 10 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (11302)

Brocsa, société anonyme,
avenue de Fré 255, 1180 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0421.593.177

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 28 avril 2004, à
11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion. 2. Comptes annuels
au 31 décembre 2003 et affectation du résultat. 3. Ratification des
décisions prises lors de l’assemblée précédente. 4. Décharge aux admi-
nitrateurs. 5. Elections statutaires. 6. Divers. Se conformer à l’article 33,
1er des statuts. (11303)

« Segers & Balcaen », naamloze vennootschap,
Affligemsestraat 500, 1770 Liedekerke

Ondernemingsnummer 0414.421.414

Daar het vereiste quorum niet werd bereikt op de vergadering van
31 maart 2004, worden de aandeelhouders uitgenodigd aanwezig te
zijn op de tweede buitengewone algemene vergadering die zal worden
gehouden ter studie van notaris Patrick Van den Weghe, te Leuven
(Kessel-Lo), L. Ruelensstraat 54, op donderdag 29 april 2004, om 11 uur,
en waarop volgende agendapunten zullen worden behandeld :
1. Omzetting van de bepaalde duur van de vennootschap in een
onbepaalde duur. 2. Omzetting van het kapitaal in euro. 3. Aanneming
van nieuwe tekst van de statuten, louter om de statuten te moderni-
seren, zonder te raken aan de juridisch-technische werking van de
vennootschap. 4. Desgevallend (her)benoemingen. 5. Diversen.
6. Machten aan de raad van bestuur, coördinatie der statuten en varia.

Om toegelaten te worden tot de vergadering dient men zich te
gedragen naar de voorschriften.

Deze vergadering kan besluiten nemen ongeacht het aantal aanwe-
zige of vertegenwoordigde aandelen. (11304)
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Futureware Business Services, naamloze vennootschap,
Hooiendonkstraat 31, 2801 Heffen

H.R. Mechelen 82472

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de jaarvergadering op
30 april 2004, om 10 uur, op de zetel.

Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2003 en bestemming resultaat. Kwijting bestuurders.
Diverse. Zich richten naar de statuten. (11305)

Immodep, naamloze vennootschap,
Steppestede 45, 9051 Gent

H.R. Gent 119092

Jaarvergadering op maandag 3 mei 2004, om 14 uur, op de maat-
schappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goed-
keuring jaarrekening per 31 december 2003 en van het jaarverslag.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders.
5. Diversen. De aandeelhouders worden verzocht zich te gedragen naar
de bepalingen van de statuten. (11306)

Atex, naamloze vennootschap,
Zonnestraat 8, 9000 Gent

R.P.R. 0405.730.610 — Nationaal nr. 405.730.610

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarlijkse algemene
en buitengewone algemene vergadering welke gehouden zal worden
op het kantoor van notaris Yves Tytgat, te Gent, Zonnestraat 6, op
maandag 3 mei 2004, om 10 uur, met volgende agenda :

A) Algemene vergadering :

1. Verslag raad van bestuur.

2. Goedkeuring jaarrekening per 31 december 2003.

3. Bestemming van het resultaat.

4. Kwijting aan de bestuurders.

5. Ontslagen en benoemingen.

6. Diversen.

B) Buitengewone algemene vergadering :

1. Aanpassing van de statuten, zonder de naam, de duur, de zetel,
het doel, het kapitaal, het bestuur, de jaarrekening en het boekjaar van
de vennootschap te wijzigen, om deze aan te passen aan het nieuwe
Wetboek van vennootschappen.

2. Invoering van de mogelijkheid van schriftelijke besluitvorming en
oprichten van directiecomité’s.

3. Aanneming van nieuwe statuten in overeenstemming met voor-
gaande besluiten, die tevens gelden als coördinatie.

4. Machtiging aan de raad van bestuur tot uitvoering van voorgaande
besluiten.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
statuten.
(11307) De raad van bestuur.

Kasteel Ingelmunster, naamloze vennootschap,
Stationsstraat 3, 8770 Ingelmunster

R.P.R. 0429.981.697 — BTW 429.981.697
Ger. Arr. Kortrijk

Jaarvergadering op 3 mei 2004, om 10 uur, op de zetel. — Agenda :
Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31 december 2003. Kwijting. Bezoldigingen. Ontslag en benoeming.
(11309) De raad van bestuur.

(Dit bericht had moeten verschijnen
in het Belgisch Staatsblad van 13 april 2004)

ARINSO INTERNATIONAL N.V., naamloze vennootschap,
Humaniteitslaan 116, 1070 Anderlecht

RPR (Brussel) 0452.457.785
Voorheen handelsregister Brussel nr. 579760

Oproeping tot de gewone algemene vergadering

De raad van bestuur heeft het genoegen de aandeelhouders en
warranthouders uit te nodigen op de jaarlijkse algemene vergadering,
die zal worden gehouden op donderdag 29 april 2004, om 10 uur, op
de zetel van de vennootschap, met de volgende agenda :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en het
verslag van de commissaris over het boekjaar 2003.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van het boekjaar afgesloten op
31 december 2003.

Voorstel tot besluit :

″De algemene vergadering besluit bij unanimiteit de jaarrekening
van het boekjaar afgesloten op 31 december 2003, zoals opgemaakt
door de raad van bestuur, goed te keuren.″

3. Bestemming van het resultaat.

Voorstel tot besluit :

″De algemene vergadering besluit bij unanimiteit het resultaat van
het afgelopen boekjaar als volgt te bestemmen :

Van het te bestemmen winstsaldo ten bedrage van 32.600.978 EUR,
zijnde het totaal van de te bestemmen winst van het boekjaar ten belope
van 1.419.880 EUR en de overgedragen winst van het vorige boekjaar
ten belope van 31.181.098 EUR, wordt 70.994 EUR toegevoegd aan de
wettelijke reserves en 7.486.832 EUR toegevoegd aan de andere
reserves. Het saldo ten belope van 25.043.152 EUR wordt overgedragen
naar het volgende boekjaar.″

4. Kennisname van de geconsolideerde jaarrekening van het boekjaar
afgesloten op 31 december 2003 en van de verslagen van de raad van
bestuur en de commissaris m.b.t. de voornoemde geconsolideerde jaar-
rekening.

5. Kwijting aan de leden van de raad van bestuur en de commissaris.

Voorstel tot besluit :

″De Algemene Vergadering besluit, bij afzonderlijke stemming, kwij-
ting te verlenen aan de bestuurders en aan de commissaris voor de
uitoefening van hun opdracht gedurende het afgelopen boekjaar.″

6. Benoeming bestuurder.

Voorstel tot besluit :

″De algemene vergadering benoemt met unanimiteit als onafhanke-
lijke bestuurder tot aan de algemene vergadering van 2006, Dhr. Jan
I. Carlsson, met woonplaats chemin des Pierrelles 43, CH-1093 La
Conversion (Zwitserland). Het mandaat van onafhankelijke bestuurder
is bezoldigd.″

7. Bevoegdheidsdelegatie.

Voorstel tot besluit :

″De algemene vergadering geeft de gedelegeerd bestuurder (met
mogelijkheid van indeplaatsstelling) de bevoegdheid om alle nodige
handelingen te stellen met het oog op de uitvoering van bovenstaande
beslissingen.″

Oproeping tot de bijzondere
en buitengewone algemene vergadering

De raad van bestuur heeft het genoegen de aandeelhouders en
warranthouders uit te nodigen op een bijzondere en buitengewone
algemene vergadering van de vennootschap, die wordt gehouden op
donderdag 29 april 2004, onmiddellijk aansluitend op de gewone
algemene vergadering, op de zetel van de vennootschap, met de
volgende agenda :

1. Goedkeuring van contractuele bepalingen in toepassing van
artikel 556 van het Wetboek van vennootschappen.
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Voorstel tot besluit :

″De algemene vergadering besluit bij unanimiteit tot de goedkeu-
ring, in overeenstemming met artikel 556 van het Wetboek van
vennootschappen, van artikel 25.2 (Termination for Change of Control)
van de overeenkomst (Subcontract Agreement) tussen de vennootschap
en Affiliated Computer Services Germany GmbH, waarvan de inhoud
kan worden samengevat als volgt : In geval van een substantiële
wijziging van de controle over de vennootschap, welke een substantiële
onzekerheid teweeg brengt voor de relatie met de klant of voor de
continuïteit van de dienstverlening aan de klant, zal de klant de
mogelijkheid hebben om de overeenkomst met de vennootschap op te
zeggen.

De algemene vergadering besluit eveneens bij unanimiteit tot de
goedkeuring, in overeenstemming met artikel 556 van het Wetboek van
vennootschappen, van iedere andere ’change of control’-clausule, die
voorkomt in een overeenkomst afgesloten met een klant in de periode
tussen onderhavige oproeping en 29 april 2004.″

2. Wijziging van de statuten door toevoeging van een nieuw
artikel 20bis - Directiecomité en een artikel 20ter - Vertegenwoordiging
door het Directiecomité.

Voorstel tot besluit :

″Artikel 20bis - Directiecomité :

De algemene vergadering besluit bij unanimiteit de raad van bestuur
de mogelijkheid te bieden om bepaalde bestuursbevoegdheden over te
dragen aan een directiecomité, overeenkomstig het artikel 524bis van
het Wetboek van vennootschappen.

De raad van bestuur kan het directiecomité al haar bevoegdheden
overdragen, met uitzondering van het algemeen beleid van de vennoot-
schap en alle handelingen die op grond van het Wetboek van vennoot-
schappen aan de raad van bestuur zijn voorbehouden.

Ingeval van oprichting van een directiecomité door de raad van
bestuur overeenkomstig artikel 524bis van het Wetboek van vennoot-
schappen, zullen de bevoegdheden en de werking van het directie-
comité onderworpen zijn aan het reglement, opgesteld door de raad
van bestuur. De raad van bestuur bepaalt aldus o.m. de voorwaarden
voor de aanstelling van de leden van het directiecomité, alsook hun
ontslag en bezoldiging, de duur van hun opdracht en de werkwijze van
het direcctiecomité.

Ingeval van oprichting van een directiecomité, is de raad van bestuur
belast met het toezicht op het directiecomité.

Artikel 20ter - Vertegenwoordiging door het directiecomité :

Ingeval van oprichting van een directiecomité door de raad van
bestuur, wordt de vennootschap voor de handelingen die tot de
bevoegdheid van het directiecomité behoren, vertegenwoordigd door
twee gezamenlijk optredende leden van het directiecomité of door de
voorzitter van het directiecomité, die geen bewijs van een voorafgaand
besluit van het directiecomité moeten leveren.″

3. Bevoegdheidsdelegatie aangaande de genomen beslissingen.

Voorstel tot besluit :

″De algemene vergadering geeft de gedelegeerd bestuurder (met
mogelijkheid van indeplaatsstelling) de bevoegdheid om alle nodige
handelingen te stellen met het oog op de uitvoering van bovenstaande
beslissingen. De verschijners verklaren aan te stellen als bijzonder
mandataris van de vennootschap : Mevr. Marleen Vercammen en/of
Mevr. Natalie Vansweevelt, met keuze van woonplaats te 1070 Brussel,
Humaniteitslaan 116, met mogelijkheid tot indeplaatsstelling, teneinde
over te gaan tot het vervullen van alle nodige formaliteiten in uitvoe-
ring van de hierboven genomen beslissingen namens de vennootschap
bij de griffie van de rechtbank van koophandel, de Kruispuntbank der
Ondernemingen en de Belasting over de Toegevoegde Waarde.″

De houders van aandelen op naam moeten, overeenkomstig
artikel 27, eerste alinea, van de statuten, minstens zes (6) vrije dagen
vóór de algemene vergadering hun intentie de algemene vergadering
bij te wonen schriftelijk meedelen aan de raad van bestuur.

De houders van aandelen aan toonder moeten, overeenkomstig
artikel 27, tweede alinea, van de statuten, minstens zes (6) vrije dagen
voorafgaand aan de buitengewone algemene vergadering hun
aandelen neerleggen op :

- de zetel van de vennootschap;

- of op de zetel of de kantoren van Fortis bank.

Houders van warrants aan toonder kunnen de algemene vergadering
bijwonen met raadgevende stem, wanneer zij overeenkomstig
artikel 27, derde alinea, van de statuten, minstens zes (6) vrije dagen
voorafgaand aan de buitengewone algemene vergadering hun
warranten aan toonder hebben neergelegd op :

- de zetel van de vennootschap;
- of op de zetel of de kantoren van Fortis bank,

of, wanneer ze warrants op naam aanhouden, aan de raad van bestuur
mededeling hebben gedaan van hun intentie de algemene vergadering
bij te wonen binnen dezelfde termijn.

Iedere aandeelhouder kan bij een geschrift overeenkomstig artikel 28
van de statuten volmacht geven aan een andere persoon, al dan niet
aandeelhouder, om hem te vertegenwoordigen ter algemene vergade-
ring. De volmacht moet, op straffe van nietigheid, de dagorde bevatten,
evenals een aanduiding van de behandelde onderwerpen, de voor-
stellen tot besluit, de instructies aangaande de uitoefening van het
stemrecht m.b.t. ieder van de onderwerpen van de dagorde en instruc-
ties m.b.t. de wijze waarop de volmachtdrager de stemrechten kan
uitoefenen ingeval van gebreke aan instructies van de aandeelhouder.
De volmachten moeten minstens zes (6) dagen vóór de gewone
algemene vergadering worden neergelegd op de zetel van de vennoot-
schap.

Een afschrift van voornoemde stukken kan, overeenkomstig
artikel 535 van het Wetboek van vennootschappen, kosteloos worden
bekomen op de zetel van de vennootschap en wordt opgestuurd aan
de aandeelhouders die de bovengenoemde formaliteiten om tot de
algemene vergadering te worden toegelaten, hebben vervuld.

Om een vlotte afhandeling van de formaliteiten mogelijk te maken,
worden de aandeelhouders verzocht zich op 29 april 2004 aan te bieden
tussen 9.00 uur en 9 u. 45 m., voor de ondertekening van de
aanwezigheidslijsten.
(11465) De raad van bestuur.

FORTIS, Solid partners, flexible solutions

Bruxelles, le 8 avril 2004

Le Conseil d’Administration a le plaisir de vous inviter à participer à
l’Assemblée Générale Extraordinaire des actionnaires de la société
Fortis SA/NV

Le mardi 4 mai 2004, à 9 h 30 m

à l’Auditorium

rue de la Chancellerie 1,

1000 Bruxelles.

Sur la base de l’expérience de ces dernières années, cette assemblée
ne réunira pas le quorum requis.

Vous en serez officiellement informé le jeudi 29 avril et par consé-
quent invité pour l’assemblée générale extraordinaire qui se tiendra à
l’issue de l’assemblée générale ordinaire fixée au

Mercredi 26 mai 2004, à 9 h 15 m

Ordre du jour

1. Acquisition et aliénation de Fortis Units
Proposition :
d’autoriser le Conseil d’Administration de la société ainsi que ceux

de ses filiales directes, pour une période de 18 mois prenant cours à
l’issue de l’assemblée qui délibérera de ce point, à acquérir des Fortis
Units dans lesquelles des actions Fortis SA/NV jumelées sont incluses,
à concurrence du nombre maximum autorisé par l’article 620, § 1er, 2°
du Code des sociétés, pour des contre-valeurs équivalentes à la
moyenne des cours de clôture de la Fortis Unit sur Euronext Brussels et
Euronext Amsterdam le jour qui précède immédiatement l’acquisition
et augmentée de quinze pour-cent (15 %) au maximum ou diminuée de
quinze pour-cent (15 %) au maximum;

d’autoriser le Conseil d’Administration de la société ainsi que ceux
de ses filiales directes, pour une période de 18 mois prenant cours à
l’issue de l’assemblée qui délibérera de ce point, à aliéner aux condi-
tions qu’il déterminera, des Fortis Units dans lesquelles des actions
Fortis SA/NV jumelées sont incluses; d’autoriser le Conseil d’Admi-
nistration de la société pour une nouvelle période de trois ans, à
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acquérir ou à aliéner, par voie d’achat ou d’échange, les Fortis Units
dans lesquelles des actions Fortis SA/NV jumelées sont incluses,
lorsque cette acquisition ou aliénation est nécessaire pour éviter à la
société un dommage grave et imminent, et de remplacer en consé-
quence au point 1 paragraphe 2 et au point 2 paragraphe 2 de
l’article 13, les mots ″12 décembre 2001″ par la date du jour où se
tiendra l’assemblée qui délibérera de ce point.

2. Modifications statutaires.

Les modifications proposées ont un double objet.

Elles visent d’une part à coordonner les dispositions des statuts de
Fortis SA/NV et de Fortis N.V.

Cette coordination qui ne comporte, pour ce qui concerne Fortis
SA/NV, aucune modification de nature à porter atteinte aux droits des
actionnaires ou susceptible d’avoir de telles conséquences, vise à
proposer aux actionnaires une structure, une numérotation et une
formulation des articles qui soient identiques pour les deux sociétés du
groupe Fortis.

Elle assure, en outre, une parfaite concordance formelle entre la
version française et la version néerlandaise.

En conséquence de cette proposition de coordination, certaines
dispositions, régies par les textes légaux respectifs en vigueur, ne seront
plus mentionnées dans des statuts de Fortis SA/NV et de Fortis N.V.

Les modifications statutaires ont, par ailleurs, pour objet une rédac-
tion nouvelle des articles relatifs au Conseil d’Administration, au
Management et à la représentation de la société. Le texte nouveau
traduit, pour ce qui concerne les règles gouvernant la composition du
Conseil, la suppression du principe de parité consistant en l’équilibre
entre le nombre d’administrateurs de catégorie A et celui des adminis-
trateurs de catégorie B.

Proposition en conséquence, à l’exclusion toutefois de la disposition
relative à l’objet social, de modifier les statuts comme suit :

Titre 1 – Définitions – Principe du jumelage des actions – Forme –
Dénomination – Siège social - Objet

Ce titre 1 actuel est subdivisé en trois rubriques distinctes.

La première rubrique « DEFINITIONS » est composée d’un seul
article qui, à l’exception de trois nouveaux points précisés ci-dessous
est conforme à l’article 1 actuel, sous réserve de certaines améliorations
d’ordre linguistique et de la mise en concordance du texte néerlandais
avec le texte français.

Groupe Fortis : le groupe de sociétés détenues ou contrôlées conjoin-
tement, directement ou indirectement, par Fortis SA/NV et Fortis N.V.,
en ce compris Fortis SA/NV et Fortis N.V.;

Système Giro : 1) le système de transfert en compte prévu par la loi
néerlandaise Wet giraal effectenverkeer, 2) le système de transfert en
compte prévu par l’arrêté royal belge n° 62 du 10 novembre 1967, et 3)
tout autre système de transfert en compte, qui serait adopté par le
conseil d’administration;

toute référence dans les présents statuts aux actions et aux action-
naires désignera, à défaut de disposition expresse contraire, les Actions
Jumelées ainsi que les propriétaires d’Actions Jumelées.

La deuxième rubrique « DENOMINATION – FORME – SIEGE –
OBJET » est composée des articles 2 à 4 qui correspondent aux articles 3
à 6 des statuts actuels.

Sous réserve de la suppression de la possibilité pour le Conseil
d’Administration de décider du transfert du siège social, les nouveaux
articles 2 et 3 reprennent tous les termes des articles actuels, mais dans
une présentation améliorée.

La troisième rubrique « PRINCIPE DU JUMELAGE DES ACTIONS »
reprend les termes de l’article 2 actuel qui, dans le but d’en simplifier
la lecture, a été scindé en trois articles. En dehors de certaines amélio-
rations d’ordre linguistique et de la mise en concordance du texte
néerlandais avec le texte français, ces trois articles présentent les carac-
téristiques suivantes.

L’article 5 nouveau reprend le principe du jumelage des actions tel
qu’il figurait au point 1 de l’article 2 actuel. Ont toutefois été modifiés
les éléments suivants :

au premier sous-point, a été ajouté en début de phrase entre les mots
« souscrite » et « transférée par quiconque » le mot « annulée »

à la fin de ce point 1, a été par ailleurs repris l’alinéa figurant
précédemment à la fin de l’article 7 actuel : « A tout moment, le nombre
d’Actions Jumelées émises sera identique au nombre d’actions Fortis
N.V. »

un alinéa rédigé comme suit a été ajouté autorisant la distribution
d’un dividende en actions :

Il sera fait exception au principe du jumelage des actions en cas de
distribution d’un dividende en actions (càd une distribution de Fortis
Units), étant entendu que, lors de la distribution d’un dividende en
actions, des actions ordinaires ne peuvent être émises qu’au profit de
Fortis N.V., moyennant un payement en numéraire par cette dernière,
et que ces actions ne peuvent être transférées qu’aux seuls actionnaires
qui auront choisi de recevoir le dividende en actions de Fortis N.V..

L’article 6 reproduit les termes des points 4 à 9 de l’article 2 actuel.

L’article 7 est conforme au point 2 de l’article 2 actuel.

Titre 2 – Capital Social – Actions - Obligations

Ce titre 2 actuel est remplacé par une rubrique « CAPITAL –
ACTIONS » qui comprend les articles 8 à 12 qui correspondent aux
articles 7, 8, 10, 11, 13 et 17 des statuts actuels.

Les articles 8 et 9 reprennent respectivement les termes des articles 7
et 10 sous réserve de légères adaptations mentionnées ci-dessous.

L’article 10, repris ci-dessous, fait l’objet d’une formulation plus
complète dans le cadre de l’harmonisation des statuts de Fortis SA/NV
et de Fortis N.V. L’objectif est de mieux informer l’actionnaire sur la
tenue des registres, la représentation des actions en vifs et les principes
de conversion.

L’article 11, repris ci-dessous, a quant à lui pour objectifs d’améliorer
et de réunir en un seul article les diverses références au droit de
préférence figurant aux articles 11 et 17 des statuts actuels.

L’article 12, repris ci-dessous, est simplifié dans la mesure où il ne
mentionne plus les principes qui, en matière d’acquisition d’actions
propres, sont précisés dans la loi.

L’article 8, intitulé « capital », correspond à l’article 7 actuel, à
l’exception des deux dernières phrases et de l’insertion, dans la version
française uniquement du mot « Jumelées » après les mots « ...
(1.337.882.634) Actions ».

L’article 9, intitulé “Capital autorisé”, correspond à l’article 10 actuel,
modifié comme suit :

faire précéder au point 1. devenant le point a) les mots « le conseil
d’administration» par « Sans préjudice du principe du jumelage des
actions»

supprimer le point 2 actuel.

remplacer dans les nouveaux points b) et c), les mots « prenant cours
à l’issue de l’assemblée générale des actionnaires du 27 mai 2003 » »
par les mots « prenant fin le 26 mai 2006 »

remplacer dans le nouveau point d), les mots « émission d’actions
nouvelles » par les mots « émission de nouvelles Actions Jumelées »

L’article 10, intitulé « Forme des actions », est rédigé comme suit :

a) Les Actions Jumelées sont nominatives ou au porteur, à la discré-
tion de l’actionnaire.

b) Chaque Action Jumelée a les mêmes caractéristiques et la même
forme que l’action Fortis N.V. avec laquelle elle est jumelée dans une
Unit et vice-versa.

c) Le conseil d’administration tient un registre similaire à celui tenu
par le conseil d’administration de Fortis N.V., dans lequel figureront
les noms et adresses de tous les propriétaires d’Actions Jumelées
nominatives. Les actionnaires sont obligés d’informer la Société en cas
de changement de lieu de résidence ou d’adresse. A sa demande,
l’actionnaire se verra remettre, sans frais, par le conseil d’administra-
tion un extrait du registre des Actions Jumelées nominatives attestant
de ses droits sur ces actions. Le conseil d’administration de Fortis N.V.
remettra un extrait similaire du registre de Fortis N.V.
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d) Des titres en vif, comprenant une feuille de coupons pour la
perception des dividendes, peuvent être émis pour des Actions
Jumelées au porteur. Ces titres en vif indiquent que le titulaire d’une
Action Jumelée au porteur est aussi titulaire d’une action Fortis N.V. au
porteur. Les titres en vif seront disponibles en différentes coupures, à
déterminer par le conseil d’administration.

e) A la demande de l’actionnaire, les Actions Jumelées nominatives
peuvent être converties en Actions Jumelées au porteur, par la suppres-
sion de l’inscription dans le registre. Des Actions Jumelées au porteur
peuvent être converties en Actions Jumelées nominatives par la remise,
le cas échéant, du titre en vif et par l’inscription correspondante dans le
registre des actionnaires.

Néanmoins, la conversion d’une Action Jumelée d’une forme en une
autre forme sera suspendue pour les Actions Jumelées qui ont été
déposées en vue d’une assemblée générale des actionnaires, conformé-
ment à l’article 20 a), et ce, jusqu’à la fin de l’assemblée générale.

f) Le conseil d’administration de la Société décidera des modalités et
des conditions auxquelles les Actions Jumelées pourront entrer ou
sortir du Système Giro.

L’article 11, intitulé «Droit de préférence», est rédigé comme suit :

a) En cas d’augmentation de capital à souscrire en numéraire ou en
cas d’émission d’obligations convertibles ou de droits de souscription,
l’assemblée générale peut décider, dans l’intérêt social, de limiter ou de
supprimer le droit de préférence des actionnaires existants, pour autant
qu’une décision similaire soit prise par l’organe compétent de Fortis
N.V..

b) Le conseil d’administration peut également, dans le cadre du
capital autorisé et dans l’intérêt social, limiter ou supprimer le droit de
préférence des actionnaires existants, même si cette limitation ou
suppression a lieu en faveur d’une ou plusieurs personnes déterminées
autres que des membres du personnel de la Société ou d’une ou
plusieurs de ses filiales. La décision du conseil d’administration est
prise sous la condition que l’organe compétent de Fortis N.V. prenne
une décision similaire.

c) A l’occasion de l’émission d’obligations convertibles, le conseil
d’administration peut, dans l’intérêt social, limiter ou supprimer le
droit de préférence des actionnaires existants, même si cette limitation
ou suppression a lieu en faveur d’une ou plusieurs personnes déter-
minées autres que les membres du personnel de la Société ou d’une ou
plusieurs de ses filiales.

d) A l’occasion de l’émission de droits de souscription, il peut aussi,
dans l’intérêt social, limiter ou supprimer le droit de préférence des
actionnaires existants, sauf si cette émission est principalement réservée
à une ou plusieurs personnes déterminées autres que des membres du
personnel de la Société ou d’une ou plusieurs de ses filiales.

L’article 12, intitulé ″Acquisition d’actions propres″, est rédigé
comme suit :

a) La Société peut acquérir des Units dans lesquelles des Actions
Jumelées sont incluses, conformément au Code des sociétés.

b) L’autorisation de l’assemblée générale n’est pas requise lorsque
l’acquisition de Units dans lesquels des Actions Jumelées sont incluses
est nécessaire pour éviter à la Société un dommage grave et imminent.
Dans ce cas, le conseil d’administration est autorisé à acquérir les Units
par voie d’achat ou d’échange, conformément aux dispositions légales
en vigueur. Cette autorisation est conférée pour une durée de trois ans
prenant cours à l’issue de l’assemblée générale des actionnaires du
26 mai 2004.

c) Le conseil d’administration peut décider de vendre des Units dans
lesquels des Actions Jumelées sont incluses, conformément aux dispo-
sitions de l’article 622, § 2, alinéa 2, 1° du Code des sociétés.

d) L’autorisation de l’assemblée générale n’est pas requise lorsque
l’aliénation de Units dans lesquels des Actions Jumelées sont incluses,
est nécessaire pour éviter à la Société un danger grave et imminent.
Dans ce cas, le conseil d’administration doit aliéner les Units en bourse
ou à la suite d’une offre en vente faite aux mêmes conditions à tous les
actionnaires. Cette autorisation est conférée pour une durée de trois ans
prenant cours à l’issue de l’assemblée générale des actionnaires du
26 mai 2004.

e) Sans préjudice des paragraphes c) et d) du présent article, la Société
peut :

1) si elle a acquis une Unit, transférer l’action Fortis N.V. qui fait
partie de cette Unit séparément de l’Action Jumelée à Fortis N.V., de
manière telle que la Société ne conserve que l’Action Jumelée;

2) acquérir uniquement l’Action Jumelée faisant partie de la Unit, si
cette Action Jumelée est acquise de Fortis N.V. ou si Fortis N.V. acquiert
simultanément l’action Fortis N.V. incluse dans la Unit concernée.

Nonobstant les dispositions du présent paragraphe, la Société peut,
si elle a acquis une Unit, transférer cette Unit à un tiers, dans le respect
des règles applicables à une telle aliénation.

f) La Société ne peut faire valoir aucun droit au dividende sur les
actions acquises dans son propre capital. Lors de la détermination du
bénéfice à distribuer, les actions visées dans la phrase précédente, ne
sont pas prises en considération, sauf si un droit d’usufruit ou de gage
a été constitué sur ces actions au profit d’une autre partie que la Société.

Titre 3 – Administration – Direction – contrôle

Ce titre 3 actuel est remplacé par une rubrique « Conseil d’adminis-
tration - Management », comprenant les articles 13 à 16 repris
ci-dessous, qui présentent les caractéristiques principales suivantes :

le principe du « one-tier-board » est maintenu;

le principe de la parité entre les membres belges et néerlandais du
Conseil n’est plus repris;

une plus grande flexibilité est prévue pour l’organisation de la
gouvernance de Fortis, notamment dans la détermination par le Conseil
des responsabilités additionnelles du CEO et de celles de l’Executive
Committee.

ARTICLE 13 : Conseil d’administration

a) Le conseil d’administration est composé de dix-sept membres au
plus. Les administrateurs n’exerçant pas de fonctions de direction au
sein de la Société et, plus généralement, au sein du Groupe Fortis, sont
dits administrateurs non-exécutifs. Les administrateurs exerçant des
fonctions de direction au sein de la Société et, plus généralement, au
sein du Groupe Fortis, sont dits administrateurs-exécutifs.

b) Les administrateurs sont nommés par l’assemblée générale des
actionnaires sur proposition du conseil d’administration, pour une
durée de quatre ans au plus, sans préjudice de renouvellements pour
des périodes de quatre ans chacune.

c) Si au moment où il est nommé, un administrateur n’est pas encore
membre du conseil d’administration de Fortis N.V., sa nomination ne
prendra effet qu’au moment où il est nommé membre du conseil
d’administration de Fortis N.V. Un administrateur sera irréfragable-
ment réputé être démissionnaire du conseil d’administration s’il cesse
d’être membre du conseil d’administration de Fortis N.V..

d) Le conseil d’administration nomme en son sein un président et un
vice-président. Il nomme également le secrétaire de la Société et déter-
mine ses pouvoirs.

e) Le conseil d’administration constitue en son sein un comité d’audit
et tout autre comité qu’il juge utile.

f) Le conseil d’administration établit un règlement d’ordre intérieur
décrivant les matières requérant une décision expresse du conseil
d’administration ainsi que l’organisation et la procédure de prise de
décision du conseil d’administration. Ce règlement sera semblable au
règlement d’ordre intérieur du conseil d’administration de Fortis N.V.

g) Sans préjudice de ses propres pouvoirs, le conseil d’administration
peut déléguer à toute personne, les pouvoirs qu’il détermine.

ARTICLE 14 : Management

a) Le conseil d’administration confie la gestion journalière de la
Société à l’un de ses membres exécutifs, qui porte le titre de Chief
Executive Officer (« CEO »). Le CEO est également chargé d’étudier, de
définir et de proposer au conseil d’administration les options stratégi-
ques susceptibles de contribuer au développement de Fortis. Il exerce
en outre tous autres pouvoirs qui lui seront confiés par le conseil
d’administration.
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b) Le conseil d’administration constitue un comité qui porte le nom
de Comité Exécutif. Ce comité est composé du CEO, qui le préside, des
autres administrateurs exécutifs, le cas échéant, et de membres qui
exercent des fonctions de direction au sein de la Société ou, plus
généralement au sein du Groupe Fortis et qui sont nommés par le
conseil d’administration, sur proposition du CEO. Le conseil d’admi-
nistration détermine, sur proposition du CEO, les pouvoirs du Comité
Exécutif. Le CEO est responsable à l’égard du conseil d’administration
de l’exercice correct par le Comité Exécutif des pouvoirs lui confiés.

ARTICLE 15 : Représentation

a) Le conseil d’administration représente la Société. La Société peut
également être représentée par deux administrateurs agissant conjoin-
tement.

b) Dans les limites de la gestion journalière la Société est représentée
par le CEO. La Société est également valablement engagée par le CEO
dans les limites de tout mandat spécial. Le CEO peut subdéléguer ces
pouvoirs à toute personne qu’il désigne.

c) La Société est également valablement engagée par des mandataires
spéciaux, dans les limites de leur mandat.

ARTICLE 16 : Rémunération

Le conseil d’administration fixe la rémunération qui est payée à ses
membres, dans le respect des dispositions légales.

Titre 4 – Assemblées générales

Ce titre 4 actuel est remplacé par une rubrique « ASSEMBLEES
GENERALES DES ACTIONNAIRES » comprenant les articles 17 à 22,
qui, sous réserve de certaines spécificités nouvelles mentionnées
ci-dessous, ont pour objectif de faciliter la lecture des principes régis-
sant la mise en œuvre des assemblées générales, par le biais d’une
nouvelle présentation, impliquant certaines améliorations d’ordre
linguistique et reflétant le souci d’harmonisation des statuts de Fortis
SA/NV et de Fortis N.V.

L’article 17 reprend les principes énoncés dans l’article 27 actuel, sous
réserve

1) de la suppression de la possibilité pour les actionnaires de
demander un vote secret

2) de la faculté assouplie d’inscrire à l’ordre du jour : «...les propo-
sitions faites par des actionnaires représentant au moins 1 % du capital
ou détenant des Units pour une valeur boursière de EUR 50 millions,
pour autant que ces propositions ne soient pas contraires aux intérêts
essentiels de la Société et que les propositions aient été adressées par
écrit au siège de la Société à l’attention du conseil d’administration, au
mois soixante (60) jours avant la date de l’assemblée générale ordinaire
des actionnaires

3) de la suppression du droit de proroger une assemblée, ce principe
étant déterminé par la loi.

L’article 18, repris ci-dessous, prévoit un allègement des conditions
de convocation d’une assemblée par les actionnaires

a) L’assemblée générale extraordinaire des actionnaires se réunit
aussi souvent que le conseil d’administration le décide.

b) Des actionnaires réunissant au moins un dixième du capital social
peuvent adresser par écrit au conseil d’administration une demande de
convocation d’une assemblée générale des actionnaires. La demande
mentionnera de manière précise les sujets soumis à la discussion.

L’article 19 reprend, dans une formulation simplifiée, les principes
de convocations des assemblées générales contenues à l’article 24
actuel, à l’exception des délais de publication dans la mesure où ceux-ci
sont fixés par la loi.

L’article 20, dans une formulation adaptée en vue de l’harmonisation
des statuts de Fortis SA/NV et de Fortis N.V., reprend

les principes contenus dans les articles 25 et 26 actuels concernant le
dépôt des titres et des procurations

le principe contenu dans l’article 14 point 2 actuel relatif au transfert
d’actions nominatives lorsque l’actionnaire qui en est titulaire souhaite
participer à une assemblée. Ce transfert est dorénavant suspendu dès
la manifestation de l’intention de participer à l’assemblée et jusqu’à la
fin de celle-ci.

le principe de l’indivisibilité des droits fixé dans l’article 16 actuel

L’article 21, qui reprend les principes de base de l’article 28 actuel
concernant la composition du bureau et le procès-verbal de l’assemblée,
prévoit en outre que « Le président statue sur tous incidents relatifs au
vote, à l’admission de personnes et en général à la discipline de
l’assemblée dans la mesure où il n’y est pas pourvu par la loi ou les
statuts ».

Titre 5 : Exercice social – Répartition

Ce titre 5 est remplacé par une rubrique « EXERCICE SOCIAL –
COMPTES ANNUELS - DIVIDENDES», incluant les articles 23 à 25 qui
correspondent respectivement aux articles 30 à 32 des statuts actuels.

Les articles 23 et 24, repris ci- dessous, ont fait l’objet de légères
adaptations.

L’article 25 reproduit les termes de l’article 32 actuel, sous réserve de
quelques améliorations d’ordre linguistique et de la mise en concor-
dance des textes néerlandais des statuts de Fortis SA/NV et de Fortis
N.V.

L’article 23, intitulé « Exercice social », correspond à l’article 30 actuel
et est rédigé comme suit :

L’exercice social correspond à l’année civile.

L’article 24, intitulé « Comptes annuels», correspond à l’article 31
actuel et est rédigé comme suit :

a) Le conseil d’administration arrête les comptes annuels et établit le
rapport de gestion et tous autres documents requis par la loi.

b) Sans préjudice de l’article 25 h), l’assemblée générale des action-
naires décide de l’affectation des résultats sur proposition du conseil
d’administration.

Titre 6 – Liquidation

Ce titre 6 est remplacé par une rubrique « MODIFICATION DES
STATUTS – DISSOLUTION – LIQUIDATION » composée du seul
article 26 qui, dans l’optique de l’harmonisation des statuts de Fortis
SA/NV et de Fortis N.V. et, sous réserve d’améliorations d’ordre
linguistique, reprend les principes contenus dans les actuels articles 29
paragraphe 2 et 33.

Le point a) de l’article 26 nouveau isole les principes généraux relatifs
aux quorums requis pour décider d’une modification des statuts ou de
la dissolution de la Société, ces principes étant précédemment spécifiés
aussi bien dans l’article 29 que dans l’article 33.

Les points b) et c) de l’article reprennent respectivement les condi-
tions spécifiques à respecter pour modifier les dispositions statutaires
relatives au principe du jumelage ainsi que pour décider de la disso-
lution de la Société.

Titre 7 – Dispositions diverses

Suppression de ce titre qui comprend d’une part deux articles
reprenant des principes de la loi et d’autre part une disposition
transitoire devenue sans effet.

DECLARATIONS

Cette rubrique, composée du seul article 27 intitulé « Déclarations »
reprend, sous réserve de certaines améliorations linguistiques, les
principes contenus dans l’actuel article 15 alinéas 1 et 2.

Dans le cadre de l’harmonisation des statuts de Fortis SA/NV et de
Fortis N.V. visant à la simplification des dispositions statutaires des
deux Sociétés, les alinéas 3, 4 et 5 ont été supprimés dans la mesure où
ceux-ci mentionnaient la procédure de notification telle qu’elle est
déterminée par les dispositions légales en la matière.

Dispositions générales

Afin d’accroître la lisibilité des statuts, proposition de conférer
pouvoirs au Président, avec faculté de subdéléguer, d’apporter aux
statuts, lors de la rédaction du texte coordonné, des modifications
d’ordre purement typographique et des améliorations d’ordre linguis-
tique, de mettre en conformité les textes français et néerlandais des
statuts, tenant compte de l’harmonisation visée avec les statuts de
Fortis N.V. et d’adapter les renvois d’un article à l’autre en suite des
modifications et améliorations apportées.
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Participation à l’assemblée

Les actionnaires, propriétaires d’actions nominatives ou d’actions au
porteur qui sont déjà déposées au siège social, sont priés d’aviser la
société pour le mercredi 28 avril 2004 au plus tard de leur intention de
participer à l’assemblée.

Les actionnaires, propriétaires d’actions au porteur, sont invités à
déposer, avant cette même date, leurs actions au siège social ou dans
l’une des banques mentionnées ci-après :

Fortis Banque, Banque Générale du Luxembourg, ING, KBC Bank,
Petercam

Procurations

Les actionnaires qui ne peuvent assister personnellement à l’assem-
blée, peuvent s’y faire représenter en faisant usage du modèle de
procuration (lequel ne constitue pas une « demande de procuration »
ou une « sollicitation publique » au sens des articles 548 et 549 du Code
des sociétés) qui peut être obtenu sur simple demande auprès du siège
social de la société.

Toute procuration doit parvenir au siège social au plus tard le
mercredi 28 avril 2004.

Documents disponibles

Le texte intégral des nouveaux statuts qui entreront en vigueur en
cas d’approbation, par l’assemblée générale, des modifications statu-
taires proposées, ainsi qu’un memorandum commentant les principales
modifications statutaires, sont gratuitement disponibles au siège social
pour les actionnaires ainsi que pour tout tiers intéressé.

Ces documents peuvent, par ailleurs, être consultés sur le site
Internet www.fortis.com/ir, rubrique « informations aux action-
naires », suivie de « assemblées des actionnaires ».

Information pratique

Les actionnaires qui souhaitent obtenir toute information concernant
les modalités de participation à l’assemblée sont invités à contacter la
société.

Tél. +32 2-510 54 13

Fax. +32 2-510 56 31

E-mail : corporate.adm@fortis.com
(11589) Le conseil d’administration.

FORTIS, Solid partners, flexible solutions

Brussel, 8 april 2004

De raad van bestuur heeft het genoegen u uit te nodigen op de
buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders van de
vennootschap Fortis SA/NV op

Dinsdag 4 mei 2004, om 9 u. 30 m.

in het Auditorium

Kanselarijstraat 1,

te 1000 Brussel.

De ervaring van voorgaande jaren wijst erop dat deze vergadering
het vereiste quorum niet zal bereiken.

De aandeelhouders zullen hierover worden geïnformeerd op
29 april 2004 en worden uitgenodigd voor de algemene vergadering
die zal plaatsvinden na afloop van de gewone algemene vergadering
vastgelegd op

Woensdag 26 mei 2004, om 9 u. 15 m.

Agenda

1. Verkrijging en vervreemding van Fortis Units

Voorstel :

tot machtiging van de raad van bestuur van de vennootschap, alsook
van de Raden van Bestuur van haar rechtstreekse dochtervennoot-
schappen, voor de duur van 18 maanden die een aanvang neemt na
afloop van de algemene vergadering die over dit punt beslist, om Fortis
Units te verkrijgen waarin verbonden aandelen van Fortis SA/NV zijn
vervat, ten belope van het maximum aantal toegestaan door artikel 620,
§ 1, 2° van het Wetboek van vennootschappen, tegen een vergoedings-
waarde gelijk aan het gemiddelde van de slotkoersen van de Fortis Unit
op Euronext Brussels en Euronext Amsterdam op de dag die onmid-
dellijk voorafgaat aan de verkrijging, en vermeerderd met maximaal
vijftien procent (15 %) of verminderd met maximaal vijftien procent
(15 %).

tot machtiging van de raad van bestuur van de vennootschap, alsook
van de Raden van Bestuur van haar rechtstreekse dochtervennoot-
schappen, voor de duur van 18 maanden die een aanvang neemt na
afloop van de algemene vergadering die over dit punt beslist, om Fortis
Units waarin verbonden aandelen van Fortis SA/NV zijn vervat te
vervreemden aan voorwaarden die hij zal vastleggen.

tot machtiging van de raad van bestuur van de vennootschap, voor
een nieuwe periode van drie jaar, om, door koop of omruiling, Fortis
Units waarin verbonden aandelen van Fortis SA/NV zijn vervat te
verkrijgen of te vervreemden, wanneer deze verkrijging of vervreem-
ding noodzakelijk is ter voorkoming van een dreigend ernstig nadeel
voor de vennootschap, en bijgevolg in punt 1, paragraaf 2 en in punt 2,
paragraaf 2 van artikel 13 de woorden ″12 december 2001″ te vervangen
door de datum van de algemene vergadering die over dit punt beslist.

2. Statutenwijzingen.

De voorgestelde wijzigingen hebben een dubbel oogmerk.

Zij beogen enerzijds de bepalingen van de statuten van Fortis
SA/NV en Fortis N.V. te coördineren.

Deze coördinatie, die, wat Fortis SA/NV betreft, geen enkele wijzi-
ging inhoudt die van aard is de rechten van de aandeelhouders aan te
tasten of die hiertoe kan aanleiding geven, beoogt aan de aandeelhou-
ders een structuur, een nummering en een formulering van artikelen
voor te stellen die identiek zijn voor beide vennootschappen van de
Fortis groep.

Zij verzekert, onder meer, een perfecte vormelijke concordantie
tussen de Franse versie en de Nederlandse versie. Dit voorstel tot
coördinatie heeft als gevolg dat sommige bepalingen die onderworpen
zijn aan de respectievelijk van kracht zijnde wetteksten niet langer
zullen opgenomen zijn in de statuten van Fortis SA/NV en Fortis N.V.

De statutenwijzigingen beogen bovendien een nieuwe redactie van
de artikels met betrekking tot de raad van bestuur, het Management en
de vertegenwoordiging van de vennootschap. De nieuwe tekst geeft
uitvoering, voor wat betreft de regels die de samenstelling van de raad
beheersen, aan de opheffing van het principe van pariteit bestaande in
het evenwicht tussen het aantal bestuurders van categorie A en het
aantal bestuurders van categorie B.

Er wordt bijgevolg voorgesteld om de statuten te wijzigen, met
uitsluiting evenwel van de bepaling met betrekking tot het maatschap-
pelijk doel, zoals hierna uiteengezet.

Titel 1 – Bepalingen – Twinned Share Principe – Rechtsvorm – Naam
- Zetel -Doel

Deze huidige titel 1 wordt onderverdeeld in drie verschillende
rubrieken.

De eerste rubriek « DEFINITIES » bestaat uit één enkel artikel dat,
met uitzondering van de drie hieronder aangeduide nieuwe punten,
overeenstemt met het huidig artikel 1, afgezien van een aantal taalkun-
dige verbeteringen en het in overeenstemming brengen van de Neder-
landse en de Franse tekst.

Fortis Groep : de groep van vennootschappen waarvan de aandelen
gezamenlijk, rechtstreeks of onrechtstreeks, worden gehouden door
Fortis SA/NV en Fortis N.V., dan wel waarover Fortis SA/NV en Fortis
N.V. gezamenlijk, rechtstreeks of onrechtstreeks, over de controle
beschikken, mede daaronder begrepen Fortis SA/NV en Fortis N.V.;
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Giraal Systeem : 1) het giraal systeem in de zin van de Nederlandse
Wet giraal effectenverkeer, 2) het giraal systeem in de zin van het
Belgisch Koninklijk Besluit nr. 62 van 10 november 1967 en 3) het giraal
systeem zoals op enig moment beslist door de raad van bestuur;

Elke verwijzing in deze statuten naar aandelen en aandeelhouders
heeft betrekking op Verbonden Aandelen en houders van Verbonden
Aandelen, tenzij uitdrukkelijk anders vermeld.

De tweede rubriek « NAAM – RECHTSVORM – ZETEL – DOEL » is
samengesteld uit de artikels 2 tot 4 die overeenstemmen met de arti-
kels 3 tot 6 van de huidige statuten.

Afgezien van de opheffing van de mogelijkheid voor de raad van
bestuur om te beslissen tot overplaatsing van de maatschappelijke
zetel, hernemen de nieuwe artikels 2 en 3 alle bepalingen van de
huidige statuten, maar in een verbeterde presentatie.

De derde rubriek « TWINNED SHARE PRINCIPE » herneemt de
bepalingen van het huidig artikel 2 dat, met het oog op het vereenvou-
digen van de lezing, in drie artikels werd opgedeeld. Naast een aantal
taalkundige verbeteringen en het in overeenstemming brengen van de
Nederlandse en de Franse tekst, vertonen deze drie artikels de
volgende kenmerken.

Het nieuwe artikel 5 herneemt het Twinned Share principe zoals het
is opgenomen in punt 1 van het huidig artikel 2. Niettemin werden de
volgende elementen gewijzigd :

in het eerste onderpunt werd de passage beginnend met « uitgegeven
» en eindigend met « anderen dan de vennootschap » vervangen door
« (i) uitgegeven, (ii) op ingeschreven, (iii) ingetrokken, (iv) overge-
dragen door anderen dan de Vennootschap »;

aan het einde van dit punt één werd bovendien de alinea hernomen
die voorheen aan het einde stond van het huidig artikel 7 : « Het aantal
uitgegeven Verbonden Aandelen zal te allen tijde gelijk zijn aan het
aantal uitgegeven Fortis N.V. aandelen ».

een als volgt luidende alinea werd toegevoegd die de uitkering van
een dividend in aandelen toestaat :

b) Een uitzondering op het Twinned Share principe is toegestaan ten
behoeve van de uitkering van een stock dividend (dit wil zeggen een
uitkering van Fortis Units), op voorwaarde dat ingeval van stock
dividend gewone aandelen uitsluitend mogen worden uitgegeven aan
Fortis N.V. tegen inbreng in geld door laatstgenoemde en deze
aandelen uitsluitend mogen worden overgedragen aan aandeelhouders
die hebben gekozen om een stock dividend te ontvangen van Fortis
N.V.

Artikel 6 herneemt de bepalingen van punten 4 tot en met 9 van het
huidig artikel 2.

Artikel 7 stemt overeen met punt 2 van het huidig artikel 2.

Titel 2 – Maatschappelijk kapitaal – Aandelen - Obligaties

De huidige titel 2 wordt vervangen door een rubriek « Kapitaal –
Aandelen », omvattend de artikels 8 tot en met 12 die overeenstemmen
met de artikels 7, 8, 10, 11, 13 en 17 van de huidige statuten.

De artikels 8 en 9 hernemen respectievelijk de bepalingen van de
artikels 7 en 10, afgezien van de lichte hieronder vermelde aanpas-
singen.

De formulering van het hieronder weergegeven artikel 10 werd
uitgebreid in het kader van de harmonisatie van de statuten van Fortis
SA/NV en Fortis N.V. Het objectief is om de aandeelhouder beter te
informeren omtrent het houden van de registers, de vorm van de titels
aan toonder en de omzettingsprincipes.

Het hieronder weergegeven artikel 11 heeft als doelstelling de
verschillende verwijzingen naar het voorkeurrecht die voorkomen in
de artikels 11 en 17 van de huidige statuten te verbeteren en te
groeperen.

Het hieronder weergegeven artikel 12 is in die mate vereenvoudigd
dat het niet langer de principes vermeldt die inzake verkrijging van
eigen aandelen voorzien zijn in de wet.

Artikel 8, getiteld « Kapitaal », komt overeen met het huidig arti-
kel 7, met uitzondering van de twee laatste zinnen en de toevoeging,
enkel in de Franse versie, van het woord «Jumelées» na de woorden
« ... (1.337.882.634) Actions ».

Artikel 9, getiteld « Toegestaan kapitaal » stemt overeen met het
huidig artikel 10, gewijzigd als volgt :

in het punt 1 (dat thans punt a) wordt) worden de woorden « de raad
van bestuur » voorafgegaan door « Met inachtneming van het Twinned
Share principe ».

het huidige punt 2 wordt opgeheven.

in de nieuwe punten b) en c) worden de woorden « beginnende na
afloop van de algemene vergadering van aandeelhouders van
27 mei 2003 » vervangen door de woorden « eindigende op
26 mei 2006 ».

in het nieuwe punt d) worden de woorden « uitgifte van nieuwe
aandelen» vervangen door de woorden « uitgifte van nieuwe
Verbonden Aandelen ».

Artikel 10, getiteld « Vorm van de aandelen », luidt als volgt

a) Verbonden Aandelen zijn aandelen op naam dan wel aan toonder,
zulks naar keuze van de aandeelhouder.

b) Elk Verbonden Aandeel heeft dezelfde kenmerken en dezelfde
vorm als het Fortis N.V. aandeel waarmee zodanig Verbonden Aandeel
is verbonden in een Unit en omgekeerd.

c) De raad van bestuur houdt een vergelijkbaar register bij als het
register gehouden door de raad van bestuur van Fortis N.V., waarin de
namen en adressen van alle houders van Verbonden Aandelen op naam
worden vastgelegd. De houders zijn verplicht de Vennootschap te
informeren ingeval van wijzigingen in woonplaats of adres. De raad
van bestuur verstrekt desgewenst, kosteloos, een uittreksel uit het
register aan een houder van Verbonden Aandelen op naam met betrek-
king tot diens rechten op zodanige aandelen. De raad van bestuur van
Fortis N.V. zal een vergelijkbaar uittreksel uit het register van Fortis
N.V. verstrekken.

d) Titels van aandelen aan toonder voorzien van een dividendblad,
kunnen worden uitgegeven voor Verbonden Aandelen aan toonder.
Deze titels geven aan dat de houder van een Verbonden Aandeel aan
toonder tevens houder is van een Fortis N.V. aandeel aan toonder. Titels
aan toonder zullen beschikbaar zijn in verschillende coupures zoals te
bepalen door de raad van bestuur.

e) Op verzoek van de aandeelhouder, kunnen Verbonden Aandelen
op naam worden omgezet in Verbonden Aandelen aan toonder door
middel van doorhaling van de inschrijving in het register. Verbonden
Aandelen aan toonder kunnen worden omgezet in Verbonden
Aandelen op naam, tegen inlevering van de titel, voor zover van
toepassing, en de overeenkomstige inschrijving in het aandeelhouders-
register. De omzetting van een Verbonden Aandeel in een andere vorm
wordt evenwel opgeschort voor zover de Verbonden Aandelen inge-
volge Artikel 20 a) zijn neergelegd voor een algemene vergadering van
aandeelhouders en dit tot na afloop van de algemene vergadering.

f) De raad van bestuur van de Vennootschap bepaalt de wijze en de
voorwaarden waaronder de Verbonden Aandelen kunnen worden
opgenomen in het Giraal Systeem dan wel verwijderd uit zodanig
systeem.

Artikel 11, getiteld « Voorkeurrecht », luidt als volgt :

a) In geval van kapitaalverhoging door middel van inbreng in geld
of in het geval van uitgifte van converteerbare obligaties of van
warrants, kan de algemene vergadering, in het belang van de Vennoot-
schap, besluiten tot beperking of opheffing van het voorkeurrecht van
de bestaande aandeelhouders, onder de voorwaarde dat het bevoegde
orgaan van Fortis N.V. een zelfde besluit neemt.

b) De raad van bestuur kan eveneens, in het kader van het toegestaan
kapitaal en in het belang van de Vennootschap, besluiten tot beperking
of opheffing van het voorkeurrecht van de bestaande aandeelhouders,
zelfs indien deze beperking of opheffing gebeurt ten gunste van één of
meer bepaalde personen die geen personeelsleden zijn van de Vennoot-
schap of van één of meerdere van haar dochtervennootschappen. Het
besluit van de raad van bestuur wordt genomen onder de voorwaarde
dat het bevoegde orgaan van Fortis N.V. een zelfde besluit neemt.

c) Bij uitgifte van converteerbare obligaties, kan de raad van bestuur,
in het belang van de Vennootschap, besluiten tot beperking of ophef-
fing van het voorkeurrecht van de bestaande aandeelhouders, zelfs
indien deze beperking of opheffing gebeurt ten gunste van één of meer
bepaalde personen die geen personeelsleden zijn van de Vennootschap
of van één of meerdere van haar dochtervennootschappen.
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d) Bij uitgifte van warrants, kan de raad van bestuur, in het belang
van de Vennootschap, eveneens besluiten tot beperking of opheffing
van het voorkeurrecht van de bestaande aandeelhouders, behalve
indien de uitgifte hoofdzakelijk voorbehouden is aan één of meer
bepaalde personen die geen personeelsleden zijn van de Vennootschap
of van één of meerdere van haar dochtervennootschappen.

Artikel 12 getiteld « Verkrijging van eigen aandelen » luidt als volgt
:

a) De Vennootschap kan Units, waarvan Verbonden Aandelen deel
uitmaken, verkrijgen in overeenstemming met het Wetboek van
Vennootschappen.

b) De toestemming van de algemene vergadering is niet vereist
indien de verkrijging van Units, waarvan Verbonden Aandelen deel
uitmaken, noodzakelijk is ter voorkoming van een dreigend ernstig
nadeel voor de Vennootschap. In dat geval heeft de raad van bestuur
de bevoegdheid om, overeenkomstig de van kracht zijnde wettelijke
bepalingen, Units te verkrijgen door aankoop of ruil. Deze bevoegd-
heid wordt verleend voor een duur van drie jaar beginnende na afloop
van de algemene vergadering van aandeelhouders van 26 mei 2004.

c) De raad van bestuur is bevoegd te beslissen over de vervreemding
van Units, waarvan Verbonden Aandelen deel uitmaken, overeenkom-
stig Artikel 622, § 2, alinea 2, 1° van het Wetboek van vennootschappen.

d) De toestemming van de algemene vergadering is niet vereist
indien de vervreemding van Units, waarvan Verbonden Aandelen deel
uitmaken, noodzakelijk is ter voorkoming van een dreigend ernstig
nadeel voor de Vennootschap. In dat geval moet de raad van bestuur
de Units verkopen op de beurs of als gevolg van een aanbod tot
verkoop gericht aan alle aandeelhouders tegen dezelfde voorwaarden.
Deze machtiging wordt verleend voor een duur van drie jaar begin-
nende na afloop van de algemene vergadering van aandeelhouders van
26 mei 2004.

e) Onverminderd lid c) en d) van dit artikel, is de Vennootschap
bevoegd :

1) na verkrijging van een Unit, het Fortis N.V. aandeel dat deel
uitmaakt van deze Unit, los van het Verbonden Aandeel dat deel
uitmaakt van de Unit, over te dragen aan Fortis N.V., zodat de Vennoot-
schap alleen houder blijft van het Verbonden Aandeel.

2) uitsluitend het Verbonden Aandeel uit een Unit te verkrijgen, mits
dit Verbonden Aandeel wordt verkregen van Fortis N.V. of Fortis N.V.
gelijktijdig het Fortis N.V. aandeel verkrijgt dat van de betreffende Unit
deel uitmaakt.

Onverminderd de bepalingen van dit lid, mag de Vennootschap, na
verkrijging van een Unit, deze Unit overdragen aan een derde mits
inachtneming van de op zodanige overdracht toepasselijke regels.

f) De Vennootschap kan geen recht op uitkeringen ontlenen aan
aandelen in haar eigen kapitaal. De aandelen bedoeld in de vorige zin
tellen niet mee voor de berekening van de winstverdeling tenzij op
zodanige aandelen een vruchtgebruik of pandrecht rust ten behoeve
van een ander dan de Vennootschap.

Titel 3 – Bestuur – Directie – Controle
Deze huidige titel 3 maakt plaats voor een rubriek « Raad van

Bestuur – Management», ter vervanging van de hieronder weergegeven
artikels 13 tot en met 16, die de volgende voornaamste kenmerken
vertonen

het principe van ″one-tier-board″ wordt behouden
de pariteitsregel volgens dewelke er een gelijk aantal Belgische en

Nederlandse bestuurders waren, werd niet hernomen
er wordt een grotere flexibiliteit voorzien voor de organisatie van de

Fortis governance onder meer met betrekking tot de bepaling door de
raad van bestuur van de aanvullende bevoegdheden en taken van de
CEO en van de taken van het Uitvoerend Comité.

Artikel 13 : raad van bestuur
a) De raad van bestuur is samengesteld uit ten hoogste zeventien

leden. De bestuurders die geen directiefuncties uitoefenen binnen de
Vennootschap, of in het algemeen binnen de Fortis Groep, worden
aangemerkt als ‘non-executive’ bestuurders. De bestuurders die
directiefuncties uitoefenen binnen de Vennootschap, of in het algemeen
binnen de Fortis Groep, worden aangemerkt als ‘executive’ bestuur-
ders.

b) De bestuurders worden benoemd door de algemene vergadering
van aandeelhouders op voorstel van de raad van bestuur, voor een
periode van hoogstens vier jaar, met mogelijkheid tot verlenging voor
periodes van telkens hoogstens vier jaar.

c) Indien een bestuurder wordt benoemd en niet reeds lid is van de
raad van bestuur van Fortis N.V., zal zijn benoeming pas van kracht
worden op het moment dat zodanig lid zal zijn benoemd tot lid van de
raad van bestuur van Fortis N.V. Een bestuurder zal onweerlegbaar
geacht worden terug te treden uit de raad van bestuur indien hij
ophoudt lid te zijn van de raad van bestuur van Fortis N.V.

d) De raad van bestuur benoemt uit zijn leden een voorzitter en één
vice-voorzitter. De raad van bestuur benoemt tevens de secretaris van
de Vennootschap en bepaalt diens bevoegdheden en taken.

e) De raad van bestuur stelt uit zijn leden een audit comité in,
alsmede alle andere comités die de raad nuttig acht.

f) De raad van bestuur zal een intern reglement opstellen dat een
beschrijving omvat van de onderwerpen die in het bijzonder aan een
besluit van de raad van bestuur zijn onderworpen alsmede van de
organisatie en het besluitvormingsproces van de raad van bestuur, welk
reglement gelijkluidend zal zijn aan dat van de raad van bestuur van
Fortis N.V.

g) Onverminderd zijn eigen bevoegdheden en taken, is de raad van
bestuur gemachtigd om bevoegdheden en taken als door hem te
bepalen te delegeren aan enige persoon.

Artikel 14 : Management

a) Het dagelijks bestuur van de Vennootschap zal door de raad van
bestuur worden toevertrouwd aan één van zijn executive leden, die de
titel Chief Executive Officer (CEO) draagt. De CEO zal eveneens zijn
belast met het onderzoeken, omschrijven en voorstellen aan de raad
van bestuur van de strategische opties die kunnen bijdragen aan de
ontwikkeling van Fortis. Hij zal tevens de andere bevoegdheden en
taken uitoefenen die de raad van bestuur aan hem toevertrouwt.

b) De raad van bestuur zal een comité instellen genaamd Executive
Committee. Dit comité zal zijn samengesteld uit de CEO, tevens
voorzitter, de overige executive bestuurders, voor zover van toepas-
sing, en leden die directiefuncties uitoefenen binnen de Vennootschap,
of in het algemeen binnen de Fortis Groep, en zijn benoemd door de
raad van bestuur op voorstel van de CEO. De bevoegdheden en taken
van het Executive Committee zullen worden bepaald door de raad van
bestuur, op voorstel van de CEO. De CEO zal verantwoording schuldig
zijn jegens de raad van bestuur voor de correcte uitvoering door het
Executive Committee van zijn bevoegdheden en taken.

Artikel 15 : Vertegenwoordiging

a) De raad van bestuur vertegenwoordigt de Vennootschap. De
Vennootschap kan tevens worden vertegenwoordigd door twee geza-
menlijk handelende leden van de raad van bestuur.

b) Binnen de grenzen van het dagelijks bestuur, wordt de Vennoot-
schap vertegenwoordigd door de CEO. Bovendien wordt de Vennoot-
schap door de CEO rechtsgeldig verbonden binnen de beperkingen van
een specifieke volmacht. De CEO heeft het recht tot subdelegatie van
bevoegdheden aan een door hem aangewezen persoon.

c) De Vennootschap wordt tevens rechtsgeldig verbonden door
bijzondere gevolmachtigden, binnen de beperkingen van hun speci-
fieke volmacht.

Artikel 16 : Bezoldiging

De raad van bestuur bepaalt de aan zijn leden toe te kennen
bezoldiging, met inachtneming van de wettelijke vereisten.

Titel 4 – Algemene vergaderingen

De huidige titel 4 wordt vervangen door een rubriek « ALGEMENE
VERGADERINGEN VAN AANDEELHOUDERS », omvattende de
artikels 17 tot en met 22 die, afgezien van enkele nieuwe bijzonder-
heden zoals hieronder vermeld, als oogmerk hebben de lezing te
vergemakkelijken van de principes die de inrichting van de algemene
vergaderingen beheersen. Dit gebeurt door middel van een nieuwe
presentatie, met sommige taalkundige verbeteringen en aandacht voor
de harmonisatie van de statuten van Fortis SA/NV en Fortis N.V.
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Artikel 17 herneemt de principes vermeld in het huidig artikel 27,
met uitzondering van

1) de opheffing van de mogelijkheid voor de aandeelhouders om de
geheime stemming te vragen

2) de versoepelde mogelijkheid om op de agenda te laten opnemen :
« … de voorstellen van de aandeelhouders die ten minste 1 % van het
kapitaal vertegenwoordigen dan wel Units houden met een beurs-
waarde van 50 miljoen euro, met dien verstande dat er zich geen
zwaarwichtige belangen van de Vennootschap tegen deze voorstellen
verzetten en de voorstellen schriftelijk bij de raad van bestuur zijn
ingediend ten kantore van de Vennootschap tenminste zestig
(60) dagen voorafgaand aan de dag waarop de gewone algemene
vergadering van aandeelhouders wordt gehouden».

3) de weglating van het recht om een vergadering uit te stellen,
vermits dit principe in de wet is opgenomen.

Het hieronder weergegeven artikel 18 voorziet in een afzwakking
van de voorwaarden tot bijeenroeping van een algemene vergadering
door de aandeelhouders :

a) Buitengewone vergaderingen van aandeelhouders worden
gehouden zo dikwijls als de raad van bestuur dit beslist.

b) Aandeelhouders die ten minste één tiende van het maatschappe-
lijk kapitaal vertegenwoordigen, kunnen de raad van bestuur schrifte-
lijk verzoeken een algemene vergadering van aandeelhouders bijeen te
roepen. Het verzoek zal nauwkeurig de te bespreken onderwerpen
beschrijven.

Artikel 19 herneemt, in een vereenvoudigde formulering, de prin-
cipes voor de oproeping tot een algemene vergadering die vervat zijn
in het huidig artikel 24, met uitzondering van de aankondigingster-
mijnen voor zover deze bepaald zijn door de wet.

Artikel 20 herneemt, in een aangepaste formulering met het oog op
de harmonisatie van de statuten van Fortis SA/NV en Fortis N.V

de principes vervat in de huidige artikels 25 en 26 met betrekking tot
de neerlegging van effecten en volmachten

het principe vervat in het huidige artikel 14 punt 2 met betrekking
tot de overdracht van aandelen op naam wanneer de houder ervan
wenst deel te nemen aan een vergadering. Deze overdracht wordt
voortaan opgeschort vanaf de mededeling dat de houder wenst deel te
nemen aan de vergadering en dit tot na afloop hiervan.

het principe van de ondeelbaarheid van de rechten vervat in het
huidig artikel 16.

Artikel 21, dat de basisprincipes van het huidig artikel 28 herneemt
met betrekking tot de samenstelling van het bureau en de notulen van
de vergadering, voorziet bovendien dat « De voorzitter beslist over alle
geschillen omtrent de stemming, de toelating van personen en in het
algemeen de vergaderorde, voor zover daarin bij de wet of de statuten
niet is voorzien ».

Titel 5 - Boekjaar – Winstverdeling

Deze titel 5 wordt vervangen door een rubriek « BOEKJAAR - JAAR-
REKENING – DIVIDENDEN », omvattend de artikels 23 tot en met 25
die respectievelijk overeenstemmen met de artikels 30 tot en met 32 van
de huidige statuten.

De hieronder weergegeven artikels 23 en 24 werden lichtjes aange-
past.

Artikel 25 herneemt de bepalingen van het huidig artikel 32, afgezien
van een aantal taalkundige verbeteringen en het in overeenstemming
brengen van de Nederlandse tekst van de statuten van Fortis SA/NV
en Fortis N.V.

Artikel 23 getiteld «Boekjaar» stemt overeen met het huidig artikel 30
en luidt als volgt :

Het boekjaar is gelijk aan het kalenderjaar.

Artikel 24 getiteld « Jaarrekening » stemt overeen met het huidig
artikel 31 en luidt als volgt :

a) De raad van bestuur stelt de jaarrekening vast en stelt het
jaarverslag en alle overige wettelijk vereiste documenten op.

b) Onverminderd het bepaalde in artikel 25 h), zal de algemene
vergadering van aandeelhouders beslissen over de resultaatverwerking
op voorstel van de raad van bestuur.

Titel 6 – Vereffening

Deze Titel 6 wordt vervangen door een rubriek « STATUTEN-
WIJZIGING – ONTBINDING – VEREFFENING » bestaande uit één
enkel artikel 26 dat, in de optiek van de harmonisatie van de statuten
van Fortis SA/NV en Fortis N.V. en afgezien van enkele taalkundige
verbeteringen, de principes herneemt die vervat zijn in de huidige
artikels 29 paragraaf 2 et 33.

Het punt a) van het nieuwe artikel 26 bevat een globale behandeling
van de algemene principes met betrekking tot het quorum vereist om
te beslissen tot een statutenwijziging of de ontbinding van de vennoot-
schap. Voorheen waren deze principes verspreid over artikels 29 en 33.

De punten b) et c) van het artikel hernemen respectievelijk de
specifieke voorwaarden die moeten worden gerespecteerd voor een
wijziging van de statutaire bepalingen met betrekking tot het Twinned
Share principe alsook voor een beslissing tot ontbinding van de
vennootschap.

Titel 7 – Algemene beschikkingen

Opheffing van deze titel die enerzijds twee artikels bevat die enkel
wettelijke principes hernemen en anderzijds voorziet in een overgangs-
regeling die buiten werking is getreden.

KENNISGEVINGEN

Deze rubriek, bestaande uit één enkel artikel 27 getiteld « Kennisge-
vingen » herneemt, afgezien van enkele taalkundige verbeteringen, de
principes vervat in het huidig artikel 15 lid 1 en 2.

In het kader van de harmonisatie van de statuten van Fortis SA/NV
en Fortis N.V met het oog op de vereenvoudiging van de statutaire
bepalingen van de twee vennootschappen, werden lid 3, 4 en 5
opgeheven voor zover deze bepalingen betrekking hadden op de
kennisgevingsprocedure zoals vastgelegd door de wettelijke bepa-
lingen terzake.

Algemene beschikkingen

Teneinde de leesbaarheid van de statuten te bevorderen, wordt
voorgesteld om machtiging te verlenen aan de Voorzitter, met mogelijk-
heid tot subdelegatie, om, bij gelegenheid van de redactie van de
gecoördineerde tekst, aan de statuten wijzigingen aan te brengen van
zuiver typografische aard alsmede verbeteringen van taalkundige aard,
de Nederlandse en Franse tekst van de statuten met elkaar in overeen-
stemming te brengen, rekening houdend met de beoogde harmonisatie
met de statuten van Fortis N.V., en de verwijzingen van het ene artikel
naar het andere op elkaar af te stemmen gelet op de doorgevoerde
wijzigingen en verbeteringen.

Bijwonen van de vergadering

Houders van aandelen op naam of van aandelen aan toonder die
reeds gedeponeerd zijn op de maatschappelijke zetel, worden verzocht
de vennootschap uiterlijk op woensdag 28 april 2004 op de hoogte te
stellen van hun bedoeling de vergadering bij te wonen.

Houders van aandelen aan toonder, worden verzocht hun aandelen
voor diezelfde datum te deponeren op de maatschappelijke zetel of bij
één van de hierna vermelde banken;

Fortis Bank, Banque Générale du Luxembourg, ING, KBC Bank,
Petercam

Volmachten

Aandeelhouders die niet persoonlijk aan de vergadering kunnen
deelnemen, kunnen zich steeds laten vertegenwoordigen door gebruik
te maken van het model van volmacht (dit is geen ″verzoek tot
verlening van volmacht″ noch ″openbaar verzoek″ in de zin van de
artikels 548 en 549 van het Wetboek van vennootschappen) dat op de
maatschappelijke zetel van de Vennootschap kan worden aangevraagd.

De ondertekende volmacht moet uiterlijk op woensdag 28 april 2004
op de maatschappelijke zetel toekomen.
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Beschikbare documenten

De volledige tekst van de statuten zoals die zullen gaan luiden indien
de voorgestelde wijzigingen worden goedgekeurd door de algemene
vergadering alsook de toelichting op de voorgestelde wijzigingen
worden kosteloos op de maatschappelijke zetel ter beschikking
gehouden van de aandeelhouders alsook van alle derden die geïnteres-
seerd zijn.

Deze documenten kunnen bovendien worden geraadpleegd op
Internet : www.fortis.com/ir (rubriek ″Aandeelhoudersinformatie″
daarna doorklikken naar ″Aandeelhoudersvergadering″).

Praktische informatie

De aandeelhouders die meer informatie willen over de modaliteiten
aangaande de deelneming aan de vergadering worden verzocht contact
op te nemen met de vennootschap.

Tel. +32-2 510 54 13

Fax. +32-2 510 56 31

E-mail : corporate.adm@fortis.com
(11589) Namens de raad van bestuur.

« A Pip’s Music », naamloze vennootschap,

Waregemsesteenweg 80, 9770 Kruishoutem

H.R. Oudenaarde 40015 — BTW 429.679.712

De jaarvergadering heeft plaats op 03.05.2004, om 11 uur, op de maat-
schappelijke zetel, Waregemsesteenweg 80, 9770 Kruishoutem.
Agenda : 1. Mededelingen conform artikel 523 Vennootschappenwet.
2. Jaarverslag van bestuurders. 3. Vergoeding van de bestuurders.
4. Goedkeuring van de jaarrekening. 5. Goedkeuring en bestemming
van het resutaat. 6. Kwijting aan de raad van bestuur. 7. Rondvraag-
varia. Om de vergadering bij te wonen dienen de aandeelhouders zich
te schikken naar de statuten. (73027)

A.C.R., naamloze vennootschap,

Diksmuidesteenweg 351, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 104166 — BTW 424.742.016

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 11 uur, op de zetel van de
vennootschap. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring
jaarrekening per 31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Decharge
bestuurders. 5. Allerlei. Zich schikken naar de statuten. (72757)

A.S.L.V.-Schoonmaakbedrijf, naamloze vennootschap,

Steenweg 208, 3665 As

H.R. Tongeren 61180 — BTW 429.349.516

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarlijkse algemene
vergadering, op 03.05.2004, om 15 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Bestem-
ming resultaat. 4. Decharge bestuurders. Zich richten naar de
statuten. (72758)

Aco Promotion, naamloze vennootschap,

Damkaai 4, 8500 Kortrijk

H.R. Kortrijk 87634 — BTW 413.387.967

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 16 uur. — Dagorde : 1. Verslag
raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Divers. (72759)

Agib, société anonyme,

avenue des Nations Unies 82, 1410 Waterloo

R.C. Nivelles 74485 — T.V.A. 450.636.066

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 10 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil d’administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2003. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (72760)

« AJK Hydrolift », naamloze vennootschap,

Kettingbrugweg 36, 3950 Bocholt

H.R. Tongeren 90839 — BTW 440.250.831

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 03.05.2004, te 9 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Agenda : 1. Verslag van de bestuurders. 2. Goedkeuring jaar-
rekening. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Rondvraag. Om toegelaten
te worden dienen de aandelen gedeponeerd te worden vijf dagen voor
de algemene vergadering op de zetel van de vennootschap. (72761)

« AJK Tankbouw », naamloze vennootschap,

Kettingbrugweg 36, 3950 Bocholt

H.R. Tongeren 85230 — BTW 454.413.128

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 03.05.2004, om 19 uur, op de maatschappe-
lijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de bestuurders. 2. Goedkeuring
jaarrekening. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Rondvraag. Om toege-
laten te worden dienen de aandelen gedeponeerd te worden vijf dagen
voor de algemene vergadering op de zetel van de vennoot-
schap. (72762)

Alliance, naamloze vennootschap,

Kiewitstraat 187, 3500 Hasselt

H.R. Hasselt 73043 — BTW 437.320.540

De aandeelhouers worden verzocht de jaarvergadering bij te wonen,
die gehouden zal worden op 03.05.2004, om 11 uur op de maatschap-
pelijke zetel. — Agenda : Beraadslaging i.v.m. artikel 523 Wet. venn.,
verslag van de raad van bestuur, goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003, bestemming van het resultaat, kwijting aan de bestuurders.
Ontslag en benoeming bestuurders. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (72763)

« Ansitex Diffusion », naamloze vennootschap,

August Demaeghtlaan 54, 1500 Halle

H.R. Brussel 398520 — BTW 416.260.751

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de Gewone algemene
vergadering van Aandeelhouders die zal gehouden worden op
03.05.2004, om 15 uur, op de maatschappelijke zetel. — Dagorde :
1. Jaarverslag van de raad van bestuur ( inclusief artikel 96, 6° Wet.
venn. en artikel 523, par. 1 Wet. venn.) 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening afgesloten op 31.12.2003. 3. Goedkeuring bezoldiging bestuur-
ders. 4. Bestemming van het resultaat. 5. Benoeming van bestuurders.
6. Kwijting verlenen aan de bestuurders. 7. Allerlei. De aandeelhouders
worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van artikel 26 van
de statuten. (72764)
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Apotheek J. Van Meel, naamloze vennootschap,
Pastoor Wabbenslaan 5, 2960 Brecht

H.R. Antwerpen 106667 — BTW 404.806.635

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel van de
vennootschap op 03.05.2004, te 15 uur. — Agenda : 1. Jaarverslag.
2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. 3. Kwijting te verlenen aan
de bestuurders. 4. Statutaire benoemingen. 5. Rondvraag. (72765)

Artof, naamloze vennootschap,
Maastrichterstraat 99, 3500 Hasselt

H.R. Hasselt 101698 — BTW 420.751.554

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 15 uur, op de zetel. — Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming van het resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (72766)

« Association ″L″ », naamloze vennootschap,
Kruisboommolenstraat 9, 8800 Roeselare

RPR 0437.797.127 — Gerechtsgebied Kortrijk

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. 2. Resultaatsaanwending.
3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Ontslagen en benoemingen.
5. Diverse.
(72767) De raad van bestuur.

Atelier Janssen Kaulille, naamloze vennootschap,
Kettingbrugweg 38, 3950 Bocholt

H.R. Tongeren 90856 — BTW 407.050.701

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal plaats hebben op 03.05.2004, om 14 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur en commissaris-revisor.
2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Kwijting aan bestuurders en
commissaris-revisor. 4. Rondvraag. Om toegelaten te worden dienen de
aandelen gedeponeerd te worden vijf dagen voor de algemene verga-
dering op de zetel van de vennootschap. (72768)

Autobedrijf Diericx, naamloze vennootschap,
Lange Munt 22, 9850 Nevele

H.R. Gent 159767 — BTW 441.999.405

De jaarvergadering heeft plaats op 03.05.2004, te 18 uur, op de maat-
schappelijke zetel, Lange Munt 22, 9850 Nevele. — Agenda :

1. Mededeling conform artikel 523 Vennootschapswet.

2. Jaarverslag van de bestuurders.

3. Vergoeding van de bestuurders.

4. Goedkeuring van de jaarrekening.

5. Goedkeuring en bestemming van het resultaat.

6. Kwijting van de raad van bestuur.

7. Statutenwijziging : a. Adreswijziging naar 9850 Nevele,
Egelaere 1A. b. Bevestiging van het kapitaal in euro. c. Afschaffing van
de nominale waarde van de aandelen. d. Verhoging van het kapitaal
met een bedrag van negenentwintig duizend zevenhonderd drieënze-
ventig euro vierentachtig cent (29.773,84 EUR) om het aldus te brengen
van tweeëndertig duizend tweehonderd zesentwintig euro zestien cent
(32.226,16 EUR) op tweeënzestig duizend euro (62.000 EUR) door
incorporatie van een deel van de beschikbare reserves, zonder uitgifte
van nieuwe aandelen. e. Aanpassing van artikel 2 en artikel 5 van de
statuten om deze in overeenstemming te brengen met de genomen
besluiten. f. Wijziging van de statuten om ze in overeenstemming te

brengen met de nieuwe wetgeving. g. Benoeming bestuurders. h.
Machtiging aan de raad van bestuur om voorgaande besluiten uit te
voeren en aan de notaris om over te gaan tot coördinatie van de
statuten en tot neelregging van de gecoördineerde tekst van de statuten
op de griffie van de bevoegde rechtbank van koophandel.

8. Rondvraag - Varia.

Om de vergadering bij te wonen dienen de aandeelhouders zich te
schikken naar de statuten. (72769)

Autogarden, naamloze vennootschap,
Evence Coppéelaan 40, 3600 Genk

H.R. Tongeren 47826 — BTW 413.016.496

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
03.05.2004, om 10 uur, op de maatschappelijke zetel. — Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Benoemingen
bestuurders. 5. Kwijting aan de bestuurders en commissaris. (72770)

Barrosch, naamloze vennootschap,
Koningin Astridlaan 35, 3500 Hasselt

RPR 0446.400.631

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 15 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring jaarrekening en bestemming resultaat.
3. Kwijting bestuurders. 4. Ontslag en benoeming bestuurders. 5. Varia.
Zich richten naar de statuten.

(72771) De raad van bestuur.

Beheersonderneming Antwerpen, naamloze vennootschap,
Pelikaanstraat 42, 2018 Antwerpen

H.R. Antwerpen 138583 — BTW 404.512.071

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de gewone algemene
vergadering die zal doorgaan op maandag 03.05.2004, om 11 uur, te
Antwerpen, Pelikaanstraat 42. — Agenda : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2003.
3. Bestemming van het resultaat van het boekjaar. 4. Herbenoemingen.
5. Decharge aan de bestuurders. 6. Allerlei. (72772)

Beldekor, naamloze vennootschap,
Marktstraat 45, 8530 Harelbeke

H.R. Kortrijk 90874 — BTW 415.488.711

De aandeelhouders worden uitgenodigd deel te nemen aan de
jaarvergadering van 03.05.2004, om 15 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Lezing van de jaarrekening
afgesloten op 31.12.2003. 3. Goedkeuring van de jaarrekening. 4. Kwij-
ting van hun bestuur aan de leden van de raad van bestuur. 5. Varia.

(72773)

« Belgalabel & Tapes », naamloze vennootschap,
steenweg naar Merchtem 191, 1780 Wemmel

H.R. Brussel 384811 — BTW 419.451.754

Jaarvergadering op 03.05.2004, te 14 uur. — Agenda : 1. Verslag raad
van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Goedkeuring bestemming
resultaat. 4. Kwijting mandatarissen. 5. Ontslag en benoeming manda-
tarissen. 6. Bespreking van artikel 523 van het Wet. venn. (72774)
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« Bels Immo Zepperen », naamloze vennootschap,
Heiseltstraat 4, 3890 Gingelom

NN 450.860.453

Jaarvergadering op maandag 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel.
Agenda : Beraadslaging i.v.m. artikel 523 Wet. venn. Verslag raad van
bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. Kwijting bestuur-
ders. Benoemingen/herbenoemingen bestuurders. Zich schikken naar
de statuten. (72775)

Belux, société anonyme,
Heidhohe 4, 4700 Eupen

Numéro d’entreprise 0426.141.883

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 18 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil d’administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2003. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (72776)

Berliemo, naamloze vennootschap,
Goudvinkendreef 7, 2900 Schoten

Register van de burgerlijke vennootschappen
die de vorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen,

Antwerpen, nr. 348
BTW 434.706.488

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel van de
vennootschap op 03.05.2004, te 17 uur. — Dagorde : 1. Jaarverslag.
2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. 3. Kwijting te verlenen aan
de bestuurders. 4. Statutaire benoemingen. 5. Rondvraag. (72777)

« Beton Construct », naamloze vennootschap,
Bruggesteenweg 24A, 8755 Ruiselede

H.R. Brugge 93920 — BTW 462.940.616

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 11 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Allerlei.
Zich richten naar de statuten. (72778)

« Betonconstructa & Partners », naamloze vennootschap,
Michel Gillemanstraat 7, 9060 Zelzate

H.R. Gent 172173 — BTW 451.801.056

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
doorgaat op 03.05.2004, om 10 uur, op de maatschappelijke zetel.
Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de
balans en resultatenrekening per 31.12.2003. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders en aan de vaste
vertegenwoordigers in de rechtspersoon bestuurder. 5. Benoeming
extern accountant. 6. Varia. De aandeelhouders worden verzocht zich
te schikken naar de bepalingen van de statuten. Neerlegging der
aandelen ten minste vijf dagen voor de vergadering, op de maatschap-
pelijke zetel. (72779)

Beveimo, naamloze vennootschap,
Beiaardstraat 9, 8860 Lendelede

H.R. Kortrijk 93766 — BTW 417.816.216

De aandeelhouders worden in jaarvergadering bijeengeroepen op de
maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om 13 uur. — Agenda : 1. Verslag-
geving door het bestuursorgaan. 2. Goedkeuring jaarrekening
afgesloten per 31.12.2003. 3. Bezoldigingen bestuurders. 4. Resultaats-
bestemming. 5. Kwijting bestuurders. 6. Benoeming bestuurders.

7. Rondvraag. Om geldig aanwezig of vertegenwoordigd te zijn dienen
de wettelijke en statutaire bepalingen nageleefd te worden. Neerleg-
ging van de aandelen geschiedt op de maatschappelijke zetel.

(72780) De raad van bestuur.

Bibatea, naamloze vennootschap,
Huldekens 11, 2970 ’s Gravenwezel (Schilde)

H.R. Antwerpen 283551 — NN 444.184.477

Jaarvergadering op de zetel op 28.04.2004, om 11 uur. — Agenda :
Verslag bestuurders. Goedkeuring der balans en winst- en verlies-
rekening. Bestemming resultaat. Ontlasting bestuurders. Bezoldiging
bestuurders. Goedkeuring besluiten genomen door de raad van
bestuur. Allerlei. (72781)

Bizo, naamloze vennootschap,
Bieststraat 96, 3550 Heusden-Zolder

H.R. Hasselt 76839 — NN 441.084.338

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen die zal gehouden worden op 03.05.2004, te 15 uur, op de
maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur
2. Goedkeuring van de jaarrekeningen en de bestemming van het
resultaat 3. Ontlasting te verlenen aan de bestuurders. 4. Allerlei.

(72782)

Blico, naamloze vennootschap,
Molenstraat 19, 3550 Heusden-Zolder

BTW 446.354.309

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
jaarvergadering, die zal gehouden worden in de maatschappelijke zetel
van de vennootschap op maandag 03.05.2004, om 15 uur. — Agenda :
1. Artikel 523. 2. Verslag van de raad van bestuur. 3. Goedkeuring van
de jaarrekening, afgesloten op 31.12.2003. 4. Bestemming van het
resultaat. 5. Kwijting aan de bestuurders. 6. Ontslag en benoeming van
bestuurders.

(72783) De raad van bestuur.

Bouvry, naamloze vennootschap,
Sint-Pieters Zuidstraat 37, 8000 Brugge

H.R. Brugge 93492 — BTW 474.164.407

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 18 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (72784)

Bouwwerken Schops-Willems, naamloze vennootschap,
Witte Barier 63, 3550 Heusden-Zolder

H.R. Hasselt 19557 — BTW 401.346.309

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen die zal gehouden worden op maandag 03.05.2004, te 15 uur,
op de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Verslag artikel 523 Wet. venn. 3. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 4. Bestemming resultaat. 5. Bezoldigingen. 6. Kwijting
bestuurders. 7. Allerlei. Zich richten naar statuten. (72785)
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« Braem International Survey », naamloze vennootschap,
Pastorijstraat 40, 9100 Nieuwkerken-Waas

H.R. Sint-Niklaas 42572 — BTW 427.623.114

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (72786)

Braem Spaar-, Beheer- en Adviesburo, naamloze vennootschap,
Pastorijstraat 40, 9100 Nieuwkerken-Waas

H.R. Sint-Niklaas 49545 — BTW 443.911.491

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 15 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (72787)

Brahoye, naamloze vennootschap,
Meesterstraat 178, 9100 Nieuwkerken-Waas

H.R. Sint-Niklaas 49546

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 16 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (72788)

B.V.T., naamloze vennootschap,
Eegene 43, 9200 Oudegem

H.R. Dendermonde 48055 — BTW 449.064.270

Jaarvergadering 03.05.2004, om 19 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de
bestuurders. 5. Rondvraag. Zich schikken naar de statuten. (72789)

Camion Verhuring, naamloze vennootschap,
Brugsesteenweg 76bis, 8520 Kuurne

Rechtspersonenregister 407.424.744

Jaarvergadering op 03.05.2004, te 10 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Agenda : 1. Melding toepassing artikel 523 wetboek van
vennootschappen. 2. Verslag raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2003. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuur-
ders. 6. Benoeming bestuurders. Zich schikken naar de
statuten. (72790)

« Camping GT », naamloze vennootschap,
17e Esc. Lichtvliegwezenlaan 2, 2490 Balen

H.R. Turnhout 50039 — BTW 423.412.324

De aandeelhouders worden verzocht de jaarlijkse algemene verga-
dering bij te wonen die zal gehouden worden op maandag 03.05.2004,
om 14 uur, op de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Jaarverslag.
2. Bespreking van de jaarrekening. 3. Goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten op 31.12.2003. 4. Kwijting van de bestuurders. 5. Diverse. De
aandeelhouders dienen zich te schikken naar de statuten. (72791)

Capym, naamloze vennootschap,
Luikersteenweg 272, bus 7, 3500 Hasselt

Ondernemingsnummer 0418.227.970

De aandeelhouders worden verzocht de jaarlijkse algemene verga-
dering bij te wonen die zal gehouden worden op 03.05.2004, om 16 uur,
op de maatschappelijke zetel. — Agenda : Verslag raad van bestuur.
Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. Bestemming van het resul-
taat. Kwijting bestuurders. Benoemingen. Zich schikken naar de
statuten. (72792)

« Casa Mia », naamloze vennootschap,
Patrijzenstraat 2, 8300 Knokke-Heist

BTW 426.015.387 — Rechtspersonenregister 0426.015.387

De jaarvergadering zal gehouden worden op 03.05.2004, op de maat-
schappelijke zetel. — Agenda : 1. Tegenstrijdige belangen. 2. Verslag
van de raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting aan de bestuurders/
commissarissen. 6. (Her)benoemingen/ontslagen. 7. Vraagstelling.
8. Diversen. Zich schikken naar de statuten. (72793)

Catracom, naamloze vennootschap,
Heizegemweg 7, 2030 Antwerpen-3

H.R. Antwerpen 177768 — BTW 400.886.251

De aandeelhouders worden vriendelijk verzocht de statutaire jaar-
vergadering bij te wonen die zal gehouden worden op de zetel van de
vennootschap op maandag 03.05.2004, om 20 uur, met als agenda :
1. Lezing jaarverslag en verslag commissaris. 2. Goedkeuring jaar-
rekening afgesloten op 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting van mandaten. 5. Benoemingen. 6. Rondvraag. De aandeel-
houders worden verzocht zich te gedragen volgens de bepalingen van
artikel 23 van de statuten. (72794)

Centrum Verzekeringen Brugge, naamloze vennootschap,
Sint-Walburgastraat 24-26, 8000 Brugge

H.R. Brugge 57581

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 18 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslag en benoeming
bestuurders. Allerlei. Zie statuten. (72795)

« Chemical Europe Belgium », société anonyme,
avenue Delleur 18, 1170 Bruxelles

R.C. Bruxelles 609901 — NN 459.559.670

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 10 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil administration. Approbation
comptes annuels au 31.12.2003. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Délibération en application des articles 633 et 634 du
Code des sociétés. Divers. (72796)

Cheyenne, naamloze vennootschap,
Frilinglei 80, 2930 Brasschaat

RPR 454848440

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur. — Agenda : 1. Verslag raad
van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2003.
3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Varia. (72797)
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Chriann, naamloze vennootschap,
Patriottenstraat 2, 8300 Knokke-Heist

H.R. Brugge 214

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
03.05.2004, op de maatschappelijke zetel. — Dagorde : 1. Verslag van
de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuur-
ders. 5. Omvorming kapitaal in euro. 6. Benoeming bestuurders.
7. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (72798)

« Chris Investments Company », naamloze vennootschap,
Théodore De Cuyperstraat 127, bus 42, 1200 Brussel-20

H.R. Brussel 664418 — NN 450.289.044

De gewone algemene vergadering zal bijeenkomen op 03.05.2004, om
14 uur, op het adres van de sociale zetel van de vennootschap met
volgende dagorde : 1. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31.12.2003. 2. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 3. Resultaat-
verwerking. 4. Statutaire benoeming. 5. Diverse. (72799)

Cimard, société anonyme,
rue Royale 35, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 618011 — T.V.A. 460.107.325

Assemblée Générale ordinaire le 03.05.2004, à 18 heures, avenue
Winston Churchill 147, 1180 Uccle. — Ordre du jour : 1. Rapport du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31.12.2003. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Démissions, nominations statutaires. 6. Divers. Se conformer aux
statuts. (72800)

Cobrasa, naamloze vennootschap,
Borrekent 51, 9450 Haaltert

BTW 442.366.718

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van balans en
resultatenrekening per 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Decharge te verlenen aan bestuurders. 5. Ontslag en benoeming
bestuurders. 6. Allerlei. De aandeelhouders worden verzocht zich te
schikken naar de bepalingen van de statuten. (72801)

Colverco, naamloze vennootschap,
Dynastielaan 2, Europan A, bus 811, 8660 De Panne

H.R. Veurne 37420 — BTW 463.174.604

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag van Bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
3. Bestemming resultaat. 4. Decharge bestuurders. 5. Allerlei. Zich
schikken naar de statuten. (72802)

Comanco, naamloze vennootschap,
Fostierlaan 26/0201, 9600 Ronse

H.R. Oudenaarde 26548

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 15 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zie
statuten. (72803)

Cominpro, naamloze vennootschap,
Turnhoutsebaan 20, 3980 Tessenderlo

H.R. Hasselt 80140 — BTW 433.556.643

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de gewone algemene
vergadering op maandag 03.05.2004, te 15 uur, ter administratieve zetel,
Grote Markt 45, te 2260 Westerlo. — Dagorde : 1. Verslag van de raad
van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. 3. Bestem-
ming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Goedkeuring bezoldigingen
bestuurders. 6. Benoeming Bestuurders. 7. Diversen. Om geldig
aanwezig of vertegenwoordigd te zijn, dienen de aandeelhouders hun
aandelen neer te leggen op de Bank Degroof, Nijverheidsstraat 44, te
1040 Brussel of op de administratieve zetel, Grote Markt 45, te
2260 Westerlo, ten minste vijf volle dagen vóór de vergadering. (72804)

« Compagnie Maritime & Commerciale », naamloze vennootschap,
Meirbrug 1, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 52104 — BTW 404.900.566

Jaarvergadering op de zetel op 28.04.2004, om 15 uur. — Agenda :
Verslag bestuurders en commissaris-revisor. Goedkeuring der balans en
winst- en verliesrekening. Bestemming resultaat. Ontlasting bestuur-
ders en comissaris-revisor. Benoeming Bestuurders en comissaris-
revisor. Bezoldiging bestuurders. Goedkeuring besluiten genomen door
de raad van bestuur. Allerlei. (72805)

Comptoir Sodenal, naamloze vennootschap,
Industriepark 3, 8587 Spiere-Helkijn

H.R. Kortrijk 135751 — BTW 404.860.083

De raad van bestuur stelt de agenda op voor de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 03.05.2004, om 16 uur. — Agenda : Bespreking
en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 31.12.2003. Kwijting
aan de bestuurders. Bezoldigingen. Benoeming bestuurders. Diverse.

(72806)

Constant Goedleven, naamloze vennootschap,
Oude Baan 143, 2930 Brasschaat

H.R. Antwerpen 152744 — BTW 403.829.608

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de algemene vergade-
ring, die zal gehouden worden op de maatschappelijke zetel op
03.05.2004, om 15 uur. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2003 - bestemming
resultaat. 3. Kwijting aan bestuurders. 4. Varia. (72807)

« Continental Air Traffic », naamloze vennootschap,
Ebbestraat 10, app. 72, 8300 Knokke

H.R. Brugge 86631 — BTW 447.151.786

Jaarvergadering op de zetel op 03.05.2004, te 15 uur. — Agenda :
1. Lezing van het jaarverslag van de raad van bestuur over het boekjaar
eindigend op 31.12.2003. 2. Goedkeuring van de jaarrekening eindiging
op 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de
bestuurders. 5. Ontslag en benoeming. 6. Varia. (72808)

« Continental Rent a Car », naamloze vennootschap,
Westlaan 263, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 119197 — BTW 437.897.689

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 11 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (72809)
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Coovan, naamloze vennootschap,
Baronstraat 112, 8870 Izegem

H.R. Kortrijk 94788

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel. — Agenda :
Verslag raad van bestuur. Lezing jaarrekening op 31.12.2003. Goedkeu-
ring jaarrekening. Kwijting bestuurders. Aanwending resultaat. Rond-
vraag.
(72810) De raad van bestuur.

Courcelles, naamloze vennootschap,
Kongostraat 4, 8520 Kuurne

H.R. Kortrijk 60918 — BTW 407.716.635

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarlijkse algemene
vergadering welke doorgaat op de maatschappelijke zetel op
03.05.2004, om 14 uur. Om tot de vergadering te worden toegelaten
wordt men verzocht zich te willen schikken naar de statutaire bepa-
lingen. De agenda omvat volgende punten : 1. Bespreking artikel 523
Wet. venn. 2. Verslag van de raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2003. 4. Aanwending van het resultaat. 5. Kwijting
van de bestuurders. 6. Ontslag en benoeming bestuurders.
7. Allerlei. (72811)

Cristalimmo, société anonyme,
avenue Delleur 18, 1170 Bruxelles

R.C. Bruxelles 602093 — T.V.A. 457.623.036

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 15 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil administration. Approbation
comptes annuels au 31.12.2003. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (72812)

Cuppens Verwarming, naamloze vennootschap,
Droogstraat 26, 3660 Opglabbeek

H.R. Tongeren 72039 — BTW 447.632.729

De algemene vergadering zal plaatsvinden op de maatschappelijke
zetel op 28.05.2004, om 19 uur, en heeft als agenda : 1. Bespreking
jaarverslag van de raad van bestuur. 2. Bespreking en goedkeuring van
de jaarrekening per 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting verlenen aan de bestuurders. 5. Varia. De aandeelhouders
worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de
statuten. (72813)

D & B Immo, naamloze vennootschap,
Tyraslaan 75, 1120 Brussel

RPR 0431.840.535

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Art. 523 Wet. venn.
Herbenoeming bestuurders. Rondvraag. (72814)

D & G, naamloze vennootschap,
Broekstraat 102, 3001 Heverlee

H.R. Leuven 81620 — NN 446.592.453

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 20 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Kwijting bestuurders. 4. Vergoeding van het kapitaal.
5. Vergoeding van de gedelegeerd bestuurder. 6. Bestemming resultaat.
7. Herbenoeming bestuurders. (72815)

Daphas, naamloze vennootschap,
Hortensialaan 3, 8300 Knokke

H.R. Brugge 64142 — BTW 429.999.515

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag bestuurders. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuurders.
Varia. Zie statuten. (72816)

De Backer, naamloze vennootschap,
Verbrandelei 2, 2160 Wommelgem

H.R. Antwerpen 255529 — BTW 430.404.935

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring die zal plaatsvinden op de maatschappelijke zetel op maandag
03.05.2004, om 15 uur. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2003.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders.
5. Ontslagen en benoemingen bestuurders. 6. Diversen. Zich schikken
naar de statuten. (72817)

De Berg, naamloze vennootschap,
Sasboslaan 20, 8510 Bellegem

H.R. Kortrijk 126309 — NN 442.076.312

Wij nodigen alle aandeelhouders en bestuurders uit tot de jaarver-
gadering op maandag 03.05.2004, om 14 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaarrekening per 30.11.2003.
2. Bestemming van het resultaat. 3. Kwijting bestuurders. 4. Allerlei. De
aandeelhouders en bestuurders worden verzocht zich te schikken naar
de bepalingen van de statuten. (72818)

De Blekker, naamloze vennootschap,
Steile Weg 4, 8670 Koksijde

H.R. Veurne 31533 — NN 436.890.968

Jaarvergadering op 03.05.2004, te 15 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 30.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuur-
ders. 5. Ontslag en benoeming bestuurders. Zich schikken naar de
statuten. (72819)

De Fransche Croon, naamloze vennootschap,
Leuvensestraat 26-28, 3290 Diest

H.R. Leuven 76323 — BTW 439.592.815

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de gewone algemene
vergadering die zal gehouden worden op 03.05.2004, te 21 uur, op de
maatschappelijke zetel, met volgende agenda : 1. Verslag van de raad
van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op
31.12.2003 - Bestemming van het resultaat. 3. Decharge, ontslag en
benoeming bestuurders. 4. Varia. De aandeelhouders worden verzocht
zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (72820)

De Gouden Schoe, naamloze vennootschap,
Gullegemsestraat 1, 8880 Ledegem

BTW 418.097.912 — Ondernemingsnummer 0418.097.912

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om
9 uur. — Agenda : 1. Jaarverslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Benoe-
mingen-ontslagen. 6. Art. 540 Wet. venn. 7. Varia. Zich gedragen naar
de statuten. (72821)

22690 BELGISCH STAATSBLAD — 19.04.2004 — MONITEUR BELGE



De Itter, naamloze vennootschap,

Tongerlostraat 25, 3960 Bree

H.R. Tongeren 71356

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring die zal gehouden worden op 03.05.2004, om 20 uur, op de maat-
schappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. 3. Bestemming resultaat.
4. Decharge aan de bestuurders. 5. Benoemingen. (72822)

De Waterhoek, naamloze vennootschap,

Orsmaalstraat 30, 3450 Geetbets

Rechtspersonenregister 0432.682.851

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om
10 uur. — Agenda : 1. Goedkeuring jaarrekening en bestemming
resultaat. 2. Kwijting bestuurders. 3. Ontslag en benoeming bestuur-
ders. 4. Varia. Zich schikken naar de statuten.

(72823) De raad van bestuur.

De Wiek, naamloze vennootschap,

Klokstraat 8, 3600 Genk

H.R. Tongeren 67349 — BTW 439.494.033

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 03.05.2004, om 18 uur, op de maatschappe-
lijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeu-
ring van de jaarrekening afgesloten 31.12.2003. 3. Besteming van het
resultaat. 4. Kwijting aan de bedrijfsleiders. 5. Rondvraag. De aandeel-
houders worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de
statuten. (72824)

Decebra, naamloze vennootschap,

Krekelstraat 43, 9100 Sint-Niklaas

H.R. Sint-Niklaas 53071 — BTW 429.260.533

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 03.05.2004, te 18 uur, op de zetel van de
vennootschap. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaarrekening afge-
sloten op 31.12.2003 en aanwending van het resultaat. 2. Kwijting te
verlenen aan de bestuurders. 3. Ontslag en benoeming van bestuurders.
4. Varia. De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
statuten wat betreft het tijdig neerleggen van de aandelen. (72825)

Declercq & Pêtre, naamloze vennootschap,

Izegemsestraat 5, 8860 Lendelede

H.R. Kortrijk 92263 — BTW 416.496.521

De aandeelhouders worden in jaarvergadering bijeengeroepen op de
maatschappelijke zetel op maandag 03.05.2004, om 14 uur. — Agenda :
1. Verslaggeving door het bestuursorgaan. 2. Goedkeuring jaarrekening
afgesloten per 31.12.2003. 3. Bezoldigingen bestuurders. 4. Resultaats-
aanwending. 5. Kwijting bestuurders. 6. Benoeming bestuurders.
7. Rondvraag. Om geldig aanwezig of vertegenwoordigd te zijn dienen
de wettelijke en statutaire bepalingen nageleefd te worden. Neerleg-
ging van de aandelen geschiedt op de maatschappelijke zetel.

(72826) De raad van bestuur.

Dellafaille & C°, naamloze vennootschap,
Paalstraat 56A, 2900 Schoten

H.R. Antwerpen 239588 — BTW 426.142.675

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de uitgestelde jaarver-
gadering die zal gehouden worden op de maatschappelijke zetel, Paal-
straat 56A, 2900 Schoten, op maandag 03.05.2004, om 15 uur.
Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. Zich
richten naar statuten. (72827)

Deltour Antoon, naamloze vennootschap,
Voskenstraat 100, 8930 Lauwe

H.R. Kortrijk 124144 — BTW 407.265.188

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Herbenoemingen. 6. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (72828)

Derudder O. Assur, naamloze vennootschap,
Elf Juliplein 5/2, 8940 Wervik

H.R. Ieper 31968

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
03.05.2004, om 16 uur, op de maatschappelijke zetel. — Dagorde :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de
bestuurders. 5. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (72829)

Detem, société anonyme,
rue de Hottleux 37A, 4950 Waimes

R.C. Verviers 32170 — T.V.A. 420.333.068

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 18 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil d’administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2003. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (72830)

« Diamed Benelux », naamloze vennootschap,
Hertoginstraat 82, 2300 Turnhout

H.R. Turnhout 53970 — BTW 427.203.836

Jaarvergadering op maandag 03.05.2004, om 17 uur, in de sociale
zetel te 2300 Turnhout, Hertoginstraat 82. — Agenda : 1. Verslag van de
bestuurders. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2003.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders.
5. Ontslag en benoemingen. 6. Allerlei. De aandeelhouders dienen zich
te schikken naar artikel 18 van de statuten en hun titels minstens vijf
dagen voor de vergadering neerleggen op de zetel van de vennoot-
schap. (72831)

« Diamed Eurogen », naamloze vennootschap,
Hertoginstraat 82, 2300 Turnhout

H.R. Turnhout 90327 — BTW 473.293.088

Jaarvergadering op maandag 03.05.2004, te 16 uur, in de social
zetel. — Agenda : 1. Verslag van de Bestuurders. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening per 31.12.2003. 3. Kwijting aan de mandatarissen.
4. Bestemming van het resultaat. 5. Ontslag en benoemingen. 6. Allerlei.
De aandeelhouders dienen zich te schikken naar artikel 9 van de
statuten en hun titels minstens vijf dagen voor de vergadering neer-
leggen op de zetel van vennootschap. (72832)
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Diarvo, naamloze vennootschap,
Markt 11, 3545 Halen

H.R. Hasselt 62430

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 03.05.2004, om 15 uur, op de maatschappe-
lijke zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring
jaarrekening per 31.12.2003 - Bestemming resultaat. 3. Decharge,
ontslag en benoeming bestuurders. 4. Varia. De aandeelhouders
worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de
statuten. (72833)

Diberjean, naamloze vennootschap,
Leopoldvest 11, 3300 Tienen

RPR 0445.750.533

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Ontslag/ benoeming bestuurders. 6. Allerlei. Zich richten naar de
statuten. (72834)

Dimmo, société anonyme,
impasse Cense Gain 44, 7000 Mons

R.C. Mons 232

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale extraor-
dinaire qui se tiendra le 29.04.2004, à 17 heures, au siège social de la
société.

Ordre du jour :

1. Adaptation des statuts au nouveau Code des sociétés.
2. Diminution du capital. (72835)

« Disco Real », naamloze vennootschap,
Luikersteenweg 148, 3700 Tongeren

H.R. Tongeren 87637 — BTW 461.818.384

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te
wonen, die zal gehouden worden op maandag 03.05.2004, om 17 uur,
op de maatschappelijke zetel. — Agenda : Verslag van de raad van
bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. Bestemming van het
resultaat. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. Herbenoeming
bestuurders. Rondvraag. De aandeelhouders worden verzocht zich te
schikken naar de bepalingen van de statuten. (72836)

Diwan, naamloze vennootschap,
Westkinderlaan 30, 8420 De Haan

H.R. Oostende 71817 — BTW 441.001.491

De jaarvergadering zal gehouden worden op 03.05.2004, te
14 u. 30 m. — Agenda : 1. Verslag van de bestuurders. 2. Goedkeuring
der jaarrekeningen. 31.12.2003. 3. Aanwending van het resultaat.
4. Ontlasting aan de bestuurders. 5. Varia. Om toegelaten te worden tot
de vergadering, neerlegging der aandelen op de zetel, vijf volle dagen
voor de bijeenkomst. (72837)

Doe Het Zelf Discount, naamloze vennootschap,
Montenakenweg 46, 3800 Sint-Truiden

H.R. Hasselt 55873 — BTW 420.824.996

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 03.05.2004,
te 9 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeu-
ring van de jaarrekening afgesloten per 31.12.2003 3. Bestemming van

het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia. De aandeelhouders
worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de
statuten. (72838)

Dossche B en C°, naamloze vennootschap,
Nelemeersstraat 61, 9830 Sint-Martens-Latem

H.R. Gent 155398 — BTW 419.318.528

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering
welke doorgaat op de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om 11 uur.
Om tot de vergadering te worden toegelaten wordt men verzocht zich
te willen schikken naar de statutaire bepalingen. De agenda : 1. Bespre-
king artikel 523 Wet. venn. 2. Verslag raad van bestuur. 3. Goedkeuring
balans per 31/12/2003. 4. Aanwending resultaat. 5. Kwijting bestuur-
ders. 6. Ontslag en benoeming bestuurders. 7. Allerlei. (72839)

« Doyen’s Investment C° », naamloze vennootschap,
Kasteellaan 94, 9000 Gent

H.R. Gent 143444

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 18 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (72840)

Drukkerij Adri, naamloze vennootschap,
Alfred Amelotstraat 19, 9750 Zingem

Ondernemingsnummer 0400.248.724 — BTW 400.248.724

Gezien de vergadering gehouden op 07.04.2004, het wettelijk quorum
niet behaalde, worden de aandeelhouders uitgenodigd tot de buiten-
gewone algemene vergadering, die zal gehouden worden op
28.04.2004, om 9 uur, op het kantore van notaris Dirk Van Haesebrouck,
te Kortrijk (Aalbeke), Moeskroensesteenweg 124, met volgende
agenda : 1. Wijziging naam in « Oude Romantica ». 2. Wijziging rege-
ling verplaatsing en schrapping zetel. 3. Verslag door de raad van
bestuur met staat van activa en passiva. Voorstel om het doel uit te
breiden met de volgende activiteiten : « Het patrimonium van de
vennootschap te beheren in de ruimste zin van het woord, en oordeel-
kundig uit te breiden, alle beschikbare middelen te beleggen of weder
te beleggen, zowel in roerende als in onroerende goederen, met
uitsluiting van de handelingen van vastgoedhandelaar. Binnen dit
kader :

— overgaan tot het aankopen, onderschrijven, beheren, verkopen,
omruilen voor eigen rekening van aandelen, deelbewijzen en/of
effecten allerlei van vennootschappen en/of verenigingen eender
welke, alsmede van andere roerende en/of onroerende waarden,
tegoeden en/of vorderingen;

— overgaan tot het aankopen, verkopen, opschikken, uitrusten,
valoriseren, bouwen, verhuren, onderverhuren, in huur nemen of
leasen van onroerende goederen, al dan niet gemeubeld.

Zij kan ook participeren in of op enige andere wijze deelnemen in of
samenwerken met andere vennootschappen of ondernemingen die
kunnen bijdragen tot haar ontwikkeling of deze bevorderen. Zij kan
ook opdrachten uitoefenen in andere vennootschappen, zoals
opdrachten van bestuurder of vereffenaar. De vennootschap mag zich
borgstellen of zakelijke zekerheden verlenen ten voordele van vennoot-
schappen of particulieren, in de meest ruime zin. De vennootschap mag
al deze verrichtingen uitvoeren in België of in het buitenland, voor
eigen rekening of voor rekening van derden, in de meest uitgebreide
zin. ». 4. Vaststelling kapitaal in euro. 5. Wijziging bestuur en vertegen-
woordiging. 6. Vaststelling uur jaarvergadering. 7. Wijziging toelatings-
voorwaarden tot de algemene vergaderingen. 8. Wijziging winst-
verdeling. 9. Aanpassing statuten aan de genomen besluiten en aan het
Wetboek van vennootschappen - Goedkeuring volledig herwerkte
statuten. 10. Bijzondere volmacht.
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De aandeelhouders worden verzocht zich te gedragen naar artikel 10
van de statuten en moeten hun aandelen minstens vijf volle dagen voor
de vergadering deponeren op de zetel van de vennootschap.
(72841) De raad van bestuur.

Dufour Transports & Manutantions, société anonyme,
rue Terre à Briques 18, 7522 Marquain

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social le
03.05.2004, à 10 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion sur les
comptes annuels au 31.12.2003 et rapport du commissaire-reviseur.
2. Approbation des comptes annuels au 31.12.2003. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge aux administrateurs et commissaire-reviseur. Se
conformer aux statuts. (72842)

Duplast, naamloze vennootschap,
Natveld 15, 3740 Bilzen

H.R. Tongeren 41868 — BTW 411.523.884

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 20 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Dagorde : 1. Bespreking jaarrekening per 31.12.2003. 2. Goed-
keuring jaarrekening. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Rondvraag. Zich richten naar de statuten. . (72843)

Durant & fils, société anonyme,
avenue Eugène Masaux 91, 6001 Marcinelle

R.C. Charleroi 000245 — NN 439.031.896

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire
qui se tiendra le 03.05.2004, au siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport
de gestion. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge à donner aux administrateurs. 5. Divers. (72844)

ETA, naamloze vennootschap,
Aarschotsesteenweg 100, bus B, 2230 Herselt

H.R. Turnhout 67696 — BTW 444.796.864

De jaarvergadering zal gehouden worden op de maatschappelijke
zetel, op maandag 03.05.2004, te 20 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de
raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2003.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia.
Zich richten naar de statuten. (72845)

Eikenhorst, naamloze vennootschap,
Schijnparklaan 19, 2900 Schoten

H.R. Antwerpen 186345

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel van de
vennootschap op 03.05.2004, te 18 uur. — Agenda : 1. Verslag van de
raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2003.
3. Kwijting verlenen aan de bestuurders. 4. Statutaire benoemingen.
5. Rondvraag. (72846)

Enovations, naamloze vennootschap,
Zonnedauwstraat 23, 2200 Herentals

Ondernemingsnummer 0466.937.907

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring der Aandeelhouders gehouden op de maatschappelijke zetel op
03.05.2004, om 10 uur. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
bestuurders. 5. Rondvraag. De aandeelhouders dienen zich te schikken
naar de bepalingen in de statuten. (72847)

Eridial, société anonyme,
avenue des Pins 7, 4121 Neuville-en-Condroz

R.C. Huy 43384 — T.V.A. 435.748.942

Les actionnaireds sont priés d’assister à l’assemblée générale ordi-
naire qui se tiendra le 28.04.2004, à 17 heures, au siège social. — Ordre
du jour : 1. Rapport du conseil d’administration. 2. Approbation du
compte annuel. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge à accorder aux
administrateurs. 5. Dénomination + renomination administrateurs.
6. Divers. Se conformer aux statuts. (72848)

Etablissementen Robert Verlinden, naamloze vennootschap,
Maurits Sabbestraat 132, 2800 Mechelen

H.R. Mechelen 554 — BTW 403.633.232

De aandeelhouders worden uitgenodigd de gewone algemene verga-
dering bij te wonen, die zal gehouden worden op 03.05.2004, te 15 uur,
op de maatschappelijke zetel, M. Sabbestraat 132, te 2800 Mechelen.
Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting
aan de bestuurders. 5. Benoeming bestuurders. 6. Varia. De aandeel-
houders die tot de algemene vergadering willen toegelaten worden,
zijn verzocht zich te gedragen volgens de statuten van de vennoot-
schap. (72849)

Ets Vandervost et C°, société anonyme,
rue Haute Marexhe 53-55, 4040 Herstal

R.C. Liège 138631 — T.V.A. 421.651.377

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 9 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil d’administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2003. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. Depôt des titres cinq jours avant l’assem-
blée. (72850)

« Eural Parking Hasselt », naamloze vennootschap,
Torenplein 9/24, 3500 Hasselt

RPR 0412.667.197

Jaarvergadering in het Hassotel, te 3500 Hasselt, Sint-
Jozefsstraat 2-10, op 03.05.2004, om 20 uur. — Agenda : 1. Goedkeuring
jaarrekening en bestemming resultaat. 2. Kwijting bestuurders.
3. Ontslag en benoeming bestuurders. 4. Varia. Zich richten naar de
statuten.
(72851) De raad van bestuur.

Euridice, naamloze vennootschap,
Boechoutsesteenweg 164, 2540 Hove

H.R. Antwerpen 263119 — BTW 434.043.425

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 20 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (72852)

Eurlot, naamloze vennootschap, in vereffening,
Nassaustraat 29, 2000 Antwerpen

RPR 0404.719.533

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 11 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag van de vereffenaars. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting vereffenaars. 5. Allerlei.
Zich richten naar de statuten. (72853)
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Euromobiel, naamloze vennootschap,
Albertlaan 148, 9400 Ninove

H.R. Aalst 66871 — BTW 461.193.131

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 17 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuur-
ders. 5. Herbenoeming bestuurders. 6. Varia. Zich schikken naar de
statuten. (72854)

Excello, naamloze vennootschap,
Vredelaan 75, 8500 Kortrijk

H.R. Kortrijk 85730 — BTW 412.092.622

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 16 uur, op de zetel van de
vennootschap. — Agenda : 1. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
2. Kwijting bestuurders. 3. Herbenoeming bestuurders. Zich schikken
naar de statuten. (72855)

« Femina-Lady-Gentleman », naamloze vennootschap,
Industriepark 15, 9820 Merelbeke

H.R. Gent 154629 — NN 435.287.993

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 20 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Herbenoemingen. 6. Allerlei. (72856)

« FH Project », naamloze vennootschap,
Stationsstraat 83, 9900 Eeklo

H.R. Gent 173649

Jaarvergadering op de zetel op 03.05.2004, om 16 uur. — Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Rondvraag. Zich schikken
naar de statuten. (72857)

Fiskaal en Financieel Adviesburo, naamloze vennootschap,
Acht Meilaan 5, 3680 Maaseik

H.R. Tongeren 59904 — NN 428.281.427

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 03.05.2004,
te 13 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwij-
ting aan bestuurders. 5. Varia. (72858)

Fivac, naamloze vennootschap,
Venusstraat 18, 2000 Antwerpen-1

H.R. Antwerpen 301486 — NN 451.916.268

De heren aandeelhouders worden verzocht de jaarlijkse algemene
vergadering te willen bijwonen die zal gehouden worden op de maat-
schappelijke zetel op 03.05.2004, om 11 uur. — Agenda : 1. Lezing van
de jaarverslagen van de raad van bestuur. 2. Bespreking en goedkeu-
ring van de jaarrekening. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Toewijzing
van het resultaat. 5. Bespreking artikel 523, § 1, « tegenstrijdige belan-
gen » 6. Rondvraag. Om toegelaten te worden tot de vergadering, zich
schikken naar de statuten. (72859)

« Flanders Field Invest », naamloze vennootschap,

Flanders Fieldweg 34, 8790 Waregem

H.R. Kortrijk 139801 — BTW 459.453.663

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de jaarvergadering op
03.05.2004, om 11 uur, op de maatschappelijke zetel. — Dagorde :
1. Lezing verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening per 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting te
verlenen aan de bestuurders. 5. Allerlei. Zich richten naar de
statuten. (72860)

« Flanders Industrial Development »,
in het kort : « Flandid », naamloze vennootschap,

Michel Gillemanstraat 7, 9060 Zelzate

H.R. Gent 135553 — BTW 424.299.081

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 17 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2003. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders en aan de vaste
vertegenwoordigers in de rechtspersoon bestuurder. 5. Benoeming
extern accountant. 6. Varia. De aandeelhouders worden verzocht zich
te schikken naar de bepalingen van de statuten. Neerlegging van de
aandelen ten minste vijf dagen voor de vergadering op de maatschap-
pelijke zetel. (72861)

Foncière Brabant-Hainaut, société coopérative,

rue Royale 35, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 193 — NN 403.355.989

Les actionnaies sont priés d’assister à l’assemblée générale extra-
ordinaire qui se tiendra en l’étude de Me Indekeu, rue du Congres 11,
1000 Bruxelles le 28.04.2004, à 15 heures. — Ordre du jour : La refonte
des statuts. Se conformer aux statuts. (72862)

Fralil, naamloze vennootschap,

Sint-Maartensplein 7/301, 3800 Sint-Truiden

H.R. Hasselt 78118 — NN 443.672.159

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te
wonen, die zal gehouden worden op 03.05.2004, om 17 uur, op de
maatschappelijke zetel. — Agenda : Beraadslaging i.v.m. artikel 523
Wet. venn. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. Bestemming van
het resultaat. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. Ontslag en
benoeming bestuurders. De aandeelhouders worden verzocht zich te
schikken naar de bepalingen van de statuten. (72863)

Francimo, société anonyme,

rue de Rectem 49/51, 6183 Trazegnies

R.C. Charleroi 153785 — T.V.A. 445.564.649

L’assemblée se tiendra au siège social de la société en date du
03.05.2004, à 18 heures, au siège social et aura pour ordre du jour :
1. Rapport de gestion du conseil d’administration. 2. Approbation des
comptes annuels au 31.12.2003. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge à
donner aux administrateurs. 5. Divers. (72864)
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« Frit Express », naamloze vennootschap,
Doorniksesteenweg 563, 8583 Bossuit

Ondernemingsnummer 0459.179.489 — BTW 459.179.489

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 18 uur op de maatschappelijke
zetel. — Agenda : 1. Lezing jaarverslag. 2. Bespreking jaarrekening per
30.12.2003. 3. Goedkeuring jaarrekening en bestemming resultaat.
4. Kwijting aan bestuurders. 5. Benoemingen. 6. Eventuele beslissingen
artikel 633 van Venn. Wet. 7. Rondvraag. (72865)

G.M.G., naamloze vennootschap,
Slachthuisstraat 26, 3800 Sint-Truiden

H.R. Hasselt 50112

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
03.05.2004, om 17 uur, op de maatschappelijke zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Ontslag
en benoeming bestuurders. 6. Diversen. (72866)

Garage Lambin, société anonyme,
Les Cheras 5, 6661 Houffalize

R.C. Marche-en-Famenne 1362 — T.V.A. 420.529.543

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 03.05.2004, à
11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport des administrateurs. 2. Appro-
bation du bilan et du compte de résultats. 3. Approbation des émolu-
ments. 4. Décharges aux administrateurs. 5. Divers. (72867)

Garage Rik, naamloze vennootschap,
Mechelsesteenweg 611, 1930 Nossegem

H.R. Brussel 530311 — BTW 439.806.809

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen die zal gehouden worden op 03.05.2004, om 10 uur, op de
maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaarreke-
ning afgesloten op 31.12.2003. 2. Bestemming van het resultaat. 3. Kwij-
ting te verlenen aan de bestuurders. 4. Rondvraag. Om deel te nemen
aan de vergadering, gelieve zich te schikken naar de statutaire
bepalingen. (72868)

Garage Schrooten, naamloze vennootschap,
Breekiezel 32, 3670 Meeuwen-Gruitrode

H.R. Tongeren 73364 — BTW 449.863.234

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 20 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (72869)

Gentvest, naamloze vennootschap,
Joe Englishstraat 54, 2140 Borgerhout (Antwerpen)

H.R. Antwerpen 305837 — BTW 453.480.146

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op
maandag 03.05.2004, om 17 uur, op de maatschappelijke zetel.
Agenda : 1. Mededeling van de statutaire en geconsolideerde jaar-
rekening per 31.12.2003. 2. Verslag van de raad van bestuur en van de
commissaris. 3. Goedkeuring van de statutaire jaarrekening afgesloten
op 31.12.2003. 4. Aanwending van het resultaat. 5. Kwijting aan de
bestuurders en aan de commissaris. 6. Statutaire benoemingen. Om
deel te nemen aan de algemene vergadering, gelieve de statuten in acht
te nemen. (72870)

Ger-Vimo, naamloze vennootschap,
Nijverheidslaan 41, 3630 Maasmechelen

H.R. Tongeren 74349 — NN 451.025.452

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 16 uur, op de zetel van de
vennootschap. 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarreke-
ning per 31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders,
ontslag en benoeming bestuurders. (72871)

Globus Bazar, naamloze vennootschap,
Rijksweg 35, 8860 Lendelede

H.R. Kortrijk 77768 — BTW 405.566.601

De algemene vergadering zal gehouden worden op 03.05.2004, om
10 uur, op de maatschappelijke zetel. — Dagorde : 1. Verslagen van
bestuurders. 2. Goedkeuring der jaarrekening per 31.12.2003.
3. Aanwending van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders.
5. Rondvraag.
(72872) De raad van bestuur.

GLP, naamloze vennootschap,
Oude Heirweg 16, 8890 Moorslede

H.R. Kortrijk 147986 — BTW 471.447.318

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 17 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (72873)

« GMS Holding », naamloze vennootschap,
Nieuwpoortsesteenweg 855, 8400 Oostende

H.R. Oostende 59068 — BTW 421.950.196

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om
18 uur. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de
jaarrekening per 31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
bestuurders. 5. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (72874)

Godefroot, naamloze vennootschap,
Xavier de Cocklaan 36, 9830 Sint-Martens-Latem

H.R. Gent 127454 — BTW 420.238.939

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de jaarvergadering op
03.05.2004, om 18 uur, op de maatschappelijke zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting raad van bestuur.
5. Diversen. Zich schikken naar de statuten. (72875)

« Goormans en Associates »,
commanditaire vennootschap op aandelen,

Broechemsteenweg 301, 2560 Bevel

H.R. Mechelen 51219 — BTW 417.908.266

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel op 03.05.2004,
om 15 uur. — Agenda : 1. Art. 523 Vennootschappenwetboek. 2. Verslag
van de zaakvoerder. 3. Goedkeuring jaarrekening. 4. Bestemming
resultaat. 5. Kwijting zaakvoerder. 6. Rondvraag. De aandeelhouders
gelieven zich te schikken naar de statuten en de wettelijke voorschriften
ter zake.
(72876) De raad van bestuur.
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Gory, naamloze vennootschap,

Aarschotsesteenweg 50, 2230 Herselt

H.R. Turnhout 40529 — BTW 415.081.905

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te wonen
op 03.05.2004, om 20 uur, op de zetel van de vennootschap.
Dagorde : 1. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten
op 31.12.2003. 2. Kwijting aan de bestuurders. 3. Bezoldigingen.
4. Benoemingen. (72877)

Gravensteen, naamloze vennootschap,

Jan Breydelstraat 35, 9000 Gent

Ondernemingsnummer 0426.353.107

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
jaarlijkse algemene vergadering die zal gehouden worden op maandag
03.05.2004, te 11 uur, op de maatschappelijke zetel van de vennoot-
schap. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
jaarrekening per 31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
bestuurders. 5. Rondvraag. Om aan de vergadering deel te nemen
dienen de aandeelhouders zich te schikken naar de statutaire
bepalingen. (72878)

Guido Hensen, naamloze vennootschap,

Bredabaan 488, 2990 Wuustwezel

H.R. Antwerpen 281515 — BTW 442.884.281

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (72879)

H & D, commanditaire vennootschap op aandelen,

Oekensestraat 120, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 110389 — RPR 0427.250.455

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag gecom. zaakvoerders. 2. Onderzoek en goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2003 en toewijzing resultaat. 3. Kwijting gecom.
zaakvoerders. 4. Rondvraag. 5. Zich richten naar de statuten. (72880)

Hangars Bois Humblet, société anonyme,

rue Pied des Alouttes 4, 5100 Naninne

Numéro d’entreprise 0459.074.175

L’assemblée générale extraordinaire de la société anonyme Hangars
Bois Humblet, se tiendra le 28 avril 2004, à 10 heures, au siège social de
la société. — Ordre du jour : 1. Rémunération de l’administrateur-
délégue. 2. Divers. En ce qui concerne les points à l’ordre du jour, les
décision sont prises valablement à la majorité des voix des actions
présentes ou représentées sans qu’un quorum de présence ne soit
nécessaire. Conformément aux statuts, pour être admis à l’assemblée,
tout propriétaire d’actions doit effectuer le dépôt de ses titres au moins
vijf jours francs avant la date de l’assemblée.

(72881) Le conseil d’administration.

Hertsimmo, naamloze vennootschap,
Blauwhuisstraat 12, 8020 Hertsberge

H.R. Brugge 69566 — BTW 437.369.832

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 22.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuur-
ders. 5. Ontslag en benoemingen bestuurders. 6. Allerlei. Zich richten
naar de statuten. (72882)

Heylen-Geerts, naamloze vennootschap,
Toekomstlaan 40, 2200 Herentals

Ondernemingsnummer 0426.720.123

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring der Aandeelhouders gehouden op de maatschappelijke zetel op
03.05.2004, om 14 uur. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
bestuurders. 5. Rondvraag. De aandeelhouders dienen zich te schikken
naar de bepalingen in de statuten. (72883)

Hufi, naamloze vennootschap,
Molenweide 4, 2800 Mechelen

H.R. Mechelen 30313 — BTW 400.846.659

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
Gewone algemene vergadering die op woensdag 28.04.2004, om 14 uur,
zal gehouden worden op de maatschappelijke zetel van de vennoot-
schap, en die zal beraadslagen over volgende agenda : 1. Verslag van
de raad van bestuur aan de algemene vergadering. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening afgesloten op 31.12.2003. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 5. Ontslag en
benoeming van bestuurders. De aandeelhouders worden verzocht zich
te gedragen overeenkomstig de statutaire bepalingen. (72884)

IM.GA.GO, naamloze vennootschap,
Oude Baan 143, 2930 Brasschaat

H.R. Antwerpen 226275

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de algemene vergade-
ring, die zal gehouden worden op de maatschappelijke zetel op
03.05.2004, om 17 uur. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2003 - bestemming
resultaat. 3. Kwijting aan bestuurders. 4. varia. (72885)

Imbel Agro, naamloze vennootschap,
Kasteelstraat 31, 9960 Assenede

H.R. Gent 198190 — BTW 472.478.090

Jaarvergadering op maandag 03.05.2004, om 17 uur. — Agenda :
1. Onderzoek en goedkeuring jaarrekening. 2. Kwijting aan de bestuur-
ders. 3. Varia. De aandeelhouders dienen zich te gedragen naar de
statuten. (72886)

Imbel Industries, naamloze vennootschap,
Stoepestraat 7D, 9960 Assenede

H.R. Gent 198254 — BTW 472.477.991

Jaarvergadering op maandag 03.05.2004, om 17 uur. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Winstverdeling. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Rond-
vraag. De aandeelhouders dienen zich te gedragen naar de statuten.

(72887)
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Immal, naamloze vennootschap,
Botermarkt 2, bus 3, 3500 Hasselt

Register van de burgerlijke vennootschappen
die de vorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen,

Hasselt, nr. 65

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
03.05.2004, om 15 uur, op de maatschappelijke zetel. — Dagorde :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de
bestuurders en eventuele herbenoemingen. 5. Ontslagen en benoe-
mingen. 6. Rondvraag. Zich richten naar de statuten. (72888)

Immatov, naamloze vennootschap,
Oude Beurs 44, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 272457 — BTW 437.626.584

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag bestuurders. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
3. Bestemming resultaten. 4. Kwijting bestuurders. 5. Rondvraag. Zich
richten naar de statuten. (72889)

Immo Brasil, naamloze vennootschap,
Geraardsbergsesteenweg 299, 9404 Ninove

H.R. Antwerpen 66494 — NN 460.551.842

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 17 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuur-
ders. 5. Varia. Zich schikken naar de statuten. (72890)

Immo Cim, société anonyme,
rue de l’Aulnoye 8, 7011 Ghlin

R.C. Mons 289 — T.V.A. 441.712.957

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, au siège social. — Ordre
du jour : Rapport conseil administration. Approbation comptes annuels
au 31.12.2003. Affectation résultat. Décharge aux administrateurs.
Divers. (72891)

Immo Construct, naamloze vennootschap,
Munkenhofdreef 4, 8792 Desselgem (Waregem)

H.R. Kortrijk 98105 — RPR 0420.550.923

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om
10 uur. — Agenda : 1. Melding toepassing artikel 523 Wetboek van
vennootschappen. 2. Verslag raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2003. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuur-
ders. 6. Benoemingen. Zich richten naar de statuten. (72892)

Immo D.C., naamloze vennootschap,
Hoogstraat 25, 2800 Mechelen

H.R. Mechelen 67225 — BTW 438.598.762

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
03.05.2004, om 17 uur, op de maatschappelijke zetel. — Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de
bestuurders. 5. Rondvraag. De aandeelhouders worden verzocht zich
te houden aan de statuten. (72893)

Immo Dierickx, naamloze vennootschap,
Langestraat 110, 1741 Wambeek

H.R. Brussel 1868 — BTW 442.305.746

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 03.05.2004, maatschappelijke zetel.
Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de
jaarrekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting te verlenen
aan de bestuurders. 5. Rondvraag. De aandeelhouders worden verzocht
zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (72894)

Immo Moeyaert, naamloze vennootschap,
Torhoutsesteenweg 337, 8210 Veldegem

H.R. Oostende 45240 — NN 437.447.234

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel op maandag
03.05.2004, om 10 uur. — Dagorde : 1. Bespreking en goedkeuring van
de jaarrekening afgesloten per 31.12.2003. 2. Kwijting. 3. Bezoldigingen.
4. Ontslag en benoeming.

(72895) De raad van bestuur.

Immo Provanda, naamloze vennootschap,
Zoutelaan 211, 8300 Knokke-Heist

H.R. Brugge 78645 — BTW 450.704.461

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om
10 uur. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuur-
ders. 5. Allerlei. Zich schikken naar de statuten. (72896)

Immo Robo, naamloze vennootschap,
Beversebaan 85, 2070 Zwijndrecht

H.R. Antwerpen 257482 — NN 431.312.082

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring op 03.05.2004, om 17 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2003. 3. Bestem-
ming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders.
5. Allerlei. (72897)

« Immo Rossou Estate », naamloze vennootschap,
Watermolendreef 26, 9100 Sint-Niklaas

RPR 0436.203.357 — Rechtsgebied Sint-Niklaas

Aangezien het vereiste aanwezigheidsquorum niet bereikt werd op
de buitengewone algemene vergadering van 9 april 2004; zal een
tweede buitengewone algemene vergadering der aandeelhouders van
de Naamloze Vennootschap « Immo Rossou Estate » gehouden
worden. Hiervoor worden de vennoten uitgenodigd tot het bijwonen
van de buitengewone algemene vergadering die zal gehouden worden
op het kantoor van Hugo Tack en Catherine De Moor, geassocieerde
notarissen, te 9100 Sint-Niklaas, Zamanstraat 14, op 28.04.2004, om
10 uur, met als agenda :

1. Schrapping van de bestaande tekst der statuten en vervanging
door aangepaste bepalingen overeenkomstig het Wetboek van vennoot-
schappen.

2. Verlenen van de nodige machten aan de raad van bestuur om de
genomen beslissingen uit te voeren.

Om de vergadering bij te wonen dienen de vennoten zich te gedragen
naar de statuten. (72898)
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Immo Vanneste, naamloze vennootschap,

Driemastenstraat 80, 8560 Gullegem

H.R. Kortrijk 117456 — BTW 436.091.016

De aandeelhouders worden in jaarvergadering bijeengeroepen op de
maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om 14 uur. — Agenda : 1. Verslag-
geving door het bestuursorgaan. 2. Goedkeuring jaarrekening afge-
sloten per 31.12.2003. 3. Bezoldigingen bestuurders. 4. Resultaatbestem-
ming. 5. Kwijting bestuurders. 6. Benoeming bestuurders.
7. Rondvraag. Om geldig aanwezig of vertegenwoordigd te zijn dienen
de wettelijke en statutaire bepalingen nageleefd te worden. Neerleg-
ging van de aandelen geschiedt op de maatschappelijke zetel.

(72899) De raad van bestuur.

Immo Veso, naamloze vennootschap,

Nooit Rust 17, 2390 Malle

H.R. Antwerpen 262909

Jaarvergadering op 03.05.2004, te 14 uur, op zetel. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening op 31.12.2003.
3. Bestemming resultaat. 4. Decharge bestuurders. 5. Allerlei. Zich
schikken naar de statuten. (72900)

Immo Visoul, naamloze vennootschap,

Joe Englishstraat 54, 2140 Borgerhout (Antwerpen)

Ondernemingsnummer 0452.022.473

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering die zal gehouden worden op 28.04.2004, om 14 uur,
op het kantore van notaris Rochtus, Van Breestraat 33, 2018 Antwerpen.

Agenda :

1. Bevestiging van de verplaatsing van de maatschappelijke zetel.

2. Aanpassing artikel 3 van de statuten.

3. Aanpassing artikel 23 van de statuten.

4. Coördinatie en aanpassing statuten aan het Wetboek van vennoot-
schappen. (72901)

Immo-Duplast, naamloze vennootschap,

Maastrichterstraat 32/22, 3740 Bilzen

H.R. Tongeren 66465 — BTW 437.976.180

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 18 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Dagorde : 1. Bespreking jaarrekening per 31.12.2003. 2. Goed-
keuring jaarrekening. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Rondvraag. Zich richten naar de statuten. (72902)

Immobilia Viaene,
in het kort : « Imovi », naamloze vennootschap,

Torhoutsesteenweg 435, 8400 Oostende

H.R. Oostende 65419 — BTW 431.672.863

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 16 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (72903)

Immobilière Lomel, société anonyme,
boulevard Paepsem 11, 1070 Bruxelles

R.C. Bruxelles 89474

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 10 heures, rue
Gachard 51, à 1050 Bruxelles. — Ordre du jour : Rapport conseil
d’administration. Approbation comptes annuels au 31.12.2003. Affecta-
tion résultat. Décharge aux administrateurs. Divers. Pour être admis à
l’assemblée, tout actionnaire doit déposer ses actions rue Gachard 51,
cinq jours francs avant la date de celle-ci. (72904)

« Immobilière Sileno », naamloze vennootschap,
Sint-Amandslaan 20, 8500 Kortrijk

H.R. Kortrijk 97414

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
03.05.2004, om 15 uur, op de maatschappelijke zetel. — Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003, inclusief de toewijzing
van het resultaat. 2. Kwijting aan bestuurders. 3. Benoemingen. 4. Varia.

De aandeelhouders gelieven zich te schikken naar de statuten en de
wettelijke voorschriften ter zake.
(72905) De raad van bestuur.

Immobouw, naamloze vennootschap,
Doornzeelsestraat 170, 9940 Evergem

H.R. Gent 122071 — RPR 412.820.122

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 15 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Toepassing artikel 523 Wet. venn. 2. Verslag raad van bestuur.
3. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. 4. Bestemming resultaat.
5. Bezoldiging bestuurders. 6. Kwijting aan bestuurders. 7. Ontslag/
benoeming bestuurders. 8. Rondvraag. Wil u schikken naar de
statuten. (72906)

Immodamex, société anonyme,
clos de la Pastourelle 15/3, 1140 Bruxelles-14

Numéro d’entreprise 0430.506.784

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil administration. Approbation
comptes annuels au 31.12.2003. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (72907)

Immolo, naamloze vennootschap,
Kattenbos 84, 3920 Lommel

H.R. Hasselt 77022 — BTW 441.237.261

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de algemene vergade-
ring op 03.05.2004, om 11 uur. — Dagorde : 1. Verslagen van bestuur-
ders. 2. Goedkeuring der jaarrekeningen. 3. Aanwending van het
resultaat. 4. Ontlasting aan bestuurders. 5. Varia. Om toegelaten te
worden tot de vergadering, zich schikken naar de statuten. (72908)

Immosar, naamloze vennootschap,
Vremdesteenweg 17, 2160 Wommelgem

H.R. Antwerpen 251255 — BTW 428.875.503

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 03.05.2004, te 16 uur. — Agenda : 1. Verslag
van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening, afge-
sloten op 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting te
verlenen aan de bestuurders. 5. Rondvraag. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (72909)
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Immowie, naamloze vennootschap,
Kaphaanlei 16, 2640 Mortsel

H.R. Antwerpen 256857

De heren aandeelhouders worden verzocht de gewone jaarlijkse
algemene vergadering te willen bijwonen, die zal gehouden worden op
de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, te 10 uur. — Agenda : 1. lezing
van de jaarverslagen van de raad van bestuur. 2. bespreking en
goedkeuring van de jaarrekening. 3. kwijting aan de bestuurders
4. toewijzing van het resultaat. 5. rondvraag. Om toegelaten te worden
tot de vergadering, zich schikken naar de statuten. (72910)

Industriele Investeringen,
in het kort : « Investin », naamloze vennootschap,

Rubenslei 34, bus 3, 2018 Antwerpen

H.R. Antwerpen 340189 — NN 472.267.858

Jaarvergadering op de zetel op 28.04.2004, om 12 uur. — Agenda :
Verslag bestuurders. Goedkeuring der balans en winst- en verlies-
rekening. Bestemming resultaat. Ontlasting bestuurders. Bezoldiging
bestuurders. Goedkeuring besluiten genomen door de raad van
bestuur. Allerlei. (72911)

Jabelmat, naamloze vennootschap,
Dreefstraat 3, 9130 Doel

H.R. Sint-Niklaas 50576 — BTW 404.479.013

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de gewone algemene
vergadering op dinsdag 04.05.2004, te 11 uur, op de administratieve
zetel, Grote Markt 45, te 2260 Westerlo. — Dagorde : 1. Verslag van de
raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Goedkeuring
bezoldigingen bestuurders. 6. Diversen. Om geldig aanwezig of verte-
genwoordigd te zijn, dienen de aandeelhouders hun aandelen neer te
leggen op de Bank Degroof, Nijverheidsstraat 44, te 1040 Brussel, of op
de administratieve zetel, Grote Markt 45, te 2260 Westerlo, ten minste
vijf volle dagen vóór de vergadering. (72912)

Jasi, naamloze vennootschap,
Assestraat 20, 1790 Affligem

BTW 426.023.901

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 16 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van balans en
resultatenrekening per 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Decharge te verlenen aan bestuurders. 5. Ontslag en benoeming
bestuurders. 6. Allerlei. De aandeelhouders worden verzocht zich te
schikken naar de bepalingen van de statuten. (72913)

« JBM Import », naamloze vennootschap,
Veldstraat 86, 8780 Oostrozebeke

H.R. Kortrijk 125484 — BTW 445.679.762

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (72914)

Jive, naamloze vennootschap,
Kasteeldreef 6, 8020 Oostkamp

Ondernemingsnummer 0424.161.994 — BTW 424.161.994

De jaarvergadering zal gehouden worden op 03.05.2004, om 15 uur,
op de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Tegenstrijdige belangen.
2. Verslag van de raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaarrekening per

31.12.2003. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuurders/
commissarissen. 6. (Her)benoemingen/ontslagen. 7. Vraagstelling.
8. Diversen. Zich schikken naar de statuten. (72915)

« John Gille Company », naamloze vennootschap,

Langedijkstraat 12, 3690 Zutendaal

H.R. Tongeren 64979 — BTW 435.980.752

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 03.05.2004, om 19 uur, op de maatschappe-
lijke zetel. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten
op 03.05.2004. 2. Bestemming van het resultaat. 3. Kwijting te verlenen
aan de bestuurders. 4. Rondvraag. Om deel te nemen aan de vergade-
ring gelieve zich te schikken naar de statutaire bepalingen. (72916)

Jomy, société anonyme,

rue Bourgogne 20, 4452 Juprelle (Wihogne)

Numéro d’entreprise 0413.710.443

Assemblée générale extraordinaire le 29.04.2004, à 13 h 30 m, en
l’étude du notaire P. Delmotte, chaussée de Tongres 411, à 4000 Liège
(Rocourt). — Ordre du jour : Augmentation de capital de 2.106,48 EUR
pour le porter à 250.000 EUR, sans apports nouveaux et sans création
de nouvelles parts sociales, par incorporation au capital de réserves
disponibles à due concurrence. Refonte des statuts pour les mettre en
concordance avec le nouveau Code des sociétés. Prolongation des
mandats d’administrateurs. Divers. (72917)

« Jonac International Consulting Actuaries »,
naamloze vennootschap, Kastanjelaan 16, 3001 Heverlee

H.R. Leuven 75463 — BTW 438.556.794

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
en herbenoeming bestuurders. 5. Allerlei. Zich richten naar de
statuten. (72918)

Kapelimmo, naamloze vennootschap,

Henri Dunantlaan 13, 2900 Schoten

H.R. Antwerpen 316185 — NN 457.732.112

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Ontslag en benoeming bestuurders. Kwijting
bestuurders. Allerlei. (72919)

Kavede, naamloze vennootschap,

Jan Blockxlaan 23, 2630 Aartselaar

H.R. Antwerpen 271322 — BTW 429.270.926

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuur-
ders. 5. Statutaire benoemingen. 6. Divers. Zich richten naar de
statuten. (72920)
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Kempische Spiegelfabriek, naamloze vennootschap,
Belgiëlaan 42A, 2200 Herentals

Ondernemingsnummer 0426.720.618

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring der Aandeelhouders gehouden op de maatschappelijke zetel op
03.05.2004, om 14 uur. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
bestuurders. 5. Ontslag en benoeming bestuurders. 6. Rondvraag. De
aandeelhouders dienen zich te schikken naar de bepalingen in de
statuten. (72921)

Kepan, naamloze vennootschap,
Goudbergstraat 103, 8560 Wevelgem

RPR 0423.842.290 — Rechtsgebied Kortrijk

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 19 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. 2. Resultaatsaanwending.3.
Kwijting aan bestuurders. 4. Ontslagen en benoemingen. 5. Diverse.

(72922) De raad van bestuur.

Kimbel, naamloze vennootschap,
Maastrichterweg 246, bus 3, 3620 Lanaken

H.R. Tongeren 74149 — BTW 450.219.857

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 12 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (72923)

Kimley, naamloze vennootschap,
Hulst 55, 1745 Opwijk

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring van 03.05.2004, om 19 uur. — Agenda : Goedkeuring van de jaar-
rekening. Kwijting aan de bestuurders. Rondvraag. (72924)

Klaribo, naamloze vennootschap,
Beukenpark 40, 9880 Aalter

H.R. Brugge 58461

Jaarvergadering op 28.04.2004, om 18 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoeming bestuurders.
Allerlei. (72925)

« Kristof and Partners », naamloze vennootschap,
Cardinaal Kardijnstraat 10, 3920 Lommel

H.R. Hasselt 62354 — BTW 426.012.716

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te
wonen, die zal gehouden worden op maandag 03.05.2004, om 17 uur,
op de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Beraadslaging i.v.m.
artikel 523 Wet. venn. 2. Verslag van de raad van bestuur. 3. Goedkeu-
ring van de jaarrekening per 31.12.2003. 4. Bestemming van het
resultaat. 5. Beraadslaging i.v.m. artikelen 633/634 Ven. Wet. 6. Kwijting
te verlenen aan de bestuurders. 7. Varia. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (72926)

La Maison d’Attila, société anonyme,
avenue du Prince de Ligne 36, 1180 Bruxelles

R.C. Bruxelles 455359 — T.V.A. 425.121.405

Assemblée générale statutaire du 03.05.2004, à 11 heures, dans les
locaux de la société. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes sociaux. 3. Décharge à
donner aux administrateurs. 4. Affectation du résultat. 5. Nominations
statutaires. 6. Démission et nomination d’un administrateur.
7. Divers. (72927)

Lamimmo, naamloze vennootschap,
Kerstmisstraat 15, 3582 Beringen

H.R. Hasselt 266000 — NN 437.897.986

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
03.05.2004, om 19 uur, op de maatschappelijke zetel. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur 2. Goedkeuring jaarrekening afgesloten op
31.12.2003 3. Bestemming resultaat 4. Kwijting bestuurders 5. Rond-
vraag. Zich schikken naar de statuten. (72928)

Leka, commanditaire vennootschap op aandelen,
Nindsebaan 12, 3140 Keerbergen

H.R. Leuven 111156

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag raad van gecom zaakvoerders. 2. Goedkeuring jaarrekening
per 31.12.2003 en bestemming resultaat. 3. Kwijting gecom zaakvoer-
ders. Zich richten naar de statuten. (72929)

Leplang frères, société anonyme,
rue de Sedan 92, 5550 Alle

R.C. Dinant 34316 — T.V.A. 429.321.010

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 18 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31.12.2003. 3. Affectation des
résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (72930)

« Levita Chemical International », naamloze vennootschap,
Meirbrug 1, bus 40, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 209451 — BTW 417.250.052

Jaarvergadering op de zetel op 28.04.2004, om 16 uur. — Agenda :
Verslag bestuurders. Goedkeuring der balans en winst- en verlies-
rekening. Bestemming resultaat. Ontlasting bestuurders. Benoeming
Bestuurders. Bezoldiging bestuurders. Goedkeuring besluiten
genomen door de raad van bestuur. Allerlei. (72931)

Libeco-Lagae, naamloze vennootschap,
Tieltstraat 112, 8760 Meulebeke

H.R. Kortrijk 527 — BTW 405.577.982

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om
15 uur. — Agenda : Verslag raad van bestuur. Verslag commissaris-
revisor. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. Bestemming resul-
taat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Kwijting commissaris-
revisor. Allerlei. Zich richten naar statuten. (72932)
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Limburgs Frigobedrijf, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Bruinstraat 60, 3520 Zonhoven

H.R. Hasselt 79261 — BTW 445.232.671

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 15 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag van de zaakvoerder. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de zaak-
voerder. 5. Diversen. (72933)

Logan, naamloze vennootschap,

Gracialaan 14bis, 8420 De Haan

H.R. Oostende 68202 — BTW 434.788.840

Jaarvergadering op maandag 03.05.2004, om 14 uur, op de maat-
schappelijke zetel. — Agenda : 1. Onderzoek en goedkeuring van de
jaarrekening. 2. Kwijting aan bestuurders. 3. Beslissing inzake verder-
zetting of ontbinding van de vennootschap. 4. Benoeming bestuurders.
5. Varia. De aandeelhouders dienen zich te gedragen naar de statuten.

(72934)

« Loisir Invest », société anonyme,

avenue de l’Atomium 1, bte 101, 1020 Bruxelles

R.C. Bruxelles 478870 — T.V.A. 428.446.228

Assemblée générale le 03.05.2004, à 11 heures, qui de tiendra à
l’avenue de l’Atomium 1, bte 101, 1020 Bruxelles. — Ordre du jour :
1. Rapport du conseil d’administration. 2. Rapport du commissaire.
3. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31.12.2003. 4. Décharge
aux administrateurs et au commissaire. (72935)

Lux-Form, naamloze vennootschap,

Sparrendreef 6, 9290 Berlare

H.R. Dendermonde 30088 — BTW 407.547.478

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 15 uur, op de zetel van de
vennootschap. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening op 31.12.2003. 3. Bestemming
resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Allerlei. (72936)

« Magic Line », naamloze vennootschap,

Gaupinlaan 6, 8670 Oostduinkerke

BTW 449.573.818 — Ondernemingsnummer 0449.573.818

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 11 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Decharge bestuurders.
5. Herbenoemingen. 6. Allerlei. Zich schikken naar de statuten. (72937)

Mare, naamloze vennootschap,

Henegauwlaan 32, 3500 Hasselt

H.R. Hasselt 92309 — BTW 457.729.439

Algemene vergadering : 03.05.2004, om 16 uur. — Dagorde :
1. Verslag bestuurders. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Aanwending
van het resultaat. 4. Ontlasting bestuurders. 5. Varia. (72938)

« Marine Packing Repair »,
in het kort : « M.P.R. », naamloze vennootschap,

Luitenant K. Caluwaertstraat 1, 2160 Wommelgem

BTW 420.487.377

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 15 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Jaarverslag van de raad van bestuur. 2. Voorlegging en goedkeuring
jaarrekening. 3. Resultaatverwerking. 4. Kwijting aan de bestuurders.
5. Eventuele ontslagen en/of benoemingen. 6. Eventuele strijdige of
zijdelingse belangen. 7. Belangrijke gebeurtenissen na afsluitdatum.
8. Rondvraag en diversen. De aandeelhouders worden verzocht zicht
te schikken naar de bepalingen van de statuten. (72939)

Marka, naamloze vennootschap,
Aug. De Feyterstraat 45, 1740 Ternat

H.R. Brussel 513060

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 03.05.2004, om 15 uur. — Agenda : 1. Verslag
van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening afge-
sloten per 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting te
verlenen aan de bestuurders. 5. Rondvraag. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (72940)

Marlose, naamloze vennootschap,
Hoogstraat 32, 8780 Oostrozebeke

H.R. Kortrijk 126116 — BTW 445.575.042

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Dagorde : 1. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op
31.12.2003. 2. Bestemming van het resultaat. 3. Goedkeuring van het
verslag van de raad van bestuur. 4. Kwijting aan de bestuurders.
5. Inroeping artikelen 94 (2) en 96 (6) van de Vennootschapswet.
Allerlei. Zich richten naar de statuten. (72941)

Maspa, naamloze vennootschap,
Mechanicalaan 10-12, 2610 Wilrijk

H.R. Antwerpen 267645 — BTW 405.936.684

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (72942)

Maupertuus, naamloze vennootschap,
Lobbensestraat 78, 3271 Zichem

H.R. Leuven 67766 — BTW 429.326.849

De aandeelhouders worden verzocht de vergadering te willen
bijwonen, die zal gehouden worden op 03.05.2004, om 11 uur, op de
maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Bestemming van de resultaten. 3. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31.12.2003. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Allerlei. De aandeel-
houders worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de
statuten. (72943)

« Messer Belgium », naamloze vennootschap,
Woluwelaan 3, 1830 Machelen

H.R. Brussel 860 — BTW 402.166.453

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de jaarlijkse algemene
vergadering, die plaats vindt op woensdag 28.04.2004, om 14 uur, op
de zetel van de vennootschap. — Agenda : 1. Voorlezing, bespreking
en goedkeuring van de verslagen van de raad van bestuur en van de
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commissaris. 2. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders en aan
de commissaris. 5. Benoeming van bestuurders. 6. Rondvraag. (72944)

Miguet, naamloze vennootschap,

Steenweg 162, 3870 Heers

H.R. Tongeren 65821 — BTW 436.959.858

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te wonen
die zal gehouden worden op woensdag 03.05.2004, om 17 uur, op de
maatschappelijke zetel. — Agenda : Beraadslaging i.v.m. artikel 523
Wet. venn. Verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening
per 31.12.2003. Bestemming van het resultaat. Herbenoeming bestuur-
ders en commissaris revisor. Kwijting te verlenen aan de bestuurders
en de commissaris-revisor. De aandeelhouders worden verzocht zich te
schikken naar de bepalingen van de statuten. (72945)

« Mimosa Textiel », naamloze vennootschap,

Overhammekouter 17, 9300 Aalst

RPR Dendermonde 0425.869.095

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de algemnee vergade-
ring, die zal gehouden worden op 03.05.2004, om 11 uur, op de maat-
schappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2003. 3. Bestemming van
het resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 5. Rondvraag.
De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de bepa-
lingen van de statuten. (72946)

Monro, naamloze vennootschap,

Lintbekelaan 15, 2360 Oud-Turnhout

H.R. Turnhout 72674 — BTW 451.054.057

Jaarvergadering op 03.05.2004, te 20 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zie statuten.

(72947)

Naveco, naamloze vennootschap,

Terlindenhofstraat 24, 2170 Antwerpen (Merksem)

H.R. Antwerpen 346787 — BTW 421.564.077

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 u. 30 m., op de maatschappe-
lijke zetel. — Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2003. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders.
Allerlei. Zie statuten. (72948)

Nimmon, naamloze vennootschap,

Nieuwstraat 170, 3590 Diepenbeek

RPR 0470.989.438

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Ontslag/ benoeming bestuurders. 6. Allerlei. Zich richten naar de
statuten. (72949)

Oostvlaamse Bouwmaterialen,
in het kort : « O.V.B. », naamloze vennootschap,

Nieuwevaart, 143, 9000 Gent

H.R. Gent 13122 — BTW 400.100.353

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 15 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting en
herbenoeming bestuurders. 5. Allerlei. Zich richten naar de
statuten. (72950)

Ouatin, naamloze vennootschap,
Holstraat 9, 1831 Diegem

H.R. Brussel 484174 — BTW 429.514.218

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen die zal gehouden worden op de maatschappelijke zetel op
03.05.2004, te 14 uur. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten per 31.12.2003. 2. Bestemming van het resultaat. 3. Kwijting
te verlenen aan de bestuurders. 4. Ontslag en benoeming bestuurders.
5. Rondvraag. (72951)

Patrima, naamloze vennootschap,
Hoefijzerlaan 19, 8000 Brugge

H.R. Brugge 63817

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen, die zal gehouden worden, op 03.05.2004, te 16 uur, op de
maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2003. 3. Bestemming
resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Herbenoeming bestuurders. Rond-
vraag. De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. (72952)

Pattijn Willy, naamloze vennootschap,
Sint-Jansstraat 8, 8870 Izegem

BTW 429.211.637

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 11 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30.11.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zie
statuten. (72953)

Pauwels-Amerlynck, naamloze vennootschap,
Ter Lindenstraat 33, 8792 Waregem (Desselgem)

H.R. Kortrijk 104441 — BTW 424.948.585

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 03.05.2004, om 10 uur, op de maatschappe-
lijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeu-
ring jaarrekening. 3. Aanwending resultaten. 4. Kwijting aan bestuur-
ders. 5. Rondvraag. (72954)

Peter Provoost, naamloze vennootschap,
Residentie Zonneweelde, Karel Janssenslaan 3A,

6e verdiep, 8400 Oostende

BTW 427.114.061 — Rechtspersonenregister 0427.114.061

De jaarvergadering zal gehouden worden op 03.05.2004, op de maat-
schappelijke zetel. — Agenda : 1. Tegenstrijdige belangen. 2. Verslag
van de raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuurders/commissarissen.
6. (Her)benoemingen/ontslagen. 7. Vraagstelling. 8. Diversen. Zich
schikken naar de statuten. (72955)
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Pharmacie Castrique, société anonyme,
rue de Ten Brielen 77, 7780 Comines

RPM 0433.926.728 — Arr. jud. de Tournai

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 19 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Discussion et approbation des comptes
annuels clôturés au 31.12.2003. 2. Affectation du résultat. 3. Décharge
aux administrateurs. 4. Rémunérations. 5. Nominations-démissions.
6. Divers. Se conformer aux statuts. (72956)

Pharmacies populaires « La Sauvegarde »,
société coopérative à responsabilité limitée,
avenue de la Résistance 284, 4630 Soumagne

R.C. Liège 234 — T.V.A. 403.919.678

Assemblée générale ordinaire le 28.04.2004, à 17 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil d’administration. Rapport
commissaire-réviseur. Approbation comptes annuels par 31.12.2003.
Affectation du résultat. (Re)nomination. Décharge administrateurs.
Décharge commissaire-réviseur. Divers. (72957)

Piens, naamloze vennootschap,
Guido Gezellelaan 30, 9800 Deinze

H.R. Gent 175715 — BTW 453.948.023

De vergadering heeft plaats op 03.05.2004, om 14 uur, op de maat-
schappelijke zetel, Guido Gezellelaan 30, 9800 Deinze. — Agenda :
1. Mededelingen conform artikel 523 Vennootschappenwet. 2. Jaarver-
slag van bestuurders. 3. Vergoeding van de bestuurders. 4. Goedkeu-
ring van de jaarrekening. 5. Goedkeuring en bestemming van het
resutaat. 6. Kwijting aan de raad van bestuur. 7. Rondvraag-varia. Om
de vergadering bij te wonen dienen de aandeelhouders zich te schikken
naar de statuten. (72958)

Polcoinvest, société anonyme,
rue Neuve 59, 6000 Charleroi

R.C. Charleroi 149069 — NN 428.729.013

Assemblée se tiendra au siège social de la société en date du
03.05.2004, à 15 heures, et aura pour ordre du jour : 1. Rapport de
gestion. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation du résultat.
4. Décharge à donner aux administrateurs. 5. Renouvellement de
mandats. 6. Divers. (72959)

Polo, naamloze vennootschap,
Patersstraat 52, 2300 Turnhout

Ondernemingsnummer 0451.709.895

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring der Aandeelhouders gehouden op de maatschappelijke zetel op
03.05.2004, om 18 uur. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
bestuurders. 5. Rondvraag. De aandeelhouders dienen zich te schikken
naar de bepalingen in de statuten. (72960)

Primabel, naamloze vennootschap,
Ringlaan 57, 3530 Houthalen-Helchteren

RPR 0442.817.767

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel. — Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (72961)

Printopack, naamloze vennootschap,
Vismarkt 18-19, 3980 Tessenderlo

H.R. Hasselt 79115 — BTW 415.934.812

Jaarvergadering op maandag 03.05.2004, om 14 uur, in de sociale
zetel, Vismarkt 18-19, 3980 Tessenderlo. — Agenda : 1. Verslag van de
bestuurders. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2003.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders.
5. Ontslag en benoemingen. 6. Allerlei. (72962)

Pro Corp, naamloze vennootschap,
Pevergnestraat 5, 8554 Sint-Denijs

H.R. Kortrijk 121621 — BTW 440.535.297

De gewone algemene vergadering van de aandeelhouders zal
gehouden worden op de maatschappelijke zetel, Pevergnestraat 5,
8554 Sint-Denijs (Zwevegem), op 03.05.2004, om 11 uur. — Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten per 31.12.2003. 3. Artikel 633 voortzetting vennootschap.
4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Bestemming van het resultaat.
6. Rondvraag. Om aan de vergadering te kunnen deelnemen dienen de
aandeelhouders zich te gedragen naar de voorschriften van de statuten
ter zake. (72963)

« Project-Engeneering », naamloze vennootschap,
Lendeleedsestraat 147, 8870 Izegem

RPR 0460.110.590 — BTW 460.110.590
Ger. arr. Kortrijk

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op 03.05.2004,
om 10 uur. — Agenda : 1. Bespreking en goedkeuring van de jaar-
rekening afgesloten per 30.11.2003. 2. Kwijting. 3. Bezoldigingen.
4. Ontslag en benoeming.
(72964) De raad van bestuur.

Promawest, naamloze vennootschap,
Albert I-laan 234, 8620 Nieuwpoort

RPR 0417.142.758 — Gerechtsgebied Veurne

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. 2. Resultaatsaanwending.
3. Kwijting aan bestuurders. 4. Ontslagen en benoemingen. 5. Diverse.
(72965) De raad van bestuur.

Provoost Gebroeders, naamloze vennootschap,
Bouwstraat 15, 8560 Wevelgem (Gullegem)

H.R. Kortrijk 116073 — BTW 434.904.844

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel op 03.05.2004,
te 14 uur. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur en jaarrekening.
2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. 3. Aanwending van het
resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Statutaire herbenoemingen.
6. Verscheidene. Zich richten naar de statuten. (72966)

Quais Dyle, société anonyme,
avenue du Bois de Sapins 2, 1200 Bruxelles

R.C. Bruxelles 534486

L’assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 15 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil administration. Approbation
comptes annuels au 31.12.2003. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (72967)
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« R.B. Invest », naamloze vennootschap,
Leuvensesteenweg 50, 3190 Boortmeerbeek

H.R. Leuven 75789

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
03.05.2004, om 17 uur, op de maatschappelijke zetel. — Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten op 31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting
te verlenen aan de bestuurders. 5. Herbenoeming bestuurders. 6. Rond-
vraag. De aandeelhouders worden verzocht zich te houden aan de
statuten. (72968)

Raamexpres, naamloze vennootschap,
Nijverheidsstraat 51, 3580 Beringen

H.R. Hasselt 52491 — BTW 418.614.980

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
jaarlijkse algemene vergadering op 03.05.2004, gehouden om
10 u. 30 m., op de zetel en met de volgende agenda : 1. Verslag raad
van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting van de raad van bestuur. (72969)

Redepa, naamloze vennootschap,
Duinenstraat 332, 8450 Bredene

H.R. Oostende 45093

De aandeelhouders worden verzocht de jaarlijkse algemene verga-
dering bij te wonen die zal plaatshebben op 03.05.2004, om 14 uur, op
de maatschappelijke zetel. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurder. 5. Rondvraag.

(72970)

« Redpoint », société anonyme,
avenue Marcel Thiry 204, 1200 Bruxelles

R.C. Bruxelles 226266 — T.V.A. 400.582.482

L’assemblee generale ordinaire se reunira le 03.05.2004, à 15 heures,
au siege social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion. 2. Approbation
des comptes annuels et compte de résultats au 31.12.2003. 3. Décharge
aux administrateurs. 4. Nominations d’administrateurs.
5. Divers. (72971)

Remat, naamloze vennootschap
Kasteelstraat 42, 8520 Kuurne

RPR 0437.930.155 — Ger. arr. Kortrijk

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op 03.05.2004,
om 11 uur. — Agenda : 1. Bespreking en goedkeuring van de jaar-
rekening per 31.12.2003. 2. Kwijting. 3. Bezoldigingen. 4. Ontslag en
benoeming. (72972)

Rematimmo, naamloze vennootschap,
Kattebelweg 30, 8520 Kuurne

RPR 0437.932.135 — Ger. arr. Kortrijk

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te wonen
op 03.05.2004, om 14 uur op de zetel van de vennootschap. — Agenda :
1. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31.12.2003. 2. Kwijting. 3. Bezoldigingen. 4. Ontslag en benoeming.

(72973)

Renier & C°, société anonyme,
route de Waremme 114, 4530 Villers-le-Bouillet

T.V.A. 412.982.349

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 15 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport conseil d’administration. 2. Appro-
bation comptes annuels au 31.12.2003. 3. Affectation résultat. 4. Appro-
bation des rémunérations administrateurs. 5. Décharge aux administra-
teurs. 6. Mandats. 7. Divers. (72974)

Reynco, naamloze vennootschap,
Sparrenhofstraat 93, 9100 Sint-Niklaas

H.R. Sint-Niklaas 55351 — BTW 437.332.022

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 20 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Lezing van het verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van
de jaarrekeningen afgesloten per 31.12.2003. 3. Kwijting aan de raad
van bestuur. 4. Ontslag en benoeming bestuurders. 5. Kwijting voor het
voeren van de boekhouding, het opstellen van de jaarrekening.
6. Rondvraag. (72975)

Rilem, naamloze vennootschap,
Snaggaardstraat 18, 8000 Brugge

H.R. Brugge 80470

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 19 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Diversen. 6. Rondvraag. Zich richten naar de statuten. (72976)

Ristorit, société anonyme,
avenue Jacques Sermon 31, 1083 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0422.585.349

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 10 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil administration. Approbation
comptes annuels au 31.12.2003. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (72977)

Ritz-Invest, naamloze vennootschap,
Luikersteenweg 138, 3700 Tongeren

NN 442.660.191

Jaarvergadering op maandag 03.05.2004, om 16 uur, op de maat-
schappelijke zetel. — Agenda : Beraadslaging i.v.m. artikel 523 Wet.
venn. Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. Kwijting bestuurders. Benoeming/herbenoeming bestuur-
ders. Zich schikken naar de statuten. (72978)

Ritzen Plastics, naamloze vennootschap,
Luikersteenweg 138, 3700 Tongeren

BTW 430.532.223

Jaarvergadering op maandag 03.05.2004, om 15 uur, op de maat-
schappelijke zetel. — Agenda : Beraadslaging i.v.m. artikel 523 Wet.
venn. Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. Kwijting bestuurders. Benoeming/herbenoeming bestuur-
ders. Zich schikken naar de statuten. (72979)
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Roobimmo, naamloze vennootschap,
Stationsstraat 109, 8780 Oostrozebeke

H.R. Kortrijk 128978 — BTW 449.450.983

Jaarvergadering op 03.05.2004, op de zetel. — Agenda : Verslag raad
van bestuur en commissaris. Goedkeuring jaarrekeningen. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders en commissaris. Benoemingen. Rond-
vraag. (72980)

Ruka, naamloze vennootschap,
Verweehelling 3, 8370 Blankenberge

Rechtspersonenregister 0436.573.046 — BTW 436.573.046

De aandeelhouders worden opgeroepen tot de buitengewone alge-
mene vergadering die zal gehouden worden op donderdag 29.04.2004,
om 9 uur, op het kantore van notaris Els Van Tuyckom, te Brugge (Sint-
Kruis), Moerkerkse Steenweg 120, met agenda :

1. Correctie aandelenverdeling.

2. Aanpassing statuten aan euro, Wetboek van vennootschappen en
Wet op Deugdelijk Bestuur door aanvaarding geheel nieuwe statuten.

3. Kwijting en ontlasting, herbenoeming en benoeming bestuurders
en herbenoeming gedelegeerd-bestuurder. (72981)

Rupico, naamloze vennootschap,
Papenhoekstraat 4, 8020 Ruddervoorde

H.R. Brugge 51732 — BTW 454.154.493

De aandeelhouders worden uitgenodigd door de raad van bestuur
tot de jaarvergadering die zal gehouden worden op 03.05.2004, te
18 uur, op de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de raad
van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op
31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan
de bestuurders. 5. Rondvraag. De aandeelhouders worden verzocht
zich te schikken naar de bepalingen van de statuten (artikel 21).
(72982) De raad van bestuur.

Salembier, naamloze vennootschap,
Stasegemsesteenweg 1L, 8500 Kortrijk

H.R. Kortrijk 110438 — BTW 429.110.083

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 18 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening afgesloten op 31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
bestuurders. 5. Rondvraag. Zich schikken naar de statuten. (72983)

SBM, naamloze vennootschap,
Kettingbrugweg 38, 3599 Bocholt (Kaulille)

H.R. Tongeren 90850 — BTW 419.694.650

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 16 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag van de bestuurders. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Kwijting
aan bestuurders. 4. Rondvraag. Om toegelaten te worden zich schikken
naar artikel 19 van de statuten. (72984)

Sereco Handelsonderneming, naamloze vennootschap,
Staatsbaan 1A, 3545 Halen

H.R. Hasselt 73078 — BTW 437.345.581

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 13 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zie
statuten. (72985)

Sneppe, naamloze vennootschap,
Baaikensedestraat 6, 9990 Maldegem

H.R. Gent 175922 — BTW 454.154.889

Jaarvergadering op 03.05.2004, te 18 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening afgesloten op 31 december 2002. 3. Bestemming resultaat.
4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 5. Rondvraag. De aandeel-
houders worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de
statuten (artikel 23).
(72986) De raad van bestuur.

Société de Réalisations et d’Etudes immobilières,
en abrégé : « Serim », société anonyme,

rue Katteput 10/39, 1082 Bruxelles

R.C. Bruxelles 389119 — T.V.A. 414.778.829

Assemblée générale ordinaire le 03.05.2004, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport conseil d’administration. 2. Appro-
bation comptes annuels au 31.12.2003. 3. Affectation du résultat.
4. Décharge aux administrateurs. 5. Démission et nomination d’admi-
nistrateurs. (72987)

Soebaix, naamloze vennootschap,
Hoogleedsesteenweg 414, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 116919 — NN 435.813.971

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op 03.05.2004,
om 18 u. 30 m. — Agenda : 1. Bespreking en goedkeuring van
de jaarrekening per 31.12.2003. 2. Kwijting aan de bestuurders.
3. Bezoldigingen. (72988)

Sope, naamloze vennootschap,
Stationsstraat 83, 9900 Eeklo

H.R. Gent 173648

Jaarvergadering op de zetel op 03.05.2004, om 15 uur. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Rond-
vraag. Zich schikken naar de statuten. (72989)

Soverin, société anonyme,
avenue Roger Vandendriessche 63, 1150 Bruxelles-15

R.C. Bruxelles 638179 — T.V.A. 468.583.046

Assemblée générale le 03.05.2004, à 10 heures, qui se tiendra avenue
Roger Vanderdriessche 63, 1150 Bruxelles. — Ordre du jour : 1. Rapport
de gestion du conseil d’administration. 2. Approbation des comptes
annuels arrêtés au 31.12.2003. 3. Affectation à donner aux résultat.
4. Décharge aux administrateurs. 5. Réélections statutaires. 6. Achat/
Vente biens immobiliers. 7. Location biens meublés ou non meublés.
8. Divers. (72990)

Spinnerij Th. Desseaux, naamloze vennootschap,
Kastanjelaan 5, 9250 Waasmunster

H.R. Dendermonde 32925 — BTW 418.086.529

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om
16 uur. — Agenda : 1. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
2. Kwijting bestuurders. 3. Besluitvorming in toepassing van artikel 633
Wetboek der vennootschappen. 4. Varia. Gelieve zich te schikken naar
artikel 22 van de statuten van de vennootschap. (72991)
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Staaltek, naamloze vennootschap,
Koekoeklaan 19, 9991 Adegem

H.R. Gent 161647 — BTW 444.204.669

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Bezol-
diging. 6. Diversen. 7. Rondvraag. Zich richten naar de
statuten. (72992)

Stepman, commanditaire vennootschap op aandelen,
Kustlaan 113, 8300 Knokke-Heist

H.R. Brugge 2212

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om
15 uur. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuur-
ders. 5. Divers. Zich schikken naar de statuten. (72993)

Studiebureel Belien, naamloze vennootschap,
Begonialaan 21, 3550 Zolder

RPR 0432.939.704

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om
15 uur. — Agenda : 1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring jaarrekening en
bestemming resultaat. 3. Kwijting bestuurders. 4. Benoemingen/
ontslag bestuurders. 5. Varia. (72994)

Studiebureel voor Automobieltransport, naamloze vennootschap,
Poortakkerstraat 129, 9051 Sint-Denijs-Westrem

H.R. Gent 144040 — BTW 428.927.169

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de maat-
schappelijke zetel, op maandag 03.05.2004, om 10 uur, met als agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur en van de commissaris. 2. Goed-
keuring jaarrekening per 31.12.2003. 3. Aanwending van het resultaat.
4. Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris. 5. Statutaire
benoemingen. Gelieve artikel 23 van de statuten in acht te
nemen. (72995)

« Sucres Declercq Suikers », naamloze vennootschap,
Sint-Truidersteenweg 420, 3500 Hasselt

H.R. Hasselt 83808 — BTW 450.363.377

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te
wonen, die gehouden zal worden op 03.05.2004, om 17 u. 30 m., op de
maatschappelijke zetel. — Agenda : Beraadslaging i.v.m. artikel 523
Wet. venn. verslag van de raad van bestuur, goedkeuring jaarrekening
per 31.12.2003, bestemming van het resultaat, kwijting aan de bestuur-
ders. Ontslag en benoeming bestuurders. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (72996)

« Sunset », naamloze vennootschap,
Gentsesteenweg 144, 9160 Lokeren

H.R. Sint-Niklaas 49096 — BTW 442.509.446

Jaarvergadering op de zetel van de vennootschap op maandag
03.05.2004, te 10 uur. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003 en resultaatverwerking.
3. Kwijting bestuurders. 4. Vaststelling bezoldiging bestuurders.
5. Rondvraag - Allerlei. Zich schikken naar de statutaire bepalingen
terzake. (72997)

SWD, naamloze vennootschap,
Brugsesteenweg 2A, 8531 Hulste

H.R. Kortrijk 108321 — BTW 405.143.264

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Kwijting bestuurders. Benoemingen. Verderzetting Vennootschap.
Allerlei. Zich richten naar de statuten. (72998)

Tenco, naamloze vennootschap,
Blijkbaan 1, 3540 Herk-de-Stad

RPR 0430.754.135

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om
20 uur. — Agenda : 1. Goedkeuring jaarrekening en bestemming
resultaat. 2. Kwijting bestuurders. 3. Ontslag en benoeming bestuur-
ders. 4. Varia. Zich richten naar de statuten.

(72999) De raad van bestuur.

« The Site », naamloze vennootschap,
Bredabaan 29, 2990 Wuustwezel

H.R. Antwerpen 234026 — BTW 423.706.589

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zie
statuten. (73000)

« Thielens Invest », naamloze vennootschap,
K. Cardijnstraat 10, 3920 Lommel

H.R. Hasselt 55994

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te
wonen, die zal gehouden worden op dinsdag 03.05.2004, om 17 uur, op
de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Beraadslaging i.v.m.
artikel 523 Wet. venn. 2. Verslag van de raad van bestuur. 3. Goedkeu-
ring jaarrekening per 31.12.2003. 4. Bestemming van het resultaat.
5. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 6. Varia. De aandeelhouders
worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de
statuten. (73001)

Toros, naamloze vennootschap,
Landstraat 1, 8820 Torhout

BTW 405.222.448 — Rechtspersonenregister 0405.222.448

De jaarvergadering zal gehouden worden op 03.05.2004, om 11 uur,
op de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Tegenstrijdige belangen.
2. Verslag van de raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuurders/
commissarissen. 6. (Her)benoemingen/ontslagen. 7. Vraagstelling.
8. Diversen. Zich schikken naar de statuten. (73002)

« Tradorent International », naamloze vennootschap,
Schelstraat 22, 3520 Zonhoven

H.R. Hasselt 85483 — BTW 433.725.503

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (73003)
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Transport Andre Devos, naamloze vennootschap,
Stientjesstraat 19, 8570 Anzegem

H.R. Kortrijk 94254 — BTW 417.859.766

De aandeelhouders worden uitgenodigd de algemene vergadering
bij te wonen, die zal gehouden worden op de maatschappelijke zetel
op 03.05.2004, om 11 uur. — Agenda : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2003.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de
bestuurders. 5. Statutaire benoemingen. 6. Rondvraag. Om toegelaten
te worden tot de algemene vergadering dienen de aandeelhouders zich
te schikken naar de statuten. . (73004)

Transportco, naamloze vennootschap,
Poortakkerstraat 129, 9051 Sint-Denijs-Westrem

H.R. Gent 144094 — NN 428.945.183

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de maat-
schappelijke zetel, op maandag 03.05.2004, om 15 u. 30 m., met als
agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2003. 3. Aanwending van het resultaat. 4. Kwijting
aan de bestuurders. 5. Statutaire benoemingen. Gelieve artikel 23 van
de statuten in acht te nemen. (73005)

Troisfontaine, société anonyme,
avenue Winston Churchill 160/1, 1180 Bruxelles

R.C. Bruxelles 477606

Mmes et MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée
générale ordinaire de la société qui se tiendra le 03.05.2004, à 10 heures,
au siège social avec à l’ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’admi-
nistration sur l’exercice 2003. 2. Approbation des comptes annuels au
31.12.2003 et affectation des résultats. 3. Décharge à donner aux
administrateurs. 4. Nomination statutaires. 5. Divers. (73006)

Trullemans, naamloze vennootschap,
Lenniksebaan 369, 1070 Anderlecht

H.R. Brussel 566795 — BTW 446.902.160

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
03.05.2004. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening op 31.12.2003. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Bekrachtiging van de benoe-
ming van de bestuurders. 6. Varia. Om toegelaten te worden tot de
vergadering, neerlegging der aandelen op de zetel, vijf dagen voor de
vergadering. (73007)

V.D.M., naamloze vennootschap,
Kleine Weg 15, 8700 Tielt

H.R. Brugge 58215 — BTW 423.812.695

Jaarvergadering op 28.04.2004, om 9 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zie
statuten. (73008)

Van De Velde Transport, naamloze vennootschap,
Brusselsesteenweg 535, 9090 Melle

H.R. Gent 112159 — BTW 412.813.984

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 15 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (73009)

Van Laere International, naamloze vennootschap,
Zwaarveld 48, 9220 Hamme

H.R. Dendermonde 34666 — BTW 420.539.144

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 9 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Kwijting bestuurders. 4. Bestemming resultaat. 5. Rond-
vraag. Zich richten naar de statuten. (73010)

Vandeperre, naamloze vennootschap,
Rode Dreef 17, 2110 Wijnegem

H.R. Antwerpen 230499 — BTW 418.500.956

De heren aandeelhouders worden verzocht de jaarlijkse algemene
vergadering te willen bijwonen die zal gehouden worden op de maat-
schappelijke zetel 03.05.2004, om 9 uur. — Agenda : 1. Lezing van de
jaarverslagen van de raad van bestuur. 2. Bespreking en goedkeuring
van de jaarrekening. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Toewijzing van
het resultaat. 5. Bespreking artikel 523, § 1, « tegenstrijdige belangen »
6. Rondvraag. Om toegelaten te worden tot de vergadering, zich
schikken naar de statuten. (73011)

Veco, naamloze vennootschap,
Boslaan 42, 8300 Knokke-Heist

RPR 0425.853.358 — Rechtsgebied Brugge

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 17 uur, op de zetel. — Agenda :
1.Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003. 2. Resultaatsaanwending
3.Kwijting aan bestuurders. 4. Ontslagen en benoemingen. 5. Diverse.

(73012) De raad van bestuur.

Versluys, naamloze vennootschap,
Brugsesteenweg 53A, 8450 Bredene

H.R. Oostende 45954 — BTW 407.716.734

Jaarvergadering op de maatschappelijke zetel op 03.05.2004, om
11 uur. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de
jaarrekening per 31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
bestuurders. 5. Allerlei. (73013)

Vic Mertens, naamloze vennootschap,
Doffen 49, 2250 Olen

H.R. Turnhout 40387 — BTW 419.253.893

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 u. — Agenda : Verslag raad van
bestuur. Goedkeuring jaarrekening dd 31.12.2003. Bestemming resul-
taat. Kwijting bestuurders. Benoeming bestuurders. Varia. (73014)

Vici, naamloze vennootschap,
Koninklijkelaan 123, 2600 Berchem (Antwerpen)

H.R. Antwerpen 234567 — BTW 423.872.875

Algemene vergadering op 03.05.2004, om 20 uur, op de zetel.
Dagorde : Verslag raad van bestuur aan de algemene vergadering.
Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2003. Bestemming van het
resultaat. Ontslasting verlenen aan de Bestuurders. Varia. (73015)
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Vijvarco, naamloze vennootschap,
Vierscharestraat 27, 8340 Damme

H.R. Brugge 81415 — BTW 454.154.394

De aandeelhouders worden uitgenodigd door de raad van bestuur
tot de jaarvergadering die zal gehouden worden op 03.05.2004, te
18 uur, op de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de raad
van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op
31.12.2003. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan
de bestuurders. 5. Rondvraag. De aandeelhouders worden verzocht
zich te schikken naar de bepalingen van de statuten (artikel 23).

(73016) De raad van bestuur.

Viteda, naamloze vennootschap,
Hofstraat 25, 8400 Oostende

H.R. Oostende 49550

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 03.05.2004, om 18 uur, op de maatschappe-
lijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de Raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening per 31.12.2003. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurder. (73017)

Vitralux, naamloze vennootschap,
Pontstraat 2, 9770 Kruishoutem

H.R. Oudenaarde 25560 — BTW 420.424.526

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 11 uur, op de zetel van de
vennootschap. — Agenda : 1. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
2. Kwijting bestuurders. Zich schikken naar de statuten. (73018)

Vleesgroothandel Georges Goossens & zonen,
naamloze vennootschap, Schipstraat 26-36, 1080 Brussel

H.R. Brussel 425007 — BTW 400.220.218

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag artikel 523, § 1, Wet. venn. Verslag raad van bestuur en commis-
saris. Kwijting bestuurders. Herbenoeming bestuurders. Allerlei.

(73019)

Votrac, naamloze vennootschap,
Boudewijnlaan 16, 2960 Brecht

H.R. Antwerpen 242134 — BTW 426.132.975

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 18 uur, op de zetel. — Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslag/benoeming
bestuurders. Rondvraag. Zie statuten. (73020)

Walka, naamloze vennootschap,
Klein Bijgaardenstraat 21, 1600 Sint-Pieters-Leeuw

H.R. Brussel 528069 — NN 439.653.884

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen die zal gehouden worden op 03.05.2004, te 14 uur, op de
maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Bespreking en goedkeuring van
de jaarrekening en de resultaatverwerking per 31.12.2003. 2. Kwijting
aan de bestuurders. 3. Varia. De aandeelhouders worden verzocht zich
te schikken naar de bepalingen van de statuten. (73021)

Wemfin, naamloze vennootschap,

Clemenceaulaan 87, 1070 Brussel

H.R. Brussel 559916 — NN 447.765.064

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoemingen. Allerlei.
Zich richten naar de statuten. (73022)

Westgoed, naamloze vennootschap,

Kraaiveldstraat 21, 8980 Passendale

Ondernemingsnummer 0451.920.822

Buitengewone algemene vergadering op woensdag 28.04.2004, om
17 u., bij Not. Mr. L. Debucquoy, 4’ Reg. Karabiniersstr. 5, te
Passendale.

Agenda :

1. Lezing en goedkeuring verslag van de raad van bestuur m.b.t. de
voorgestelde inbreng in natura.

2. Lezing en goedkeuring verslag van bedirjfsrevisor B.V.B.A. Van
Cauter - Saeys & C˚ Bedrijfsrevisoren m.b.t. de hierna voorgestelde
kapitaalverhoging door inbreng in natura.

3. Eerste kapitaalverhoging met 375,444,55 EUR door inbreng in
natura van de naakte eigendom van volgende onroerende goederen
door Mevr. G. Verschoore en de heren Jacques en José Lernout, door
creatie van 3.029 nieuwe aandelen, zonder aanduiding van nominale
waarde die dezelfde rechten en voordelen bieden als de bestaande
aandelen en die in de winsten zullen delen vanaf de verwezenlijking
van de kapitaalverhoging :

Beschrijving van de in te brengen goederen :

a) Stad Roeselare, 7e afd. Rumbeke :

woonhuis op en met grond, Izegemsestr. 59, Sis A nr. 314/Y, groot
10 a 80 ca.

b) Gemeente Zonnebeke, 2e afd. Passendale :

woonhuis op en met grond, Statiestr. 29, Sie C nr. 41.S.2, groot 14 a
50 ca.

c) Gemeente Koksijde, 1e afd :

In de res. Casino Beach, gelegen Zeelaan 305, kad. gekend Sectie E
nr. 346/C, groot 3a90ca. Het app. 3/2 op de 3e verd. met kelder nr. 10,
omvattende : (A) in privatieve en uitsluitende eigendom : living met
balkon, keuken, hall, badkamer, WC, 1 kamer en de private kelder. (B)
in mede-eigendom en gedwongen onverdeelheid : de 35/1.000e der
gemene delen waaronder de grond.

d) Gemeente Koksijde, 1e afd. :

In de res. Zomerzon, gelegen Veronicaweg 3, kad. gekend Sectie E
nr. 508/D, groot 17 a 43 ca. De garage nr. 17 omvattende (A) in
privatieve en uitsluitende eigendom : de garage zelf. (B) in mede-
eigendom en gedwongen onverdeelheid : 110/10.000e in de gemene
delen van het gebouw, waaronder de grond.

4. Tweede kapitaalverhoging met 51.941,45 EUR door inlijving van
de uitgiftepremie zonder creatie van nieuwe aandelen.

5. Vaststelling van de verwezenlijking van de kapitaalverhoging.

6. Aanpassing artikel 5 der statuten om het in overeenstemming te
brengen met het nieuw bedrag van het kapitaal.

7. Aanpassing van de statuten aan de bepalingen van het nieuwe
Wetboek van vennootschappen.

8. Opdracht tot coördinatie van de statuten.

Zich richten naar de statuten.
(73023) De raad van bestuur.
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Wintecs, naamloze vennootschap,

Middenweg 13, 8870 Izegem

H.R. Kortrijk 127125 — BTW 447.665.688

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening 31.12.2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (73024)

Wittouck, naamloze vennootschap,

Noordlaan 47, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 139512

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 10 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Rond-
vraag. 6. Zich richten naar de statuten. (73025)

Wolo, naamloze vennootschap,

Rode Kruislaan 30, bus 1-2, 3530 Houthalen-Helchteren

RPR 0450.179.770

Jaarvergadering op 03.05.2004, om 17 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring jaarrekening en bestemming resultaat.
3. Kwijting bestuurders. 4. Ontslag en benoeming bestuurders. 5. Varia.
Zich richten naar de statuten.

(73026) De raad van bestuur.

Malouma, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Albert I-promenade 17/6, 8400 Oostende

Brugge RPR 0429.597.162

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (11310)

Julien Borremans-Cock en kinderen, naamloze vennootschap,

Gentsestraat 238, 9500 Geraardsbergen

Oudenaarde RPR 0412.647.797

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11311)

Immolux, naamloze vennootschap,

Voskenslaan 230, 9000 Gent

Gent RPR 0412.898.217

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten.

(11312)

Unimex, naamloze vennootschap,

Hospitaalstraat 103, 3582 Koersel

Hasselt RPR 0415.242.251

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslag en benoeming
bestuurders. (11313)

Loverhoek, naamloze vennootschap,

Loverstraat 57E, 8710 Wielsbeke

Kortrijk RPR 0421.952.077

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Allerlei. (11314)

Merinvest, naamloze vennootschap,

Franchommelaan 124/2F, 8370 Blankenberge

Brugge RPR 0443.066.603

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (11315)

Algemene onderneming Derolic, naamloze vennootschap,

Venecolaan 23, 9880 Aalter

Gent RPR 0451.418.204

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 09 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. (Her)benoeming bestuurders. Kwijting bestuur-
ders. Bepalingen art 523 Wetb. Venn. Rondvraag. Zich richten naar de
statuten. (11316)

HF Motor, naamloze vennootschap,

Wijngaardstraat 15, 9700 Oudenaarde

Oudenaarde RPR 0428.880.649

Jaarvergadering op 30/04/2004 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Herbenoeming raad van bestuur. Kwijting
bestuurders. Uitbreiding doel aanpassing statuten. Varia. Zich richten
naar de statuten. (11317)

Lemmens Confectie, naamloze vennootschap,

J. Van Elewijckstraat 22, 1853 Strombeek-Bever

Brussel RPR 0427.470.486

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op de zetel. Agenda :
1. Voorlezing verslag raad van bestuur. 2. Kennisname balans en
resultatenrekening. 3. Goedkeuring jaarrekening. 4. Goedkeuring
resultaatbestemming. 5. Benoeming, ontslag en hernieuwing
mandaten. 6. Vaststellen bezoldiging bestuurders. 7. Kwijting bestuur-
ders. 8. Allerlei (11318)
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Mattheuwsen, naamloze vennootschap,

Paviljoenweg 69, 2400 Mol

Turnhout RPR 0418.607.755

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 17u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Rondvraag. Zich richten naar de statu-
ten. (11319)

Hendrik Van Houtte en C°,
commanditaire vennootschap op aandelen,

Hoogstraat 26, 8700 Tielt

Brugge RPR 0451.774.035

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (11320)

Immocol, naamloze vennootschap,

Hoogstraat 26, 8700 Tielt

Brugge RPR 0423.791.416

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Bezoldigingen. Allerlei. (11321)

W.P.K.-Duffel, naamloze vennootschap,

Polderstraat 125, 9150 Kruibeke

Dendermonde RPR 0430.492.631

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Verslag Commissaris - Revisor. Goedkeuring
jaarrekening per 30 november 2003. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Kwijting commissaris-revisor. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (11322)

Megro, naamloze vennootschap,

Lievenshoeklaan 27, 2950 Kapellen

Antwerpen RPR 0403.845.840

Jaarvergadering op 3/05/2004 om 15 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestem-
ming resultaat. Ontslag en benoeming bestuurders. Kwijting bestuur-
ders. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (11323)

Concreta, naamloze vennootschap,

Peerderbaan 13, 3910 Neerpelt

Hasselt RPR 0446.521.385

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoeming bestuurders.
Varia. De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. (11324)

Promoconstruct, naamloze vennootschap,
Kermtstraat 11, 3510 Hasselt (Kermt)

Hasselt RPR 0446.977.087

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. De aandeelhouders
worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statu-
ten. (11325)

Tropica, naamloze vennootschap,
Oostmallebaan 1, 2980 Zoersel

Antwerpen RPR 0423.165.765

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11326)

Vanlaer-Keukens, naamloze vennootschap,
Genkersteenweg 154, 3500 Hasselt

Hasselt RPR 0428.073.965

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003 en bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Ontslag en benoeming bestuurders. Varia. Zich
richten naar de statuten. (11327)

Dimkisol, naamloze vennootschap,
Daelemveld Industrieweg 1413, 3540 Herk-de-Stad

Hasselt RPR 0421.523.990

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten.
(11328) De raad van bestuur.

Sint-Antonius, naamloze vennootschap,
Walenstraat 67-69, 3500 Hasselt

Hasselt RPR 0428.185.813

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (11329)

A. Byttebier-Michels, naamloze vennootschap,
Oudenaardestraat 110, 8570 Anzegem

Kortrijk RPR 0436.382.313

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
03/05/2004 om 14 uur, op de zetel. Agenda : 1. Verslag Raad van
Bestuur en commissaris. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
3. Kwijting bestuurders en commissaris. 4. Benoeming commissaris.
Om toegelaen te worden zich schikken naar de statuten.
(11330) De raad van bestuur.
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Daniel Dossche Beheer, naamloze vennootschap,
Dhoye 25, 9800 Deinze

Gent RPR 0419.133.040

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering van
30/04/2004 om 11.00 uur, op de zetel. Agenda : 1. Goedkeuring jaar-
rekening per 31/12/2003. 2. Kwijting raad van bestuur. Zich schikken
naar de statuten.
(11331) De raad van bestuur.

Fedam, naamloze vennootschap,
Industrielaan 35, 8930 Menen

Kortrijk RPR 0405.481.873

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Herbenoeming. Kwijting bestuurders. Allerlei.
Zich richten naar de statuten. (11332)

Rejo Specerijenhandel, commanditaire vennootschap op aandelen,
Rozenstraat 15, 9810 Eke

Gent RPR 0461.424.347

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering van
03/05/2004 om 18.00 uur, op de zetel. Agenda : 1. Lezing jaarverslag.
2. Lezing verslag commissaris. 3. Bespreking en goedkeuring jaar-
rekening per 31/12/2003. 4. Kwijting zaakvoerder en commissaris.
5. Bezoldigingen. 6. Rondvraag. Zich schikken naar de statuten.
(11333) De zaakvoerder.

Imvesta Finance, naamloze vennootschap,
Sellaerstraat 32, 1820 Melsbroek

Brussel RPR 0432.916.839

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11334)

Immo Neusenberg, naamloze vennootschap,
Drongensesteenweg 15, 9000 Gent

Gent RPR 0443.904.959

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag inzake toep. van art.523 par.1 van wetboek vennootschapsrecht.
Jaarverslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/
2003 en resultatenverwerking. Kwijting Raad van Bestuur. Ontslagen
en benoemingen. Diverse. Zich richten naar de statuten. (11335)

Krediet- en Verzekeringskantoor Vandendriessche,
naamloze vennootschap, Lindendreef 17, 8630 Veurne

Veurne RPR 0419.662.382

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (11336)

Ten Torre, naamloze vennootschap,

Sluizenstraat 25, 8420 Klemskerke

Brugge RPR 0448.206.316

Jaarvergadering op 03/05/2004 op de zetel. Agenda : Goedkeuring
jaarrekening per 31/12/2003. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (11337)

Belgian Lifestyle, naamloze vennootschap,

Kortrijksesteenweg 224, 9830 Sint-Martens-Latem

Gent RPR 0459.494.443

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Bezoldiging bestuurders. Kwijting bestuurders.
Allerlei. (11338)

Services to companies, naamloze vennootschap,

Meerstraat 103, 9860 Oosterzele

Gent RPR 0432.720.166

Jaarvergadering op 3/05/2004 om 10 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11339)

Matenco, naamloze vennootschap,

Sluisstraat 84, 3590 Diepenbeek

Hasselt RPR 0434.743.904

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 20u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Goedkeuring bezoldigingen.
Ontslagen en benoemingen. Diversen. (11340)

Meubelen Gero, naamloze vennootschap,

Aarschotsesteenweg 151, 2500 Lier

Mechelen RPR 0415.070.027

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia : benoeming,
herbenoeming. (11341)

Belgica, naamloze vennootschap,

Antwerpsestraat 48, 2500 Lier

Mechelen RPR 0403.873.356

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia : benoeming,
herbenoeming. (11342)
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Flux Contracting, naamloze vennootschap,
Hoevenzavellaan 15, 3600 Genk

Tongeren RPR 0460.980.820

Buitengewone algemene vergadering op 30/04/2004 om 10 u. op het
kantoor van notaris Herbert Houben te 3600 Genk, Bocht-
laan 29. Agenda : Kapitaalverhoging met zesentwintig Euro en tweeën-
zestig cent (eur 26,62) om het kapitaal te brengen van éénenzestigdui-
zend negenhonderd drieënzeventig Euro en achtendertig cent
(eur 61.973,38) op tweeënzestigduizend euro (eur 62.000) door incor-
poratie van beschikbare reserves en zonder creatie van nieuwe
aandelen. Invoering van de wettelijke bepalingen inzake de vaste
vertegenwoordiger. Invoering van de mogelijkheid tot schriftelijke
besluitvorming binnen de algemene vergadering. Ontslag bestuurders.
Benoeming bestuurders. Codificatie en Aanpassing van de statuten
aan : de wet van zeven mei negentienhonderd negenennegentig
houdende het wetboek van vennootschappen; de wetten van twee
augustus en vier september tweeduizend en twee, de genomen beslis-
singen. (11343)

Matoni, naamloze vennootschap,
Kerkstraat 5, 3581 Beringen

Hasselt RPR 0451.646.351

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 13 u. op de zetel. Agenda : Lezing
verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Ontslagen en benoemingen. Kwijting bestuur-
ders. Rondvraag. Zich richten naar de statuten. (11344)

Scheldekabel, naamloze vennootschap,
Scheldedijk 30, 9200 Dendermonde

Dendermonde RPR 0416.984.786

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11345)

Central Auto, naamloze vennootschap,
Italiëlei 103-113, 2000 Antwerpen

Antwerpen RPR 0404.939.465

De heren aandeelhouders worden verzocht de gewone jaarvergade-
ring bij te wonen, die zal gehouden worden op 3/05/2004 te 14 uur, op
de zetel van de vennootschap. Agenda : 1. Verslagen van de raad van
bestuur en van de commissaris-revisor. 2. Goedkeuring jaarrekening.
3. Bestemming van het resultaat - voorstel uitkering dividend. 4. Kwij-
ting aan de bestuurders en commissaris-revisor. 5. Ontslag en benoe-
mingen. 6. Rondvraag. De aandeelhouders worden verzocht zich te
gedragen naar de voorschriften van de statuten. (11346)

Heybo-Transport, naamloze vennootschap,
Werftstraat 6, 2431 Veerle

Turnhout RPR 0426.908.381

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 17 uur, ten maatschappelijke
zetel. Agenda : 1. Verslag Raad van Bestuur (incl. art. 523). 2. Goedkeu-
ring jaarrekening per 31/12/2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting,
ontslag en benoeming bestuurders. 5. Diverse. Zich schikken naar de
statuten.. (11347)

Robex, naamloze vennootschap,

Grotesteenweg 36, 2260 Westerlo

Turnhout RPR 0450.761.572

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 09 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag Raad van Bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/
2003. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Verslag
artikel 523 (indien relevant). 6. Ontslag en benoeming van bestuurders.
7. Rondvraag. Zich richten naar de statuten. (11348)

Icon, naamloze vennootschap,

Veldkant 35D, 2550 Kontich

Antwerpen RPR 0449.188.489

Algemene Vergadering op 03/05/2004 om 20 uur, ten maatschappe-
lijke zetel. Agenda : 1. Verslag Raad van Bestuur. 2. Verslag van de
Commissaris - Revisor. 3. Goedkeuring van de jaarrekening per
31/12/2003. 4. Bestemming resultaat. 5. Ontslag en benoeming. 6. Kwij-
ting aan bestuurders. 7. Kwijting aan commissaris-revisor. 8. Allerlei.
Zich richten naar de statuten. (11349)

Retail Today, naamloze vennootschap,

Eugène Isayelaan 46, 1070 Anderlecht

Brussel RPR 0474.101.158

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (11350)

Beheersmaatschappij Sonneville, naamloze vennootschap,

Denen 75, 9080 Lochristi

Gent RPR 0422.564.662

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Bespreking jaarrekening per 31/12/2003. Goedkeuring jaarrekening
per 31/12/2003. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11351)

Immo Lefevre, naamloze vennootschap,

Looierrijstraat 134, 9870 Zulte

Gent RPR 0477.759.451

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Benoeming bestuurders. Allerlei. Zich richten
naar de statuten. (11352)

RG Plastics, naamloze vennootschap,

Fabriekstraat 286, 1601 Ruisbroek

Brussel RPR 0418.958.737

Jaarvergadering op maandag 3 mei 2004 om 20 u. op de zetel.
Agenda : Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31/12/2003. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Allerlei. Zich richten naar de statuten. (11353)
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Gimibel, naamloze vennootschap,

Durmen 84, 9240 Zele

Dendermonde RPR 0438.285.491

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (11354)

GTV, naamloze vennootschap,

Gentsesteenweg 125, 8530 Harelbeke

Kortrijk RPR 0429.067.523

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening per
31/12/2003. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Allerlei.
Zich richten naar de statuten. (11355)

De Groote, naamloze vennootschap,

Schotensteenweg 3, 2100 Deurne

Antwerpen RPR 0417.312.410

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Rondvraag. Zich richten
naar de statuten. (11356)

Vichtimmo, naamloze vennootschap,

Vichteplaats 41, 8570 Vichte

Kortrijk RPR 0445.640.269

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Kwijting aan
de raad van bestuurders. Goedkeuring verantwoording art. 94 en 96
Wb. Venn. Herbenoeming bestuurders. Diverse. Zich richten naar de
statuten. (11357)

Isohold, naamloze vennootschap,

Maastrichtersteenweg 467, 3700 Tongeren

Tongeren RPR 0417.129.989

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoe-
mingen. Goedkeuring bezoldigingen. Diversen. (11358)

Merito, naamloze vennootschap,

Gildenlaan 1, 2990 Wuustwezel

Antwerpen RPR 0451.703.759

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11359)

Star Taxi, naamloze vennootschap,

Haantjeslei 78, 2018 Antwerpen

Antwerpen RPR 0467.217.920

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 18 u. op de zetel. Agenda : Lezing
jaarverslag. Bespreking jaarrekening per 31/12/2003. Goedkeuring
jaarrekening per 31/12/2003. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Varia. (11360)

Gebo, naamloze vennootschap,

Dosweg 2, 9800 Deinze

RPR 0418.650.218 - Ger. Arr. Gent

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 10 u. op de zetel. Agenda :
1. Bespreking en goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. 2. Kwijting.
3. Ontslag en benoeming. (11361)

Elpaco, naamloze vennootschap,

Papenmoerstraat 6, 2910 Essen

Antwerpen RPR 0437.293.519

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten. (11362)

Trac, naamloze vennootschap,

Leuvensesteenweg 52, 1932 Sint-Stevens-Woluwe

Brussel RPR 0439.034.371

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Bezoldiging bestuurders.
Varia. Zich richten naar de statuten. (11363)

Verpo, naamloze vennootschap,

Willem Ogierplaats 5, 2000 Antwerpen

Antwerpen RPR 0448.364.979

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Jaarverslag Raad van Bestuur. Lezing jaarrekening per 31/12/2003.
Eventuele toepassing van artikels 633,634 en 96,6° van het Wetboek van
Vennootschappen. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestem-
ming resultaat Toepassing van artikel 523 van het Wetboek van
Vennootschappen. Kwijting Raad van Bestuur en bestuurders afzon-
derlijk. Varia. De aandeelhouders dienen zich te richten naar de
statuten. (11364)

Decoda, naamloze vennootschap,

Meerstraat 61, 1840 Londerzeel

Brussel RPR 0421.985.731

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Jaarverslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Resultaat-
bestemming. Kwijting bestuurders. Varia. (11365)
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Flora Service, naamloze vennootschap,

Hollaken 1, 3150 Haacht

Leuven RPR 0443.615.741

Jaarvergadering op 30/04/2004 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11366)

Grafisch Bedrijvencentrum, naamloze vennootschap,

Kasteeldreef 42, 8020 Oostkamp

Brugge RPR 0407.264.495

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Herbenoemingen in 2008. Kwijting bestuurders.
Varia. Zich richten naar de statuten. (11367)

Immo Hoeselt, naamloze vennootschap,

Tongersesteenweg 1, 3730 Hoeselt

Tongeren RPR 0434.738.954

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11368)

Antwerpse Machinesteenbakkerijen, naamloze vennootschap,

Gentstraat 129, 9140 Tielrode

Dendermonde RPR 0405.002.714

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Verslag commissaris - revisor. Goedkeuring
jaarrekening per 31/12/2003. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders en commissaris-revisor. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11369)

Dandy Shop, naamloze vennootschap,

Demerstraat 16, 3500 Hasselt

Hasselt RPR 0425.011.933

Jaarvergadering op 30/04/2004 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11370)

Vannu, naamloze vennootschap,

Windmolenstraat 28, bus 7, 3500 Hasselt

Hasselt RPR 0435.649.665

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 19.30 u. te Bofibel, Oude Luiker-
baan 63/1, Hasselt. Agenda : Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring
jaarrekening per 31/12/2003. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Varia. Zich richten naar de statuten. (11371)

Hammond Orgel Centrum, naamloze vennootschap,

Tabakvest 9bis, 2000 Antwerpen

Antwerpen RPR 0405.996.072

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur en comm.-revisor. Goedkeuring jaarrekening 31/12/
2003. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders en comm.-revisor.
Varia. (11372)

D.G.A., naamloze vennootschap,

Frankrijklei 38, bus 9, 2000 Antwerpen

Antwerpen RPR 0404.705.576

Jaarvergadering op het kantoor van de firma BCVBA Dupont,
Ghyoot, Koevoets, Peeters, Rosier & C°, Accountants, Frankrijklei 38,
bus 9, 2000 Antwerpen op 03/05/2004 te 14 u. Agenda : Verslag Raad
van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Goedkeuring
en bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Statutaire benoe-
mingen. Diversen. De aandeelhouders die aan de vergadering wensen
deel te nemen dienen de raad van bestuur hiervan te verwittigen op
het adres van de maatschappelijke zetel : Frankrijklei 38, bus 9,
2000 Antwerpen, ten minste 5 dagen vóór de vergadering. (11373)

Selva Consult, naamloze vennootschap,

Meidoornweg 25, 3680 Maaseik

Tongeren RPR 0463.874.487

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 17.30 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Herbenoeming. Kwijting bestuurders. (11374)

Joost Consulting, naamloze vennootschap,

Meidoornweg 25, 3680 Maaseik

Tongeren RPR 0463.885.375

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 17 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Herbenoeming. Kwijting bestuurders. (11375)

Yari, naamloze vennootschap,

Wertersteenweg 440, 3640 Kinrooi

Tongeren RPR 0459.728.431

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 10.30 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. (11376)

Globe Continental, naamloze vennootschap,

Amerikalei 186, 2000 Antwerpen

Antwerpen RPR 0419.060.586

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11377)
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Parvas, naamloze vennootschap,

Ringweg 1, 8670 Koksijde

Ger. Arr. Veurne RPR 0456.432.114

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
de zetel van de vennootschap op 3/5/2004 om 14 uur. Agenda :
1. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/2003.
2. Kwijting. 3. Bezoldigingen. 4. Ontslag en benoeming. (11378)

Dimmo, naamloze vennootschap,

Heernisse 11, 8600 Diksmuide

Ger. Arr.Veurne RPR 0456.842.383

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
de zetel van de vennootschap op 3/5/2004 om 16 uur. Agenda :
1. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/2003.
2. Kwijting. 3. Bezoldigingen. 4. Ontslag en benoeming. (11379)

Duoh, naamloze vennootschap,

Kouter 32, bus 2, 9800 Deinze

Gent RPR 0469.832.663

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11380)

Garage De Prins, naamloze vennootschap,

Rijksweg 123A, 9870 Zulte

Gent RPR 0407.547.181

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11381)

Gent Motors, naamloze vennootschap,

Rijksweg 123A, 9870 Zulte

Gent RPR 0442.763.032

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11382)

Lepac, naamloze vennootschap,

Verbindingsstraat 30, 2910 Essen

Antwerpen RPR 0430.803.130

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11383)

Mave, naamloze vennootschap,

Mariaveld 11, 2322 Hoogstraten

Turnhout RPR 0457.620.165

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11384)

Paplastex Belgium, naamloze vennootschap,

Ternesselei 181, 2160 Wommelgem

Antwerpen RPR 0407.653.485

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11385)

Deco-Com, naamloze vennootschap,

A. Vandepeereboomplein 13, 8900 Ieper

Ieper RPR 0444.676.506

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11386)

Q-Utility Belgium, naamloze vennootschap,

Hoge Barrierestraat 13, 8800 Roeselare

Kortrijk RPR 0440.692.081

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 11 u. op de zetel. Agenda : Lezing
jaarverslag. Lezing verslag commissaris. Bespreking goedkeuring jaar-
rekening per 31/12/2003. Kwijtingen. Bezoldigingen.
(11387) De raad van bestuur.

Lugana, naamloze vennootschap,

Komedieplaats 4, te 2000 Antwerpen

Antwerpen RPR 0450.822.742

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestemming resultaat.
Bezoldiging bestuurders. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten
naar de statuten. (11388)

Interalu, naamloze vennootschap,

Moerelei 159-161, 2610 Wilrijk

Antwerpen RPR 0408.394.744

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur en commissaris. Goedkeuring jaarrekening
per 31/12/2003. Bestemming resultaat. Bezoldiging bestuurders. Kwij-
ting bestuurders en commissaris. Allerlei. Zich richten naar de statu-
ten. (11389)
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Pruco, naamloze vennootschap,

Abdijstraat 6-010-011, 3800 Sint-Truiden

Hasselt RPR 0447.084.084

Buitengewone algemene vergadering op 03/05/2004 om 18.45 u.
kantoor notaris Rose-Marie Vanhelmont, Thonissenlaan 51, 3500 Has-
selt. Agenda : Aanpassing van de statuten aan de beslissing destijds
genomen de maatschappelijke zetel te verplaatsen. Uitdrukking van het
kapitaal in 411.751,14 euro. Kapitaalverhoging met 248,86 euro door
incorporatie van reserves, zonder uitgifte van nieuwe aandelen.
Aanpassing statuten aan het Wb. Venn. Inzake vaste vertegenwoor-
diger, het directiecomité en de schriftelijke besluitvorming van de
algemene vergadering. Toevoeging van het uur aan het tijdstip van de
jaarvergadering. Aanpassing aan de diverse wetswijzigingen. Vervan-
ging volledige statutentekst. Jaarvergadering op 03/05/2004 om 19 u.
op de zetel. Agenda : goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. en
bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslag en benoeming
bestuurders. Varia. Zich richten naar de statuten. (11390)

Transvan, naamloze vennootschap,

Grote Steenweg Zuid 33, 9052 Zwijnaarde

Gent RPR 0441.352.473

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Zich richten naar de
statuten. (11391)

Geyskens-Bogaerts, naamloze vennootschap,

Terbekestraat 16, 3580 Beringen

Hasselt RPR 0435.550.190

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11392)

Autovak, naamloze vennootschap,

De Villermontstraat 32, 2550 Kontich

Antwerpen RPR 0417.484.733

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Herbenoeming bestuurders voor een periode
6 jaar : Freddy Van Steenlandt, Noelle Van Steenlandt, Paul Vercau-
teren. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11393)

com_up systems & peripherals, naamloze vennootschap,

de Merodelei 31, 2300 Turnhout

Turnhout RPR 0452.341.484

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Ontslag en benoeming. Bezoldiging bestuurders.
Kwijting bestuurders. Kwijting vereffenaar. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (11394)

Decorteam Meuleman, naamloze vennootschap,
Abdijkaai 7B, 8500 Kortrijk

Kortrijk RPR 0408.465.614

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Kennisgeving jaarverslag Raad van Bestuur en verslag commissaris.
Toelichting bij het ontwerp van jaarrekening per 31/12/2003. Bespre-
king en goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003 en bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders en kwijting commissaris. (11395)

Denatrans, naamloze vennootschap,
Industriezone Asse nr. 5 - Assesteenweg 9d, 1730 Mollem

Brussel RPR 0447.986.976

Jaarvergadering op 30/04/2004 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11396)

Asgefim, naamloze vennootschap,
Industriezone Asse nr. 5 - Assesteenweg 9d, 1730 Mollem

Brussel RPR 0425.236.518

Jaarvergadering op 30/04/2004 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11397)

Zoute Greengarden, naamloze vennootschap,
Prins Boudewijnlaan 42, 2610 Antwerpen

Rb. Kh. Antwerpen RPR 0428.578.068

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11398)

Govaere H. Bouwonderneming, naamloze vennootschap,
Heulsestraat 79, 8860 Lendelede

Kortrijk RPR 0442.814.502

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering van 03/05/2004 om 10.00 uur, ter studie van Notaris
Christine Callens, te Lendelede, Hulstemolenstraat 41, met als agenda :
1. Omzetting kapitaal in euro. 2. Verhoging kapitaal met
eur 423,60 om het kapitaal te brengen van eur 520.576,40 op
eur 521.000,00 door incorporatie van beschikbare reserves. 3. Aanpas-
sing artikel 5 statuten. 4. Hernieuwing bevoegdheid raad van bestuur
tot verhoging kapitaal in het kader van toegestaan kapitaal. 5. Aanpas-
sing artikel 6 statuten. 6. Wijziging statuten om ze in overeenstemming
te brengen met de huidige vennootschapswetgeving. 7. Machtigingen
en volmachten. Zich schikken naar de statuten.
(11399) De raad van bestuur.

Studio Tecnic, naamloze vennootschap,
Masuiplein 3, 1030 Brussel

Brussel RPR 0422.395.012

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11400)
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Fabokin, naamloze vennootschap,
Alb. Panisstraat 131, 9120 Beveren

Dendermonde RPR 0440.717.124

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de jaarvergadering en
buitengewone algemene vergadering van de vennootschap welke
zullen gehouden worden op de maatschappelijke zetel op maandag
03/05/2004 om 14 u., met volgende agenda’s : Agenda jaarvergade-
ring : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Lezing en goedkeuring jaar-
rekening per 31/12/2003.3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuur-
ders. 5. Varia. Agenda buitengewone algemene vergadering.
1. Omzetting kapitaal in euro. 2. Kapitaalverhoging. 3. Aanneming
nieuwe statuten overeenkomstig de genomen besluiten en actualisering
statuten. De aandeelhouders zullen zich schikken naar de statuten. De
raad van bestuur. (11401)

Dewerchin, naamloze vennootschap,
Deken Degrijselaan 15, 8500 Kortrijk

Kortrijk RPR 0405.333.801

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Bespreking art. 523 van het Wb. Venn. Verslagen Raad van Bestuur en
de commissaris. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. Bestem-
ming resultaat. Kwijting te verlenen. Herbenoeming commissaris.
Rondvraag. (11402)

Ghent Dredging, naamloze vennootschap,
Putstraat 22A, 9051 Sint-Denijs-Westrem

Gent RPR 0415.953.915

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11403)

Galerie Van Der Planken, naamloze vennootschap,
Steenhouwersvest 13, 2000 Antwerpen

Antwerpen RPR 0437.487.609

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 14 u. op het kantoor van Notaris
Joseph Van Roosbroek te Ekeren. (Antwerpen) Agenda : 1. Verslag Raad
van Bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. 3. Bestem-
ming resultaat. 4. Kwijting bestuurders en de gedelegeerd bestuurder.
5. Herbenoeming bestuurders en gedelegeerd bestuurder. 6. Integrale
aanpassing, herschrijving en hernummering van de statuten om deze
in overeenstemming te brengen met het nieuwe Wb. van Venn. 7. Coör-
dinatie van de statuten. 8. Rondvraag. (11404)

V.D.P. Estate, naamloze vennootschap,
Steenhouwersvest 13, 2000 Antwerpen

Antwerpen RPR 0455.838.632

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 15 u. op het kantoor van Notaris
Joseph Van Roosbroek te Ekeren. (Antwerpen) Agenda : 1. Verslag Raad
van Bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003. 3. Bestem-
ming resultaat. 4. Kwijting bestuurders en de gedelegeerd bestuurder.
5. Herbenoeming bestuurders en gedelegeerd bestuurder. 6. Integrale
aanpassing, herschrijving en hernummering van de statuten om deze
in overeenstemming te brengen met het nieuwe Wb. van Venn. 7. Coör-
dinatie van de statuten. 8. Rondvraag. (11405)

Belmaduc, naamloze vennootschap,

Ingelmunstersteenweg 23, 8760 Meulebeke

Kortrijk RPR 0448.928.371

Jaarvergadering op 30/04/2004 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 16/12/2003.
Bestemming resultaat. Herbenoeming bestuurders. Kwijting bestuur-
ders. Varia. Zich richten naar de statuten. (11406)

Stebog Construct, naamloze vennootschap,

Zonneveld 1, 1861 Wolvertem

Brussel RPR 0476.868.430

Jaarvergadering op 03/05/2004 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2003.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (11407)

Ingenieursbureau VDM, naamloze vennootschap,

Oude Waversebaan 81, 3040 Sint-Agatha-Rode

Leuven RPR 0445.062.823

Jaarvergadering op 26/04/2004 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders en revisor. Benoemingen. Varia.
(11408) De raad van bestuur.

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij beschikking d.d. 8 april 2004 van de vrederechter van het eerste
kanton Aalst, verklaart De Meersman, Ivan, niet in staat zelf zijn
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Loos, Leo, advocaat te
9300 Aalst, Majoor Charles Claserstraat 8, bus 11-12.

De e.a. adjunct-griffier : (get.) R. Bernagie. (63350)
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Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 6 april 2004, werd Jannis, Catharina Maria,
weduwe van de heer Gustaaf Adolphina Jan Baptist Teugels, geboren
te Neerpelt op 23 oktober 1918, wonende te 2100 Antwerpen (Deurne),
Residentie Manevinke, Bisschoppenhoflaan 361/363, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Jannis, Gerarda Christina, echtgenote van de heer
Paulus Joannes Jozef Hoeben, geboren te Neerpelt op 1 april 1935,
wonende te 3910 Neerpelt, Roosendijk 8.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 26 maart 2004.

Antwerpen (Deurne), 6 april 2004.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Richard Blende-
man. (63351)

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 9 april 2004, werd Janssens, Maria, echtgenote
van de heer Jean Louise Mathieu Ruys, geboren te Antwerpen op
13 juni 1913, wonende te 2170 Antwerpen (Merksem), Nieuwdreef 105,
verblijvende A.Z. Jan Palfijn - Campus Deurne, Bosuilplein 1, te
2100 Antwerpen (Deurne), niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Elbers,
John, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Britselei 28,
bus 2.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 29 maart 2004.

Antwerpen (Deurne), 9 april 2004.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Richard Blende-
man. (63352)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de heer vrederechter van het kanton Eeklo,
verleend op 8 april 2004, werd Mevr. De Muyt, Dorothy, geboren te
Gent op 14 september 1961, wonende te 9900 Eeklo, Moeie 28, verblij-
vende en opgenomen in de instelling Psychiatrisch Ziekenhuis
« Sint-Jan », Oostveldstraat 1, te 9900 Eeklo, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder : Mr. Peeraer, Marleen, advocaat, wonende te 9000 Gent,
Kortrijksesteenweg 977.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 maart 2004.

Eeklo, 9 april 2004.

De afgevaardigd adjunct-griffier : (get.) Van Cauwenberghe, Guy.
(63353)

Bij beschikking van de heer vrederechter van het kanton Eeklo,
verleend op 8 april 2004, werd de heer Sierens, Antoni Edmond,
geboren te Mergey (Frankrijk) op 28 oktober 1930, gepensioneerd,
wonende te 9990 Maldegem, Lindestraat 15, opgenomen in de instel-
ling Psychiatrisch Ziekenhuis « Sint-Jan », Oostveldstraat 1, te
9900 Eeklo, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Mr. Patyn, Astère,
wonende te 9940 Evergem, Schoonstraat 64.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
5 maart 2004.

Eeklo, 9 april 2004.

De afgevaardigd adjunct-griffier : (get.) Van Cauwenberghe, Guy.
(63354)

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het vierde kanton Gent, van
6 april 2004, werd Mouton, Sidonie Irma, geboren te Brugge op
28 november 1907, weduwe, wonend en verblijvend te 9000 Gent, Sint-
Margrietstraat 36, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : haar nicht, Mouton,
Sonja, geboren te Brugge op 29 maart 1951, wonend te 8730 Beernem/
Oedelem, Bruggestraat 257.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 11 maart 2004.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Ellen
Debruyne. (63355)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Kontich, verleend
op 8 april 2004, werd Van Den Eynde, Nii Lee, geboren op
3 september 1968, wonende te 2530 Boechout, Kardinaal
Sterckxstraat 43, verblijvende in het P.C. Broeders Alexianen,
Provinciesteenweg 408, te 2530 Boechout, niet in staat verklaard zelf
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Vermeulen, Leo, advocaat, kantoorhoudende te 2550 Kontich,
Antwerpsesteenweg 28.

Kontich, 9 april 2004.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Herbots, Lilly. (63356)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
d.d. 26 maart 2004, verleend op verzoekschrift d.d. 2 februari 2004,
neergelegd ter griffie d.d. 18 februari 2004, werd Boubouloudis, Maria,
geboren te Paliourion (Griekenland) op 10 juli 1914, verblijvende en
gedomicilieerd te 3621 Rekem, Daalbroekstraat 106, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : Floroudis, Konstantinos, zonder gekend beroep,
Lijsterbessenlaan 10, 3630 Maasmechelen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) R. Coun. (63357)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
d.d. 26 maart 2004, verleend op verzoekschrift d.d. 5 januari 2004,
neergelegd ter griffie d.d. 5 januari 2004, werd Machiels, Franciscus,
geboren te Hasselt op 15 maart 1983, verblijvende en gedomicilieerd te
3630 Maasmechelen, Ernest Claesstraat 8, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoer-
der : Bemelmans, Rita Lucienne Marie, bediende, Ernest Claesstraat 8,
3630 Maasmechelen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) R. Coun. (63358)

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 29 maart 2004, werd Winters, Francina,
geboren te Hamont op 3 juli 1948, verblijvende Begeleidingscentrum
Sint-Elisabeth, Sint-Elisabethlaan 20, 3990 Peer, gedomicilieerd te
3950 Bocholt, steenweg op Kleine Brogel 76, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Winters, Lizette, huishoudster, Drietak 97, 3640 Kinrooi.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Lisette
Symons. (63359)
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Vredegerecht van het kanton Ninove

Bij beschikking van 1 april 2004 verleend door de vrederechter van
het kanton Ninove, werd Mevr. Bruyland, Hilde, geboren te Dender-
windeke op 18 februari 1966, wonende te 9400 Ninove-Denderwindeke,
Rendestede 9c, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en
werd haar toegevoegd als voorlopig bewindvoerder, haar broer : Bruy-
land, Rik, geboren op 11 februari 1964, wonende te 1570 Galmaarden,
Hoogstraat 30.

Ninove, 8 april 2004.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van De Velde,
Guido. (63360)

Vredegerecht van het kanton Overijse-Zaventem, zetel Zaventem

Bij beschikking van Mevr. de vrederechter van het kanton Overijse-
Zaventem, zetel Zaventem, verleend op 7 april 2004, werd Ghaïlan,
Hotman Mohamed, geboren te Sint-Lambrechts-Woluwe op
30 januari 1984, wonende te 1930 Zaventem, Hoogstraat 136, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Gaïlan, Mohamed, wonende te
1930 Zaventem, Hoogstraat 136.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
29 maart 2004.

Zaventem, 9 april 2004.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Egerickx, Marcel.
(63361)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zandhoven,
uitgesproken op 9 april 2004, ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 31 maart 2004, werd aan Stassen, Christiane, van
Belgische nationaliteit, geboren te Antwerpen op 7 augustus 1954,
ongehuwd, wonende te 2100 Deurne (Antwerpen), Buizerdlaan 15,
doch verblijvende in P.Z. Bethaniënhuis, Andreas Vesaliuslaan 39,
2980 Sint-Antonius-Zoersel, als voorlopige bewindvoerder toege-
voegd : Joris, Erwin, advocaat aan de balie te Antwerpen, met kantoor
te 2110 Wijnegem, Marktplein 22.

Zandhoven, 9 april 2004.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marynissen,
Tini. (63362)

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 1er avril 2004, faisant suite à la requête du 6 janvier 2004, la
nommée Martin Vizcaino, Maria Dolores, née à Bilbao (Espagne) le
16 octobre 1962, résidant actuellement à 1070 Anderlecht, avenue
Norbert Gille 2, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, étant : Dache, Françoise,
avocat, domiciliée à 1050 Bruxelles, avenue Louise 32/21.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Luc Van-
dyck. (63363)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 1er avril 2004, faisant suite à la requête du 11 février 2004, le
nommé Secq, Henri, né à La Queue en Brie (France) le 19 juin 1925,
résidant actuellement à la clinique Sainte-Anne, Saint-Remi, boulevard
Jules Graindor 66, domicilié à 1070 Anderlecht, rue Van Wambeke 32, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire, étant : De Puydt, An, avocat, domiciliée chaussée de
Ninove 153.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Luc Van-
dyck (63364)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 1er avril 2004, faisant suite à la requête du 16 janvier 2004, la
nommée Vallée, Nelly, née à Trazegnies le 31 décembre 1921, résidant
actuellement à 1070 Anderlecht, « Hôme Scheut », rue du Bien-Etre 15,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire, étant : Dache, Françoise, avocat, domiciliée
à 1050 Bruxelles, avenue Louise 32/21.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Luc Van-
dyck. (63365)

Justice de paix du canton d’Arlon-Messancy,
siège d’Arlon

Suite au jugement rendu par le juge de paix du canton d’Arlon-
Messancy, siège d’Arlon, le 1er avril 2004, sur requête déposée le
22 mars 2004, M. Ladrière, Marc, né à Tournai le 11 mai 1958, domicilié
square de l’Etrier 5, à 6700 Arlon-Stockem, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Huet, Marylène, domiciliée square de l’Etrier 5, à
6700 Arlon-Stockem.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Mertz, M.
(63366)

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines,
siège d’Ath

Suite à la requête déposée le 3 mars 2004, par ordonnance du juge de
paix du canton d’Ath-Lessines (siège d’Ath), rendue le 6 avril 2004,
Mme Bonnier, Denise, née à Ath le 29 janvier 1921, domiciliée rue
Thomée 3, à 7800 Ath, à l’établissement « Les Primevères », a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de M. Duscastel, Jean, domicilié rue
de l’Académie 7, à 7810 Maffle.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Marbaix,
Marie-Jeanne. (63367)

Justice de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Beaumont

Le juge de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Beaumont, par ordonnance du 31 mars 2004, a dit pour droit
que Mme Sinet, Yvette, née à Fontaine-Valmont le 16 juin 1932,
demeurant à 6500 Beaumont, résidence Sainte-Claire, chaussée de
Charleroi 11, est totalement hors d’état de gérer ses biens et lui a
désigné en qualité d’administrateur provisoire de ses biens, son fils :
M. Vigneron, Jacques, domicilié à 6567 La Buissière, rue Max Buset 41.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Mireille
Dubail. (63368)
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Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Gedinne

Suite à la requête déposée le 17 mars 2004, par ordonnance du juge
de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne, siège de Gedinne,
rendue le 24 mars 2004, Mme Lambert, Angelique, née à Eprave le
28 septembre 1980, domiciliée à 4500 Huy, chaussée de Liège 103, et
résidant en l’établissement « home Léon Henrard », rue de la Ringe 20,
à 5550 Vresse-sur-Semois, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Wilmart, Monique, domiciliée chaussée Olivier Dehasse 26, à
1367 Ramillies.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Englebert,
Joseph. (63369)

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Suite à la requête déposée le 2 mars 2004, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Bruxelles, rendue le 31 mars 2004, la
nommée M. De Backer, Benoît, domicilié à 1000 Bruxelles, rue des
Capucins 33, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire, étant : M.Bruno Putzey, avocat, avenue
Brugmann 311, 1180 Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Huyssen,
Annie. (63370)

Justice de paix du quatrième canton de Bruxelles

Par jugement rendu le 1er avril 2004, par le juge de paix du quatrième
canton de Bruxelles, Mme Philomène Marie Leunis, née à Caggevinne-
Assent le 9 novembre 1921, de nationalité belge, sans profession,
domiciliée à 1000 Bruxelles, rue du Marais 67, bte 5, a été déclarée
inapte de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, étant : Me Gilles Oliviers, avocat à 1040 Bruxelles, avenue
de la Chasse 132.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Van den Nest, Jan. (63371)

Par jugement rendu le 1er avril 2004, par le juge de paix du quatrième
canton de Bruxelles, Mme Madeleine Tilman, née à Houilles (France) le
30 juillet 1922, domiciliée à 1000 Bruxelles, rue Charles Martel 3, a été
déclarée inapte de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, étant : Me Gilles Oliviers, avocat à 1040 Bruxelles, avenue
de la Chasse 132.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Van den Nest, Jan. (63372)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 17 mars 2004, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Charleroi, rendue le 8 avril 2004, M. Emile
Meurrens, né à Gelrode le 8 janvier 1931, domicilié à Marcinelle, rue
des Pruniers 2, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Colette Meur-
rens, domiciliée à Marcinelle, rue des Pruniers 2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dumay, Marie-Paule.
(63373)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi
en date du 5 avril 2004, la nommée Stipa, Amina, célibataire, née à
Marchienne-au-Pont le 18 décembre 1961, domiciliée à Charleroi,
ex Marchienne-au-Pont, rue du Spignat 49, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant
Behogne, François, avocat, domicilié à 6120 Nalinnes, rue Docteur Paul
Maître 19, requête déposée le 12 février 2004.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Goffin,
Gudy. (63374)

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi
en date du 5 avril 2004, la nommée Stipa, Assunta, célibataire, née à
Charleroi le 2 décembre 1964, domiciliée à Charleroi, ex Marchienne-
au-Pont, rue du Spignat 49, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant Behogne, Fran-
çois, avocat, domicilié à 6120 Nalinnes, rue Docteur Paul Maître 19,
requête déposée le 12 février 2004.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Goffin,
Gudy. (63375)

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi
en date du 5 avril 2004, les nommés Stipa, Nazzareno, époux de
Rendina, Filomena, né à Ascoli Piceno (I) le 14 janvier 1931, domicilié à
Charleroi, ex Marchienne-au-Pont, rue du Spignat 49, et son épouse,
Rendina, Filomena, épouse de M. Stipa, Nazzareno, née à Muro
Lucano (I) le 13 septembre 1931, domiciliée à Charleroi, ex Marchienne-
au-Pont, rue du Spignat 49, ont été déclarés incapables de gérer leurs
biens et ont été pourvus d’un administrateur provisoire étant Behogne,
François, avocat, domicilié à 6120 Nalinnes, rue Docteur Paul Maître 19,
requête déposée le 12 février 2004.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Goffin,
Gudy. (63376)

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour

Suite à la requête déposée le 11 mars 2004, par ordonnance du juge
de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Dour, rendue le
2 avril 2004, Me Estievenart, Simonne, née le 25 mai 1921, à Dour,
domiciliée rue Courte 22, à 7370 Dour, résidant home « La Bienvenue »,
rue de la Frontière 77, à 7370 Dour, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Me Pepin, Hélène, avocate, domiciliée rue du Port 42, à 7330 Saint-
Ghislain.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Breuse, Brigitte.
(63377)

Justice de paix du canton d’Ixelles

Par ordonnance du 31 mars 2004 du juge de paix du canton d’Ixelles,
la nommée Steuve, Renée, née à Woluwe-Saint-Pierre le 25 février 1920,
domiciliée à Ixelles, avenue Armand Huysmans 205, bte 9, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire étant M. Wangermee, Robert, né le 21 septembre 1920
à Lodelinsart, domicilié à Ixelles, avenue Armand Huysmans 205, bte 9.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Cerulus,
Madeleine. (63378)
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Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 12 février 2004, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 30 mars 2004,
Mme Lemoine, Betty, née le 20 avril 1925 à Liège, domiciliée quai Saint-
Léonard 11B, à 4000 Liège, résidant résidence Maghin, place des
Déportés 9, à 4000 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Lempereur, Jean, avocat, dont l’étude est établie rue Mandeville 60,
à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marzee, Christiane. (63379)

Suite à la requête déposée le 24 mars 2004, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 5 avril 2004, Mme Vander-
smissen, Louise Joséphine, née le 1er janvier 1925 à Montegnée, Closerie
Saint-Walburge, rue Sainte-Walburge 352, à 4000 Liège, résidant CHR
de la Citadelle, boulevard du XIIe de Ligne 1, à 4000 Liège, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de M. Vandersmissen, Joseph, domi-
cilié rue des Combattans 129, à 4360 Oreye.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marzee, Christiane. (63380)

Justice de paix du canton d’Arlon-Messancy,
siège de Messancy

Par jugement rendu par le juge de paix du canton de Messancy, le
7 avril 2004, sur requête déposée le 30 mars 2004, Mme Balon,
Fernande, née à Meix-devant-Virton, le 11 mars 1919, domiciliée
Grand Rue 55, à 6780 Messancy, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Mme Collette, Claudine, domiciliée Grand Rue 55, à 6780 Messancy.

Le greffier en chef, (signé) Mertz, Marc. (63381)

Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonannce du juge de paix du second canton de Namur en date
du 7 avril 2004 la nommée Calomne, Sandra, née à Ottignies le
9 juin 1973, domiciliée à 1435 Mont-Saint-Guibert, rue d’Alvau 24B,
résidant à 5020 Malonne, rue du Grand Babin 104, résidence Frère
Mutien, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire étant M. Michel Calomne, technicien,
domicilié à 1435 Mont-Saint-Guibert, rue d’Alvau 24B.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Annie
Gregoire. (63382)

Par ordonannce du juge de paix du second canton de Namur en date
du 7 avril 2004 le nommé Dewart, Vincent, né à Courrière le
4 février 1969, domicilié à 5100 Jambes, rue Renée Prinz 20/4, actuel-
lement hospitalisé au C.H.R. de Namur, avenue Albert Ier 185, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire étant Me Nicolas Gendrin, avocat à 5000 Namur, avenue
Cardinal Mercier 46.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Annie
Gregoire. (63383)

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Saint-Hubert

Suite à la requête déposée le 1er avril 2004, par jugement du juge de
paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Saint-
Hubert, rendu le 6 avril 2004, Mme Bertholet, Barbe, née le
28 février 1913, domiciliée rue de Chamont 86, à 7890 Villance, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de M. Fosseprez, Jean-Pierre, notaire,
domicilié à 6800 Libramont, rue du Serpont 29b.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
J.-L. Florence. (63384)

Justice de paix du canton de Seraing

Suite à la requête déposée au greffe le 24 mars 2004, par ordonnance
du juge de paix du canton de Seraing, rendue le 31 mars 2004,
Mme de Pasqua, Louise Anna Jeanne, née le 24 avril 1920, sans
profession, veuve, domiciliée rue de la Bouteille 91, à 4100 Seraing,
résidant home Lambert Wathieu, rue R. Sualem 19, à 4101 Jemeppe-
sur-Meuse, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire, à savoir M. Clignet, Jean-Claude,
avocat, dont l’étude est sise à 4020 Liège, boulevard de l’Est 4.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge, Jean-
Marie. (63385)

Justice de paix du canton de Soignies-Le Rœulx,
siège de Soignies

Par ordonnance du juge de paix du canton de Soignies-Le Rœulx,
siège de Soignies, en date du 31 mars 2004, la nommée Brancart,
Vinciane, née à Halle le 22 mai 1968, domiciliée et résidant à
7090 Braine-Le-Comte, résidence « Père Damien », rue Père Damien, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire étant M. Brancart, Armand, pensionné, domi-
cilié à 1480 Tubize, avenue Gabrielle Petit 75, requête en désignation
déposée le 18 mars 2004.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Borgniet,
Jacques. (63386)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 16 mars 2004, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Tournai, rendue le 6 avril 2004,
M. Leemans, Alexandre, né à Clabecq, le 28 mars 1925, domicilié au
home « Les Jardins d’Astrid », Grand-Route 267C, à 7530 Gaurain-
Ramecroix, et se trouvant actuellement hospitalisé à la Clinique
« I.M.C. », chaussée de Saint-Amand 80, chambre 312, à 7500 Tournai, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Schaheys, Dominique, avocate,
dont le cabinet est établi rue Rogier 11, à 7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Auverlot,
Isabelle. (63387)
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Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 5 avril 2004, Mme Cauvin, Nadine, née le 28 mars 1947, à Leuze,
domiciliée à 7900 Leuze-en-Hainaut, avenue de la Wallonie 23, résidant
C.H.R. site Dorcas, boulevard du Roi Albert Ier 1, à 7500 Tournai, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’une adminis-
tratrice provisoire en la personne de Me Moeneclay, Véronique,
avocate, dont le cabinet est situé à 7780 Comines, rue de Capelle 56.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (63388)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 7 avril 2004, M. Demortier, Jean-Claude, né le 16 novembre 1959, à
Tournai, domicilié à 7742 Pecq (Herinnes), rue du Carne 123, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’une administra-
trice provisoire en la personne de Me Scouflaire, Isabelle, avocate, dont
les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue Albert Asou 56.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (63389)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 5 avril 2004, Mme Ghesquier, Marie-Thérèse, née le 2 février 1953, à
Courtrai, domiciliée à 7700 Mouscron, Clos des Bouleaux 27, résidant
Centre hospitalier psyhiatrique « Les Marronniers », « Pavillon Les
Pins », rue des Fougères 35, à 7500 Tournai, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’une administratrice provisoire en la
personne de Me Scouflaire, Isabelle, avocate, dont les bureaux sont
établis à 7500 Tournai, rue Albert Asou 56.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (63390)

Justice de paix du canton de Tubize

Par ordonnance du juge de paix du Tubize en date du 1er avril 2004
le nommé Mesmaker, Valère, né à Haut-Ittre le 16 mars 1952, domiciliée
à 1461 Haut-Ittre, rue de la Ferme du Pré 8, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire étant
Delvoye, André, avocat, ayant son cabinet à 1420 Braine l’Alleud, place
Riva Bella 12.

Pour copie conforme : le greffier adjoint, (signé) Anne Bruylant.
(63391)

Justice de paix du canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1

Suite à la requête déposée le 31 décembre 2003, par ordonnance du
juge de paix du canton de Verviers-1-Herve, siège de Verviers-1, rendue
le 24 mars 2004, Mlle Collinet, Nelly, née le 2 février 1915 à Verviers,
domiciliée Montagne de l’Invasion 100, à 4800 Verviers, résidant
résidence « Entre-Nous », rue Nicolas Arnold 29A, à 4800 Verviers, Petit
Rechain, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Leroy, Bernard,
avocat, dont les bureaux sont établis rue du Palais 64, à 4800 Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs,
Chantal. (63392)

Suite à la requête déposée le 9 mars 2004, par ordonnance du juge de
paix du canton de Verviers-1-Herve, siège de Verviers-1, rendue le
5 avril 2004, Mme Nix, Léa Barbe Louise Victorine, épouse de Copas,
née le 23 décembre 1924 à Clermont-sur-Berwinne, pensionnée, domi-
ciliée et résidant au home « La Providence », rue des Foxhalles 27, à
4800 Verviers, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été

pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Copas,
Colette Georgette Victorine Ghislaine, épouse de Goffard, née le
22 octobre 1952 à Verviers, directrice d’école, domiciliée rue de
l’Eglise 14, à 4700 Eupen.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs,
Chantal. (63393)

Justice de paix du canton de Virton

Par ordonnance du juge de paix du canton de Virton en date du
1er avril 2004, la nommée Draud, Fernande, née à Meix-le-Tige le
17 juin 1911, veuve Wolff, domiciliée à Saint-Léger, section Meix-le-
Tige 11, rue de Rachecourt, résidant à Rouvroy, maison de la Sainte-
Famille 10, Quartier des Ouyelis, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Me Geneviève Adam, avocat à Virton, Faubourg d’Arival 72.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé)
P. Gonry. (63394)

Justice de paix du canton de Waremme

Suite à la requête déposée le 8 mars 2004, par ordonnance du juge de
paix du canton de Waremme, rendue le 8 avril 2004, M. Collot, Bernard,
domicilié à 4317 Borlez, rue F. Delchambre 19, résidant actuellement au
Centre Hospitalier du Bois de l’Abbaye et de Hesbaye, rue Laplace 40,
à 4100 Seraing, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Alain Franken,
avocat, dont l’étude est établie à 4000 Liège, boulevard de la Sauve-
nière 91.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Leonard,
Anne. (63395)

Suite à la requête déposée le 19 mars 2004, par ordonnance du juge
de paix du canton de Waremme, rendue le 8 avril 2004, M. Materne,
Florent, domicilié et résidant à la maison de repos « Les Heures
Paisibles », avenue de la Résistance 4, à 4300 Waremme, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Dominique Humblet, avocat, dont
l’étude est établie à 4300 Waremme, rue Ernest Malvoz 32/5.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Leonard, Anne.
(63396)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Wavre, en date
du 31 mars 2004, le nommé Ameryckx, Jean Henri, né à Watermael-
Boitsfort le 16 septembre 1933, domicilié à 3080 Tervuren, Livingsto-
nenlaan 32, résidant à la clinique du Docteur Derscheid à La Hulpe, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire, étant Colmant, Josiane, domiciliée à 3080 Tervuren,
Livingstonelaan 32.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Smekens, Viviane.
(63397)
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Justice de paix du second canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 15 mars 2004, par ordonnance du juge
de paix du second canton de Wavre rendue le 1er avril 2004,
Mme Delizée, Jeanne, née à Charleroi le 28 février 1923, domiciliée à
1457 Walhain, rue des Boscailles 7, résidant à 1457 Walhain, résidence
du Nil, rue Saint-Paul 19, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
M. Gigot, Jean-Luc, domicilié à 1457 Walhain, rue des Boscailles 18.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Leclef, Stéphane. (63398)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het eerste kanton Antwerpen

Bij beschikking van de toegevoegd vrederechter van het eerste
kanton Antwerpen, verleend op 9 april 2004, werd vastgesteld dat aan
de opdracht van De Schryver, Yves, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen-1, Peter Benoitstraat 32, als voorlopig bewindvoerder
toegewezen aan Knaepkens, Daniël, geboren te Brecht op 4 april 1958,
wonende te 2060 Antwerpen, Van Wesenbekestraat 26, bij beschikking
verleend door de toegevoegd vrederechter van het eerste kanton
Antwerpen op 10 december 2001 (rolnummer 01B268 - Rep.R. 2629/
2001, en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 20 december 2001,
bl. 44058, en onder nr. 68898), een einde is gekomen op datum van
17 maart 2004, ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
die datum.

Antwerpen, 9 april 2004.
De griffier, (get.) Braeken, Godelieve. (63399)

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen, verleend op 8 april 2004, werd een einde gesteld aan het
voorlopig bewind over De Raeymaeker, Georges Joseph Leontine,
geboren te Boom op 12 januari 1940, bruggepensioneerde, in leven
wonende te Borgerhout (Antwerpen), Plantin en Moretuslei 155a,
verblijvende in het R.V.T. Sint-Bavo, Sint-Bavostraat 29, te 2610 Wilrijk
(Antwerpen), door Leenaards, Wim, advocaat, kantoorhoudende te
2610 Wilrijk (Antwerpen), Ridderveld 16, daartoe aangewezen bij
beschikking verleend door de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen op 23 september 1999 (rolnummer 99B80 - Rep.R. 3268/
1999), en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 14 oktober 1999,
bl. 39123, onder nummer 66376, ingevolge het overlijden van De Raey-
maeker, Georges Joseph Leontine, te Borgerhout (Antwerpen) op
14 maart 2004.

Antwerpen, 9 april 2004.
De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Verbessem, Nicole. (63400)

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen, verleend op 7 april 2004, werd een einde gesteld aan het
voorlopig bewind over Vereecken, Elisabeth, geboren te Sint-Pauwels
op 25 april 1918, gepensioneerde, weduwe, in leven wonende in het
R.V.T. Joostens, te Zoersel, Kapellei 133, door D’Hondt, Wilbert Ivonne,
geboren te Sint-Niklaas op 19 juni 1962, keetwachter, gehuwd,
wonende te 9170 De Klinge, Warandewegel 11, daartoe aangewezen bij
beschikking verleend door de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen op 10 oktober 1994 (rolnummer 94B1446 - Rep.R. 3700/
1994), en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 18 oktober 1994,
bl. 26350, onder nummer 6527, ingevolge het overlijden van Vereecken,
Elisabeth, te Zoersel op 29 februari 2004.

Antwerpen, 9 april 2004.
De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Verbessem, Nicole. (63401)

Vredegerecht van het vijfde kanton Brussel

Bij beschikking van de vrederechter van het nieuwe vijfde kanton
Brussel, d.d. 7 april 2004, werd, ambtshalve, een einde gesteld aan het
mandaat van Mr. De Kerpel, Ann, advocate, Wijnberg 22, 1860 Meise,
als voorlopig bewindvoerder van Mevr. Kennes, Maria, geboren te
Gossoncourt (Tirlemont) op 11 juli 1912, Résidence « Saint-Ignace »,
Limalaan 20, 1020 Brussel, overleden te Brussel op 24 januari 2004.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marcel Pauwels.
(63402)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 2 april 2004, werd een einde gesteld aan de opdracht van
Haenraets, Anne Marie, advocaat, wonende te 3620 Lanaken, Koning
Albertlaan 73, als voorlopige bewindvoerder over Thiemann,
Alexander, geboren te Vucht op 16 november 1955, gedomicilieerd en
met huidige verblijfplaats te 3630 Maasmechelen, Rijngraafstraat 32.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) R. Coun. (63403)

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 8 april 2004, werd Peter Heymans, advocaat te
2880 Bornem, Kloosterstraat 14, in hoedanigheid van voorlopige
bewindvoerder over Illegems, Amelia Francisca, in leven wonende te
2890 Sint-Amands, Lippelodorp 4, geboren te Ruisbroek op
15 september 1914, met ingang van 26 november 2003 ontslagen van
de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

Willebroek, 8 april 2004.

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Lemmens, Danny. (63404)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles rendue en date du 7 avril 2004, il a été mis fin au mandat de
Me Dutrieu, Philippe, avocat, domicilié à 1060 Bruxelles, rue Saint-
Bernard 122, en sa qualité d’administrateur provisoire de M. Vanzee-
broeck, André, né à Louvain le 26 avril 1924, résidant en dernier lieu à
1000 Bruxelles, Résidence « Porte de Hal », boulevard du Midi 142,
décédé le 9 février 2004 à Bruxelles.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Marcel
Pauwels. (63405)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 6 février 2004, par ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Charleroi rendue le 8 avril 2004, a été
levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
30 janvier 2003, et publié au Moniteur belge du 10 février 2003, à l’égard
de Cordier, Jean-Luc, né à Watermael-Boitsfort le 29 août 1962, domi-
cilié à Marcinelle, rue de la Source 22, cette personne étant redevenue
capable de gérer ses biens, il a été mis fin, en conséquence, à la mission
de son administrateur provisoire, à savoir : Me Noël Patris, avocat à
Lobbes, rue des Quatre Bras 66.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dumay, Marie-Paule.
(63406)
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Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque
en date du 5 avril 2004, il a été mis fin au mandat de Me Jean Halbrecq,
dont le cabinet est établi à 6540 Lobbes, rue de l’Abbaye 26, en sa qualité
d’administrateur provisoire des biens de M. Jean-Claude Delhez,
domicilié à 6150 Anderlues, home « Le Royal », chaussée de
Bascoup 9/5, décédé le 12 mars 2004 à Anderlues.

Fontaine-l’Evêque, le 8 avril 2004.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Bastien. (63407)

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque
en date du 5 avril 2004, il a été mis fin au mandat de Me Brigitte
Dubuisson, dont le cabinet est établi à 6000 Charleroi, rue Tumelaire 93,
en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de Mme Roger,
Domithile, née à Lobbes le 12 juin 1911, domiciliée à 6150 Anderlues,
chaussée de Charleroi 115, « Résidence Le Royal », décédée le
14 mars 2004 à Anderlues.

Fontaine-l’Evêque, le 8 avril 2004.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Bastien. (63408)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 2 april 2004, werd vastgesteld dat Kessen, Paula, wonende
te 2100 Deurne, Herentalsebaan 352-354, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het kanton Mechelen op
24 februari 2004 (rolnr. 04A540 - Rep.V. 1122/2004), tot voorlopig
bewindvoerder over Kessen, Frans Jan, geboren te Antwerpen op
22 februari 1921, wonende te 2800 Mechelen, Brusselsesteenweg 416,
verblijvende in Hof Van Egmont, te 2800 Mechelen, Hendrik
Speecqvest 5, haar opdracht niet heeft aanvaard.

De voornoemde beschermde persoon kreeg toegevoegd als nieuwe
voorlopig bewindvoerder : Laeveren, Filip, advocaat, kantoorhoudende
te 2220 Heist-op-den-Berg, Stationsstraat 13A.

Mechelen, 9 april 2004.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Mia Discart, griffier. (63409)

Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 25 mars 2004, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu rendue le 1er avril 2004, Dubois, Carine,
aide-familiale, née à Watermael-Boitsfort le 31 janvier 1970, domiciliée
à 7340 Colfontaine, rue du Roi Albert 38, a été déchargée de sa mission
d’administrateur provisoire de Dubois, Victor Ernest, né à Wasmes le
5 septembre 1932, domicilié à 7340 Colfontaine, rue Rose Nesse 16,
résidant Centre hospitalier du Grand Hornu, route de Mons 63, à
7301 Hornu, et a été désigné en qualité d’administrateur provisoire :
Bridoux, Olivier, avocat, domicilié à 7340 Colfontaine, rue de l’Eglise 8.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Houx, Dominique. (63410)

Suite à la requête déposée le 25 mars 2004, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu rendue le 1er avril 2004, Dubois, Carine,
aide-familiale, née à Watermael-Boitsfort le 31 janvier 1970, domiciliée
à 7340 Colfontaine, rue du Roi Albert 38, a été déchargée de sa mission
d’administrateur de Laurent, Alicia Emilie, née à Wasmes le
1er juin 1934, domiciliée à 7340 Colfontaine, rue Rose Nesse 16, résidant
à 7340 Wasmes, établissement « La Moisson », rue Poteresse 1, qui a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Bridoux,
Olivier, avocat, domicilié à 7340 Colfontaine, rue de l’Eglise 8.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Houx, Dominique. (63411)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque
en date du 1er avril 2004, la nommée Bulterys, Belinda, née à Charleroi
le 9 octobre 1978, domiciliée à I.M.P. L’Aurore, à 6150 Anderlues, rue
du Château 82, a été pourvue d’un nouvel administrateur provisoire,
étant : Me Franca Giorno, avocat à 6030 Marchienne-au-Pont, rue de
Beaumont 148, et il a été mis fin à la mission de Mme Anna Alleyn,
domiciliée à 6060 Gilly, rue Joseph Wauters 28.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Bastien. (63412)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Par décision rendue en date du 31 mars 2004, le juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 23 mars 2004, à Me Sébastien Schmitz, en qualité d’administrateur
provisoire de M. Gillet, Frédéric, né le 3 octobre 1969, domicilié avenue
Bouvier 106, 6762 Saint-Mard, a dès lors été désigné en remplacement
du précédent administrateur provisoire et en la même qualité :
Me Adam, Geneviève, avocat, dont l’étude est sise Faubourg
d’Arival 72, 6760 Virton.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marzee, Christiane.
(63413)

Par décision rendue en date du 2 avril 2004, le juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 1er mars 2004, à M. Philippe Godimus, en qualité d’administrateur
provisoire de Mme Tulkens, Monique, née le 25 mars 1974 à Diest,
domicilié rue Pied du Thier à Liège 64, 4000 Liège, a dès lors été désigné
en remplacement du précédent administrateur provisoire et en la même
qualité : Me Clignet, Jean-Claude, avocat, dont l’étude est établie
boulevard de l’Est 4, à 4020 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marzee, Christiane.
(63414)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 18 février 2004 devant la juridiction du
second canton de Tournai, et vu le dossier de renvoi de ladite justice de
paix en date du 15 mars 2004, par ordonnance du juge de paix du
premier canton de Tournai rendue le 30 mars 2004, et conformément à
l’article 488bis, d, du Code civil, il a été procédé au remplacement de
Mme Marie-Pierre François, domiciliée en son vivant à 7500 Tournai,
avenue des Bouleaux 31, décédée le 23 janvier 2004, par Mme Paule
François, domiciliée à 7500 Tournai, rue des Hirondelles 8, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de Mlle Haeth, Kelly, née le
19 septembre 1983 à Tournai, domiciliée à 7500 Tournai, avenue des
Bouleaux 31, mais résidant à 7500 Tournai, rue des Hirondelles 8.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Auverlot,
Isabelle. (63415)
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Justice de paix du canton de Waremme

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Waremme rendue
le 1er avril 2004, M. Dendas, Emile, né le 18 septembre 1921, domicilié
Serviestraat 8, à 1060 Bruxelles-Saint-Gilles, résidant à la maison de
repos « Les Heures paisibles », avenue de la Résistance 4, à
4300 Waremme, a été pourvu d’un nouvel administrateur provisoire en
la personne de Me Bruno Hubart, avocat, ayant ses bureaux avenue de
l’Observatoire 124, à 4000 Liège, en remplacement de M. Dendas, Edi,
domicilié Homsemstraat 55, à 3891 Borlo (Gingelom).

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Anne Léonard.
(63416)

Suite à la requête déposée le 15 mars 2004, par ordonnance du juge
de paix du canton de Waremme rendue le 8 avril 2004, il a été mis fin
au mandat de Me Bénédicte Vanolst, avocat, rue de la Gare 9/1, à
5660 Couvin, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de
Mme Leclerc, Josiane, domiciliée et résidant à 4300 Waremme, avenue
de la Résistance 4, à la maison de repos « Les Heures paisibles », et un
nouvel administrateur provisoire a été désigné à Mme Leclerc en la
personne de Me Dominique Humblet, avocat, dont l’étude est établie à
4300 Waremme, rue Ernest Malvoz 32/5.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Léonard, Anne.
(63417)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op 13 april 2004, heeft Mr. Lieven Pluym, advocaat met
kantoor te 9550 Herzele, Provincieweg 503, handelend als gevolmach-
tigde van Goessens, An, kassierster, geboren te Zottegem op
16 februari 1972 en wonende te 9550 Herzele, Achterstraat 11, hande-
lend als drager van het ouderlijk gezag over het bij haar inwonende
minderjarig kind zijnde :

Wynant, Phoebe, geboren te Zottegem op 11 april 1996.

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Wynant, Günther Kamiel, geboren te Ninove
op 9 februari 1966, in leven laatst wonende te 9400 Ninove, Pamel-
straat 247, bus 9, en overleden te Ninove op 17 januari 2004.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van notaris Evenepoel, I., met standplaats te 9400 Ninove,
Centrumlaan 48.

Dendermonde, 13 april 2004.

De adjunct-griffier, (get.) E. Van den Hauwe. (11409)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Op 8 april 2004.

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Gent.

Voor ons, Benedikte Steurbaut, adjunct-griffier van dezelfde recht-
bank, is verschenen :

Mr. Dirk Neels, advocaat te 9000 Gent, Muinklaan 12, handelend in
zijn hoedanigheid van voogd (hiertoe aangesteld bij beschikking van
de vrederechter van het vierde kanton Gent op 15 maart 2004) over de
persoon en de goederen van Van Deursen, Sonia Virginie Paul Ghis-
laine, geboren te Gent op 26 december 1954, wonende te 9040 Gent
(Sint-Amandsberg), Reginald Warnefordstraat 17, verblijvend in het
Psychiatrisch Centrum Dr. Guislain, Campus Sint-Alfons, te 9000 Gent,
Sint-Juliaanstraat 1, in staat van verlengde minderjarigheid verklaard
bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent d.d. 9 februari 1989.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Van Cauwenberghe, Suzanna Francina Celina,
geboren te Gent op 27 februari 1923, in leven laatst wonende te
9040 Gent (Sint-Amandsberg), Reginald Warnefordstraat 17, en over-
leden te Gent op 7 oktober 2003.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een afschrift
vertoond van de beschikking van de vrederechter van het vierde
kanton Gent opgemaakt op 5 april 2004 waarbij hij gemachtigd werd
om in naam van de voornoemde verlengd minderjarige de nalaten-
schap van wijlen Van Cauwenberghe, Suzanna Francina Celina, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Hij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen
ter zijnen studie te 9000 Gent, Muinklaan 12, alwaar de schuldeisers en
legatarissen zich bekend dienen te maken.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons,
adjunct-griffier, heeft ondertekend.

(Get.) Dirk Neels; Benedikte Steurbaut.

Voor gelijkvormig afschrift afgeleverd aan Mr. Dirk Meels.

De adjunct-griffier, (get.) B. Steurbaut. (11410)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven op 9 april 2004, heeft Mevr. Schils, Chantal Irma Reinhilde,
geboren te Tienen op 21 februari 1963, wonende te 3450 Geetbets, Glab-
beekstraat 226, handelend in eigen naam en in haar hoedanigheid van
alleenstaande ouder en wettige beheerster over de goederen van haar
minderjarige kinderen, hierbij gemachtigd door de vrederechter van
het kanton Landen-Zoutleeuw, op 5 februari 2004 :

Gesel, Angelina Jana Erna, geboren te Diest op 8 februari 1988,

Gesel, Joachim Auke Marc, geboren te Diest op 1 oktober 1990,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Gesel, Robert Emiel Dominica, geboren te
Leuven op 19 november 1955, in leven laatst wonende te Geetbets,
Glabbeekstraat 226, en overleden te Geetbets op 18 november 2003.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Tallon, Eric, kantoorhoudend te 3450 Geetbets,
Kasteellaan 12.

Leuven, 9 april 2004.

De griffier, (get.) P. Servranckx. (11411)
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Tribunal de première instance d’Arlon

L’an deux mille quatre, le neuf avril, au greffe du tribunal de
première instance d’Arlon, et par- devant nous, P. Haverlant, greffier, a
comparu : Frognier, Valérie Denise Andrée, née à Messancy le
12 septembre 1972, domiciliée Freylange, A-Gillen, 2, à 6700 Arlon, en
son nom personnel, laquelle comparante a, en son nom personnel,
déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession de
M. Frognier, Fernand, né à Arlon le 29 avril 1946, en son vivant
domicilié chemin de Peiffeschoff 104, à 6700 Arlon, y décédé le
1er avril 2004.

Dont acte dressé sur réquisition expresse de la comparante qu’après
lecture faite, elle a signé avec nous, greffier.

Les créanciers et légataires éventuels dudit défunt sont invités à faire
connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de trois
mois à compter de la présente insertion. Cet avis doit être adressé à
Me Bricart, Jean-François, notaire, rue de la Clinique 9, à
6780 Messancy.

Arlon, le 9 avril 2004.

Le greffier, (signé) P. Haverlant. (11412)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte n° 04-783 passé au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles le 9 avril 2004, par M. Cohen, Gabriel, domicilié
à 1410 Waterloo, avenue de l’Orangerie 10, a déclaré accepter la
succession sous bénéfice d’inventaire de Feltin, Roger Adalbert, né à
Saint-Josse-ten-Noode le 20 mars 1919, de son vivant domicilié à Uccle,
avenue Kamerdelle 85, et décédé le 1er décembre 2003 à Etterbeek.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à M. Lafontaine, Jean, notaire à 1000 Bruxelles, rue
du Grand Cerf 10a.

Bruxelles, le 9 avril 2004.

Le greffier, (signé) Philippe Mignon. (11413)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mil quatre, le treize avril, au greffe du tribunal de première
instance de Namur, et par-devant nous, Hector Watelet, greffier en chef,
a comparu :

Mme Chapelle, Christine (fille de la défunte), née à Agimont le
3 novembre 1958, domiciliée à 5660 Couvin, avenue de la Libération 78,
agissant personnellement et représentant en vertu de procurations sous
seing privé :

M. Chapelle, Alfred, divorcé de Mme Thirion, Josiane, domicilié à
5660 Couvin, avenue de la Libération 76;

M. Chapelle, Fabrice (fille de la défunte), domicilié à 5670 Nismes,
rue Saint-Antoine 11,

laquelle comparante a déclaré, en langue française, agissant comme dit
ci-dessus et pour et au nom de ses mandants, accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de Mme Thirion, Josiane, domiciliée en son
vivant à Saint-Servais, rue de Bricgniot 205, et décédée à Saint-Servais
en date du 7 janvier 2003.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
nous, Hector Watelet, greffier en chef.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Jacques Dubuc, notaire à 5600 Philip-
peville, rue de la Roche 5.

Namur, le 13 avril 2004.

Le greffier en chef, (signé) Hector Watelet. (11414)

Gerechtelijk akkoord − Concordat judiciaire

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven,
d.d. 13 april 2004, werd aan de B.V.B.A. Woodpro, met zetel te
3400 Landen, Roosberg 16, H.R. Leuven 102150, K.B.O. nr. 0466.160.422
een voorlopige opschorting van betaling toegekend, eindigend op
29 september 2004.

Als commissaris inzake opschorting werd aangesteld Mr. De Maese-
neer, advocaat te 3000 Leuven, Philipslaan 20.

De schuldeisers zullen hun schuldvordering ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Leuven indienen uiterlijk op 5 mei 2004.

Het herstel- of afbetalingsplan zal worden neergelegd ter griffie
uiterlijk op 8 september 2004.

Ter zitting van 24 september 2004 zal worden geoordeeld over de
eventuele toekenning van de definitieve opschorting van betaling.

De schuldenares zal geen daden van beschikking stellen zonder
machtiging van de commissaris inzake opschorting.

De griffier, (get.) W. Coosemans. (11415)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 13 april 2004, is Mel N.V., Turnhoutsebaan 243, 2100 Deurne
(Antwerpen), op bekentenis, failliet verklaard en afgesloten bij ontoe-
reikend actief.

Ondernemingsnummer 0447.927.984.

Vereffenaar : Mr. C. Marinower.

Datum van de staking van betaling : 13 april 2004.

Geen aanstelling van een curator en een rechter-commissaris.
De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (11416)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 13 april 2004, is People B.V.B.A., Turnhoutsebaan 207, 2100 Deurne
(Antwerpen), op bekentenis, failliet verklaard en afgesloten bij ontoe-
reikend actief.

Ondernemingsnummer 0462.413.648.

Vereffenaar : Mr. C. Marinower.

Datum van de staking van betaling : 13 april 2004.

Geen aanstelling van een curator en een rechter-commissaris.
De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (11417)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 13 april 2004, is Antiek L en G B.V.B.A., Sint-Jorispoort 11,
2000 Antwerpen-1, op bekentenis, failliet verklaard en afgesloten bij
ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0455.992.743.

Vereffenaar : Mr. C. Marinower.

Datum van de staking van betaling : 13 april 2004.

Geen aanstelling van een curator en een rechter-commissaris.
De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (11418)
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Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende,
derde kamer, heeft bij vonnis d.d. 4 maart 2004, het faillissement van
Transport Roland Vanacker B.V.B.A., met zetel gevestigd te 8680 Koeke-
lare, Rozenlaan 10, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : de heer Roland Vanacker, Rozen-
laan 10, 8680 Koekelare.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.)
H. Crombez. (Pro deo) (11419)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 9 april 2004, werd het faillissement van Sadi B.V.B.A.,
drankgelegenheid, Dorpstraat 111, 9130 Kieldrecht (Beveren), gesloten
verklaard bij gebrek aan actief.

Ondernemingsnummer 0455.521.502.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
Mevr. Werkers, Saskia, wonende te 9170 Meerdonk, Sint-Cornelius-
straat 5.

Voor eensluidend uittreksel : de e.a. adjunct-griffier, (get.) K. Van
Londersele. (11420)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 9 april 2004, werd het faillissement van The Last
Supper N.V., distributie en publicatiteit, Ankerstraat 64, 9100 Sint-
Niklaas, gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

Ondernemingsnummer 0459.307.470.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer De Cock, Dirk, wonende te 2018 Antwerpen, Desguinlei 220.

Voor eensluidend uittreksel : de e.a. adjunct-griffier, (get.) K. Van
Londersele. (11421)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 9 april 2004, werd het faillissement van Kiekens,
Danny, handelaar, zonder gekende woonplaats, 9999 nihil, gesloten
verklaard bij gebrek aan actief.

Ondernemingsnummer 0760.133.867.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
is zonder gekende woon- of verblijfplaats.

Voor eensluidend uittreksel : de e.a. adjunct-griffier, (get.) K. Van
Londersele. (11422)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 8 april 2004, werd R & R Consult B.V.B.A., groot- en
kleinhandel in computermateriaal, Kerkskenhoek 72, 9450 Haaltert, in
staat van faillissement verklaard.

Rechter-commissaris : de heer Dirk Nevens.

Curator : Mr. Eric Creytens, Centrumlaan 48, 2e verdieping,
9400 Ninove.

Datum staking van betalingen : 6 april 2004, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorderin-
gen : op donderdag 13 mei 2004, te 10 u. 10 m.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Borms. (11423)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent,
d.d. 9 april 2004, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Kucuk Cumur, verkoop aan de toog van eetwaren
en dranken die ter plaatse verbruikt worden en, in het algemeen in een
wegwerpverpakking aangeboden worden in pizzeria’s, alsook de thuis-
bezorging ervan; geboren te Wetteren op 30 januari 1976, wonende te
9050 Ledeberg, Brusselsesteenweg 73, H.R. Gent 203010 gehouden tot
30 juni 2003, ondernemingsnummer 0588.865.521.

Rechter-commissaris : Roland, Marie-Jeanne.

Datum staking van de betalingen : 9 april 2004.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 7 mei 2004.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de ingediende
schuldvorderingen : 2 juni 2004, te 9 uur, in de rechtbank, gehoorzaal A,
tweede verdieping.

De curator : Mr. De Groote, Dirk, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Coupure 804.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) H. Vanmalde-
ghem. (11424)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent,
d.d. 9 april 2004, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Wyckmans, Frank, het vervoer van personen of
goederen over rivieren, kanalen, meren of andere binnenwateren en
binnen havens en dokken; geboren te Merksem op 1 mei 1961, wonende
te 9000 Gent, Doornzelestraat 114 (thans zonder gekende woon- of
verblijfplaats in België of in het buitenland), H.R. Gent 194541
gehouden tot 30 juni 2003, BTW 0588.927.778.

Rechter-commissaris : de heer Bulte, Firmin.

Datum staking van de betalingen : 9 april 2004.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 7 mei 2004.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de ingediende
schuldvorderingen : 3 juni 2004, te 9 uur, in de rechtbank, gehoorzaal A,
tweede verdieping.

De curator : Mr. Defreyne, Geert, advocaat, kantoorhoudende te
9051 Sint-Denijs-Westrem, Kareelstraat 3.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) H. Vanmalde-
ghem. (11425)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent,
d.d. 9 april 2004, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Detollenaere, Brigitte, drankgelegenheid en lichte
maaltijden, geboren te Gent op 31 januari 1958, wonende te 9050 Gent-
brugge, Schooldreef 59, H.R. Gent 188979 gehouden tot 30 juni 2003,
BTW 642.411.796.

Rechter-commissaris : de heer De Wulf, Roland.

Datum staking van de betalingen : 9 april 2004.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 7 mei 2004.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de ingediende
schuldvorderingen : 7 juni 2004, te 9 uur, in de rechtbank, gehoorzaal A,
tweede verdieping.

De curator : Mr. De Muer, Karin, advocaat, kantoorhoudende te
9900 Eeklo, Visstraat 20.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) H. Vanmalde-
ghem. (11426)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent,
d.d. 9 april 2004, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Van De Wiele, Roger, onderneming voor
plafonneer-, cementeer en alle andere pleisterwerken, geboren te
Zottegem op 6 september 1951, wonende te 9520 Sint-Lievens-Houtem,
Hauwerzele 2, H.R. Gent 135074 gehouden tot 30 juni 2003, en
ondernemingsnummer 0738.065.773.

Rechter-commissaris : de heer Colle, Freddy.

Datum staking van de betalingen : 9 april 2004.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 7 mei 2004.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de ingediende
schuldvorderingen : 1 juni 2004, te 9 uur, in de rechtbank, gehoorzaal A,
tweede verdieping.

De curator : Mr. De Muynck, Luc, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, J. Kluyskensstraat 25/8.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) H. Vanmalde-
ghem. (11427)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent,
d.d. 7 april 2004, op bekentenis, vierde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Beke, Veronique Yvette Jean, restaurateur, traiteur,
banketaannemer, geboren te Gent op 3 augustus 1977, wonende te
9000 Gent, Ekkergemstraat 102; met handelsbenamig « Het Norbertijn-
tje », gevestigd te 9031 Drongen, Drongenplein 15; H.R. Gent 198872
gehouden tot 30 juni 2003, en ondernemingsnummer 0740.401.691.

Rechter-commissaris : de heer Bockaert, Lieven.

Datum staking van de betalingen : 6 april 2004.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 5 mei 2004.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de ingediende
schuldvorderingen : 19 mei 2004, te 9 uur, in de rechtbank, gehoor-
zaal A, tweede verdieping.

De curator : Mr. De Muer, Karin, advocaat, kantoorhoudende te
9900 Eeklo, Visstraat 20.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) H. Vanmalde-
ghem. (11428)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de derde kamer d.d. 9 april 2004, werd het faillis-
sement van Debrabandere, Luc B.V.B.A., Kuurnsestraat 124, te
8531 Bavikhove, ondernemingsnummer 108453, door vereffening
beëindigd.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd :

De heer Luc Debrabandere, wonende te 8531 Harelbeke (Bavikhove),
Kuurnsestraat 124.

De griffier : (get.) J. Vanleeuwen. (11429)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de derde kamer, d.d. 9 april 2004, werd, op bekentenis,
failliet verklaard Sowa N.V., Molenstraat 34A, te 8720 Wakken,
ondernemingsnummer 0405.216.906, fabricage van confectie in
geweven stoffen voor heren, jongens, dames en meisjes.

Rechter-commissaris : Deschepper, Frank.

Curatoren : Mr. François, Yves, Eertbruggestraat 10, 8790 Waregem,
en Mr. Duquesnoy, Nicolas, Stormestraat 140, 8790 Waregem.

Datum van de staking van betaling : 9 april 2004.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 5 mei 2004.

Nazicht van de schuldvorderingen : 4 juni 2004, te 15 uur, zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

De griffier : (get.) J. Vanleeuwen. (11430)

Bij vonnis van de derde kamer, d.d. 9 april 2004, werd, op bekentenis,
failliet verklaard Two SB N.V., Molenstraat 34A, te 8720 Wakken,
ondernemingsnummer 0430.228.553, fabricage van confectie in
geweven stoffen voor heren, jongens, dames en meisjes.

Rechter-commissaris : Deschepper, Frank.

Curatoren : Mr. François, Yves, Eertbruggestraat 10, 8790 Waregem,
en Mr. Duquesnoy, Nicolas, Stormestraat 140, 8790 Waregem.

Datum van de staking van betaling : 9 april 2004.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 5 mei 2004.

Nazicht van de schuldvorderingen : 4 juni 2004, te 15 u. 15 m., zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

De griffier : (get.) J. Vanleeuwen. (11431)

Bij vonnis van de derde kamer, d.d. 9 april 2004, werd, bij dagvaar-
ding, failliet verklaard Ico-Panel B.V.B.A., Wittestraat 12/B, te
8501 Heule, ondernemingsnummer 0464.426.397, metaalconstructies;
onderneming voor het plaatsen van scheidingswanden en valse
plafonds; onderneming voor warmte- en geluidsisolatie; montage van
metalen constructies, bruggen en vakwerk; export en import in metalen
constructies.

Rechter-commissaris : Deschepper, Frank.

Curator : Mr. Duquesnoy, Nicolas, Stormestraat 140, 8790 Waregem.

Datum van de staking van betaling : 9 april 2004.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 5 mei 2004.

Nazicht van de schuldvorderingen : 4 juni 2004, te 15 u. 45 m., zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

De griffier : (get.) J. Vanleeuwen. (Pro deo) (11432)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde,
d.d. 8 april 2004, werd, op bekentenis, het faillissement uitgesproken
van de N.V. Gevatex, met zetel te 9690 Kluisbergen, Parklaan 32-33,
ingeschreven in het voormalige H.R. Oudenaarde 34109, voor een
holdingsmaatschappij, met ondernemingsnummer 0438.233.726.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 6 maart 2004.
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Rechter-commissaris : E. Wachtelaer.

Curator : Mr. C. Van Den Berghe, advocaat te 9700 Oudenaarde,
Hoogstraat 38.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtank van koophandel te 9700 Oudenaarde,
Bekstraat 14, vóór 27 mei 2004.

De afsluiting van het proces-verbaal van verificatie van de schuld-
vorderingen zal plaatsgrijpen op donderdag 6 juni 2004, om 9 uur, in
de terechtzittingszaal van deze rechtbank te Oudenaarde, Bekstraat 14,
eerste verdieping.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Marijke
Fostier. (11433)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, d.d.
8 april 2004, werd, op bekentenis, het faillissement uitgesproken van
de B.V.B.A. Het Eindeloos Verlangen, met zetel te 9630 Zwalm, Stations-
straat 2, ingeschreven in het voormalige H.R. Oudenaarde 47809, voor
een restaurant, met ondernemingsnummer 0477.511.895.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 29 maart 2004.

Rechter-commissaris : E. Wachtelaer, rechter in handelszaken.

Curator : Mr. K. Vander Stuyft, advocaat te 9700 Oudenaarde,
Einestraat 22.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtank van koophandel te 9700 Oudenaarde,
Bekstraat 14, vóór 20 mei 2004.

De afsluiting van het proces-verbaal van verificatie van de schuld-
vorderingen zal plaatsgrijpen op donderdag 27 mei 2004, om 9 uur, in
de terechtzittingszaal van deze rechtbank te Oudenaarde, Bekstraat 14,
eerste verdieping.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Marijke
Fostier. (11434)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement du 13 avril 2004, la première chambre du tribunal de
commerce de Dinant a prononcé, sur aveu, la faillite de la société privée
à responsabilité limitée « J.M.L. Techni-Construct », dont le siège social
est établi à 5650 Walcourt (Yves-Gomezée), rue Fosse Genot 2, y
exploitant notamment une entreprise de construction de bâtiments,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0472.152.131, R.C. Dinant 49543,
T.V.A. 472.154.131.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Pierre Wery, avocat à
5650 Walcourt, rue de la Station 129;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 25 mai 2004, à 9 h 30 m, au palais de justice de Dinant,
premier étage, la clôture du procès-verbal de vérification des créances.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) H. Bourdon. (11435)

Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkurs PGmbH Burgterrassen, mit dem Gesellschaftssitz
und Niederlassung in 4750 Bütgenbach, An der Lei 1, Unternehmens-
nummer 0473.386.427, Haupttätigkeit : Café, Restaurant, Hotel,...

Durch Urteil vom 1. April 2004 hat das Handelsgericht den Konkurs
wegen unzureichender Aktiva erklärt.

Für gleichlautenden Auszug, (Gez.) D. Wetzels, hauptbeig. Greffier.
(11436)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : Faillite S.P.R.L. Burgterrassen, ayant son siège social et
d’exploitation An der Lei 1, à 4750 Bütgenbach, n° d’entre-
prise 0473.386.427, pour l’exploitation d’un café, restaurant, hotel...

Par jugement du 1er avril 2004, le tribunal a déclaré la faillite close
par manque d’actif.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels. (11436)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 8 avril 2004 par le tribunal de commerce de
Tournai a été ouverte, sur aveu, la faillite de Tocade, ayant son siège
social à 7700 Mouscron, rue de Tourcoing 43, inscrit à la BCE sous le
n° 0461.447.806, et ayant pour activité commerciale l’exploitation d’un
magasin de prêt-à-porter.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (10 mai 2004).

La clôture du procès-verbal de vérification des créances a été fixé au
1er juin 2004, à 9 heures, en chambre du conseil du tribunal de
commerce de Tournai, palais de justice, à Tournai.

Curateur : Me Opsomer, Thierry, chaussée de Warneton 340,
7784 Warneton.

Tournai, le 9 avril 2004.

Pour extrait conforme : le greffier (signature illisible). (11437)

Par jugement rendu le 8 avril 2004 par le tribunal de commerce de
Tournai a été ouverte, sur aveu, la faillite de Gallez, Camille, née à
Roubaix le 22 janvier 1948, domiciliée à 7712 Herseaux, rue de la Broche
de Fer(H) 220, inscrite à la BCE sous le n° 0668.109.571, et ayant pour
activité commerciale l’exploitation d’un débit de boissons.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (10 mai 2004).

La clôture du procès-verbal de vérification des créances a été fixé au
1er juin 2004, à 9 heures, en chambre du conseil du tribunal de
commerce de Tournai, palais de justice, à Tournai.

Curateur : Me Opsomer, Thierry, chaussée de Warneton 340,
7784 Warneton.

Tournai, le 9 avril 2004.

Pour extrait conforme : le greffier (signature illisible). (11438)

Intrekking faillissement − Faillite rapportée

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement du 6 avril 2004, le tribunal de commerce de Dinant
rapporte, sur opposition, la faillite de la S.A. « L.V.H. Trading », dont le
siège social est établi à 5500 Dinant, rue des Trois Escabelles 2,
immatriculée à la B.C.E. sous le n° 0428.216.396, ayant obtenu sans
inscription au R.C. Dinant 43060.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) J.M. Bouillon. (11439)
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Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Blijkens vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Veurne, vijfde
A kamer op 2 april 2004, werd de akte verleden voor de geassocieerde
notaris Christophe Vandeurzen, te Koekelare, op 26 januari 2004,
houdende wijziging van het huwelijksvermogenstelsel tussen de echt-
genoten Chris Boddez-Willem, An te Koekelare, Bisschophoekstraat 47,
gehomologeerd. Deze akte omvat het behoud van het wettelijk stelsel
met de inbreng van een persoonlijk onroerend goed door de heer Chris
Boddez, en de inbreng van persoonlijke roerende goederen door
Mevr. Willem, An, in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Chris Boddez-Willem, An, (get.) Christophe
Vandeurzen, geassocieerd notaris te Koekelare. (11440)

Bij vonnis gewezen door de rechtbank van eerste aanleg te Leuven
op 15 december 2003, werd de akte houdende wijziging huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Symons, Robert Julius, geboren te
Rillaar op 27 november 1953, en zijn echtgenote Mevr. Van Roelen, Rita
Maria Augusta, geboren te Aarschot op 15 oktober 1954, samen
wonende te Aarschot (Rillaar), Ebdries 53, verleden voor notaris Peter
Boogaerts te Rillaar (Aarschot) op 26 november 2002, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Symons-Van Roelen, (get.) P. Boogaerts,
notaris. (11441)

Bij vonnis gewezen door de rechtbank van eerste aanleg te Leuven
op 1 december 2003, werd de akte houdende wijziging huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Carmans, David Jozef, geboren te
Herk-de-Stad op 21 oktober 1975, en zijn echtgenote Mevr. Vos, Caro-
line, geboren te Leuven op 9 juni 1976, samen wonende te 3020 Herent
(Veltem-Beisem), Hollestraat 17A, verleden voor notaris Peter Boog-
aerts te Rillaar (Aarschot) op 2 juli 2003, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Carmans-Vos, (get.) P. Boogaerts, notaris.
(11442)

Bij vonnis gewezen door de rechtbank van eerste aanleg te Leuven
op 20 januari 2003, werd de akte houdende wijziging huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Van Dijck, Jan, geboren te Baal op
8 mei 1948, en zijn echtgenote Mevr. Steurs, Gerardina Bertha, geboren
te Betekom op 2 oktober 1951, samen wonende te Tremelo (Baal),
Pastorijstraat 48, verleden voor notaris Peter Boogaerts te Rillaar
(Aarschot) op 10 september 2002, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Van Dijck-Steurs, (get.) P. Boogaerts,
notaris. (11443)

Bij verzoekschrift van 9 april 2004 hebben de echtgenoten
Capiau, Luc; Banaeian, Farahnaz, samenwonende te Wetteren,
Massemen, Massemsesteenweg 247, homologatie aangevraagd bij de
rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde van de akte verleden voor
notaris Christiaan Uytterhaegen te Wetteren op 9 april 2004, houdende
wijziging van hun bestaand huwelijksstelsel inhoudende het stelsel der
scheiding van goederen, aangevuld met een beperkte gemeenschap,
door inbreng van eigen onroerend goed van de heer Capiau in de
beperkte gemeenschap.

(Get.) Christiaan Uytterhaegen, notaris te Wetteren. (11444)

Bij vonnis der derde burgerlijke kamer van de rechtbank van eerste
aanleg te Gent d.d. 5 februari 2004, werd de akte gehomologeerd
verleden voor notaris Chr. Uytterhaegen te Wetteren op
1 augustus 2004, houdende wijziging van huwelijksvoorwaarden
tussen de echtgenoten Bonne, Sven; Devalez, Tamara te Evergem,
Doornzeelsestraat 114, waarbij het stelsel van de zuivere scheiding van
goederen werd aangenomen.

(Get.) Christiaan Uytterhaegen, notaris te Wetteren. (11445)

Bij vonnis der eerste kamer van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde d.d. 5 februari 2004, werd de akte gehomologeerd
verleden voor notaris Christiaan Uytterhaegen te Wetteren op
12 november 2004, houdende wijziging van huwelijksvoorwaarden
tussen de echtgenoten De Wilde, Jean-Pierre; Luyckx, Christine te
Laarne, Veldweg 3B, waarbij door de heer De Wilde een hem eigen
zijnd onroerend goed in de huwgemeenschap werd gebracht.

(Get.) Christiaan Uytterhaegen, notaris te Wetteren. (11446)

Bij vonnis gewezen door de derde burgerlijke kamer van de recht-
bank van eerste aanleg te Gent op 12 februari 2004 werd de akte
verleden voor notaris Virginie Bostoen, te Gent op 22 oktober 2003,
tussen de heer Vercauter, Carlos Honoré Celina, geboren te Assenede
op 4 februari 1960, identiteitskaartnummer 266 0021647 56, en zijn
echtgenote, Mevr. de Vos, Monique Carolina Ronalda, geboren te
Philippine (Nederland), op 10 juli 1962, identiteitskaartnum-
mer 266 0020050 11, samenwonende te Assenede, Riemestraat 1, geho-
mologeerd, houdende inbreng van onroerende goederen in de gemeen-
schap.

Namens de echtgenoten Vercauter Carlos-de Vos Monique, (get.)
V. Bostoen, notaris. (11447)

Bij verzoekschrift van 5 maart 2004, hebben de heer Peetermans,
Walter Emiel Adrien, en zijn echtgenote, Mevr. Giels, Brigitta Rosa
Monique, samenwonende te Laakdal (Veerle), Leyndekker 7, voor de
burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, een vraag
ingediend tot homologatie van hun huwelijksvermogensstelsel,
inhoudende onder meer inbreng van een onroerend goed in het
gemeenschappelijk vermogen, opgesteld bij akte verleden voor notaris
Marc Demaeght, te Laakdal (Veerle), op 5 maart 2004.

(Get.) M. Demaeght, notaris. (11448)

Bij verzoekschrift van 2 maart 2004, hebben de heer Collet, Luc
Alfons Valentijn Maria, en zijn echtgenote, Mevr. Vorsters, Maria
Theresia Louisa, samenwonende te Laakdal (Vorst), Steenbergen 65,
voor de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, een vraag
ingediend tot homologatie van hun huwelijksvermogensstelsel,
inhoudende onder meer inbreng van een onroerend goed in het
gemeenschappelijk vermogen, opgesteld bij akte verleden voor notaris
Marc Demaeght, te Laakdal (Veerle), op 2 maart 2004.

(Get.) M. Demaeght, notaris. (11449)

Bij vonnis uitgesproken op 31 maart 2004 in de raadkamer van de
eerste kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, werd de
akte, verleden voor notaris Marc Demaeght, te Laakdal (Veerle), op
15 december 2003, houdende wijziging van huwelijksvermogensstelsel
tussen de heer Vanderborght, Augustinus, en zijn echtgenote,
Mevr. Meynckens, Joanna Ludovica, samenwonende te Herselt, Blau-
bergsesteenweg 113, inhoudende onder meer de inbreng van onroe-
rende goederen in het gemeenschappelijk vermogen, gehomologeerd.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) M. Demaeght, notaris. (11450)

Bij vonnis uitgesproken op 17 maart 2004 in de raadkamer van de
eerste kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, werd de
akte, verleden voor notaris Marc Demaeght, te Laakdal (Veerle), op
19 november 2003, houdende wijziging van huwelijksvermogensstelsel
tussen de heer Heylen, Jozef, en zijn echtgenote, Mevr. Schroven, Maria
Delphina, samenwonende te Westerlo, Stippelberg 106, inhoudende
onder meer de inbreng van onroerende goederen in het gemeenschap-
pelijk vermogen, gehomologeerd.

Voor gelijkvormig uittreksel, (get.) M. Demaeght, notaris. (11451)
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Bij vonnis uitgesproken in raadkamer van de eerste kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, op 7 april 2004, werd de akte
tot wijziging van het huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris
Pierre Paeps, te Machelen op 5 maart 2003, tussen de heer Olbrechts,
Diederik Hendrik Maria, kaderlid, en zijn echtgenote, Mevr. Van Looy,
Rina Emma, wonende te Vorselaar, Fazantenlaan 64, gehomologeerd.

(Get.) Pierre Paeps, notaris. (11452)

Bij verzoekschrift van 31 maart 2004 hebben de echtgenoten Brey-
naert, Rufin en Demaegd, Maria Theresia, samenwonende te
1770 Liedekerke, Boerenkrijglaan 46, voor de burgerlijke rechtbank van
eerste aanleg te Brussel een verzoekschrift ingediend tot homologatie
van het contract houdende wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel verleden voor notaris Jan Paul Talloen, te Liedekerke op
23 februari 1952, waarbij het stelsel der gemeenschap van aanwinsten
wordt behouden en de wijziging zich enkel beperkt tot een inbreng in
het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers, (get.) Johan De Bruyn, notaris. (11453)

Bij verzoekschrift gedagtekend van 8 april 2004 hebben de heer
Quabour, Brahim, arbeider, geboren te Id Belkhair (Marokko), op
5 maart 1970, en zijn echtgenote, Mevr. Lainceur, Zina, bediende,
geboren te Maaseik op 17 oktober 1977, samenwonende te
3680 Maaseik, Broekstraat 26A, bij de rechtbank van eerste aanleg te
Tongeren verzocht om de homologatie van de akte verleden voor
notaris G. Cops, te Maaseik op 8 april 2004, houdende wijziging van
hun wettelijk huwelijksvermogensstelsel, door de overbrenging van
een onroerend goed van het persoonlijk vermogen van de echtgenoot
naar het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten, (get.) G. Cops, notaris. (11454)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout van
7 april 2004 werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris
Anne-Mie Szabó, te Turnhout op 26 januari 2004, houdende een
wijziging aan hun oorspronkelijk huwelijkscontract van scheiding van
goederen verleden voor notaris Ignace Maes, te Leuven op
19 september 1955 zodat zij voortaan gehuwd zijn onder het wettelijk
stelsel, tussen de heer Dejongh, Valère Henri Cecile, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Aerschot, Virginie Isabelle Jeanne, samenwonende te Turn-
hout, steenweg op Gierle 235 bus 6.

Turnhout, 13 april 2004.
Voor de echtgenoten Dejongh-Van Aerschot, (get.) Anne-Mie Szabó,

notaris. (11455)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout van
31 maart 2004 werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris
Anne-Mie Szabó, te Turnhout op 5 januari 2004, houdende een wijzi-
ging aan hun oorspronkelijk huwelijksstelsel, zijnde het wettelijk stelsel
bij ontstentenis van huwelijkscontract, door inbreng van onroerende
goederen met behoud van het stelsel tussen de heer Vueghs, Frans Jozef
Hendrik Maria, en zijn echtgenote, Mevr. Van Miert, Agnes Anna Maria
Josepha, samenwonende te Oud-Turnhout, steenweg op Mol 142.

Turnhout, 13 april 2004.
Voor de echtgenoten Vueghs-Van Miert, (get.) Anne-Mie Szabó,

notaris. (11456)

Bij vonnis van 7 april 2004 heeft de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout gehomologeerd de akte verleden voor notaris Jan Michoel, te
Hoogstraten op 25 augustus 2003, waarbij de heer Johannes Alphonsus
Goetschalckx, gepensioneerde, en zijn echtgenote, Mevr. Emilda
Cornelia Albert Braspennincx, huisvrouw, samenwonende te
2321 Hoogstraten (Meer), Wildertstraat 5, een wijziging hebben aange-
bracht in hun gemeenschappelijk vermogen overeenkomstig
artikel 1394, 5° van het Belgisch Burgerlijk Wetboek.

Voor de verzoekers, (get.) Jan Michoel, notaris. (11457)

Bij vonnis gewezen door de derde burgerlijke kamer van de recht-
bank van eerste aanleg te Gent op 29 januari 2004, werd de akte
houdende wijziging van huwelijksvermogensstelsel verleden voor
notaris Jean-Luc Buysse, te Zelzate, op 2 september 2003, tussen de heer
Benny Lievens, en zijn echtgenote, Mevr. Cindy Helsens, samen-
wonende te 9060 Zelzate, Winkelstraat 3, gehomologeerd.

Deze wijziging betreft de inbreng door de heer Benny Lievens, van
een bepaald onroerend goed en hypothecaire schuld in het gemeen-
schappelijk vermogen.

Namens de verzoekers, (get.) Jean-Luc Buysse, notaris. (11458)

Bij vonnis gewezen door de derde burgerlijke kamer van de recht-
bank van eerste aanleg te Gent op 15 januari 2004, werd de akte
houdende wijziging van huwelijksvermogensstelsel verleden voor
notaris Jean-Luc Buysse, te Zelzate, op 3 juli 2003, tussen de heer
Boudewijn Delemarre, en zijn echtgenote, Mevr. Thilda Dhooge,
samenwonende te 9060 Zelzate, Leegstraat 150, gehomologeerd.

Deze wijziging betreft de inbreng door Mevr. Thilda Dhooge van een
bepaald onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten, (get.) Jean-Luc Buysse, notaris. (11459)

Bij verzoekschrift van 26 maart 2004 hebben de heer Tempelaere,
René Hendrik, en zijn echtgenote, Mevr. Forret, Godelieva Andrea,
beiden wonende te 8840 Staden, Brouwerijstraat 7, voor de rechtbank
van eerste aanleg te Ieper een aanvraag ingediend tot homologatie van
een akte verleden voor notaris Jean Pierre Lesage, te Hooglede op
26 maart 2004 waarin ze hun huwelijksstelsel in die zin hebben
gewijzigd dat de heer René Tempelaere en Mevr. Nancy Demol, diverse
onroerende goederen hebben ingebracht in de huwgemeenschap, en
dat de voormelde echtgenoten een verblijvingsbeding hebben gewij-
zigd in hun huwelijksstelsel.

Voor de verzoekers, (get.) J.P. Lesage, notaris. (11460)

Bij vonnis van 29 maart 2004, uitgesproken door de eerste kamer van
burgerlijke zaken van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde,
werd de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden voor
notaris Jan Muller, te Waasmunster op 3 september 2003 ten verzoeke
van de heer De Troch, Robert Martha, geboren te Lokeren op
10 juli 1942, en zijn echtgenote, Mevr. Van Caesbroeck, Rosa Maria
Petronella, geboren te Willebroek op 24 september 1948, samenwonend
te 9250 Waasmunster, Veldstraat 67, inhoudende onder meer een
inbreng van een onroerend goed, gehomologeerd.

Voor de echtgenoten De Troch-Van Caesbroeck, (get.) Jan Muller,
notaris. (11461)

Suivant jugement prononcé le 25 février 2004 par la douzième
chambre du tribunal de première instance de Bruxelles, le contrat de
mariage modificatif du régime matrimonial entre Jean-François Marie
Jacques Armand Guilmot, ingénieur, né à Etterbeek, le
12 septembre 1954, de nationalité belge et Maria Henriette Josephine
Lennertz, licenciée en science économique, née à Eupen, le
19 mars 1955, de nationalité belge, demeurant à 1150 Bruxelles, avenue
du Jeu de Paume 13, dressé par acte du notaire Jacques Rijckaert, à
Eupen le 14 juin 2003 a été homologué.

Eupen, le 13 avril 2004.

Pour les époux Guilmot-Lennertz, (signé) Jacques Rijckaert, notaire.
(11462)
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Par requête du 18 décembre 2003, M. Courtin, Marcel Florent Fran-
çois Ghislain, né à Jauche le 28 décembre 1929, et son épouse,
Mme Dubuisson, Denise Fernand Ghislaine, née à Orp-le-Grand, le
20 avril 1929, domiciliés ensemble à Jauche (1350 Orp-Jauche), avenue
Adrien Stas 32, ont demandé au tribunal de première instance de
Nivelles, l’homologation du contrat modificatif de leur régime matri-
monial, dressé par actes reçus le 18 décembre 2003, par le notaire Jean-
François Cayphas, à Jauche, Commune d’Orp-Jauche.

Le contrat modificatif comporte adoption du régime de la commu-
nauté légale.

Jauche, le 13 avril 2004.
Pour les époux Courtin-Dubuisson, (signé) J.-F. Cayphas, notaire.

(11463)

Suivant jugement prononcé le 2 avril 2004, par le tribunal de
première instance de Liège, le contrat de mariage modificatif du régime
matrimonial, entre les époux Coq, Jacques Mathieu Cyrille Ghislain,
indépendant et Bomal, Christel Marie Joséphine, indépendante, domi-
ciliés respectivement à 4141 Sprimont (Louveigné), rue de la
Légende 49, et à 4050 Chaudfontaine, rue du Nouveau Sart 4, dressé
par acte du notaire Robert Debatty, à Bressoux (actuellement Liège), le
26 novembre 2003, a été homologué.

Le contrat de mariage consiste en une modification de patrimoine
sans modification de leur régime de séparation de biens pure et simple.

(Signé) Robert Debatty, notaire. (11464)
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